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Allah ariflerin gönüllerini onunla faydalandır- 
dın, Mesnevi kitabının bu ikinci defterinin yazılma^ 
sının geciknıesirtdeki sebebi, bırakıldıktan sonra gene 
başlanmasını, işlediği ehemmiyetsiz suç, yüzünden 
Âdem'e gelen vahyin kesilmesinden sonra gene gel- 
irliye başlamasını, her hâl sahibine gelen gevşekliğin 
sebebini, gönüllerin açılmasıyla da o gevşekliğin ge- 
çip gitmesini anlatış. 

Allah daha iyi bilir *, 



■ Konya'da, Merifcnfc Miizfsî'nd* llf>3 numaradn kayıtlı 
<re teÇİıM* bulunan ve rîfîT 3 ev valinin d^düntil ffttöü (I-X1.128S) 
.yazılması bilen Mcsncvl'de, 1>U yazının üstünde, în keîim&t-l 
Jtesirtl'l-berckAt cz enffts-ı Uyyibü-i ^yhü'l-meşiyltı Celebi Hu- 
iânıct-u CE-rÛy-ı h«tt-î vey menzilesi", fisi, bu LettVîcElcri 
^ok olan' stiller, şeyhler şeyhi Celebi HusAaı'ın lertemiz nefes- 
leri ndentiir ve unun yazıaındAn DakkaiLııılitlr' 1 iözleri faşl- 
snıftiT. 
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f ' Bu ikinci ciltlin gecikmesinde bâzı hikmetler var. 
Tanrı'nın bütün hikmetlerini kul bilse, o işin fayda- 
larını elde edemez; o işi yaramaz; âciz olup kalaka- 
.iır; Tann'mn sonsuz hikmetleri, kulun anlayışım 
.yıkar; o işe koyulamaz- Yüce Tanrı, o sonsuz hik- 
metlerin pek azını, yular yapar, kulun burnuna ta- 
.kar da o ise çeker onu. Çünkü ona, o f ay dadan hiç 
haber vermese kul, hiç kımıldanmaz. İnsanı kımıl- 
■datan, insanları, faydalar elde etmeleri için kmulda- 
tır; bir rayda elde edeyim diye işe koyulurum hani. 
Bundaki hikmeti, kulun başına dökse, kul, gene kı- 
mıldayaroaz; hani devenin burnunda da yular olma- 
.sa yürümez; fakat yular .da büyük oldu mu, ıhlar 
kaiır deve. "Hiçbir şey yoktur ki hazineleri indimiz- 
de olmasın; ama biz onu, bilinen miktardan fazla 
indirmeyiz," 1 Toprak susuz kerpiç olmaz; ama su 
■da çok olursa gene kerpiç olmaz. "GÖk yüzünü yü- 
celtti ve ölçüyü koydu." * Her şeyi ölçüyle verir; 
.sayiMZj ölçüsüz değil; ancak Halk âleminden donen- 
ler, "Dilediğini sayısız nzıkiandırjr" * haline gelen- 
ler, "Tatmiyan bilmez' 1 * tadma erenler başka. 

ilirisî, âaiMtk nedir diye sordu; 
Dedim M: Bwe döner s&n HÜrsin. 




MESNEVİ S£ KH f jj 



MK sayıya sığmayan sevgidir; bu yüzden de 

demişledir. "Tanrı onlaıı sever" sbzü yeter- "On~ 
feE da onu severler" nerde kaldı?» 



(SERE) 



* "Hiç bir ş,ey yoktur ki hazineleri indimizde- 
olmasın ve biz onu. ancak malum bir miktarda in- 
diririz." (Kur*ân-1 Kerîm, XV, Hıcr, 21) Ayet4 Ke- 
rimedeki hazinelerle kudretin sonsuzluğu anlatı knak- 
ta, hergeyi, olduğundan kat kat fa^la ve üstün yarat- 
maya gücümüz yeter; fakat ne kadar gerekse, o ka- 
dar, ne zaman gerekse o zaman icâd ve halk ede- 
riz- hikmetini de biz biliriz ancak denmektedir (Kaa- 
dî Bayzâvî: Envar'üt-Tenzîl ve Efirâr'Üt-Te'vîl; tst. 
Mat, Âmire - 1385, X s. 646) . 

Herjey Allah'ın ilminde sabittir; bu sübüt 
Hakk'ın irâde ve meşiyyetine, hikmet ve tedbirine- 
göre vakti gelince onu, gerektiği kadar şehâdet âle- 
minde vîicûd bulmasına sebeb olur. Mevlâna, "Fiiıi 
mâ-fîh" tc de "Hiçbir şey yoktur ki hazîneleri in- 
dimizde olmasın; fakat onu ancak malûm bir mik- 
tarda İndiririz. Hikmet yağmura benzer; mâdeninde 
sonsuzdur, fakat ne kadar gerekirse a kadar yağar. 
Kışın, baharın, yazın, güzUn,. miktannea; balların 
biraz daha çok, yahut az. Ama geldiği yerde son- 
suzdur o. Şekerciler, şekeri, eczacılar. Hacı kağıda ko- 
yarlar. Fakat şeker, kağıtta olduğu kadar değildir. 
Şekerin maddeleri, ilâçların mâdenleri sonsuzdur; 
Kâğıda nereden sığacak?" buyurur (Çevirimiz, İst.. 
Remzi Kitabe vi - 195Ö, bölüm 24, satır 33-19 ve de- 
vamı). Aynı kitapta, "İyiden, kötüden, hiçbir sey 
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■yoktur ki indimizde nemizde sonsuz definleri 
fakat Keto 4fS 
çünkü uy^ n olanı da j^fcggg g£ 
maktayız (ayw bölüm s. 5, satır 7-jn feL v 

-sıfatlar, sonsuz olarak indimizdedir- sana bilWn hi! 

Jerct. yüzyıllar, bunca soyJar-boytar geldiler Ki, ıfe 
-zden doldular; de to , ene ^ 
'4e ggft,* anbardır bu," (bölüm 14 , s. 52, satir ggfc 

"Ve göğü yüceltti ve ölçü™ kovdu * ™ , 
Kerîm, LV, RahmSn, 7) 7 

AJJ^^L"^^ y ° Hur kl öyle bir 

Sf* kl gükJeri ve yeryüzünü ul tl günde ya rS- 
d* soma ar,a hâki m ve mutasaİ £SE 
ta» durmadan g,ceyi güMtfeJTS^ 
■ortusunu atar, o örtüyle örter om, ve 

b yaratı da onun, buyruk da; âlemlerin H»| 

«■S^r^Î^^ " HaJk " ^ Uk ' **** 
^ye geceır Lügat manaları, yazdığımız gibidir Sûfî 

S y " UğUmUZ ^ âkm, şehit 

tim (Teybe) 94. ve 105 XTTr . ■ „ ' 
yyırr - ■ surenin [Ra'dl 9 

™n. surenin (Mü'minûn) 92., XXXn sûrenin' 
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renin (Ha§r) 22., LXIL sûrenin (Cumua) 8., LXIV. 
sûrenin (Tegaabun) İS. Âyet-i Keri melerinde Al- 
lah 1 ! n gnybı ve şehâdeti bildiği beyân edilmektedir. 
Şehâdtit, tanıklık, görmek, gayb da gizli, gtEÎi% mâ- 
nalarına gelir. Bu bakımdan madde âlemi, şetıâdet 
âlemidir, mıicerredler âlemiyse gayb âlemidir. 

Âyet-i Kerimede Allah'ın gökleri ve yerleri altı 
günde yaratması, kâinatın kurulu düzen haline altı 
günde geldiğini ifade eder. XXJI. sûrenin (Hacc> 
47. âyetinde, "Rabbinin indinde bir gün, bin yıl gi- 
bidir" buyurulduğu gibi LXX. sûrenin (Maâric) 4. 
âyetinde meleklerle rûhun, miktarı elitbin yıl olan 
bir günde ağdığı bildirilir. Arabçada bin, sayıların 
sonudur ve çok uzun, süre) i zaman mânâsını verir. 
Âyct-i kerîmedeki günden maksat, zaman dediğimiz 
zihnî ve mücerrcd mefhûmun, gene zihnî bir devre- 
sidir; oniki, yahûd yirmi dert saat defil (I. ciltte 
1147 ve 2029, beyitlerin şerhlerine de bk.) , 

*■ "Dilediğini sayısız rızıklandırır" H- sürenin 
(Bakara] 212., III. sûrenin (Ali tmrân) 37„ XXIV, 
sûrenin (NCır) 331 âyetlerinde geçer. 

* Tatmayan bilmez. Arabça bir atas-özüdür. 

* "Ey inananlar, içinizden kim çıkar da dininden 
dönerse Allah, onlara bedel bir kavim getirecektir 
yakında ki o, onları sevecek, onlar da O'nu sevecek- 
ler; onlar, inananlara karşı alçak gönünü, kafirlere 
karşı yüee ve üstün olacaklar; Allah yolunda sava- 
şacaklar ve hiç bir kınayanın kine masından kork- 
mayacaklar. Bu, Allah'ın lütuf ve inayetidir ki dile- 
diğine verir ve Allah'ın lütfü boldur; O her §eyi bili- 
cidir." {Kur'gn-ı Kerîm, V, Maide; 54). 

Bu kavmin, Ansâr olduğunu, dinden dönenlerle 
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savaşan ve Ebû-Bekr zamanında dinden dönenlere ve 
yalancı peygamberlere karşı gönderilen ordu bulun- 
duğunu söyleyenler olmuştur; Yemenlilerdir diyen- 
ler de vardır. Gene, bu Âyet inince sahabeden, bu 
kavim kimdir diye soranlara karsı H. Muhammedi n, 
Selman'ın omuauna vurarak bunun kavmidir dediği, 
EbÜ-Mûsa'I-A$'arf'yi işaret ederek bunun kavmidir 
onlar buyurduğu da rivayet edilmiştir. Bey'atten dö- 
nenlerle ve bey'at etmeyenlerle savaştığı ipin Hâri- 
cileri kırdığı için Alî ile Alî'ye uyanlardır diyenler 
de olmuştur ki sahabeden Ammâr, Huzeyfe ve îbn 
Abbâs da bu fikirdedir. îmânı Muhammed'Üİ-Bâkır 
(114. H. 733) ve imâm Ca'fer'ii-Sâdık'ın (148, H, 
763) da böyle dedikleri rivayet edilmiştir, Her 
virde kötüye; ve kötülüğe karşı koyanlardır diyenler 
de olmuştur ki her halde en doğru söz de budur 
(Abdülbâki GöJpınarh; Kur'ân-ı Kerim ve meali İsi 
Kmızi Kitabevi, 1377-195S, CL U f açıklama, g. LXI^ 

* Mevlûna, bu âyetteki "O, onları sever, onlar 
da O'nu severler" sözünü ele alıyor da, "O, onları 
sever" sözü diyor, mânâyı tam olarak anlatmakta, 
'Onlar da O'nu severler" sözü nerede kaldı ? 

Gerçek ten de Allah sevgisine, rızâsına mazhar 
olanlar, elbette O'nun sevgisini, rızâsını elde edecek 
kullukta bulunanlardır. Emîr'ül-Mü 'minin Alî "Bir 
toplum varcür, Allah'a sevap elde etmek iein kulluk 
eder; bu tacirlerin kulluğudur; 4 ^ topluluk, korku, 
yüzünden kulluk eder, bu. da kölelerin kulluğudur- 
g^gg^ŞW^ 3Briıek fcln kulluk eder; 
m Bu, fiuHerin kulluğudur" buyurur (Nehc'übEelâ- 

m t ır: ^.-i97}, — — — * 
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Bu çeşit kullar, elbette Allah'a olan sevgilerin- 
den ve ihlâsla kullukta bulunurlar; bu yüzden de 
Allah'ın sevgisini, mâsını kazanmış olurlar ki bu, 
Allah'ın bir lütfutiur, bir ihsâmdır; bu bakımdan 
gene ihsan ve kerem, O'nundur. t 

Mesnevî'nin ikinci cildinin, bir ikinci dibacesi 
olduğunu da burada arzedelim. 

Konya'da, Yusuf Ağa Kütüphanesinde, 5547 no. 
da kayıtlı, altı cildi bir arada ciltlenmiş bir "Mes- 
nevi" nüshası var, Şemselı, koçe-bendli, mıklaplı, 
meşin ciltle ciltlenmiş olan ve 241 varaktan mey- 
dana gelen bu nüsha, 325 X 210 (16 X 2&0) mm, 
eb'adındadır. Her sahifede 4 sütun, otua bir satır 
vardır. Her cildin basında müzehhep bir baslık mev- 
cuttur. 1057 Zil-Ka'desintte (16-17), Şeyh ömer'ül- 
Karamânî oğlu Müderris Yahyâ tarafından, Kara- 
man'da Mâder-i Mevlânâ dergâhına vakfedildiğine 
dair bir kaydı ihtiva eden bu nüshanın istinsah ta- 
rihi yoktur. Ancak yer-yer kenarlarda nusba fark- 
ları gösterilmiştir. Bunların arasında Sultan Veled'- 
le Çelebi Hüsameddin'iıı nüshaları da var. Bu ba- 
kımdan, nesihle yakılmış olan bu nüshanın, Mevlâ- 
mi' dan sok sonra yazılmış bir nüsha olmadığına ve 
müfterisinin elinde, Mevlânâ 'mn zamanına dek varan 
nüshaların bulunup bunlarla mukabele edildiğine 
hükmetmemiz icabeder *, 

* ŞeıJıiiîjiz bitmeden, N'ihad M. Çetin, 1 " Şjşrtıe^ftn in Kon- 
ya IÇûttip^aııeferlrıdeM Eski Yazmalım" adlı mûkîüesln i ııeî- 
telli ve bii fö«kftl<jd« bu nüshanın latifini yaptı, Etraflı İBS.-İ 
»îfi için tu makaleyi bukmıt (Şarkiyat M ecın vasi, IV, İst 
Edebiyat PnfciLlleü Ba!W(«,. lBfll, s. 117-H3J, 



Bu nüshada, dördüncü cildin de ayrı bir diba- 
cesi var ki somunda, "Muharriruhul azîz Husârnüct- 
din" kaydım taşımakta. Bu dibace, dördüncü ciltte 
bildireceğimiz gibi, Konya'da, Mevlânâ Midesinde 
bulunan ve Sultan Veled'in yazması olan IV. cM 
"Mesnevi" de de mevcut 

Bütün bunlar bize, Mevlanâ'nın, ikinci cilde bi- 
rinci cilde olduğu gibi bir dîbâce yazdlfiıni| yahut 
yazdırdığını, sonra bu dibaceyi yenilediğini, daha 
doğrusu, yeniden bir dibace yazdığını, bu ikinci di- 
bacenin kabul edildiğini, fakat ilk dibacenin de gene 
Çelebi Hüsâmeödin tarafından. Mevlanâ'nm bi P ar- 
mağanı olarak saklandığım, sonradan da bulunup 
kaybolmaması için yazıldığını açıkça göstermekte- 
dir. Eu BaHneler, Efiâkî'nin ifadesiyle büsbütün ay- 
dınlanıyor. Eflâkî, birinci cildin bitmesinden sonra 
Çelebi Hüsâmeddin'in zevcesinin vefat ettiğini, iki 
yıl, Mesıtûvi'nin yazılmadığını, Çeiebî'nin yeniden ev- 
lendiğini, bundan sonra Mesnevi'nin yeniden yazıl- 
maya başlandığım bildiriyor ve Dibâce'nin "Allah 
ariflerin gönüllerini onunla faydalandırsın Mesnevi 
kitabının bu ikinci defterinin yasümasımn gecikme- 
sindeki sebebi, bırakıldıktan sonra gene başlanma- 
sını, islediği ehemmiyetsiz suç yüzünden Âdem'e ge- 
len vahyin Kesilmesinden sonra gene gelmeye başla- 
masını, her hâl sahibine gelen gevşekliğin sebebini 
gönüllerin asılmasıyla da o gevşekliğin geçip gitme- 
sini anlatır. Allah daha iyi bilir" sözlerinden mey- 
dana geldiğini, sonradan ikinci cildin dibacesini baş- 
ka bir tarzda yazdırdığın] söylüyor; "Ivetekîm şimdi 
de oyle yarlar" diyerek ikinci cildin dibacesinin, 
butun nüshalarda bulunan meşhur dibace olduğunu 
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haber veriyor [Manâkıb'ül-Ârifîn, Tahsin Yazıcı tas- 
hih ve haşiyeleri yle, G. II, s. 783-743. Tercümesi; 
Ariflerin Menkıbeleri, II, s. 191-193). 

Bu ilk dibice, Mesnevi nüshalarının hîç birinde 
yoktur. Ancak tercememize esas ittihaz edilen nüs- 
hada, Eflâkî' nin yazdığı kısım, ayrı bir sahifede ya- 
zılı ki bunun terlemesini, metin terce meşinde ve ayrı 
bir sahifede verdik. Şimdi burada, Yusuf Ağa Kü- 
tüphanesindeki nüshanın 37. a, yaprağında bulunan 
bu dibacenin türkçesini sunuyoruz. Bu dibacenin 
sağ kenarındaki kısmında, "Allah aziz sırrını kutla- 
sın, Hazret-i Mevlânâ 'mn butlu el yazısından, tıpkı - 
tıpkısına nakledilmiştir" mealinde, "Nkl ez dest-i 
hatt-ı mübarek-! Hazret-i Mevlânâ kaddâsallâhu bl 
sırnh'll-aste bi aynîhi" kaydı var. Sol kenardaki kı- 
sımda, gene, "Allah â2$g sırrını kutlasın, Hazret-Î 
Mevlânâ Hudâvendgâr'ın sözünden" mealindeki şu 
yazı yazılı; "Ez kelâm-ı Hazret-i Mevlânâ Hudâ- 
vendgâr kaddâsallâhu sırmhuJ aziz." 

[Dibacenin kenarında, yukarıda] 

$ "Allah, ariflerin gönüllerini onunla faydalandır- 
sın, Mesnevi kitabının bu ikinci yarımının yazılma- 
sının gecik m esin dek i sebebi, bu bırakıldıktan sonra 
gene başlanmasını, işlediği ehemmiyetsiz suç yüzün- 
den Âdem'e gelen vahyin kesilmesinden sonra gene 
gelmeye başlamasını, her hâl sahibine gelen gevşek- 
liğin sebebini, gönüllerin açılmasıyla da o gevşekli- 
ğin geçip gitmesini anlatış, vesselam *. 

* JSurAyn kadar ulun kıALiıKİA, iki yctde, pek eüs'î «J-kjrı- 
lık vat; metindeki İercenı?y1e tiiirşı laftı ram. 
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Ds&ma başındaki sevda koştur, 
Fakat senin sevdan, obnası şart. 

Dünyâyı sevgililer Jcaplasa, 
Bizim & salmadan daha koçu yoldur da; 

$ş*& doluca da, çvviriyomz he m « ğî 0mı . 
"i- * 

* " H e^ey; onur, indinde, miktajinçadır." O sev 
Sfig» güC ü biter; saS ırir kah,^. â& S 

jaşkmhk azal.r, körfe^ gene k^fetilik veririz g ö . 

Z^rV ÜQÖ ' *" cü > -vinç gfi 

orta halde butan^ gücü. h ayi r gücü, ger Scü de 
mm gibidir; bunları anlay lg da ^Ü bu 
şundandır * tu dünya ^ 

Wa üfürüldu mü, aralarında ^ 
aiîr ge , use> onlardır kurbanların, muratlarına 



erenlerin ta kendileri ve tartıları, kimlerin yeğin ge- 
lirse, onlardır kendilerine ziyan edenlerin, boyuna 
cehennemde kalacakların ta kendileri/' 

LSol kenarda: AJJah aziz sımm kutlasın.... kay- 
dı ııdan sonra] 

njinynda np varsa, karşılığı vaj^-±..'!Kim. .hİT_ 
iyilikle gelirse, o nundur on misli." Bîre on. "Kim 
bir kötülükle gelirse, ona, ancak o kötülüğe benzer, 
ona eşit bir karşılık var." Maksat, rahmetin fazla ol- 
duğunu bildirmektir. Hiçbir maksat, karşılıksız de- 
ğildir. Toprak noktasından tut da, tâ yaratışın do- 
ğusuna dek git; herzeye, kadrlnee, lâyığmea bir kar- 
şılık var. * "Temizlerindir temizler/' Fakat nerede 
o ki gî ki kendisini verir de karşılık olarak, ancak 
Tanrı f yı abr? 

On sekiş hin âlem, smin rnalm-mtilJciin oföa, 
Sevgilinin y&zii yoksa, ■pek aşağikk birsey 

Allah doğruyu daha iyi bilir." 

[Yukardaki yazılar on iki, sağ yandaki dört, sol 
yandaki dokuz satırdır.] 



* "Heı-şey, O'nun indinde, mikdamıcadır." 

"Allah, her dişinin, neye gebe kalıp ne doğura- 
cağım ve rahimlere düşen nutfenîn, muayyen vakte 
erore rahimde ne kadar eksik, ne kadar fazla kala- 



cağım bilir ve indinde, herşeym muayyen bir ^ 
^ mukadder bir mM*tj var." «SS^S^ÎSS 
• "Sûr'a ÜfiirÜlünoe aralarında ne soy- sop kalır- 
ne b.rbrierini soruşturabiiirler o gün. İ^SS 
^ır gehrse o ce S it kiklerdir kurtulanlar *£S 
ga ^ ve Ugl iyilikleri hafif ge irT " r 

de o çeşit kişidir kedilerini 
ar, Cehennemde ebedidir onlar." Ku /ân Srn 
MüminÛn, 101-103. 

* bir iyilikle ^ typısına 

S 1 ***** ki m b ; 

kötülükle . gelirse aücak ona karşdık ve ™ misli 

* "Temizlerindir temizler." XXIV, Nûr ( 26. 

* "Onsekizbin " 

MevJânâ'mn bir galinin onuncu beytidir (Di- 

83? İ£ T XM ' C * W. tei Kitabeyi, 
1958* s, 467, beyit 3993). 



(M E T t N) 



Mesnevî'tıûı IUtııcL Cildi 

* Bir zaman, bu Mesnevi gecikti; kanın süt 
olmasına bir zaman gerek. 

Bîr güzelce işit: Bahtın yeni bir çocuk do* 
■ğurmadıkça kan, tatlı süte dönmez. 

Tanri ışığı Husâmeddin, göğün yücesinden 
gene dizgin çevirince bağlandı. 

Çünkü gerçekler mi'râcma gitmişti o; onun 
bahan olmadıkça goncalar açılmamıştı. 

Denizden kıyıya dönünce Mesnevi şiirinin 
■çenki de düzene girdi. 

* Canların cilâsı olan Mesnevî'ye, Recebin 
on beşinci günü, gene başlandı, 

* Bu alış- verişin, bu kâr edişin başlangıcı, 
altı yüz altmış iki y ihtidaydı. 

Bir bülbül, uçtu gitti buradan; gene geri 
geldi; hem de bu mânâki'ı avlanmak için do- 
ğa nlaştı da geldi. 

Padşahın bileği, bu doğanın yurdu olsun; 
bu kabı, halka ebedî olarak açık kalson, 

10. Bu kapının âfeti, kötü istektir, kötü öz- 
lemdi)'; yoksa burada, .şerbet üstüne şerbet içi- 
lir. 

Bu ağzı yum da apaçık gör: O dünyanın 
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A af ız, sen zaten cehennemin bir yalımı- 
sın; a dünya, sen de bir berzaha berkiyorsun. 

Hiç sönmeyen ışık, a&gftft dünvamn ar- 
dında; an-duru güt, kan ırmaklarının öte ya- 
nında. 

Oraya, ihtiyatsız bir adim attın mı, sütün 
kanla karışır, kan olur-gider. 

Âdem, nefsinin tadına bir adım attJ, cenne- 
ün bas kösesinden ayrılış boyunduruğu, boynu- 
na geçiverdi. 

Melek, şeytandan kaçar gibi kaçtı ondan. 
Bir lokma ekmek iğin ne kadar gözyaşı döktü. 

Ondan meydana gelen suc, bir kıl kadardı 
ama o bir kıl, iki gözünde bitmişti. 

Adem, ününe ön olmıyanın ışığının gözüy- 
du; gözde biten kıl. insana pek büvük bir dağ 
kesilir. & 

Adem, isleyeceği iş îçj n danıssaydı, pişman 
oiltp da özür getirmezdi. 

> Bil ki akıl, bir başka akılla eg oldu mu; 
km jş işlemeye de engel olur, kötü söz söyle- 
meye de. 

Fakat nefis, bir başka nefisle dost oldu mu 
euz'ı akıl, tenıelleşir, işsû-güçsüz kalır. 

Yalnızlıktan umutsuz! ararsan, güneş gibi 
bir dostun gölgesi altına girersin. 

& * mm>_ tez bir Tann dostu ora* böyle yap- 
ün mı, Tanrı, dostun olup senin. 

Yalnız^ oturup gözünü yuman tfa bunu 
gene sevgiliden öğrenmiştir. 
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• Yabancılardan yalnız kalmak gerek, sev- 
giliden değil; kürk kış. iğindir, balıar için değİL 

Akıl, bir başka akılla çift oldu mu, ışık 
çoğaldı, yoi belirdi demektir. 

Fakat nefis, bir başka nefisle sevindi mi, 
karanlık artar, yol belirsiz olur, 

A avcı, sevgili, gözündür senin; onu çer- 
çöpten an tut. 

Sakın, dil süpürgesiyle toz kondurma ona; 
göze armağan olarak cer-çöp götürme. 

30. manan, inananın aynası olunca, o aynanın 
yü?-ü de kirden, pasdan aman bulur. 

Sevgili, tasalandığı zaman aynadır cana; 
a can, aynaya soluk verme de soluğunun yü- 
zünden, yüzünü örtmesin senden. Her soiukta, 
soluğunu tutman gerek. 

Topraktan da aşağı roısm? Çünkü toprak 
bile bîr dost buldu da, bir bahar yüzünden yüz- 
binlerce ışıklar elde etti. 

Sevgiliye eş olan ağaç, güzel bir hava yü- 
zünden bastan ayağa dek çiçekleri? donandı. 

Fakat güzün, uygunsuz bir dost gördü de 
yüzünü, başını yorgan altma çekti.' 

Kötü dostla buluşmak, belaya bulaşmak- 
tır; mademki o geldi; yolum-yordanıım uyku- 
dur artık dedi. 

* Uyuyayım dediydi, Asbâb-ı Kehif'ten ola- 
yım; mağaradaki uyku, Dikyamis'tan yeğ * 

* Mttindr; "Bil: si DjkylVH^ on malıbua-] h()\i" j'azîJnnf, 
kai'şÜû^tırd'mûtJfL kenar», ''on malıbîls-ı kerıf' yerini '■baçart 
ti3.fc.-i kelıf" yaııİHTalı düsellllıtı istir. 



Onların uyanıklıkları, Dikyanus'a harcan- 
d t -gitti; uykulanysa şereflerini korudu, 

* Akdh-fikirli olarak uyumak, uyanıklık- 
tır; vay o uyanık kişiye ki bilgisiz kigiyle dü- 
şer-kalkar. 

40, Kargalar, güz mevsimine çadır kurdular 
Jrtnj, bülbüller gizlenirler, susarlar. 

Çünkü gül bahçesi olmadı mı, bülbül susar 
otmez-şakımaz,, Güneşin bulunmayışı, uyanık- 
lığı öldürür gider. 

A güneş, yeryüzü yuvalarının alt tarafım 
aydınlatmak iğin bu gül bahçesini bırakıyorsun. 

Fakat bilgi güneyi bir yerden-bir yere göç- 
mez; candan, akıldan başka bir doğu yoktur 
ona. 

Hele isi-gücü, gece-gündüz her yanı yılmak 
olan o yanın olgunluk güneşi hû; bitmez, 

* İskenderken güneşjn doğduğu yere geh 
ondan sonra nereye gitsen ışıklısın artık. 

Ondan sonra nereye gidersen git, orası do- 
ğu kşsiIFr.. Doğular bile senin batma asık olur 

Yarasaca benzeyen duygun ; batıya doğru 
koşmada; inciler saçan duygunsa doğuya doğru 
gitmede. 

A atlı, a eşeklere karışıp yarlerini daral- 
tan, duygu yolu, eşeklerin, yoludur, "utau 

* Bu beş duygudan başka, beş duygu daha 
var.. O duygular, kı?.ıl altına benzer, bu dam- 
larsa, bakıra çalar, 

50. Mabger ehlinin pazarında, bakır duyguyu 
altın duygu gibi nerden alacaklar? 



Beden duyguları, karanlık gıdasını yer; can 
duygusuysa bir güneşten çerezlenir. 

A duygu pıh-pırtısını gizlilik dünyasına gö- 
türmüş er, Musa gibi elini koynundan çıkar. 

A sıfatları bilgi -tanıyı 5 güneşinin sıfatları 
kesilen, gökteki güneyin bir tek sıfatı var. 

Sense kimi güneş oluyorsun, kimi deniz ke- 
siliyorsun.. Kimi Kafdagı oluyorsun, kimi Züm- 
rüdüaııka'ya dönüyorsun. 

Fakat öz bakımından, temel bakımından ne 
bu olursun, ne □.. A vehimlerden ırak, a iler- 
den ileri, 

_*-Can, bilgiyle, akılla dosttur; canın arap- 
çayla, türkceyle ne i si var? 

* A şekle, sığmayan, bunca şekiller, hep 
senden.. Aklınca sana şekil verenin de bası dön- 
müştür, şaşırıp kalmıştır; şekilden arı olduğu- 
na, bir bulunduğuna inananın da, 

O, kimi olur, kendisini şekilli tanıyanı tu- 
tar; tekdir, şek ilden arıdır inancını besleyen 
kişi yapar; kimi de olur, şekiller, O'nu tek ta- 
nıyanın yolunu vurur, 

* Kimi olur, sarhoşluktan, a Hasan'ın ba- 
bası der, a güzel der; a yaşı gücük, a bedeni 
taze der sana, 

60. Kimi de olur, kendi seklini yıkar-gider; 
bunu da, sevgilinin şekilsiz bilinmesini sağla- 
mak için yapar. 

* Duygu gözünün yolu, î'tizal yoludur; 
akıl gözüyle kavuşup buluşmada Sünnîdir. 



MÜSAVİ SrrkJ İJ 



* l'tizâle inananlar, duygunun maskarala- 
rıdır ama sapıklıkhkîarmdan kendilerini Sünnî 
gösterirler. 

Kim, duyguda kaldıysa Mu'tezilîdir; Sünnî- 
yim der ama bilgisiz] iğ inden der*. 

Kim duygudan çıktıysa Sünnî, odur; görüş 
ehli olan, gören göz, idinin tozu kutlu akü gö- 
züdür. 

Hayvanın gözü, padişahı görebilseydi, öküz- 
le es.ek de Allah'ı görürdü. 

Sende, hayvan duygusundan başka, nefis 
isteğinden dışarı hir duygu olmasaydı 

* Ademoğulları, nasıl olurdu da yüceltil ir- 
di; hayvanla ortak duyguyla nasıl olurdu da 
Tann'yft m;dırem kes il irdi? 

Sen şekilden kurtulmadıkça ** şekle sigar, 
sığmaz demen de boştur. 

^^^^I^^^^^^ML^mek^ Jtümden 
iç orrnu^^.,k eg iiffli^kabu^ 
' 'râTmug Jâıinjn^ harcıd_jr. 

70, * Korsen köre teklif yok; değilsen yürü- 
git; sahır, darlığın anahtarıdır-. 

Sabır ilâcı- hem gözün perdelerini yakar; 
hem göğsü acar, gönlü ferahlatır. 

Gönül aynası arındı, tertemiz oldu mu, su- 
dan, topraktan dışarı, şekiller görürsün. 



Bu beyit metinde yo t; ka^^hrıtoadü katıra y »sal- 
an?. 

dj _ ^ itlinde "Tcftenet 1 - rasılı.u?, sitma "resient" y^ıh^nk 
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Hem resmi görürsün, hem ressamı; hem 
devlet yaygısını seyredersin, hem yayanı. 

* Sevgilimin hayali Halil gibi gelöi-eattı; 
görünüşte put, gercekteyse put kıran. 

Tanrı'ya şükrolsun ki o belirdi de can, ha- 
yalinde kendi hayalini gördü. 

Elifinin toprağı, gönlümü aldatıyordu; se- 

şına. 

Güzelsem dedim, bu güzelliğim ondan; de- 
ğilsem zâten çirkin bile güler bana. 

Çaresi şu: Kendime bir bakayım, ona lâ- 
yık degîlsem, ben seni hiç alır mıyım dîye güler 
bana, 

* O güzeldir, güzelliği sever; senin gencin, 
kart bir ihtiyarı nasıl seçer? 

80, * Güxel, güzeli çeker; bunu bil de ona, 
'.'Temizler, Temteterindjr^ âyetini oku. 

DünyadTTiersey, bireyi çekmiştir; sıcak 
sıcağı çekmiştir, soğuk soğuğu. 

Aslı olmayanlar, asb olmayanları çeker- 
durur, ölümsüzler de ölümsüzlerden sarhoştur. 

Cehennemlikler cehennemlikleri çeker; ışık- 
lılar, ışıklıları İster. 

Gözünü yumdun mu bu, can çekişmektir 
sana; güzün pencereden giren ışığa sabrı yok- 
tur. 

Senin tasalanman *• tezce gündüzün ıgıgma 
kavuşmak isteyen goz ışığının sabırsızlığından 
jlerî geliyor. 

* Beyitle 'tûin" ıtftztl iürkseûir; "t ise" tamndn ktıIİABiI- 
ınış; bundan sonraki her itlerde de üyîc. 

♦ 
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Gözünü yumdun mu, tasalara daJdııı^Uti.. 
hic? * SÜnt3Ü2Ün ^ dfnJl S"™ sabredebilir mi 

Güzün açıkkende tasalandım mi, bil ki gö- 
nül gözünü yummuşsun; □ gözü de aç; 

Bunu, göniünün ikj gözünün düegi bil, öyle 
tam; C ünkü gönül gözü, kıyâsa sığmaz ışık 
arar. 

O durup eğlenmeden iki bas gözünün ay- 
rJÜ£ı, sem. tasalandırdı, göklerini açtın ya,. 

M. O ebedî iki ısığm ayrılığı da sana tasa ver- 
mede; kendine gel de koıu onları. 

Değil mi ki O, beni çağırmada; bir kendi- 
me bakayım; bakalım, onun tarafından ekil- 
meye lâyık mıyım, yoksa kötü bedenlinin bîri 
miyim? 

Bir güzel, peşine bir çirkini takarsa, onun- 
la alay ediyor demektir. 

r Araba yüz-ümü ne vakit göreceğim; rengim 
nasıl, gündüz gibi miyim, gece gibi mî? 

Canımın şeklini bir hayli zamandır ara- 
dım-durdum* fakat seklini hiç kimsede göre- 
medim. 

Sonunda, ayna neye yarar dedim; herkes 
nedir, nasıldır, kendisini bilsin diye icâd edil- 
memiş mi? 



Hu t*?», fta^iiajt^flfe kenara yûîdmişhr. 
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Demir ayna, görür.en yüzleri görmek için.. 
Can yüzünü gÖsteran^ay jiiumjL. dEğfe dyge pek_ 
ağır. 

Bizim carı aynamız, ancak sevgilinin yü- 
züdür; □ ülkeden olan sevgilinin yüzü. 

A gönül dedim, tümü gösterir bir ayna ara;; 
denize git, ırmaktan bir is gelmez. 

* Kul, bıî istekle mahallene geldi; dert,, 
Meryem'i hurma fidanının dibine çekti. 

100. Gönlün, gözümü görünce, o görmemiş gBz. 
yok oldu; göze daldı, göz kesildi. 

Seni, ölümsüz, tümü gösterir bir ayna gör- 
düm; senin gözünde kendimi gördüm ben, 

Sonunda, kendimi buîdum ben dedim; iki 
gözünde aydm bir yoi buldum ben. 

Derken vehim dedi ki; Kendine gel, o se- 
nin hayalin; kendini hayalinden a yır d et. 

Şeklimse, senin gölünden seslendi; birleş- 
mede, birlikte dedi, ben senim, sen de bensin. 

Böylesine ölümsüz aydın gözde, bunca ger- 
çekler dururken hayal, nasıl olur da yol bulur 
bu göne? 

Seklini, benden başkasının gözlerinde gö- 
rürsen, onu hayal bil de sür-gitsin. 

Çünkü o, gözlerine yok olan şeylerin, yok 
olacakların sürmesini çeker; Seylan'ın resmîn- 
den s-arab içer. 

Onların gözleri hayal yurdudur, yokluk 
evi; onlar yoklan var görürler. 

Benim gözüm, ululuk sahibinin sürmesiyle 
süraıelendi; varlık evidir, hayal evi değil. 
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110. Gözünün önünde bir tek kıl bile olsa, ha* 
yalindc inci, yagimtagı görünür sana. 

Tümden, hayalinden geçersen, yagimta^m, 
o vakjt inciden ayird edebilirsin. 

A inci tanıyan, bir hikâye dinle de apaçık 
Seyi kıyastan ayırd et, anla. 
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1 - 6. Mevlânâ, "MesnevTnin bu ikinci cildinin, 
biraz geciktiğini, yâni birinci cildin bitmesiyle, ikin- 
ci cilde bağlanış arasında bir gecikme olduğunu bil- 
diriyor ve 6-7, beyitlerde ikinci cilde, allı yüv, alt- 
mış iki yılı recebinin on beşinci günü (13.V.1264) 
ballandığım söylüyor. Eflâki, bu gecikmenin iki yıl 
olduğunu, sebebinin de, Çelebi Husâraeddin'in zev- 
cesinin vefatı bulunduğunu söylüyor. Fakat birinci 
cildin sonlarında, Mevlânâ Bagdat'da Abbasofulla- 
rmın halifeliğinden bahseder ve hilâfette, kıyamete 
dek kalacaklarım da söyler f£ ciltte, 2702-2701 be- 
yitlerin Sethlne ve 2807 beyte bakını;?) . Sağda t, 656 
hicride (1258) Moğollar tarafından alınmış vc Ab- 
basoguüarı halifeliği tarihe mal olmuştur. Şu halde 
iîesnevi'ye, S56 yılından önce bağlanmış, bu yıldan, 
önce de birinci cilt bitmiştir. Tebriz'li gemseddin'den 
sonra kendisine hem dem, kendisine uyanlara şeyh 
tanıdığı Konyalı kuyumcu Salâbacldin, 1 Muharrem 
Ü57 de vefat etmiştir (29.XI.12SS). Şu halde, bu ge- 
cikme müddetinde yalnız Husameddin'in zevcesi de- 
ğil. Din vc dünyâ Salih'i da ebediliğe göçmüştür. 
Bu sebehler yüzünden, Salâbaddin'în sağlığında bas- 
kınan ve vefatından önce biten birinci ciltten sonra 
Mesnevî'ye, ancak beş yıldan fazla bir Kaman sonra 
başlanmıştır (Bakınız: Abüülbâki Gölpmarlı: Mevlâ- 
nâ Celâleddin, IH. basım, ist Inkilâb kitabevi - 1959, 

Metinde, altı yüz altmış iki yılının tstiftâh günü 
başlandığı bildiriliyor. îstlftâh açmayı dilemek, iste- 
mek mânasına gelir. Muradın olmasını dilemek, duâ 
etmek, yalvarıp yakarmak günü demektir. Ankaravî, 
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bu günün, bâzıları tarafından Ml'râc günü, yâni re-. 
■cebin yirmi aUıncı günü kabul edildiğini, halk ara- 
sındaysa receb ayının ilk günü olarak tanındığım 
yakıyor; fakat diyor, hadislerde böyle bir rivayet ol- 
madığı için Çelebi Huşâmeddin'in haktykat mi'racın- 
■dan döndüğü gün başlandı tarzında mânâlandırmak 
daha doğrudur (C. II, s. 6). İmam Ca'fer'üs-Sadık 
S ' H " 765 ' ' * mâ ™ M asan*ın oğlu Hasan 'iil-Musen- 
nâ'nm oğlu Davud'un anasına, oğlunun hapisten kur- 
Uılnıası için bir dua belletmiş ve recebin onüçfin'eüj ■ 
^dördüncü, onbeşjnci günleri oruç tutarak onbeşinci 
günü ikindi namazını kdıp muayyen sûreleri, muay- 
.yen miktarda okuduktan sonra bu duayı okuyup Tan- 
n'ya yalvarmasını buyurmuştur. Bu dufı, "Istiftâh" 
VS "tmımü Davûd" duası diye meşhurdur (Bk. İbni 
Muhannâ: Umdat'üt-Tâlib fî Ensâb Ali Abî-TâUb, Ne- 
cef, liayariyya Matbaası, 1337 M. 1918, s. S?. Metin 
■ve not, Mulıammed Bâkır-î Meclisi; Zâd'üj-Maad, 
Tebriz, tas-basnıasr, 1272 H„ s. 20-20), Recebin n- 
beşinci günü, bu münasebetle İsliftâh günü diye ta- 
nınmıştır. 

172) "Kişi sevdi fiyledir; kazancı da kendine," (Ha~" 
d is, ayni sahife), 

p "Yalnızlık, kötü kişiyle dü$üp kalkmaktan 
bayıradır; temiz arkadaş da yalnızlıktan hayırlı. 
Hayırlı sözü uzatmak, susmaktan hayırlıdır; susmak* 
■sa- ger sözü uzatmaktan hayırlı." (Cami', TL, s. 1S6). 

30, "İnanan, inananın aynasıdır." (Camr, II, 
.s. 170). 
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37. AsMb-ı Kehf, L ciltte, 394. beytin şerhine 

bk- 

3 S. "Bilgiyle uyumak, bilgisiz ibadet etmekten, 
hayırlıdır." (Künûz'ül-Hakaaık, '% s. 1S4). 

43. İskender -Doğu, Kur'ân'ın XVIII. sûresinde 
[Kc-hf) Aslmb-ı Kehf 'ten, Hızır'la Musa'dan, bir dc, 
jİül-KameytVden bahsedilmektedir. Bu mevzua do- 
kunan 83-99. âyetlerin meali şudur; " Sana Zül-K&r- 
neyn'i sorarlar. De ki: Ona ait haberleri de okuya- 
lım size. Biz, gerçekten de onu yeryüzünde yerleşti- 
rip yüec-ltmistik; her şeyin yoluna -yordamına ait ne 
bilgi varsa vermiştik ona. O, batıya doğru bir yol 
tutmuştu; sonunda güneşin battığı yere gelince gör- 
müştü ki güneş, kara bir balçığa batmada ve orada 
bit' topluluğa rastladı. Dedik ki: Ey Zül-Karneyn, 
istersen azaplandırlrslıı bunları, istersen iyilik eder- 
sin bunlara, Dedi ki: Zulmedeni azaltandı rırız, sonra 
rJla Rabbinin tapısına götürülür de Eabbi, onu şid- 
detli bir anabil uğratır. Fakat inanan ve İyi is işle- 
yen kişiye güzel bir karşılık var ve biz ona emir- 
lerimizden kolay olanını emredecek, o çeşit emir! er 
vereceğiz. Sonra bir yol daha tuttu da gide-gide gü- 
neşin doğduğu yere vardı; orada öyle bir topluluk 
buldu ki onların güneşten başka hiç bir elbisesi yok- 
;u, öyle bir topluluğa doğmadaydı güneş orada. Böy- 
leydi iste bu, gerçekten de nesi var, nesi yoksa bil- 
gimiz hepsini de kavrar, hepsinden haberimiz var*. 
Sonra gene bir yol tuttu, tâ iki şeddin arasına var- 
dı. O setlerin yanında bir topluluk buldu ki hemen 
hiç bir söz anlamıyorlardı. Dediler ki: Zül-Karneyn, 
Yo'eüe'Je Me'cüc, yeryüzünde bozgunculuk eden tai- 
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feleıdir; onlarla bizim aramıza hir set yapmak sar- 
tıyle sana mallarımızdan versek râzı olur musun, 
yapar mısın? Habbimin verdiği devlet ve servet, daha 
hayırlıdır bana dedi, siz bana emeğin ide yardım edin 
de aranıza bir sel: yapayım. Siz bana demir parça- 
ları getirin. Dağların iki tarafı bir-bîrine müsavi 
olunca üfleyin dedî. Onu ateg haline sokunca da ge- 
tirin dedi, üstüne erimiş bakır dökeyim. Artık bu 
sedd, aşmaya da güç yetmez. Bu dedi, Rallimin Rah- 
metinden bir lütuf. Rabbüriİh vaad ettiği zm^ ge- 
Jmee bu şeddi dümdüz yapar, yerle bir eder ve Rab- 
mm vaadJ de gerçektir, O gün deniz dalgalanır 
dalgaca iga birbirlerine karışır onlar ve Sür üfürü- 
lür de onların hepsini toplarız." 

* PŞ 3 ^ 1 ^ boynuzlu mânâsına gelir 
g^mmm. yahut erkten olduğunu söyleyen- 
ler vardır, Zül-Karncyn'in, milâddan 356 yıl önce 
doğan, Avisto tarafından terbiye edilen, yirmi ya- 
ğında hükümdar olup 335 fce bütün Yunanistan', eli- 
ne geçiren, ıranın alt eden, Suriye ve Mısır'ı zabt- 
eden, Ceyhun kıyılarında Turanlıları da mağlûp edin 
Hindistan'a giren, 323 }* otuz üç yaşındayken ölen 
Makedonya krab iskender <Aİ«sandre) olduğunu ka- 
W edenler vardır ki bunlar, bu hükümdara; isken- 
der-f Zui-Karneyn ve Iskender-i Rû™ dGrlw . ÛQ _ 
^jyla batıyı elde ettiği için de Zül-Kameyn İaka- 
m* anıldığım söylerler. Eir rivayette de giydiği ta- 
cın uçları boynuza benzediğinden bu lâkabia aml- 
»ıstır. Bâzılarına göreyse ZÜI-Kameyn, Yemen hü- 
kumdarkmndan Munzîr b. Mâ'üs-Samâ'ehr ve ibra- 
hım Peygamberin (A. M.) önce hüküm sürmüştür 
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Kur 'ân' da anılan set de "Çin Şeddi" dir. Halbuki 
Yemen'den böyle bir cihangir zuhur etmediği gibi 
Qn Şeddini de Çin hükümdarları yaptırmıştır (Kaa- 
mûs'ül-A'lâm, ist. Mihran Mat. 1316, C. II, s. 925- 
80, C. m, ist. 131S, s. 2227-2228). 

Zül-Karneyn hakkında en yeni ve en gerçek in- 
celemeyi yapan, Hindistan Maarif Veziri merhüm 
Ebu'l-Kelâm Azâd'dır. Bütün tarihçilerin fikirlerini 
inceleyen Ebü'I-Kelâm Azâd, Ahd-i Atıyk'ın Dânyâl 
kitabının VIII, babında, Dânyâl'in, rüyasında iki boy- 
nuzlu bir koç görüp bunu Med ve £*ars hükümetle- 
rini birleştiren İran hükümdarı olarak yorduğunu 
kaydediyor. Ona göre ibranca "Laktanım" sökünün 
arapçuda tam karşıbğı "Zül-Karneyn" dir. Azrâ'nuı 
kitabında da îsrailoğullarını tutsaklıkdan kurtaran 
bu hükümdarın adı "Kuruş" olarak geçer (I, VI). 
Eş'iya'da da XLV. bapta Kûruş'tan bahsedilir (I). 
XI. bapta Kuruş; "Doğudan getirilecek yırtıcı kuş" 
dîye anılır (11). Irmiya'da da yer-yer, tutsaklıktan 
kurtuluş anılmaktadır. Kuruş, miladdan önce 559. 
yılda zuhur etmiştir. 544 te Babül'ü almış, israil- 
oğullarım tutsaklıktan kurtarmış, memleketlerine 
göndermiştir, 519 da da ölmüştür, Fars ve Med hü- 
kümetlerini birleştirip bir imparatorluk kurması do- 
lay isiyle Kuruş; un heykelinde iki boynuz vardır 
(Mevlânâ Eöü'l-Kelam Azâd 1 m bu çok doğru ince- 
lemesi Prof. Said Nefîsî tarafından Farsçaya çevril- 
miş ve "Zül-Karneyn yâ Kuruş-ı Kebîr" adıyla ve 
başta Ebü'I-Kelâm Azâd 'm hâl tereemesini muhtevi 
olarak 133Û Hicrî Şemsî yılında Tehran'da bastırıl- 
mıştır). 
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Jbsır'dk Zeus Amon, iki boynuzlu bir koe sek* 
hnde temsil edilir. Amon, koç demektir, iskele 
Zul-Karneyn denmesi, belki buraya Çö 
tekende,, Zeus'u, oglg kabul edilmişti,, z*£ tf 
f , m .■ f**™ **^m 1S , anası gebe kslrmg, fe. 
kenden doğumudur (Prof. jj Hitter'in ders tak- 
rirlerinden), 

Sül-K arneyn'in güm$in bâtüfı yere. gitmesinden 
mak^.t, Lıdya'yJ zabtetmesidir. Doğuca gitmenden 
ve orada e,plak bir topluluk görmesinden maksat da 
Eakterya'ya (Belh) gitmesi ve oddaki yoksul ve A 
^be boylan görmesidir (Ebü'i-Kelâm Azâd'ın avm 

Karadeniz arMitetaki Kafkas dağlarıdır [Aynı kitap 

-ada, bir fere de XXI, sûrenin (Enbiya) 96. âyetinde 
f f? % ff* AUyk ' U) Tekvîrı bölümünde, Nûh'un 

ÎSS 't, ^ kitapte bir sahıs 

(XXXIX, 1J, Mafeat, Karadeniz kıyılarında yaşa- 
yan ve arada btv Kafkas dağlarım aşarak batı Ar- 
yaya tmm boylardır (Aynı, S . a>âl), Set, KaZer 
ve Karadeniz arasındaki Kafkas dağlarının geçit ye- 
rme yapılan ve kalıntıları hâlâ görülen settir M 
Aı^lar bu şedde "Bâb'üt-Türk" ve &m<&&& 
■derler, Bizdeyse 3Ğİ «Derbend" dir (Aynı, s. 9i4s), 

UZ. Muhammed'in Âli'ye "'Gerçekten de o&&£ 
fe ™>* « var; fieiîj evin ZiüVKarneyn'ism» 
fmfm rivayet ediIm;§Ur (Fadâil'ül-Hamse- m 
s- Al-Mufradât, e. 401). Ali de < ; Ben bu üm- 
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metin Zül-Karneyn'iyim" buyurmuştur. Mütercim 
Âsim folm. 1235 H. 1S19), hadisin, "Gerçekten de 
kani cennette bir define var; sen o definenin Zül- 
Karneyn' isin" şeklinde de rivayet edildiğini yazıyor. 
Bunu'h altında bir çok yüce sırlar vardır deyip "Yâ 
Ali, sen bana, Müsâ'ya Hârun ne. menzlledcyse o 
menziledesin", "Ben ve sen, bu ümmetin babaları- 
yız" hadîslerini de kayd edip ı; Karneyn"în, Hasan 
ve Huseyn'den kinaye olduğunu, "Her soy-sop, ölüm- 
le kesilir, ancak benim soyum-sopunı kesilmez" ha-' 
d i si dolay isiyle Hz. Muhammed'in soyunun, bu iki- 
sinden türedifini söylüyor. Aynı zamanda Âli, ba- 
çından bir kere Abduveddoğlu Amr t bir kere de lbn 
Mülcenı tarafından yaralandığından, hadîs'in buna 
da işaret olduğunu kaydedip sözlerin en doğrusunun 
da bu söz olduğunu söylüyor (Kaamûs tercümesi, 
Matbaa-i Osmaniye, 1305 H. C, HI, s. Karn 
maddesi). 

Zül-Karneyn kıssasının te'vilinin özetini vere- 
lim: 

Zül-Karneyn, marifet istidadını taşıyan gönül- 
dür. O, beden ülkesine yerleştirilmiştir; her çeşit 
olgunluklara ulaşma gücüne sahiptir. Batıya, yâni 
bedene yönelir, orada nefis kuvvetlerini görür. Do- 
ğuya, can güneşinin doğduğu yana yönelir, güneş ışı- 
ğıyla aralarında bir engel olmayan kudsî kuvvetleri 
görür. Derken dünya-ahıret, madde-anlam setlerine 
varır; orada bedene ait duyguları bulur, Bunlar, sö- 
zün mânâlarını anlamaklar; ancak hâl diliyle, vesve- 
seler, hayaller var; aramıza bir set yap derler. Kul- 
luklara koyulun, güzel huylara sâhip olun, o vakit 
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onlar, bu sının asamazlar der (Kâşânî'den, C. I, 
s, 409-411). 

Hâsıl ı, Zül-Karneyn, zahırla bâtını, madde vle_ 
m^^birleşüı-eıı pişiye de daimişt^Ifefcika^^- 
dlfHİlKie' serîât'Can ayrîlmaz^bti .'güzden. d.e"gerc£k_ 
gft^gîyje ı şıkianmigfirrnTre^ ^^<j.im,mL 

49. Beş duygu, I. cildin 3588. beytinin şerhine 

bk. 

Beyt 57. "Şekil veren" terim olarak arapça 
"müsebbih", "bir bulunduğuna inanan" da, gene 
arapça, "muvahhid" sözüyle geçiyor. Teşbih, ben- 
zetmek (temektir. Müşebbih, benzeten mânâsına ge- 
lir. Kur'âJî'da "Yahudüer Allah'ın elleri bağlanmış- 
tır dediler; onların elleri bağlanmıştır-, söyledikleri 
söz yüzünden lanetlenmişlerdir; Allah'ın elleri acık- 
tır, dilediği gibi rızık verir CV, Maide, U) f "Rah- 
man Arş*; kaplamıştır" (XX. Taba, 5), "Rabbinle 
melekler eaf-saf gelir" (LXXKIX, Feci', 22), "Al- 
lah'ın eli onların ei) erinin üstündedir" (XLVİII, Feth, 
10) mealinde ayetler vardır. Hadîste de "Gerçekten 
de yüce Allah, Sabânın onbeşinci gecesi dünya gö- 
ğüne iner, KelboğuÜan boynun koyunlarının tüylc- 
r inden daha fazla suçluyu yarligar" (C&mi\ 1, s h 65), 
"Allah âdcm'i kendi sureti üzere yarattı" [II ,s. 4) 
gibi hadîsler vardır. Bunlar, hiç şüphe yok ki me- 
cazdır; sen benim etimin alandasın, bu iş. elimden 
gelir, burnu büyü]: adam, burnundan düşen bin par- 
ça olur, eli uzun, kafasız deriz; bu sözlerden de me- 
" :î mânâ anlağı] ir. Dar görüşlülerse, bu ayetleri ırie- 
" mânâda anlama m:$lar; Allah insan şeklindedir; 
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şuranda oturmaktadır; eli, gözü, yüzü, ayağı vardır. 
Dünya göğüne iner; fakat arşının da, cisminin de 
keyfiyetini bilmeyiz; bu hususta bir söz de edeme- 
yiz demişlerdir. İşte bunlar, Allah'ı insana benzet- 
İlklerinden, Allah'a cisim isnâd ettiklerinden, mez- 
heplerine "Müşebbihe, Mücessime" denmiş, kendile- 
rine de Müşebbih, Mücessim adı verilmiştir (Ek- 
Abü'l Hasan Aliyy b. İsmail'i) -Eş'arî: Makanîât'ül- 
islâm jyyîn ve ıhtLİâf'il-Musallîn; H. Rİt.ter basımı, 
ist. Devlet Mat. 1920, I, s. 152-153, 217) Teyhîd, 
Tanrı' yı bir bilmek ye yaratılmışların noteanusfat- 
1 arından Imu jten zlh etmektir. "Gökte ve yerde, Al- 
lah'tan başka bir mâbût daha olsaydı gök de boUJ- 
iup mahvolurdu, yer de, Şüphe yok ki arşın Rabbi 
Allah, onların söyledikleri şeylerden yücedir, münez- 
zehtir" âyetine gore (XXI, Enbiyâ, 22) Allah'tan 
başka ne mevhum bir mâhut vardır, ne mevcut bir 
mabut. Kainat, onun kudretini, hikmetini, tedbirini 
gösteren yoktan yaratılmış, gene yok olacak bir var- 
lıktır. 



59. Abü'I-Hasen, Hasan'ın bahası demektir. 
Araplarda, babaların, ilk oğullarının adıyla anılmam, 
bîr gelenektir; buna künye derler. Hasân, Çelebi Hu- 
simedduVin adıdır. Bu haltımdan biz, bu beytteki 
hitabın, kendisine olduğunu sanıyoruz. Çelebi Hasan 
Husâmeddin, gerçek Sakımdan Mevlânâ'nın yol oğlu- 
dur; bu yüzden de Mevlâtıâ, Hasan'ın babasıdır. Bey- 
tin ikinci mısra'ı olan ve "A yası küçük, a bedeni ta- 
ze" mânâsını vemı mısra, arapçadır. Mevlânâ, Divan-ı 
Kebir'de bir gazelinde, "Majısûr-ı Hallâc, a yaşı 
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bedeni t$» gü2el diye başlayan şiirini, £en iıı 
için söylemiştik' der. Bundan sonraki beyit sudurr 

"Senin deli-divanen, senin sarhoş bir arslamn. 
olmuştur da, ey süt emme yüzündün Tanrı 'yla a>üt- 
mffîmsi vakte daha yakın dilber, demiştir," 

Bu beytin ikinci mısraı oJan ve "Ey süt emme 
yüzünden" diye badyan mifira'da ilk mısırla ka- 
fiyeli olduğundan sanıyoruz ki "A yağı küçük, bede- 
ni taze güzel, ey süt emme yüzünden Tanrı 'y la ahit- 
Jeştiğimiz vakte daha yakm dilber" beyti, Huseyn b. 
Mansür'ibHaîlâe'ın bir şiirinin matla'ıdir. Bu gazel' 
tercümemizin W. cildinde, "failatm fâilatm failat" 
vezninin XCIX. gazelidir. Aldığımız beyitler bu di- 
din 2294 ve 2295. beyitleridir, ist. Remzi Kitaba - 
s. 241, "N" harfi). 

Mevlânâ, arapca bir gazeline, gene 

"A yaşı küçük, bedeni tcr-U taze dilber, a süt 
emme çağma daha yakın olan, bu yüzden de Tatlfı 
ahdine bizden daha yakm bulunan güzel" 

diye bu beyitle başlar (aynı eilt, s, 251. gazel 
0X111, beyit.. 2398-2'u3). 

Bu beytin Huseyn b. Mansûr'un olduğunda hiç 
suphe yok. Meviânâ, bunu görmüş ve bir gazelinde 
Manaûr'un adını anarak <Ja bunu açıklamıştır. Fakat 
L. Massignon tarafından notlarla, tercemelerle pek 
ıtoîİ ve ciddî bir surette nazlanan ve "Jurnal Asi- 
atiguene, 1031 ydmda çıkan, ayrı basımı da yapıla 
Divan da bu gazel yoktur (Torne CCKVUl) , 
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ikinci gazeldeki 

"Halk, adamakıllı anladı-gitti benim âşık oldu- 
ğumu; yalnız kime âşıkım, onu bilmiyor kimse" bey- 
tine de İbni Arabi'nin 1 638 H. 1240) meşhur 
L -Fusüs- , ül-Hikem"inde rastlıyoruz; ancak, beytin ki- 
min olduğu söylenmiyor. Belki Mevlânâ'dan almış- 
tır; belki bu beyit de Mansûr'undur ve Mevlânâ, 
Mansûr'un adını anmadan bir şiirinde iktibas yap- 
tığı gibi îbn Arabi de Mansûr'un adını anmadan bir 
münasebetle "Kelime-i Muhammediyye" f asamda, bu 
beyitle isi: iş hatta bulunmuştur (Divan ter çemeni iz î« 
aynı cildindeki açıklamaya bakınız; s. 445, s. 251, 
J>. 3401 'in izahı). 

61. İ'üzâl, Bir yana çekilmek mânasına gelir. 
Tabiînden Httâsii-t Eısri'nin (110. H, 728) talebe- 
sinden Atâoglu Vâsıl (131- H. 748), bîr gün hoca- 
sının dersini dinlerken bir adam gelmiş, zamanımız- 
da bir bölük halk, büyük günâh işleyen kafirdir di- 
yor; bir bölük halk da imân oldukça sus İmâna hiç. 
bir zarar vermez inancını güdüyor; sen ne dersin, 
.hangi inanca bağlanalım diye bir soru sormuş; Ha- 
latı cevap vermeden Vâsıl, ben, büyük günâh işle- 
yene mü'min de demem, kâfir de demem; o, imanla 
küfür arasındadır demiş ve Hasan'ın ders halkasın- 
dan bir yana çekilip başına toplananlara, bu prob- 
lem hakkında süz söylemeye başlamıştı. Hasan, Vâ- 
sıl bizden ayrıldı, bir yana çekildi demiş; bundan 
sonrada Vâsıl 'a ve onun yolundaki bilginlere uyan- 
lara "lîu'tesile", yâni bir yana çekilenler, yollarına 
da "i'tizâl" denmiştir. 



Mu'tezile'nin şiân, yâni i'tizâl yolunu güdenle- 
ri, Öbür yollara uyanlardan ayıran, Tanrı'nın sıfat- 
ları olduğunu reddetmek, Tanrı'nın görülmesini ka- 
bul etmemek, kulların, iyilik ve kötülüğü, kendi ih- 
tiyar ve iradeleriyle yaptıklarını kabul etmektir. On- 
larca, Tanrı'da bazı sıfatlar kabul edilse bu sıfatlar, 
Tatirı'yla kadîm midir, yâni Tmırı'ya bir evvel ol- 
madığı gibi bunlara da bir evvel yok mudur; yoksa 
bunlar, sonradan mı ya katılmıştır sorusu meydana 
çıkar. Bunlara da ön yoldur denirce, evveli olma yan- 
lan n, sonu bulunmayanların çoğalması gerekir ki bu, 
sirktir. Tanrı, bunları sonradan var etti dersen, Al- 
lah'ın, bir zaman gügsüz, bilgisiz olması gerekir kî 
bu da mümkün olmayan bir şeydir; öyleyse O'na sı- 
fat atfetmek, bize göredir; zatındayse sıfatlan yok- 
tur, 

Bırşeyin görülmesi için bir yerde olması, gö- 
renle arasında bir mesafe bulunması, görülenin dc 
gören gibi cisim olması, bîr zaman içinde görülmesi 
gerektir, Oysa ki Aliah, zamandan da müneflzehdir. 
mekândan da. Hele cisim olsa mürekkeb olması, yânı 
bir çok şeylerin bir araya gelmesinden vücut mama- 
sı gerektir; boylc olansa, günün birinde dağılır, yok 
olur. Şu halde Allah'ı görmeye imkân yoktur. 

Ku!, yaptığı İşi, kendî İrade ve ihtiyariyle ya- 
par. Dileğiyle yapmasa da Allah yaptırsa, iyiliğe kar- 
şı mükafat, kötülüğe karşı mücazât, abes olur. Aynı 
zamanda hem kötülüğü yaptırmak, hem yapma diye 
peygamber göndermek, hem niye yaptın dîye cehen- 
neme atmak, abes olduğu kadar zulümdür de, Allah, 
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alildir, kullarına zulmetmez. Aynı zamanda insan- 
lara lütuf olarak akıl vermiş, fikir vermiş, peygam* 
|*>r göndermiş., kitap yollamış, doğruyu eğriden ayır- 
ın i ş tır. Lütfetmek de Allah'a vâciptir. 

Mu'tezile, kendilerine "Ashâb-ı adi ü tevhıd" 
derler, Onlarca Allah'ın sıfatlarını nefyetmek lev- 
hiddir; kaderi inkâr etmekse "Adlidir. 

rtîzâl, usûlde, yâni inançta bir mezheptir; Mu'te- 
zilî, furû'da herhangi bir mezhebe uyabilir. Cebr ve 
ihtiyâr, î. eindin 620-644, 1470-1472, 1494-1495, 1502- 
1512. beyitlerin şerhinde geçtiği içm burada fazla 
durmayacağız; ancak "Fîhi mâ-fih" teki birkaç bö- 
lümden örnek vermeyi gerekli buluyoruz; 

"Evet, vallahi hergcy, Tanrı'nın; ama Tanrı' ya 
göre iyidir, biüe göre değil. Hani şu dervişler söy- 
lerler, hergey iyidir derler ya, doğru söylerler. Hû-r- 
şey Tanrı'ya göre iyidir, olgundur; fakat bize göre 
değil. Zina etmek, namaz kılmamak, namaz kJİniâk, 
kâfir olmak, Müslüman olmak, Tanrı'ya eğ, ortak ta- 
nımak. Tanrı 'yi eşsiz, ortaksrz bilmek... Hepsi de 
Tanrı'ya göre hiçbir şey değildi; fakat bize göre 
ifm etmek, hırsızlıkta bulunmak, kâfir olmak, Tan- 
rı'ya eg, ortak tanımak, kötüdür; namaz kılmak, ha- 
yırlarda bulunmak iyidir; Tanrı'ya göreyse hepsi bir. 
Nasıl ki bir padişahın mülkünde zindan da var, dar- 
ağacı da var. Elbise de verir, mâl mülk de ihsan 
eder. Maiyetinde adamlar da bulunur, düğün dernek 
de olur, zevk neşe de; davul da vardir, bayrak da. 
Hepsi de vardır, hem padişaha göre iyidir. Hani el- 
bise vermek, onun saltanatının yücel irindendir ya; 
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darağacı, zindan, Öldürüş de saltanatının yücel iğin- 
dendir. Ona göre hepsi de olgundur; fakat halka göre 
elbise vermekte dar ağacına çekmek, nasıl olur da bir 
olur? (Bölüm 7, s. 25, satır 25-39). 

"î yjljk, kötülükten vag geçmektir. Kötülükten 
vazgeçmek, kötülük olmadıkça oİinazT Anlaşılıyor 
ya, iyilikten vazgeçmek de kötülükle olur. Kötülüğe 
düşkünlük olmasaydı, Kötülükten vazgeçmeye de k al- 
kışı lmazdi; hiçbir sey de meydana gelmezdi, Hani 
Mecusiler der ya; Yezdan iyilikleri yaratıp Ahriman 
kötülükleri, istenmeyen şeyleri. Cevap verir de de- 
riz ki onlaraı Sevilen şey, sevilmeyen şeyden ayrıl- 
maz ki. Çünkü istenmeyen, sevilmeyen bir tarafı ol- 
mayan sevgili bulunamaz. Zâten sevgili, istenmeyen, 
hoşlanılmayan yeri bulunmayan kişidir; fakat isten- 
meyen, hoşlanılmayan şeylerin yok olması, o çeşit 
şeyler olmadıkça mümkün değildir. Sevine, gam m 
yok olmasıdır hani; ama gamın yok olması, gam ol- 
madıkça mümkün değildir; şu halde her ikisi de bir- 
birinden ayrılmayan tek bir şeydir." (Bölüm 29, 
s. İOS, satir 29-34, s. 109, satır î*7j, 

"Ulu Tann hayrı da irâde eder, şerri de; fakat 
ancak hayra razı olur; çünkü, ben bir gizli definey- 
dim; bilinmeyi sevdim, diledim demiştir. Hiç şüphe 
yok ki ulu Tanrı emri de irâde eder, nehyi de, Enir, 
emredilen kişinin, huy bakımından hoşlanmadığı şeyi 
yap demektir. A aç, helva ye, seker ye denemez aç 
kişiye. Dense bile bu emir değildir, ağırlamadır, in- 
sanın yapmak istediği şeye de yapma denil" yapmak 
istemediği şeye değil, insana taş yeme, tiken yeme 
denmesi doğru olamaz. Dense bile buna nehiy den- 
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mez. Hayrı buyurmanın, şerri yapma demenin doğ- 
ru olması için şerri yapmak isteyen birinin bulun- 
i n ası şarttır. Böylesine birinin varlığını diJeyiş de 
jjei'fi dilemektir; fakat şerre râzı olmaz. Olsaydı 
hayrı buyurmazdı. Bu, şuna benzer: Hani okutmak 
isteyen var ya, o, okuyacak, öğrenecek kişinin bil- 
gisizliğini istiyor demektir. Çünkü ancak bilgisiz 
okutulur, bilmeyene öğretilir. Bir şey dilemek, o şe- 
ye gerekli olan şeyleri dilemektir. Fakat okutan, 
okuyanın bilgisizliğine razı olamaz; olsaydı öğret- 
mendi. Hekim de buna benzer; hekimlik yapmayı is- 
tedi mi, insanların hasto lan masını istiyor demektir; 
çünkü hekimliğini göstermesi ancak insanların has- 
talantnasıyla mümkündür. Fakat insanın hastalan- 
masına razı değüdîr; râzı olsaydı onları tedavi et- 
mezdi; onlara ilaç vermezdi. Ekmekçi de böyle; ka- 
bansın, geçimi yoluna girsin diye insanların acıkma- 
sını ister. Fakat aç kalmalarına da razı değildir; zira 
olsaydı ekmek satmaydı. Kumandanlar da, ordu da 
böyle, Padişahlarına aykırı biri olsun, düşmanlar baş 
kaldırsınlar derler; çünkü böyle olmasa erli İd eri de 
meydana çıkmaz; padişaha olan sevgileri de; padi- 
şah da onlara ihtiyacj olmayacağından onları der- 
leyip toplamaz. Fakat isyana da râzı değildirler; zira 
olsalardı karşı durmazlar, sa varmazlardı, insan da 
böyledir. Kendi nef sindeki şer işletecek huylan 
diler; çünkü a, şükreden!, itaatte bulunanı, çekineni 
sever; bunların, bu huylan n kendisinde bulunabil- 
mesi için nefsinde kötülüğün, şer yaptıran huyların 
da bulunması gerektir. Birsey dilemek, o şeye gere- 
ken şeyleri de dilemektir, tnssan da o kötülükleri di- 
ser ama onlara razı olmaz. Çünkü bunları nefsinden 
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gidermeye çalışır durur. Demek ki o, bir yüzden 
gerri istediğini, bir yüzden de dilemediğini biliyor. 
Düşmaıısa, o diyor, hiçbir yüEden, nasıl oiuxsa ol- 
sun, şerri dilemez. Buna imkân yoktur; yâni insan 
birşey dilesin de û şeye gerekli olan şeyleri dileme 
sin, imkân yoktur buna. Yap yapma emirlerinin ge- 
reklisi de yaratılıştan şerre rağbet eden, yaratılıştan 
bayırdan nefret eden su bencil neflsdir. öylesine bîr 
nefisdir bu ki dünyadaki bütün yerler de ona gerekli 
olan şeylerdir. Şu kötü işleri dilemeseydi, nefse uy- 
mayı istemeseydi bunlara gerekli olanı yap, yapmay: 
da istemeydi insan. Fakat kötülüklere razı olsaydı 
da ne yap derdi, ne yapma. Hâsılı kötülük, kötülük- 
ten başka bir şey için dilenir. Sonra şunu da söy- 
leyelim: İnsan, bütün hayırları istese, serleri gideV- 
Iicıejs de hayırlardan bir bayırdır; şu halde serleri 
gidermeyi istiyor demektir. İyi ama şerri gidermek, 
şerrin bulunmssiyle mümkündür. Yahut da insan, 
inanmayı, inancı ister dersek, inanmak, küfürden* 
sonra mümkündür. Demek ki küfür, iman için ge- 
rekli şeylerden. Hasılı şerri şer olduğu iein dilemek 
çirkindir; fakat hayır için dilemek çirkin değildir. 
Ulu Tanrı, Kısasta, sizin iein yalayış var buyurdu. 
Ulu Tanrı 'nm yapısını yıkmak serdir; fakat yarı bu- 
çuk serdir; buna karşılık halkı öldürülmeden koru- 
mak, tüm hayırdır. Tüm hayır için para bue^; şerri 
istemek, kötü birsey olamaz; tüm şeire razı olarak 
parça huçuk ser dileğinden vazgeçmek kötüdür. Bu, 
şuna benzer; Ana, çocuğu azarlamak, dövmek iste^ 
mez; 'çünkü parça bucuk şerri görür o. Babaysa ço- 
cuğun azarlanmasını, dövülmesini ister, razıdır buna> 
çünkü tüm şerri görür. Kangren olan uzvun kesil- 
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mesi gibi hani. Ulu Tanrı bağışlar, yarlıgar, azabı da 
çetindir. Bütün bu sıfatlarla Tanrı 'yı gerçeklemeni 
diler mi, dilemez mi? Elbette evet, diler, değil mi? 
Suçlu olmasa bağışlayıcı, yarlıgayıcı olamaz. Birşeyi 
dilemek, o §eye gerekli şeyleri de dilemektir,.. (Bö- 
lüm. 64, s. 153-154). 

61 - 62. Sünnî. Hz. Peygamberin (S. M.) sünne- 
tine, yâni sözlerine, yaptığı işlere, takrirlerine, yânî 
birisini bir işi yaparken görüp, bir sözü söylerken 
duyup engel olmayışına dayanarak o İşin, o sözün 
doğru olduğunu bildirmiş olmasına kavli, Û"â ve tak- 
riri sünnet derler. 

Nassı olduğu gibi kabul edip. emîr ve nehlylerî 
te'vil etmeyen, Bâtınî J iğe sapmayan her islâm mez* 
hebi kitab ve sünneti, yâni Kur'&n-ı Kerim ile Ha- 
dîsi hüccet olarak kabul eder; bu ikisini, yahut Ha- 
dîsi kabul etmemek, esasen islâmdan çıkmaktır. Çün- 
kü Kur'ân-ı Kerim, Resul 'e itaati emretmekte (Me- 
selâ m, Âli İmrân, 32, 132; V, Mâide, 92; VIII, En- 
I&J, 1, 20, 4û), Peygamber'in sözlerinin vahye da- 
yandığını bildirmektedir (LHI, 3-4). İslâm mezhep- 
leri, ancak Hadîsin rivâyet edenlyle rivayet tarzında 
ayrılırlar. Ehli Sünnete göre sahabenin hepsi adidir, 
yâni tam adalet sahibidir. Aralarındaki çekişmeler, 
birbirlerini lânetlemeler, savaşlar, Ötüşler, öldürülüş- 
ler, birbirlerini en ağır töhmetlerle Jlöhmetlemeler, 
hep içtihad hatâsıdır; içtihadında hata eden dahi se- 
vaba nail olmuştur. Ehlibeyt İmamlarına uyanlara 
göreyse sahabe de insandır; hepsini adi kabul etmeye 
imkân yoktur. R&sÛlullâha (S: M,) ve Ehlibeyte uyan- 
ların ve sikadan oldukları hakkında sahih rivayetler- 



bulunanların tahrîc ettikleri hadislere uyulur; bu 
şartlan hâle olmayanların rivayetlerinde düşünülür. 

Mde ve ihtiyar .hususunda da hu esasa riayet 
edilir. Ehli Sünnet, kulda cüz'i bir irâde kabul eder; 
bunun hayra ve şerre sarlı kuldandır, yaratış Al- 
lah'tandır, gîa, kulda irâde ve ihtiyarı kabul eder, 
kulun, Allah tarafından muhayyer bırakıldığına ina- 
uır; fakat cebr ve. tefviz yoktur; hayrı ve şerri kula, 
zorla yaptırmaz Allah; kul da bunları kendi- 
liginden yapamaz; Allah'ın kudret ve kuvvetiyle ya- 
par. Haricilerse mutlak cebre inanırlar; böyle oldu- 
ğu halde sahabeden bir çoğunu kâfir sayacak kadar 
ileri giderler. Mü'tezîle, tefvizi kabul eder, yani kul, 
mutlak olarak irâde vo ihtiyar sahibidir der ve hassi, 
akılla teVfl eder. Mevlânâ bu bakımdan Mutezileyi^ 
duygularına inanmış kişiler olarak tavsif etmekti 
dır. Akla, akıl gölüne sahip olmadıklarım söylerken 
de, nefis dileğine uyan, mânevi jlhâma ma ahar ol- 
mayan, dünya düzenini, kendi geçimini, benliğini, 
tencStŞmi hedef edinen aklı kasdetmektedir. 

j 67. "And olsun ki biz âdemoğuilarmı üstün et- 
tik, yücelttik; karada, denizde taşıdık onları; (erte- 
miz şeylerle saklandırdık onları ve yarattıklarımızın 
çoğundan üstün ettik onları." Kur'ârj XVTI fgtk'- 
70). ' 

70. "Köre vebûl yok.." {Kui-Sim Kertin, XXIV 
Um, 61, XLVIIl f Feth, 17). 

Aynı beyitteki, sabır, darlığın anahtarıdır sözü 
de hadîstjr. Hadîsin tamamı 5U dur ; "Sabır, darlığın 
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anahtarıdır; zahitük, sonsuz bir zenginlik." (Künûz, 
II, s. 103). 

74. Halil. Dost mânâsına gelir. IV. sûrenin 
(Nisa') 125. âyetinde, "Allah İbrahim'i dosj edin- 
miştir" denmektedir. Bu yüzden İbrahim (A. M.) 'e 
"Halîlullâh" ve "Halil" denir, Kur'ân'da, altmış do- 
kuz kere anılmıştır (El-Mufehres, s. 1-2). XIV. sû- 
renin adı da "İbrâhîm Sûresi" d ir. Bu surede İbra- 
him'in, ehlini, ekin bitmez bir yerde, hürmeti vaeib 
olan Tanrı Beyti'rin yanında yerleştirdiği, onlara, 
soyuna ve inananlara hayır duada bulunduğu anla- 
tılır (Âyet. 34-41). II. sûrede de [Bakara) İbrahim'in 
bâzı kelimelerle sınandığı, onu insanlara imam etti- 
ği, îsmâîFle Ka'be'yi kurduğu, orayı temiz tutmaya 
memur edildikleri anlatılır ve gene İbrahim'in Mek- 
ke'ye, Ka'be'ye, evlâdına, inananlara duasmdan bahs- 
edilir (Âyet. 124-139), III. sûrede (ÂU tmrân) 
Adem'le Nuh gibi İbrahim soyııyla îmrân soyunun 
âlemlere üstün edildiği (Âyet. 33) h İbrâhîm sağken 
Tevrat'la incil'in inmemiş bulunduğu için İbrahim'in 
ne Yahudi, ne de Nasranî olduğu, ona en yakın olan 
kişilerin Hz. Muhammed'le ona inananlar bulunduğu 
bildirilir (Ayet, 65-68). Aynı sûrenin 95. âyetinde, 
müslümanhk, "artıSî doğru yolu tutan İbrahim'in di- 
ni", yâni "Hanîf dinini" diye anılır. 96-97. ayetlerde 
onun, Ka'be'yi Mekke'de kurduğu belirtilir. VI. sûrede 
(En'âm) İbrahim Peygamber'îıı (A. M.) amcası 
Âzer'i, putları mâbul tanıdığı için kınaması anlatı- 
lır (74,), İyice inanç sahibi olması için, Allah'ın, 
göklerdeki ve yeryüzündeki kudret ve saltanatının da 
kendisine gösterildiği söylenir (75-79. I. ciltte 439. 
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bektin şerhine balanız). IX. sûrenin (Tövbe) 114 
ayetmde O'nun amcası için yarî.ganma dilemesinin,' 
verdiği bir so 2 yüzünden olduğu, fakat Tanrı tfüs- 

ıı. XI. surede (Had), Lûl kavini helâke giden ma. 

eklem, ona da uğradıg!, ishak'Ja Ya'kub'u 
Jiklen bildirilir "(âyet 69-76). Bu, XV'. sürede i?e 
(H.cr) geç e , (51-60). XVI. sûrede (Nalı!) ibrahim'in 
dogm y J u tuttuğu, dünyada on tara ■ iyilik, bellik 
verildiği, mm de hfJL** mU i 
Muhammed'c de ($M.) onun yoluna, H anîf tffe 
uyma» buyruiur (J^M, XIX. Se^gS 

SnSSW^ dplgyısWe «toto 

& f" 52? Îf 1 SU ^ e fEjll,İyâ) "««*■>'<*» biraz 
daha fazla bahsedilmezdir, ibrahim'e doğru yolu 
bulmas* i ein verilmiştir. Amc Mına \e Kat 

mine, nedir bu tapıp durduğunuz putlar der. Onlar 

derler, »um. Onlar da apaçık «Ş^l siz de 
der. Derler ki: Peki, sen bize W m : S^ mi geldin^ 
Evet der ibrahîm; R ab biniz ( gökler) ve yeryüzünü 
. ^ vben d, tantğ !ffi tuna, puüarmS da y"" 
^ Onlar gidince Ibrâhîm, tffett 

k «jr pa^parga .der, ya)jl]Z büyük putu bırakır. 

derier. itlerinden bâzdan, ikrahım denen bir genç 
wdı, yapsa-yapsa o yapar bunu der. ibrahim'i geti- 
rirler; sen m mm putlan diye sorarlar. ibrahim 
buyuk putu göstererek, büyükleri bu der, fiSSS 
mtan** ^eyebillrse sorun ona. Bu Uz üzerine 

«t bir faydaa dokunmada gibî ^ da olmayan 
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tapıyorsunuz da Allah'ı bırakıyorsunuz. Tatı- 
ı'jlannıza yardım edin, ateşe yakın bu adamı derler. 
A leşe atarlar, Allah, ey ateş der, soğu, esenlik o) 
il «[■ihîm 'e, Sonra İbrahim'e tshak'ı ihsân eder Tanrı, 
m demeden Ya'kûb'u da vc«ir; hepsini de tertemiz 
,-dor, halka İmâm yapar (51-73). XXII. sûrede de 
(Itacc) ibrahim'e, Kâ'bo'yi temiz tutmasının, hal- 
kı Hacca çağırmasının buyuruldugu bildirilir (25-30). 
Ayni sûrede, "Allah'ı tek tanıyıp §fck koşmayanlar", 
■■Üunefâ-Hanefiler" adiyle bildirilir (31). Son ayet- 
.oysc Müslümanlık, "Babanız tferâl.im'İfı dinî, O ma- 
buttur daha önce ve Kur'ân'da size Müslüman adım 
liikan" dîye anlatılır ÇİŞh XXVI. sûrede de (Şuarâ'J 
ı; ene ibrahim'in putlara taptıklarından dolayı amca- 
sını ve kavmini kınaması anlatılır (69-87). XXIX. 
sûrede de böyle geçer {Ankebût, 16-17). Aynı sûrede 
Lüt kavmini helake giden meleklerin, ibrahim'e ug- 
fiKİlklan hikâye edilh:, Lüt'un, İbrahim şeriatına 
uyan bir Peygamber olduğu açıklanır (23-27). 
XXXIII sûrenin (Ah7âS>) 7, âyetinde Nuh, MÛsâ, 
S$ ve Hz. Muhammetfle (S.M.) beraber adı anılır, 
Ulah'ın bu Peygamberlerden pek kat'î söz aldığı bil- 
dirilir ki bu beş peygambere ül'ül-Azm, yâni dire- 
nen adamakıllı ayak direyen Peygamberler denir. 
Peygamberlerin, derece bakımından en üstünleridir. 
Bârlarına göreyse bu be? Peygamber, bütün dün- 
ya™ insanlara ve cinlere peygamber olarak gönde- 
rilmişlerdir. XXXVII sûrede (Saffât) tbrâhîm Pey- 
gamberden (A M.) şŞyie bahsedilmektedir: "Ve şüp- 
he yok ki İbrahim de onların taraf tartar ındandı el- 
bet Hani RabbJne tertemiz bir yürekle gelmişti o. 
Hani amcasına ve kavmine, siz demimi; nelere kul- 
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luk ediyorsunuz, Allah'ı bırakıp da tamamiyle uy- 
durma mâbutlara m tapmak istiyorsunuz? Âlemle- 
rin Rabbîne karşı zanmnız ne? Derken yıldızlara bir 
bakmıştı da ben demişti, gerçekten de haslayım. 
Derken, arkalarım Çevirip gitmişlerdi onlar. Derken 
o da, onların mabutları olan putlara gidip demişti ki; 
rfeye yemek y emiyorsunuz? Ne oldu size, niçin korniş 
muyorsunuz? Derken sağ eliyle vurup kırmışü onîatı; 
Derken ko$a-kosa yanma gelmişlerdi. O demikti ki- 
Eliniale yontup yaptığınız şeylere mi tapıyorsunuz? 
Halbuki sizi de Allah yaratmıştır, o yontup yaptığınız 
Şeyleri de. Onun içm bir yapı yapım bir yığın yığın 
da demişlerdi, atın onu ateşe. Ona bir düzen 
yapmak istemişlerdi de biz onları azaltmıştık. Ve 
ben demigti, Rabbimin tapısına gidiyorum. O, doğru 
yolu gösterir bana. Babbim bana temiz kişilerden 
olmak sartiyle bir oğul ihsan et. Derken biz de ona 
tedbirle hareket eden ve aceleci oimavan bir oğul 
vereceğimizi müjdelemiştik, İbrahim'le beraber ko- 
şup gezecek çağa gelince ibrahim, oğulcağzım d^ 
misti, ben rüyamda seni kesiyorum gördüm. Bir bak 
ou S un, sen ne dersin buna? O da babacığım demişti' 
ne emredıldiyse mm, onu yap, Allah dilerse beni 
sabredenlerden bulursun. İkisi de teslim olunca e-nun 
alnım yere koymuştu, Ve biz ona, ey rbrâhim diye 
nida etmiştik; rüyanı gerçekleştiğin, Şüphe yok ki 
bte mükâfatlandırırız iyilik edenleri. Şüphe yok ki 
bu, elbette apa 5l k bir imtihandı. Ve onun yerine ke- 
slmek üzere büyük bir koç ihsan ettik. Ve sonradan 
gelenler arasında da ona iyi bîr ad,*an verdik. Esen- 
ık drahmi e , biz, böyfc mükâfatlan* nnz iyilik e** 
Jen. ^uphe yok ki o, inanan kullanmızdandı, Ve 



ona; temiz kişilerden olan ve Peygamber olması tak- 
dir edilen îshak'ı hüjdelemiştik. Onu da kutladık, Is- 
hnk'ı da ve ikisinin de soyundan iyilik eden de var, 
ufacık nefsine zulmeden de." (83-113) Bu âyetler- 
den önce Nuh anıldığı için "İbrahim de onun taraf- 
la rlarmdartdı" ayetinden Nuh'un taraftarlarmdandı, 
Nuh'a yardım edenlerdendi mânâsı çıkarsa da zami- 
rin Hz. Muhammed'e raci' olduğunu ve âyete, '"1b- 
j-ihîm'de Muhammed taraftarlarındandı" mânâsının 
verilmesi gerektiğini söyleyenler vardır (Ebu- Ab- 
dullah Muhammed b. Ahmed'il-Ansâriyy'il-Kurtubî; 
Kİ Cami' bi Abkâm'il-Kur'ân, Kahiri, Matbaatu 
Dâr'il-KütÜbll-Mısriyye-1365. H. 1946, XV. cüz, s. 
'M). Yıldıza bakıp ben hastayım demesi, yıldız bilgi- 
siyle hastalanacağını anlamasını bildirirse de yıldız- 
la zamanını tâyin etti, sıtma nöbetinin gelmek üzere 
olduğunu anladı diye tefsir edenler de vardır kl bu 
daha doğrudur. Kurban edilmesi istenen çocuğun, 
Islıak, yahut îsma'il oluşunda ihtilâf vardır; gerdek 
rivayetlere göre, kurban edilmek istenen ve kendi- 
sine bedel koç inen, İsına 'il Peygamberdir, 

Hz, Mevlânâ, "Divân -i Kebîr" de bir gazelinde, 

"Seni kesersek bize karşı İshak ol, dal denizi- 
mize de sus, sus da gücümüz-kuvvetimiz Kırıp da- 
ğıtmasın gemini, parçalamasın gemini güeümüz-kuv- 
Yetimiz" beyti yle kesilmesi istenen çocuğun îshak ol- 
duğunu bildirmede (Tercümemiz, C I, s. 34, gazel 
XXI, beyit 273), bir başka gazellerinde, "İbrahim'in 
ram, onun işüyakıyie deli-divâne olmuş da kılıcı ts~ 
ma'il'in, İshak'ın boynuna çalmada" beytiyle U- 
ma*ii'k Îshak'ı beraber anmada (C. IV, s. 137, gazel 

p. 4 



CCXXVII, beyit 1233), bir başka gazellerindeyse, 
ismail gibi onun tapısında yarasını, gîbi ; ge _ 

yım-gitsin; bana kastı sitem.se kabuiUm; Halil'im 
ben" buyurarak kurban fümesi emrol imanın ismâ'il 

Diğer âyetlerde de İbrahim, bu vak'aJarın bir 
kısmiyle anılmaktadır. Yalnız U, frenin (Bakara) 
^oS, âyetinde, İbrahim'in Nomnıd'la konuşması, ona 
dehi getirmesi anlatılır ki MevJâna, bu âyete bühas- 
sa ehemmiyet verir. Âyet sudur: -Kedisine Al- 
lah'ın saltanat verdiği kişinin, İbrûbim'ta çekişmeye 
bsşladığmı görmedin mi? O zaman ibrahim, benîm 
Rflbbim diriltir, öldürür demişti. O, ben de diril- 
tirim, öldürürüm dedi, İbrahim dedi ki* Şüphe vok 
fa Allah, gün^i doğudan çskarmada, sen batıdan 
doğdur. İnanmayan bu söze şaşırıp kalmıştı. Allah 
zalim kavmi doğ™ yola sevketmez ki." İbrahim 
Ftabnİm diriltir, Öldürür deyince Nemt-ud, ben de di- 
rilirim, öldürürüm demiş, zindandan getirtdiği iki 
kişiden birini bağışlaimş, işte dirilnim demiş öbü- 
n,rrt) öldürtmüş, bunu da öldürdüm demiştir.' Buna 
karşı tbrâhim'in mat atması gerekir; netlim âyette 
İbrahim bir delil getirir. Halbuki Mevlânâ, bunu büv- 
!e anlama "Fîhi mâ-Iih" de -Hâşâ, ibrahim, onun 
debime cevap W &k^ H âciz değildi; bu söz, baskn 
bir örnekle aym sözdü zâten. Yâni Ulu Tanrı any 
karnındaki çocuğu rahim doğusundan doğdurur me- 
zar batısında da batırır. Sen Tanrılık dâvâlı Güdü- 
yorsan onun tersini yap; yiflj mezar' batısında^ doğ- 
dur, rahim doğusunda batı? dedi. Demek ki bu da 
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ıiynı söz, bu da ibrahim'in getirdiği ilk delilden baş- 
ka birşey değil. Ulu Tanrı insanı her solukta yeni- 
den yaratıyor, onun için yeni-yeni şeyler gönderi- 
yor; öylesine ki, ilki ikinciye benzemiyor, ikinci 
üçüncüye benzemiyor; Fakat insanın kendisinden ha- 
lıerj yok> kendisini tanımıyor insan" buyurur (s. 165, 
katli" 24-23) , Gene aynı kitapta §u sözleri okuyoruz: 
"tbrâbim buyuıdu ki: Tanrı ollür ki yaşatır, öldürür, 
Nemrud, ben dc yaşatırım, öldürürüm dedi. Ulu Tan- 
rı ona saltanat venni§ti ya; o da kendini, gücü ye- 
ip£ gördü; bu işi Tanrı'ya vermedi; ben de diıllti- 
ı im, ben de öldürürüm dedi. Bu saltanattan maksa- 
dım bilgidir. Ulu Tanrı insana bilgi, anlayış, derine 
ckdıg bağışladı; insan ben bu işi yaparım, su işleri 
diriltir, meydana getiririm, bundan zevk alırım dedi, 
Hayır... O dur dirilten, O'dur öldüren. 

ibrahim Nemrud 'a, Tanrım Öldürür, diriltir de- 
di, Nemrud, ben de bunu yaparım deyince îbrâhim, 
bu sefer başka delil getirdi de benim Tanrım dedi, 
güneşi doğudan doğdurur, batıdan batırır. "Gerçek- 
len de Allah güneşi doğudan doğdurur." Sen de Tan- 
rılık dâvasını güdüyorsan tersini yap. Şimdi burada, 
Nemrud 'un İbrahim'i alt etmesi gerekir; çünkü ilk 
kösünü bıraktı; ona cevap vermeden bir başka delil 
fretirmeye koyuldu. 

Ulu Mevlânâ buyurdu kî: 

Başkaları herze yediler, sen dc herze yemede- 
sin. Oj bir sözdür, il; i örnekle söylenmiş, sen de ya- 
Fiılıyorsun, onlar da, Bunun bir çok mânâları var. 
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Bîr mânâsı 5u: Ulu Tanrı seni yokluk bucağından 
ana rahmine setirdi; orada sekil verdi sana, genin 
doğun, ana rahmiydi, ordan doğdun; meiar batısın- 
da batacaksın; bu, ilk sözün bir başka şekilde aynı- 
dır. Tanrı diriltir, öldürür; şimdi senin de gücün ye- 
terse mezar batısından dışarıya çıkar, gcrisin-geri 
rahim doğusunda batır. Bir başka mânâsı' da su: 
Arif, ibâdete dalar, eâjîşı r-çabalar, yüce içlere glrl- 
SÜ, böylece kendisinde bir aydınlık, bir sevk, bir 
esriklik, bir huzur, bir esenlik belirir, o ibâdeti, o ça- 
bayı bıraktı mı, o hoşluk batıya gider, batar. Şu iki 
hâl, ibâdet, ibâdeti bırakış, doğudur, batıdır onca. 
Bu batıg hali, kötülüklerde bulunmak, bozuk-düzcn 
gîtmek, suc işlemek halidir ya; diriltmeye gücün ye- 
tiyorsa o ibâdetlerden, itaaücrdeıi doğan o aydınlığı, 
o esenliği -simdi, batış halinden doğdur. Fafeat bu, 
kulun işi değildir; kui, bunu biç mi hiç yapamam' 
Bu Tanrı'nm işidir; dilerse güneşi batıdan doğdurur, 
dilerse doğudan; çünkü dirilten de O'dur öldüren 
de." (Bölüm. 54, s. 176-177, satır 34-40, 1-25), 

ibrahim'in amcasının adı Atfer'dir. Bu h VI. sü- 
renin (En'âm) 74. âyetinde açıklanır. Âyette "cb" 
diye geçer. Arapçada "eb", baba ve amca anlamına 
gelir. Kur'an'da, XIV. sûrenin 41. âyetinde, "Rabbi- 
m, benim suçlarımı ört, yarlığa beni ve anamı, ba- 
bamı ve inananları halkm soigu için kalktığı gün 1 ' 
dediği bildiriliyor. Halbuki IX. sûrenin (Tevbe} Q 114 
ayetinde, ibrahim'in, Ölen babası için yarlıganma di- 
lemesinin, verilmiş bir söa yüzünden olduğu, onun 
Tanrı düşmanı olduğunu, anlayınca ondan uzaklaş- 
tığı anlatılır. Anlamıyor ki yarbgama dilediği anas,, 
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kıbası, dinsiz değildir; bu Azcr, İbrahim'in ana ta- 
nırından atası, yahut da ameasıdır. Hz. Muhammed'de 
"Allah beni boyuna tertemiz kişilerin sulblerlnden 
tertemiz rahimlere goçürerek sonunda bu âleminize 
yıkardı; hîc bir cahiüyel pisliğine bulaştı nn adı beni" 
buyurmuştur. Bu bakımdan Azcr, ibrahim'in babası 
olamaz; ibrahim'in babasının adı Ahd-i Atyk'de de 
bildirildiği gibi Târeh'tir (Şeyh Tabrasî: Macma'ul- 
lîuyân, C. IV, s, 321-322). 

Abd-i Atyk'te ibrahim, "Tekvin" bölümünde ge- 
tm (XI-XXV). 

7S?. ''Gerçekten de Allah güzeldir, güzelliği se- 
ver" (Hadîs, cami' I, s, 58). 

80. I. cildin 1051. beytinin şerhine bk. 

39. "Kitapta Meryem'i de an. Hani o, ailesinden 
ayrılmış, doğu tarafında bir yere çekilmişti. Ve aile- 
siyle arasına bir perde germişti. Derken ona ruhu- 
muzu göndermiştik de gözüne, âzâsı düzgün bir in- 
san şeklinde görünmüştü. O, fenalıklardan çekinen 
bir adamsan demişti, Rahman >a sığınırım senden, 
Rûh, ben demişti, ancak Raböimn bir elçisiyim, sana 
bir erkek çocuk vermeye geldim. Meryem, benim 
nasıl oğlum olabilir ki hiç bir kimse, henü?. bana 
dokunmadı demişti. Hem kötü bir kadın da değilim 
ben. Böyledir bu demişti rûh, bu iş, Rabbin iğin pek 
kolay demişti. Çünkü biz onu, inananlara bir delil 
ve katımızdan bir rahmet olarak halkedecektik ve 
bu is zâten de mukadderdi, olup bitti. Sonunda O'na 
gebe kaldı ve O'nunla uzak bir yere çekilip gitti. 
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Derken doğum sancısı, onu bir hurma ağacının di- 
bine eekti de keşke dedi, bundan önce? öiseydîm de 
unutulup gitseydi m. Uzaktan bir ses geldi ona: Mah- 
zun olma, Rabbin ayağının altından bir ırmak akitti. 
Hurma ağacını silk, sana ter-ü tize hurmalar dökü- 
lecek..." (Kur'ân, XIX. Meryem, 16-261. . 

1X0. Yeğim taşı için t ciltte 519. beytin şer- 
hine bakıma. 

*** 
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Allah razı olsun, Ömer'in zamanında bir 
kişinin, hu j atini yeni Ay sanması 

Ömer'in çağında oruç ayı geldi; bir kaç 
kişi; bir dağın tepesine çıktı. ■ 

Oruç yeni Ay'ım görüp kutlanmak istiyor- 
lardı. İçlerinden biri, iste dedi, yeni Ay şura- 
cıkta, 

Ömer, yeni Ay'l göktü görmediğinden bu 
Ay dedi, senin hayalinden meydana geldi, 

Yoksa ben, gökleri senden iyi görürüm; 
tertemiz yeni Ay'ı görmüyorum ben, 

Elini tükürüğünle ıslat da kaşım sil; ondan 
sonra yeni Ay'a bak. 

O adam, elini ıslattı, kaşını sildi; Ay'ı gö- 
remedi, padişahım dedi; Ay görünmez oldu. _ 

Evet dedi üıner, kaşının kılı, zanna düşür- 
dü seni; yaydan bir OK attı sana. 
% Bir kılı kıvrılmış^, onun yolunu vurdu; 
dâvaya düştü, Ay'ı gördüm lâfım etti. 

Kıvrılmış bir kıl, gökyüzüne perde olursa, 
senin bütün parça-buçuklarin eğritmiş. ; halin 
niceolur? 

Doğrulara uy da psırça-bueukiannı doğ- 
rult; a doğru giden, o erkten baş çekme. 



Teraziyi, hem terazi doğrultur; hem de te- 
razi, terbinin değerini asaltır. 

f Doğru olmayanlarla tarhları, eksikliğe dü~ 
Ser, aklı şasar-gider. 

* Yürü "Kâfirlere karşı çetin" o^; yaban^ 
cjların göjtıüi alışlarına toprak sac. 

Yabancıların başlarına ki Uç kesil; kendine 
gel; tîjfcj oyununa kalkana; arslan ol. 

Aralan ol da dostlar, gayretlerinden, kesil- 
mesinler senden. Çünkü o tikenler, bu güle düş- 
mandır. 

• Ate ge özerlik tohumu, eöreotu serper gibi 
Kurtların bağlarına ateş, sac; çünkü o kurtlar 
Yusuf'un düşmanlarıdır. 

tbJis sana, babasının canı der; lanetlenmiş 
^ytan, bu solukla seni kandırmak ister. 

''vfVi^İTVV bU mm® y^tı; bu kara 
yüzlü, Adem'i de mat etti. 

Bu kuzgun, satranç tahtasının basında çe- 
viktir; yarı uykulu gözlerle, oyununu, bir oyun- 
cağız gülme. 

O daha pek çok oyunlar bilir; boğazında 
Ur çöp gibi kalakalır. £ S ' 

Onun çöpü, yıllarca boğaada kalır; nedir 
o Cop? Mevki', mâl-mülk sevdası. 

A kararm kigi, mâ] cer^cöptür ama sende 
sevdası oldukça da boğazında durur; âb-ı hayat 
içmene engel kesüir. y 



* "Baba" «Sö, Ulrkçe oi lrat g^^. 
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Maknı, düzenbaz bir düşman ahr-götürür- 
se bir yol kesen, bir yol keseni götürmüş olur. 

Bîr yılancının, başka hir yılancıdan yılan 
çalması 

Bir hırsızcfiğız, yılancının birinden bir yı- 
lan çaldı; ahmaklığından onu, ganimet sayma- 
daydı, 

O yılancı, yılan sokmasından kurtuldu; o 
yılan da hırsızını sokdu; ağlaya-inleye öldürdü. 

Yılancı onu gördü, tamdı; onu dedi, benim 
yılanım, candan etti. 

Canım, onu buSmayı, yılanı ondan almayı 
istiyordu; buna dua edip duruyordum. 

140. Tanrı'ya şükür olsun ki o duâ kabul edil- 
medi; ben îîiyan sondım, o kâr oldu. 

* Nice dualar vardır ki ziyan etmedir, ölüp 
gitmedir; noksan sıfatlardan münezzeh Tanrı, 
ululuğundan duymaz o duayı. 



is e r m 



312 den sonraki hikâye, Bedî'uz-zamân l:\iru2ah- 
fer, bu hikâyenin kaynağı olarak Müslim'den bir 
badis alıyorsa da hikâyeyle hiçbir ilgisi olmadığın- 
dan özetini dahi vermiyorum (Maahîz-ı kasas-u Tam- 
silat-ı Masnavî', s. 43}. 

325, "Muhammed, Allah'ın Peygamberidir ve 
onunla beraber bulunanlar, kâfirlere karşı çetindir- 
ler, kendi aralarında merhametli- Onları görürsün ki 
rükû 1 etmekteler, secdeye kapanmaktaiar Aliah'tan 
lütuf, ihsan ve râsılık dileyerek; yüzlerinde secde 
eserlerinin alâmeti görünmededir,.." (Rur'âr;, XLVIir ; 
Peth, 2&). 

128- Özerlik tohumu, çüreotu. Nazar değmesin, 
yahut da değdiyse zararı gitsin diye ateşe özerlik 
tohumu ve çb'ı-jeoru atılır, tütsüyle çocuklar tütsü - 
tenirdi. Beyitteki Yusuf -kurt için L ciltte 125, bey- 
tin şerhine bakınız. 

141. "Hoşlanmazsınız, size ağır gelir aına düş- 
manlarla savaş, size farz edilmiştir. Bâzı şeyler var- 
dır ki hoşlanmazsınız, fakat hayırlıdır size. Bâzı şey-' 
ler de vardır, hoşlan tınıma, çerdir size, Allah bilir, 
siz bilmezsiniz ki," [Kur'ân-ı Kerim, H, Bakara, 216). 

n 



Sahife 



(M E T I N) 



Selâm olsan, İsa'nın yol arkadaşının, isa'dan 
Kemikleri diriltmesini İstemesi 



Ahmağın biri, îsâ'ya arkadaş oldu; derin 
bir çukurda kemikler gördü. 

* A yol arkadaşım dedi; hani bîr yüce ad 
okursun da ölüyü diriltirsin ya.. 

O adı bana da öğret de iyilikler edeyim; 
onunla kemikleri canlandırayım. 

Sus dedi îsa, o is, senin isin değil. O ad, 
senin soluklarına, senin sözüne lâyık bir ad de- 
ğil- 

O adı söylemeye, yağmurlardan da daha te- 
miz bir soluk sahibi, yürüyüşte, meleklerden de 
daha anlayışlı bir kişi gerek- 

ömürler gerek ki soluk, tertemiz olsun da 
kisi, göklerin hazînesine emin kesilsin. 

Sen de sağ eline bir sopa aldın ama senin 
elin nerde, Mûsâ'nın eli nerde? 

Adam, benim o sırları okumak harcım de- 
ğilse o adı, kemiklere sen oku dedi. 

150, lsâ, Yarabbi dedi, bu sırlar da nedir; bu 
ahmağın, şu savaşa neden gönlü akmada? 



Od 
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Nasıl oluyor da hasta kişi kendi dertline 
düşmüyor; nasıl oluyor da bu leş kendi canının 
gantüü yemiyor? 

Kendi ölüsünü bırakmış da yabana bir ölü- 
ye derman aramada. 

Tanrı, devlet düşkünü, düşkünlüğü ararsa 
dedi; ektiğinin karşılığı çıkıp yeşeren likendir, 

Dünyada tiken tohumunu eken kişi; kendi- 
ne gel, kendine; onu gül bahçesinde arama sakın. 

O, eline bir gül alsa bile tiken kesilir o gül; 
bir sevgilinin yanına gitse UW yılan olur o sev- 
gili. 

O kötü kişi, sakınan çekinen kişinin kimya- 
sının tersine, zehir kimyadır, yılan kimyası. 

Sûfînin Ümmetçisine, hayvanı tımar 
etmesini söylemesi, hizmetçinin fle 
tk havle demesi 

Sûfinin biri, dünyanın çevrelerini gezdi-do- 
laştı; derken bîr gece, bir tekkeye konuk * ol- 
du. 

Bir hayvanı varch, ahıra bağladı. Kendisi, 
dostlarla, sofranın has köşesine geçU-kuruldu. 

4 DosUariyle murakabeye daldı; sevgili si- 
nin huzuru, önünde bir defter oldu, 

. 160- Sûfînin defteri, harflerin karalaması değil- 
dir; kar gibi bembeyaz gönülden başka defteri 
yoktur onun. 



* "kcnuıU" tüsii iürltçc o] ft ™k IşuİtîliaİİrnifİM. 
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Bilgin kişinin azığı, kalemden meydana ge- 
len eserlerdir. Sûfinin azığı nedir? Ayak isleri, 

O, bir avcı gibi avın peşine düşmüştür,,. 
Misk ceylanının ayak izlerini görmüştür, izle- 
meye koyulmuştur onu. 

Bir zaman, ceylanın ayak izleri işe yarar; 
ondan sonra ise ceylanın göbeğinin koşusu, kıla- 
vuz olur zâten. 

O adım atmaya, şükreder de yol alırsa, bu 
adım alış. yüzünden sonunda dileğim; ulaşır. 

Misk kokusunu duyup bir konaklık yol al- 
mak, 'u izleyerek yü?. konaklık yol almaktan, 
dönüp dolaşmaktan yeğdir. 

* Ay ışıklarının doğusu olan o gönül, arif 
i cîn '"Kapıları açılmış cennetlerdir." 

Sana d ı vardır, onla ray sa kapı.. Sana tastır 
ama azizlere insi. 

Senin, aynada apaçık gördüğünü pır, sen- 
den önce kerpiçte görür. 

Pir, o kişilerdir ki daha bu dünya yokken 
canları, cömertlik den izindeydi. 
170. Bu bedene düşmeden önce ömürler geğir- 
ti iler; ekmeden önce meyvalar devşirdiler'. 

Şekilden, bedenden Önce canlanmışlardır; 
denizden Önce inciler delmelerdir. 

Yüce Tanrı'ıım. halkı yaratırken 
Melekleri s konuşması * 
Halkın canları, boğazlarına dek, kudret de- 
n izinde gark olmuştu; İste o cağda Tanrı, hal- 
kı, yaratmayı irâde etti; meleklere söyledi. 



MESSEVl Sikmİ il 



Melekler, buna engel olmaya çabalarken 
yaratılacakların, p^eâü canlan, gizlice melek- 
lere ıslık çalıyordu, 

* Bu Nefis-i KÜH'ün ayağı bağlanmadan 
önce on) ar, sonradan var oları tergeyin şeklini 
anlamışlardı. 

* Gökler yaratı imadan önce Zuhal yıldızı- 
nı görmüşlerdi; tohumlardan Önce ekmeği gör- 
müşlerdi. 

Beyinleri, gönülleri yoklu; düşüncelerle 
dopdoluydu onlar. Orduları yoktu, savağa gir- 
memişlerdi; fakat üst olmuştu onlar. 

Bu apaçık an!ayı§ f onlara göre düşüncedir- 
yoksa bundan uzak kalanlar^ gfe gölümün tâ 
kendisidir, 

Düşünce, geçmişe bağlıdır, geleceğe bağlı 
insan bunludan uzaklaştı mı, güelükler, çteü- 
lür-gjder. 

Neliğe-nitelife sığacak herseyi, ntüksiz-m.. 
telrksiî; görmüşler; madenden önce ayan tam ak- 
çayla kalp akçayı seyretmişlerdir. 

180. Ü2üm yaratılmadan şaraplar içmişler, sar- 
hoş olup cosıntıglardır. 

Sıcak temmuzun iğinde karakışı görürler; 
güneşin ılgında gölgeyi seyrederden 

Üzümün gönlünde, şarabı görmüşlerdir* 
tam yoklukta varlığı seyretmişlerdir. 

Gökyüzü, onların meclisinde bir yuüunıcuk 
Şarap içer ancak; güneş, onların cömertliğinden 
sırmalı elbise giyer ancak. 
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f Onlardan iki dostu bir arada gördün mü, 
hem birdir o iki dost, hem altıyüzbin er. 

Onların sayıları, dalgalara benzer; yeldir 
dalgaları sayıya sokan. 

Canların güneşi do, bizim beden pencerele- 
rimizin içinde birbirinden aynlır. 

Fakat güneş değirmisine baktın mi, fcâten 
bîrdir o; ama beden perdeler iy iç örtülen, zanna, 
şüpheye düşmüştür, 

* Ayrılık, Hayvani Ruhtadsr; Rüh-ı insâ- 
niyse zâten birdir, 

* Çünkü Tanrı, ışığını saçmıştır onlara; 
onun ışığı, imkânı yok, ayrılmaz paralanmaz. 

İSO. A yoldaş, bir zamancağız usancı bırak da 
o güzelin tek benini söyleyeyim sana. 

Fakat, onun halindeki güzellik, stnlatlgâ sığ- 
maz ki. iki dünya da nedir? Beninin bir aksi. 

O güzelim beninden süz açmak istedim mi, 
föz, bedenimi yarmak ister. 

Bîr karınca gibi hoşum hu harmanda; ken- 
dimden tüyük, kendimden ağır yük çek m edeyim 
ben. 

Dinleyenin, hikâyenin dı$ yüzünü dinlemek 
istemedi yüailııdeıı hikâyenin 
mânâsının ani atı! maniası 

O ışığın, o aydınlığın bile kıskandığı gü^cl, 
hiç beni bırakır mı ki söylenmesi farz olan, 
dile getirilmesi gereken sözü söyleyeyim. 



MESNEVİ ŞIRHİ II 



Deniz köpürür, köpükle örtülür; derken çe- 
kilir, sonra çekilmişken gene kabanr, köpürüp 
eosar, 

Şimdi dinle do engel olan nedir, anla,. Din- 
leyenin gönlü bir başka yere gitti sanırım. 

Hatırı, sûfîyle konuğa* takjJçü, Boğazına 
dek o sevdaya daldı-gitti. 

Bize de, bu sözü bırakıp hâli anlatmak İçin 
o bikâyeye dönmek lâzım oldu. 

Azizim, Sûfi'yi o şekilden ibaret sanma. Ne 
vaktedeii çocuklar gibi cevize, üzüme düşecek- 
sin? 

200. Oğul, beden imiz cevazdır, üzümdür; ersen 
şu ikisinden de geç. 

Ama sen gelmesen de Tanrı'nm büyüklü- 
ğü, seni, dokuz kat gökten bile geçirir. 

Şimdi hikâyenin dış yü2ünü dinle; ama 
kendine gel de buğdayı samandan ayır, 

Hr/metçiıtin, hsvyvsına bakarını diye aiyz vermesi, 
sözünde durmaması ** 

* O faydalar elde etmek isteyen sûfiler hal- 
kasının vecdi, neşesi sona erdi. 

Derken konuğa sofra çıkardılar, yemök ver- 
diler. O zaman hayvanı, aklına geldi süfinijı. 

* J ' Konuk" turkçtdir. 

** Metinde, bıllık olarak 11 KnrrsiKfalı İlerin, siLfinin hnj- 
rrtııını hasta sanmajarı" yaulm^. k;ırçıkıştırttnı<la !l&lti ÇİıiiijJ 
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Ilissmeteiye, ahıra git, hayvana sanısın ver, 
arpa ver dedi. 

Hizmetçi Lâ havle dedi; bu söz fnzla zâ- 
ten; hu i^ier, eskidenberi benim igîm. 

Süfî, Önce arpayı ıslat; çünkü kart eşek- 
tir, dişleri İtesmez dedi. 

Hizmetçi Lâ. havle dedi; bu usulleri hep 
benden öğrenirler, 

Sûfi, heıwden önce palanını indir; yaralı 
sırtına da çıban yarasını koy dedi. 

210. Hizmetçi Lâ havle dedi; senin gibi yüzbin- 
lerce konuk geldi bana. 

Hepsi de benden râzı olarak döndüler; ko- 
nuk canımiîdır bisim, yakınmuzdır bizim. 

Sûfi, suyunu da ver, ama ılık olsun dedi; 
hizmetti, Lâ havle dedi; artık utandırıyorsun 
beni. 

Sûfî, arpaya biraz ıcık da saman kat dedi. 
Hizmetçi La havle dedi, kısa kes bu sözü artık. 

Sûfi, yerceğ izini de süpür, tas-toprak olma- 
sın; ıslaksa yere kuru toprak serp rtedL 

Hizmetçi Lâ havle de a babam, Lâ havle; 
bir isin ehlini o işe yoüadın mı, az konuş dedi, 

Sûfî, egeğin sırtını tımar et dedi; hizmetçi 
gene, a babam dedi, utan artık. 

Bu sözü dedi; hemencecik belini bağladı; 
işte gittim dedi; önce samanla arpa getireyim. 

Gitti ama ahır aklına bile gelmedi; o aû- 
fîyi tavsan uykusuna yatırdı, aldattı-gitti. 

Birkaç külhanbeyinin yanına gitti; süfinin 
sözJerlne acı -acı gülmeye koyuldu. 

F, 5 
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220. £Ûfıy s & o usun yolculuktan yorulmuş, bit- 
mişti; açık gözle rüyalar görüyordu. 

Esefi, biç kurdun eline düşmüştü; kurt, sil'* 
tından, budundan paralıyordu onu. 

Lâ havle dedi; bu ne saçma ruyâ. Acaba 
o 'esirgeyici hizmetli nerdeî 

Derken gene dalıyordu tîa eşeğini, yolda, 
kimi kuyuya düşmüş görüyordu, kimi çukura. 

* Çe§it -çeşit, korkulu rüyalar görmedeydi: 
kimi Fatiha okuyordu, kimi Kfsaria. 

Uyanınca, çaresi nedir kl dedi; dostların 
hepsi de kalktı -gitti; bütün kapıları drt kapa- 
dılar, 

Semra gene, o uşaçık diyordu; bizimle tuz- 
ekmek yemedi mi, 

Ben ona iyilikten, hoşluktan başka ne yap- 
tim ki? O, nederi bunun tersini yapsın bana? 

Her düşmanlığın, bir sebebi, bir dayancı 
olur; yoksa aynı cinsten oluş: insana, verdiği 
sözü tutturur. 

Derken gene, peki diyordu, Âdem, iûtuf 
sahibiydi, eli açıktı onun; İblis "e ne cefa et- 

230. insan, yılan el, akrebe ne yapmıştır ki on- 
lar, boyuna insanı sokarlar, sancar-ÖldürürJer, 

Kurdun huyu paralamaktır; su haset de in- 
sanın yaradılışında var, hem de apaçık. 

• Sonra dönüyor, bü kötü zan, yanhş bir- 
şey; kardeşime karşı niçin böyJe bir zanna dü- 
şüyorum diyordu. 
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Sonra gene, böyle bir kötü zarma düşmek 
de bir iş; kötü zanna düşmeyen, dogru-düzen 
bir iç başarabilir mi diyordu, 

Sûfi bu vesveselerle kıvranırken eşelî, öyle 
bir haldeydi ki düşmanlar bağına, 

O yoksul eşek, tas-toprak içinde, palam 
tersine dönmüş, kuskunu paralanmış 

Yol yürümekten ölmüş-bitmiş, bütün gece 
yemsiE-yiyeceksiz; kimi can çekişiyordu, kimi 
ölüp gidiyordu. 

Sütün gece, Tanrım diyordu eşek, arpadan 
vazgeçtim, bir avuçtan az da olsa bari saman 
olsaydı. 

Hal diliyle a ulular diyordu, bir merhamet 
edin; yandım bu ham edepsizin elinden. 

O eşeğin çektiği eziyeti, tattığı azabı, ka- 
fada yaşayan kus, sele tutulurca çeker, suya 
kapıhrsa tadar ancak. 
240. O çaresiz kalmış eşek, öküz açlığı y La o ge- 
ce, seher Çağına dek yan yattı. 

Sabah olunca hizmetçi geldi, hemen palanı 
aradı, buldu; sırtına vurdu. 

Eşeğe satıcılar gibi iki-üç sopa vurdu; o kö- 
pekten ne umulursa onu yaptı -etti. 

Eşek, acının çetinliğinden sıçradı, kalktı. 
Nerde dili ki halini söylesin eşek? 

Kervan halkının, sâfî'ııin eşeğini 
hasta sanması * 

Sûfı, esege binip yola düşünce eşek, tez-tez, 
adım başında tökeslemiye başladı. 



* ŞAjlılt unutu irmiş, gireceği jerc ijaret edilerek ke:ıara 
yaııİTIDŞ, 



Halk, eşek düştükçe onu kaldırmaya ko- 
yuldu; hepst de hasta sandılar onu. 

Bîri. kulağını sıkı -sıkı buruyordu; öbürü, 
damağının altını yokluyordu. 

Bir başkası, nalımda taş arıyordu; bir öteki 
de gözünü pustu görüyordu. 

A şeyh diyorlardı, bu neden; dün, şükür 
oJsun, bu eşek güylü-kuvvetli denüyornıuyrjun? 

Sûfi dedi ki: Gece Lâ havle yiyen 
başka türlü yol alamaz. 

). Eşeğin, geceleyin yemi-yiyeceği Lâ havle 
olursa, gece teşbih çeker, gündüz de secdeye 
kapanır. 

İnsanların çoğu, insan yer. Onların selâm- 
larından pek o kadar aman arama, 

Hepsinin de gönülleri, Şeytan yurdudur; 
insan şeytanının lâfına pek kapılma. 

Şeytanin soluğundan İA havle yiyen, sa- 
vakta o eşek şibi beyni üstüne düşer-gider. 

Dünya da şeytanın aldatışına kanan, dost 
yüzlü düşmanın ulııl u masına, düzenine kapılan, 

* O eşek gibi arıklığından, sersemliğinden. 
Müslümanlık yolunda, Sırat köprüsünün üstün- 
de, tepe-taklak düşer-gicîer. 

Kendine gel, kötü dostun cilvelerine aldan- 
ma. Tuzağı gür, yeryüzünde emin olarak yürü- 
me. 

7 
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Yüzbinlerce La. havle okuyan şeytanı sey- 
ret; a Âdem, yılanın İçindeki şeytanı f$Ş 

' Kasap gibi, dostunun postunu yüzmek iğin, 
a benîm canım, a benim sevgilim, dostum der de 
aldatır seni. 

Derini yüzmek İçin kandırır seni, tattı söz- 
ler söyler sana. Düşmanların elinden afyon yu- 
tanın vay haline. 
260. Kasap gibi, ağlata-tatete karanı dökmek 
için ay ağma bas koyar. 

Arslan gibi. avını kendin avla. Yabancının, 
yakınının cilvelenmesine boş ver. 

* Agağıîlk kişilerin ağırlamasını, hizmetçi- - 
nin hizmeti bil Yalnızlık, kimsesizlik, adam ol- 
mayanların saygısmdamsevgi&inden daha yeg. 

taşanların yerinde ev kurma. Kendi işini 
kendin gör; yabancının işini görme. 

Yabancı da kim? Senin topraktan yaratıl- 
mış bedenin; hani gamlanman, onun yüzünden 
ya; o isle. 

Bedenine yağlı-baih yemekler verdikçe 
özünde bir semizlik göremedim 

Beden, miskler içinde olsa gene de olum 
günü, pis kokusu duyulur. 

Miski bedenine değil, gönlüne sür; misk 
nedir; ululuk sahibi Tanrımın tertemiz adı, 

O iki yüzlü, bedenine misk sürer de canı- 
nı, külhanın tâ dibine atar. 

Tanrı adı dîündedir de canında, imansız dü- 
şüncesi yüzünden pis kokular vardır. 
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270. * Onun Tanrı'yı anması, külhanda biten 
yeşilliğe, abdest bozulan yerde yetişen güle, sü- 
sene benzer, 

O biten şey, orada eğretidir; onun yeri 
dostlar meclisidir, işret meclisi, 

* Temiz şeyler, temizlere gclir-ulaşır,, PJs- 
lerinkî de pislere; kendine gel. 

Kin tutma; kin yüzünden yol azı tanların 
mezarla rım, kin güdenlerin mezarlarının yanına 
kazarlar. 

Kinin asli cehennemdir; senin kinin de o 
cehennemin parca-buçuğudur, dinînin de düşma- 
nı. 

Değil mi ki cehennemin parça-buçuğusun; 
öyleyse aklım başına al, Parça-buçuk varır, bü- 
tününün yanında durur-kabr. 

Acı, mutlaka acılara katılır. Boş söz, hiç 
gerçeğe eş olur mu? 

* A kardeş, sen, o düşüncesin ancak; on- 
dan başka neyin varsa kemiktir, kıldır. 

Düşüncen gülse gül bahçe&İsin; tikense kül- 
hana atılacak odunsun. 

Gülsuyuysan koyna sürerle*' seni; yook, si- 
diğe dfînmüssen dışarı atarlar seni. 

2S0, Koka satanların, ilâe satanların tablaları- 
nı seyret; onlar, her cinsi, kendi cinsine eş et- 
mişler. 

Cinsler, kendi cinslerine karışmış, kan İmiş 
da bu uygunluktan bir bcscntidir, meydana gei- 
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Fakat ödağacı m şekere karıştı rırlarsa sa- 
tıcı, bunları, birer-biter, birbirinden ayırır. 

Tablaları kırdılar; canları döktüler-saetı- 
lar.. İyiyi, kötüyü birbirine kattılar. 

Tanrı, bu taneleri ayjrıp tabaklara koymak 
i cin peygamberleri, kitaplarla gönderdi. 

Onlardan önce hepimiz de birdik; iyi mi- 
yiz, kötü müyüz, kimse bilmezdi. 

Dünyada kalp akça da yürür, geçerdi, sağ- 
lam akça da.. Çünkü hep geceydi, biz dc gece 
yolcularıydık. 

Peygamberlerin güneşi doğunca, git, uzak- 
laş a kalp dedi; sen gel a ayarı tam an-duru, 

Renkleri ayırd etmeyi göz; bilir; la'Iİ, taş- 
tan göz ayırd eder. 

İnciyi de göz tanır, külij-gülıürü de. Onun 
içindir ki toz-toprak, gözü incitir. 

290. Bu kalpazanlar, gündüzün düşmanıdır; ma- 
dendeki o altınlarsa âşıktır gündüze. 

Çünkü gündüz, kuyumcunun, sarrafın, al- 
tını görmeleri için bir aynadır, 

* Pembe beyaz yüzle sararmış yüzü gös- 
terdiğinden, Tanrı kıyamete gün adım taktı. 

Gerçekte yüz, erenlerin simdir; gündüz, 
onların Ay'ına karşı gölgelere dönmüştür. 

Gündüzü, Tanrı erinin sırrının aksi bilin; 
onun ayıp öHücülüğÜ de gözleri bağlayan ge- 
cedir. 

* Tanrı onun için "And olsun kulluk ca- 
ğına" dedi; kuşluk çağı, Mustafâ'nın gönlünün 
ışığıdır. 



Bir başka deyiş vardır; dost, kulluk $fr 
g?ra ddedi, sevdi derler hani. Kuşluk cağı, onun 
altsı olduğundandır bu, 

Voksa geçici şeye and içmek yaratır; yok 

^.:? m ^ SÖZÜnS gİrmesi Jây]k mıüır 

* Halil, «Ben batanları sevmem" derse 
Alemlerin Rabbi, yok olacak seyi nasjl diler 
seve*» * î 

» "Geceye and oisun" da onun örtüeüKigü 
topraktan yaratılma 5U tozlu bedenidir. 

300. • Güneş şu gökten doğdu da geceye ben- 
zeyen bedene, kendine gel dedi, "Rabbin terk 
etmedi seni." 

Belanın ta kendisinden, bululup kavuşma 
be irdi de, "Danlmadl" sözü, o tatdan meydana 
geldi. 

Zâten her söz, bîr halin belirtisidir; hâl 
ele benzer, sü*se vâsıtaya, âlete. 

Kuyumcunun âleti, kunduracının elinde, 
kuma ekilmiş tohuma döner. : " 

Kunduracının âleti de ekincinin karşım- 
da, kopegm önüne konmuş samana, eşeğin önü- 
ne konmuş kemiğe benzer. 
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* "Ben Hakkım"' sözü üansûr'un ağzında 
ışık kesildi; "Ben AJlahım" , sözü Firavun'un ağ- 
zında yalan oldu-gittL 

Sopa, Mûsâ'nın elinde tanık oldu; büyücü- 
nün elinde hiçbir ise yaramadı. 

IsS, bu yünden yoldaşına, ihtiyacı olmayan 
Tunrı'nın o adım belletmedi. 

Çünkü o, bilmez de âlete kusur bulur; taşı 
toprağa vur, hiç kıvılcım eakar mı? 

Elle âlet, çakmak taliyle demire benzer;. 
Kıvılcımın çakması için çift obııak gerek, 

310. Çifti olmayan, vasıtası, âleti bulunmayan, 
bîr tek Tanrı var. Sayıda şüphe olur ama o birde 
şüphe yoktur. 

İki diyen de, üç diyen de, daha fazla di- 
yen de apaçık bir olduğunda birleşmişlerdir. 

Şaşılık gitti mi, hepsi birleşir; iki-üç di- 
yenler de bir demeye bağlar. 

Onun meydanında, ona bir diyen bir top- 
san, çevgeniyie dön- yuvarlan, o meydanda toz 
kopar. 

Top, padişahın eliyle vurulur, yuvar lam rsa 
o vakit doğru, kusursun bir top olur. 

A sası, bunları can kulagiyle dinle; gözü- 
ne, bulak yoluyla bîr ilâç çek. 

Fakat tertemiz sos, körlerin gönüllerinde 
durmaz, ışığın aslına dek varır-gider. 

Çarpık ayakkabı, nasıl çarpık ayağa uyar- 
sa, o şeytan'ın afsunu da eğri gönüllere gider^ 
yer bulur. 
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Hikmeti istediğin kadar söyle; sen ehil de- 
ğilsen uzaktır o senden. 
: İster yaz, belirt., tster söyle, anlat 

320, O senden yüzünü gizler a inatçı, bağlarını 
koparır da kaçar senden. 

Fakat yanar-yakılırsan, okunıasan bile ya~ 
mm görür de o bilgi, elinde alışmış bir kuşa 
döner. 

O, her usta olmayan kişinin yatımda dur- 
maz. Köylünün evindeki tavus kuşu gibi hani. 
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141. Beyitten sonraki hikâye, Attâr'ın "Üâhf- 
Nânıe" sinde vardır. Adamın biri, tsâ Peygamber- 
den, "tsm-! A'zam"! öğrenmek ister, ısrar eder; tsâ, 
sen buna lâvlk değilsin derse d& nihayet, adamın ıs- 
rarına dayanamaz; öğretir, Aûarn, yol üstünde bir 
kemik yığını görür. ism-i A'zam'ın eserini germek 
için o adla kemiklerin dirilmesini diler; Tanrı'ya ni- 
yaz' eder. Kemikler, birbirine çatışır, ölmüşler diri- 
lir; aralarından bir de arslaıl çıkar; adama saldırır, 
öldürüp yer; kemiklerini yol üstünde bırakır (üâhî- 
Nâme teteememiz, Millî Eğitim Bas. IL basım; İst, 
1967, s, 155-157), 

ism-i A'zam için I. C 3460- beytin şerhine bk, 

156 dan sonraki başlık, U havle. "Evirip çevir- 
me, güç-kuwet, ancak Allah'ındır sözü, doksan do- 
kuz hastalığın lâcıdır; bu hastalıkların en değersizi, 
iğ sıkıntısıdır." (Hadis, Cami', TC. s. 192). 

Sahabenin, bir yolculukta yüksek sesle tekbir 
getirdiklerini duyan Hz, Peygamber, yavaş tekbîr 
getirin; sağn-a duyulmuyorsunuz; yanınızda bulun- 
mayanı çağırmıyorsunuz Sizi duyanı, size yakın ola- 
nı övüyorsunuz dedikten sonra sahâbeden birine, sana 
cennet definelerinden bîr defineyi haber vereyim mi 
deyip, evirip çevirme, güc-kuvvet, ancak Allah'ındır 
sözünü söylemiştir (Sahîh-i Müslim, İst Mat Amİ- 
re-1334, Vin, s. 73-74), 
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Ha J kın olmayacak bir şeye, gerekmeyen bir söze, 
bir i.je karşı Lâ havle demesi bir gelenek olmuştur. 
Su sözün, Şeytan'ı kaçıracağı inancı da vardır. Hattâ, 
bu yüzden, bazı kişilere, "Lâ havlcyle kasacak şey- 
tanlardan değil" denir, 

159. Murakabe. Bu arapça sözün mânası, güzel- 
leşme, gözetlemedir. Tasavvuf ehlince bîr terimdir. 
Kişinin, yol arkadaşlariyle, yahut yalnız olarak d\z 
Çöküp gözlerini yumarak Tanrı 'dan başka gerçek bir 
var olmadığını düşünmesine, her türlü mevhum var- 
lığı gönlünden çıkarmjya uğraşmasına denir. Bu dü- 
şünce ve dabş sırasında mürşidini hatırlar, gözünün 
önüne getirir, kendisini onda yok etmeye uğraşır. 
Bu takdirde murakabenin adt bağ, bağlanma mânâ- 
sına "Rabıta" olur, Melâmet erenleri, buna "Gönül 
bekleme'' demişlerdir. 

166. "Ve Rablertnden çekinenler de böiük-bölük 
cennete sürülmüştür; oraya geldikleri zaman kapılan 
açılmıştır da bekçileri, selâm size, tertemiz oldunuz, 
artık girin ebedî olarak derler." (Kur'ân-ı Kerîm, 
XXXIX, Zümer, 73) 

171 den sonraki bölüm. Kur'ân'in II. süresinin 
(Bakara) 30-39. âyetlerinde geçer, L cildin 54-1. bey- 
tiyle 931. beytinin şerhine bakına. 

174. Nefs-i Küll. I. cildin 1&07, beytinin şerhine 
bakınız, 

175, Zıtha], Yunan mitolojisinde Uronos'Ja, yâni 
gökle Gea'nm, yâni yerin oğlu Krcnos'tur* zamanı 
temsil eder. Yerle göğün oğullan alan devler, baba- 
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Jart Uroııos'la çarpışırlar. Uronos birer-birer, onları 
tutup yerin içine atar. Gea, oğullarının öcünü almak 
için Kronos'ia birleşir. Kronos, babasını sakatlar. 
Bir rivayette orakla ikiye biçer, kardeşlerini kur- 
tarır. Olimp dağına yerleşip saltanat sürmeye baş- 
lar ve evlenir. Fakat babasına ettiğini gocuklarından 
bulacağı vehmine düşer; bu yüzden (le çocuklarını 
yutar. Zevcesi Rea, Zeus'u doğurunca bir tası kun- 
daklar, bunu doğurdum diye Kronos'a yutturur; oğ- 
lunu Girit adasına götürür, bir mağaraya taklar. Zeus 
büyüyünce babasına, yuttuğu çocukları bir bir kur- 
durur; sonra da onu, yerin yedi kat dibine sürer. 

Bir rivayete göre de Zuhal, İtalya'ya kaçmış, 
orayı imâr etmiştir. Ziraatın kurucusudur, Romalılar 
ona Satürn adını verirler; adına eğlentiler yapar- 
lardı. 

Doğuda, rengi siyaha yakın yeşil olduğundan 
mizacı soğuk ve kuru sayılmıştır. En büyült kulsuz, 
yomsuz yıldızdır. Yılın tali i ne hâkim olursa soğuk 
çetin olur, ölüm çoğalır. Birinci iklim, cumartesi 
günü çarşamba gecesi, kursun, kocalık cağı, dört 
avaklı hayvanlar, yılanlar, akrepler, su kuşları, gece 
kusalrı, karga, sinek, fit; bedenden deri, tırnak, ke- 
mik sakal, hayalar, ard, kıkırdaklar; cihetlerden 
sol cihet- yakınlardan baba, ata, erkek kardeşlerin 
büyükleri, dar seçimliler, sanat erbabı, padişaha ya- 
kın olanlar, kale bekçileri, bu yıldıza mensuptur, Zü- 
hal'in hâkim olduğu çağda doğanlar, büyük başlı, 
asık suraüı, çirkin, büyük cüsseli, korkak, vehimli, 
hilebaz, vesveseli, geçimsiz, yalnızlığa düşkün olur- 
lar. 
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Yunanlılar Zühal'i, yar: belinedek çıplak, yalnız 
arkasiyle başının ön tarafı kapalı bit ihtifal' şek- 
lînde tenisi] ederlerdi. Elinde, kimi orak, kimi eğri 
uçlu bir bıçak bulunurdu. Sonradan yanına yuvarlak 
bir cisim ve bir timsahla kum saati koydular, Tim- 
sahla zulmü, kum saatiyle de zamanı işaret etmig 
oldular, 

Doğü minyatürlerinde sağ elinde bir insan kafası 
bulunan, sol eliyle de bir insan dini tutan ihtiyar 
bir adam, yahut beyaz bir ata binmiş, sağ elinde bir 
yatın kılıç, bulunan bir şahıs gidinde temsil edil- 
miştir. 

Zühal'in dostları Zühre'yle Utarid, düşmanları 
güneye AyUt. Yâni bu yıldızların hâkim olduğu 
çağda doğanlar, Zühal'in hSkim olduğu çağda do- 
ğanlarla doit, yahut düşman olurlar (Mitoloji kitap- 
ları, Şarbu Sırr-al Mektûm, Prof, Ferit Kamın not- 
ları). 

179. Beyitten sonra su beyit var: 

"Düşüncen, geçmişe, geleceğe dairdir; ama bu 
ikisinden uzaklaştı mı zorluk çözülür gider." 

Tercemede bu beyti atlamışız. Araya sokarsak 
sona dek bütün rakamları düzeltmek gerekecekti; 
onun için buraya yazıyoruz, Özür dileriz. A..G. 

184. "inananlar, bir tek adam gibidir; başı ağ- 
rıdı mı, bütün bedeni ağrır; gözü ağrıdı mı, bütün 
bedeni ağrır." [Hadîs, Cami', H, s. İTO). 

188. Rûh^ı Hayvani, Rüh-ı İnsanî. Sûfîler, ru- 
hun, bütün varlık âleminde bulunduğunu kabul edsr- 
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ler. Onlarca her şeyin canı vardır; bu bakımdan hiç- 
bir şeyi incitmemek gerektir. Cansız denilen peyle- 
rin, şekillerini muhafaza etmeleri, onlarda bir haya- 
tiyet bulunduğuna delildir*. Buna "Rûb-ı Cemâdî' r 
denir. Nebatlar, hem varlıklarım muhafasîa ederler;, 
hem de büyürler, gelişirler, ürerler. Onlardaki . bu. 
büyüyüp gelişme ve cinsini türetip üteme kabiliye- 
tine "Rûh-ı Nebati 1 ' denir. Hayvanda, bu kabiliyet- 
lerden ba§ka bir kabiliyet daha vardır ki o da, duy- 
mak, seslenmek, hareket etmektir. Bu kabiliyete 
'Rûh-ı Hayvani" denmiştir, tnsandaysa bütün bun- 
larla beraber bir de anlamak, söylemek, gülmek kâ- 
bitiyr-ti vardır. Buna da "Rûh-l insanî" adı veril- 
miştir, Seyyid Şerîf-i CüreSnî (816, H. 1413) "Ta'rî- 
fâf'ta "Rûh-ı însânTyl şöyle anlatmaktadır^ "Rûh-t 
Hayvanı 'ye binmiş, emr âleminden İnmiş, insanda, 
bilen, anlayan lâtif bir nesnedir ki akıllar, onu anla- 
makla acze düşer- Bu rûh, kimi mücerred ruh ke- 
silir, Kimi de bedene intibak eder" (Rûh'ul-însânî 
mad.). RÛh^ı Hayvâru'yi de söyle tarif eder: "Lâtif 
bir cisimdir, kaynağı, bedendeki yürektir, damajlar- 
la bunun parça buçuklarına yayılır (Er-Rûh'ul-Hay- 
vânî mad., s. 76). "Rûh'ul-A'zam", yâni en büyük, 
künhünü ancak Allah'ın bildiği ruhun, ilk yaratılan 
varlık olduğunu, Akl-ı Evvel, Kalem-i A'lâ, Hür, 
Ncfs-i Küllîyye, Levh-i mahfuz gibi adlarla anıldı- 
ğım Sırr, Hafi, Rûh, Kalb, Kelime, Fuâd, Sadr, AkJ 
ve Nefs de dendiğini söyler (s. 76-77). "Blhâr'ül- 
Envâr", Kümeyi b. Ziyâd'ın Hz. Ali'den, netsi târif 
etmesini istediğini, Hz. Alî'nin de, nema kabiliyeti 
olan nebâtî, duygu sâhibi bulunan hayvani, natıkaya 
sâhib olan kudsî, bir de küllî ve ilahî nefis bulun- 
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duğunu, her birerinin beser kuvveti olduğunu söyle- 
diğini ve bu sözlerin, sûf ilerin bâzı kitaplarında bu- 
lunduğunu, fakat bu ıstılahların sonradan meydana 
gelmiş olduğunu, muteber bir senette dayanma dığmj, 
sûf iy yenin evham ye hayâlâ Undan başka bir. şey ola- 
mayacağını kaydeder (Sefînet'ül-B>hâr, II, a. 
603). Burada Mevlâna'nın sûfîyye gibi isr.ilah.lara 
dünkün olmadığı, ruh-ı hayvani sürüyle yaşayıp, ge- 
mimi sağlayan, daha doğrusu insandaki hayatın mad- 
deye taalluk eden kabiliyetini, rûh.-ı insanî ile de 
ma'nevî âleme taalluk kabiliyetini kasd ettiğini bil- 
dirmemiz gerekiyor. Maddî hayat, ölümle bitmekte, 
asü latîf e-t rabbâniyye olan rûh ise bedenden Önce 
mevcut olduğu gibi ölümden sonra da mevcut tülün- 
maktadır. Mevlânâ'nın maksadı ancak budur. 

189. "Gerçekten de yüce Tanrı, halkı karanlık- 
ta yarattı: son: 'a ışığını saldı onlara, Bu ı$ık, kime 
değdiyse, bugün doğru yoJu bulan odur; kime d et- 
mediyse ya nılmıs-gitm iştir." (Hadîs, Cami 1 , I. s. 5S) 

203. Veed. Bulmak anlamına gelir. Terimde gŞ, 
mile kendiliğinden, yapmacık olmadan geliveren bir 
zevk, bir hâldir, Sanki şimşekler çakar, çakar ama 
tez sönmez denmiştir (Ta'rifât, s, 169). 

Sonraki sûf iler, vecdi üçe ayırmışlardır: Teva- 
CİM, vecd, vüpûd, tevacüd, yapmacık vectddV; Sûfî, 
kendisine cezbe gelmiş gibi titrev, nâra atar: böy- 
lece vecdin gelmesine çalışır; yapmacıktan ağlamak 
göy hoıri. Vecd, gerçekten gelen zevk, şevk ve hâl- 
dir, Vücudsa variığinı, yok edip gerçek varlıkla var 
oluştur. Burada şunu da söylemek gerektir kî Mev- 
lânâ, bir sûfî tekkesini anlatmadadır. Bayramı Me- 



MESNÜVf ÎIRUJ II 



lâm ileri, esma ile sülük eden sfifî yollarına, gerçekle 
Kahir arasındaki berzah yolları mânasına "Turuk-ı 
Berzah iy ye" dedikleri gibî Mevleviler de bunlara 
"Sûf i tarîkaüeri" demişlerdir. Tekkelerine de "ŞİM 
tekkeleri", şeyhlerine "SüH şeyhleri" derler. Söyleniş- 
te "Sûfî" sözü "Sofu" olmuştur. Bu yollara düşenler, 
ağlarlar, bağırırlar, yırtınırlar, bütün bunları da hoş 
görürler; hattâ yapılması gereken birşoy bilirler. 
iVTevlsvîlerdeyse vecdi izhar etmek, edebe aykırı bir- 
geydir. Birisine bir zevk gelse de bir parçacık belJi 
etse, mürebbîsi hemen "Kanım içine akıt" diye ih- 
tarda bulunur [Mevlevîleriıı başka tarikatler hak- 
kındaki fikirlerini anlamak için "Mcvlânâ'dan sonra 
Mevlevilik" adlı kitabımızın 11. bölümünde "Mevle- 
vîlcrce mevlevîlik ve diğer Tarikatler" kısmını oku- 
yunuz, s. 137-195). 

234. Fâtiba, Kur'ân-ın ilk süresinin adıdır, Kaa- 
ria, CI. sûresinin adıdır. Fatiha açış, başlangıç; mâ- 
nâsına gelir. Kaaria, çerin bir gürültüyle gelip çata- 
eak, yürekleri koparacak felâket demektir, kıyamet 
kastedilmiştir. 

232. "Ey inananlar, sakının fazla şüphe etmek- 
ten, şüphe yok ki hazı zan ve şüpheler suedur ve 
ayıplarınızı, gizli iğleri arayıp gözeimeyin vc bir kıs- 
miniz, bir kısmındın gıyabında kötülüğünü de söy- 
lemeyin; biriniz, Ölü kardeşinin etini yemeyi sever 
mi? Tiksindiniz değil mî? Ve çekinin Allah'tan, şüp- 
lie yok ki Allah, tevbeleri kabul eder, rahimdir." 
(Kur'ân-l Kerîm, XUX, Hucıirât, 12). 

255. Sırat köprüsü. Sırât, yol demektir. Km J ân'- 
da kırkdört yerde geçer. Allah dini, ifrat ve tefrit- 

F. 8 
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ten kurtulmuş, teşbih ve tenzihi birleştirmiş tevhid 
yolu, Müslümanlık, hidayet mânâlarına gelir. Sırat 
köprüsü, halkın geçmesi için kıyamet gününde, ce- 
hennemin üstüne çekilecek bir köprüdür ki kıldan 
incedir, kılıçtan keskindir. Bin yj yokuştur, bin yıl 
düzdür, bîn yü inigiir. Ha. Muhammed'e, yer yüzü- 
nün bir ba$ka yer yü2üne döneceği zaman insanlar 
nerde bulunacak diye sorulmuş, Hz. Muhammed, Sı- 
rat üstünde bulunacaklar ekmiştir (Müslim, VIII, 
s. 127-128). LVII, sûrenin (Hadkl) 12. âyetinde, "O 
Eün görürsün ki erkek ve kadın, inananların nur- 
lan, önlerinde ve sağlarında parlayıp koşmada; müj- 
de bugün sia;; kıyılarından ırmaklar akan eenne il- 
lerde ebedî olrak kala taksınız ve bu, en büyük kut- 
JuJuşun, murada eriğin ve haşarının ta kendisidir" 
denmektedir. Müf esirler bu nurun, sıratta kendi- 
lerine kil&vuz olacağını söylemişlerdir (Macma', IX., 
s. 333-236). Hadiste de "Kıyamet günü ateg, geç ey 
mü'min der, nurun alevimi söndürdü" denmiştir 
(Cami', t-, s, 111), 

Sırat, Zertüşt dinînde de vardır. Ahırette, her- 
kesin yaptığı iyiliklerle kötülükler tartıldıktan, soru- 
hesap bittikten sonra yanmış-erjjmiş ateşin üstüne 
gerilmiş bulunan "Çin vat" köprüsünden geçilip ölüm- 
süzlük yurduna varılacaktır. Suçlular, bu köprüden 
geçerken düşecekler, iyihgiyle kötülüğü denk olan- 
larsa berzah âleminde kalacaklardır (Telif ve Ter- 
eeme-i FÛr-Dâvûd; Gâthâj Bombay ve Iran Zerkti- 
ler Encümeni yayımı, 1927, ön-söz, s. 75-76, Metîre 
Tere. s. 107 "7-8", s. 117-119 "4-5"). ■ 
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262. "Yalnızlık, kötü arkadaştan hayırlıdır; te- 
miz arkadaş yalnızlıktan hayırlı. Hayır sözü uzat- 
mak, susmaktan hayırlıdır, susmak, ger sözü uzat- 
maktan hayırb." (Hadîs, Câmi", II „ s. 186) 

270, "Fışkılıklarda biten yeşillikten sakının." 
{Hadîs, Kamus tercemesi, Al-Dınına), 

272. Âyet. 80. beytin şerhine bakına 

277. "A kardeş, sen o düşüncesin ancak; ondan 
başka neyin varsa kemiktir, kıldır." Ankara vî, bu 
beyitteki "düsünce"yl ( "Nefs-i Natıka", yâni insa- 
nın, sos söyleme kabiliyetiyle beliren hususiyeti ola- 
rak kabul etmekle doğruya yaklaşıyor (C. II, s. 30). 
Fakat bundan sonraki beyitte "düşünce"yi, "Ada- 
mın düşüncesi, değeridir" mealindeki arapça sözle 
pekiştirerek doğrudan doğruya düşünce olarak ka- 




Hz. McvlUnü'ya, zamanında bu beyti sormuşlar, . 
o da buyurmuştur ki: 



"Sen şu mânâya bak; o düşünce sözü, o güzel 
düşünceye bir işaret. Mânâyı genişletmek için dü- 
şünce dedik ona; gerçekte o düşünce değil; olsa bile 
insanların anladıkları bu cinsten düşünce değil. Dü- 
şünce sözünden maksadımız buydu: İnsan, o mânâyı, 
halk m anlaması için biraz daha aşağıla fta inerek 
■anlatmak istese, insan, konuşan hayvandır der. ister 
gizli okun, ister duyulsun, burada söz, düğünce olur; 
ondan ötesi de hayvan. Demek ki insanın düşünce- 
den ibaret oluğu, öte yanının kemikten, detlden baş- 
ka bîrşey olmayışı doğrudur. 
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Söz güneşe benzer; bütün insanlar onunla ısınır, 
onunla yaşar, Güneg, boyuna vardır, hazırdır, her- 
kes, hei'sey, boyuna onun yükünden sıcaktır; fakat 
her vakit görünmez. Yasayanlar da onun yüzünden 
yaşadıklarını, onunla ısındı klarım bilmezler. Fakat 
şükür olsun, şikâyet olsun, ister hayır olsun, ister 
ser, söz söylemeye kovuldular mı, güneş göze gö- 
rünür; gök yüzündeki güneş gibi hani. Daima ı$ır- 
durur ama ıjığı bir divan ıptmadıkça görünmez. 
Tıpkı bunun gibi söz güneş. inin ışıkları da boyuna 
vardır anıa harf, ses vasıtasiyle belirmedîkçe görün- 
mez. Çünkü güneş lâtif d ir f hava da lâtlfdir. Kesif 
birse? gerek ki o kesafet vasıta&iyle o lâtif nesne* 
yöze görünsün, belirsin...," (Fihi nıâ-f£h, bölüm, 52, 
s. 170 v.d.) 

Görülüyor ki Mevlâııâ, "Düşünce 1 'yle, düşünce- 
den doğan sözü kastetmektedir, 

292. Gün-KıyâmeL Kur'ân'da kıyamet, "Gün" 
diye geçer. I, sûre'nin 4., XV. sûre'nin (Hıcr) 35.. 
âyetlerinde olduğu gibi. kıyamet gününe "Din günü",, 
yâni herlesin, yaptığının karşılığını bulacağı gün,, 
H. sûrenin (Bakara) S, 126, 264. âyetlerinde olduğu, 
gibi bir çok ayetlerde, "Son gün", II. sûrenin BS. r 
113., 174,, 212., 22S. ve 232. âyetlerinde olduğu gibi 
"Kıyâmet günü" diye anılır. Bu adlardan başka doğ- 
rudan doğruya "Gün", "O gün" diye de anılır ve 
neler olacağı bildirilir. Ayrıca "Hasret günü, Pek 
büyük gün, Çetin gün, Büyük gün, Hesap günü, 
Herkesin toplanacağı gün, Kavuşma günü, Bağırıp- 
söylenme günü, Ayırd etme günü, ölümsüzlük günü. 
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Çıkış günü../" gibi adlar da verilmiştir (Bakiniz; 
El-Müfehıes, s. 775-780). 

295. "Az olsun kuşluğa." (Kuı'ân-ı Kerîm, XCHI, 
Duhâ, 1) . 

Beyt 298, "Ben batanları sevmem." (Kur'ân, VI. 
En'âm, 76, I. cildin 429, âyetine bakınız.) 

299, "And olsun basınca geceye." Kur'ân-ı Ke- 
rîm, XCn, Leyi, 1) 

300 - 301, "Rabbin seni ne terkettî, ne de da- 
rıldı sana." (Kur'ân-ı Kerîm, KCIE, 3) 

305. Mansür. 1, cildin 1817. beytinin şerhine bk. 



■ 
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Fadşahm, doğam kocakarıımı 
ekinde bulması 

Padişahtan kaçıp un eleyen kocakarının 
evine giden doğan da değiîdir; ona da benze- 
mez o. 

Koçak at'ı, çocuklarına tutmaç pişirmek için 
un elerken o cinsi güzel, kendisi güzel doğanı 
gördU. 

Ay açıklan m bağladı; kanadım kesti j kısalt- 
tı; t! ıraklarım kesti, yesin diye önüne saman 
döktü. 

Ehil olmayanlar sana bakamamalar; ka- 
natların fazla büyümüş, u inakların uzamış. 

Ehil olmayanın eli hasta eder seni; ananın 
yanına gol de iyileşt irsin seni dedi. 

Arkadaş bilgisizin sevgisini de böyle blL. 
Bilgisi ki s i, yolda boyuna eğri-bÜğrü gider. 

Padişah t n günü, arayıp tararken akçamı 
buldu; elerken o kocakarının evine yöneldi. 
330. Ansızın doğanını toz-duman içinde gördü; 
zân-zân ağladı, feryâd etti. 

Dedi ki: Yaptığına karşılık olmasına kar- 
şılık bu; çünkü vefada bulunmadın bize. 

* "Cehennemliklerle cennetliklerin bir ol- 
madığını" bilmez cennette yasamayı bırakır, 
cehenneme nasıl kaçarsın sen? 
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Herşeyûen haberi olan padişahtan, stt-sem- 
ce kaçıp, bir kokmuş karının evine gidenin lâ- 
yığı bu, 

Doğan, kanadını padişahın eline sürmedey- 
di; hal diliyle diyordu ki: Ben suç. işledim; 

* A kerem s&hibS, iyilerden bankalarını ka- 
bul etmezsen kötü kişi neylesin; nerde ağlasın, 
kime feryâd etsin? 

Padişahın lûtfu, canı cinayete sürükleme- 
de; çünkü padişah, her Sirkini güzelleştirmede; 
her kötüyü iyileştirmede. 

YÜrü, Çirkin iş yapma; çünkü bizim iyilik- 
lerimi? bile o güzelimize karsı, bize gir kin gö- 
rünmede. 

Oysa ki sen, yaptığını ona lâyık sandın da 
sug bayrağını yücelttin. 

Sana, Tann'yı anmaya, ona duâ etmeye izin 
verildi; o dua edikten gönlüne bir ululuk geldi. 
340. Kendini Tanrı 'yla konuşuyor gördün; hey 
gidî-hey; niceler var kl bu zan yüzünden Tan- 
rı 'dan ayrı düştü. 

Padişah da seninle beraber yerde oturur ama 
sen kendini tanı da daha İyi, daha edepli otur. 

Doğan, padişahım dedi, pişman oluyorum; 
tövbe ettim; yeniden Müslüman oluyomm. 

Sarhoş edip de arşla n avcusu yaptığın kişi, 
sarhoşluğundan eğri-büğrü yürijr, sendeleyip gi- 
derse özrünü kabul et, 

' Tırnaklarım gittf ama sen benîm oldukça 
gümüşin bile perçemini koparırım ben. 

Kanadım gitti ama sen beni okşadm mı, 



Bana sen bir kemer kuşatırsan dağı bile 
yerinden sökerim; bana bir kalem verirsen bay- 
rakları yıkarım, orduları d ağıtın w. 

* Bedenim, sivrisinekten de küçük değil ya.. 
Nemrud'un mülkünü bir kanat çarpmamla bir- 
birine katar, yıkar giderim, 

* Arıklıkta beni Ebabil say; düşmanları- 
mın herbSrini fil tut. 

Fındık kadar, Takat yakıcı bir taş. atarım; 
attığım, ta 5j yüzlerce mancınığın yapacağı işi 
yapar. 

350. Taşını nohut kadardır ama savakta ne baş 
bırakır, ne tolga *. 

Mûsâ, bir tek sopayla savaşa girişli ama- 
o sopayla Firavun'u da kırdı-geçirdi, kılıçlarım- 
da. 

Her peygamber, tek başına o kapıyı çaldı; 
bütün çevrelere vuıtfu kendini tek başına. 

Nuh, ondan kılıç isteyince tufan dalgaları,. 
kıJıc huyunu aldı, kike kesildi. 

A Ahmed, yeryüzünün ordusu da nedir? 
Gökyüzündeki Ay'ı gör de onun alnını yar, 

* Yar da yıldızların yomlu, yomsuz oldu- 
ğuna inanan, hiçbir şeyden haber j olmayan, bu 
devrin Ay çağı olmadığını, senin çağın olduğu- 
nu bilsin, anlasın. 

* Evet, senin çağındır; çünkü Kelim olan 
Mûsâ da boyuna senin çağını diler-dururdu, 

Mûsâ, senin çağındaki parlaklığı görmü§- 
tü; Tanrj gör ünüşünün sabahı, o çağda ıştmıştı. 



* 0ü beyit, metlini* unutulanı}, kâ^ıl^tirmsdîi k<naro 
J-tîilmıgfıı-i üstüne dt bîr "■safı" rAklim $Ht. 
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Ya Rabbi demişti; o, ne biçim bir acıyıp 
çağı? Acıyışı da geçti; o çağ, görüş çağı. 

Mûsâ 'm denizlere daldır, dalgalandıkça dal- 
galandır da Ahmed devrinde belirt. 

360. Tanrı, Ya Mûsâ dedi, sana o çağı bunun 
için gösterdim; o yalnızlığın yoluna onun için, 
açtım sana,. 

Çünkü sen, bu çağdasın, o çağdan uzaksın 
ey Kelim; ayağım çek, günkü bu kilim uzun 
mu, uzun. 

Ululuk sahibiyim ben; ümid, o diriyi ağlat- 
sın diye kula ekmek gösteririm ben. 

Çocuk uyansın da yiyecek istesin diye ana- 
sı, burnunu ovar onun. 

Çocuk, hiç bir şeyden habersiz, uyumuş- 
kalmıştır; Ananınsa sevgiden iki memesi de ağ- 
rımaya başlar, 

* "Gizli bir defineydim ben; derken doğru 
yolu bulmuş bir ümmet gönderdim." 

Canla-başla arayıp istediğin o ululukları,, 
sana, o gösterdi ve onları ummaya bağladın. 

Ümmetlerin Yarabbi demeye koyulmaları 
İÇİn Ahmed, dünyada kaç put kırdı. 

Ahmed' in çalışıp çabalaması olmasaydı, sen. 
dc ataların gibi pula tapardın. 

Onun, ümmetleri üstündeki hakkını bilesin) 
diye şu başın, puta secde etmekten kurtuldu. 

370, Birşey diyeceksen bu kurtuluşa şükret de- 
seni, İçindeki puta tapmaktan da kurtarsın û. 

Başını, putlara secde etmekten kurtardı ya,, 
san de çalış, o güçle gönlünü kurtar. 
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Dini, babandan bedâva bîr miras olarak 
buldun, o yüzden bağını diktin, şükretmiyorsun. 

Mirasa konan adam, malın deeğrini ne bi- 
lecek? Rüstem can ceketi; Zâl, ucuzca * şana, 
şerefe kondu. 

Ağlatırsam rahmetim coşar; o coşup kö- 
püren de nimetleri rai yer-icer. 

Birisine, bilgeyi vermek istem ezsem, o is- 
teği de vermem, o şeyi de belirtmem ona; fakat 
birinin gönlünü de daralttım mı, gönlünü aca- 
rım, fer ahlatının onu. 

Acımam, o güzel ağlayışlara bağlıdır; birisi 
ağladı nıı acıyış denizi kabardı, dalgalandı de- 
mektir, 



*** 



' * Metinde ' L BedâTs" anltmııu pelttı "m esefin", lıarjLİas- 
İıımada, "ersıin" yanlını?. 



Sahife 50 - 265 
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322. den sonraki hikâye. Bedı'uz-zaman Fürûzan- 
fer, bil hikâyenin Mevlinâ'dan önce de yayılmış bu- 
lunduğunu "KeşTül-Nahacûb" ta buna işaret edildi- 
ğini, Attâr'ın da "Esrâr-Nâma" de, bu hîkayeyi an- 
lattığım söylüyor ve bu kitaptan metin alıyor. Ayrı- 
ca Mevlânâ'nm da bir gazelinde, "Sen, Kocakarının 
odasındaydın ama padişahın üz doğanıydın; doğan- 
ları çağıran davul sesini duyunca da mekünsjzlık âle- 
mine gittin" mealindeki beyitle bu hikâyeye işaret 
ettiğini, Şems' in "Makaalâf'ında da buna işaret edil- 
diğini kaydediyor (Maâbiz, s. 44-45). 

332. "Bir değildir cehennem ehli ve cennet ehli; 
cennet ehlidir kurtulup üst olanların kutluluğa erip 
muratlarını bulanların fa kendileri." (Kur'ân-ı Ke- 
rim, LEE., Haşr, 20) 

Beyt. 395, Eflâkî, Şemseddin-i Tebrîzî'nin gehîd 
edilmesinde rolü bulunan ; ve Mevlâ nâ'mn oğlu olan 
Alâeddin Çelebi'nin ölümünden bir zaman sonra, ba- 
basını 2i ya re te giden Mevlâııâ'nın orada namaz kılıp 
evrâd okuduğunu, bir müddet murakabeden sonra 
Fahreddîn-İ Mualim'den divit, kulem istediğini, Fah- 
reddin divitle kalemi verince kalkıp oğlu Alaeddin. 
ÇelebJ'nin mezarının babına vardığını, kireçle onarıl- 
mış kabrin üstüne, arapga "Ey kerem sahibi, sen, 
de iyiden ve iyilikte bulunandan başkasını kabul et- 
mezsen kötülük eden, kime yanıp , yakılsın, nereye- 
baş vurup ağlasm-intesin" mealindeki beyitle Mesne- 
vinin ikinci cildindeki bu beyti yazdığını, Fahred- 
dîn-i Muallim' den rivayet ediyor, Mevlârâ, Fahred- 
dîn'e, gayb aleminde gördüm demiş, Mevlânâ Şem- 
seddin-i TebrîKî, Alaeddin üs barıştı, onu bağışladı. 
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şefaat buyurdu da o da aeınmıgltırdan oktu (.Jiiiev- 
lânâ Celaleddin, s. 93-94, Manâkıb'ul-Ârifîn; Tahsin 
Yazıcı bas. 1959, C. L, S. 523, T. Y. tere î., s. 577- 
57S). 

347, Sivrisinek-Nemrûd, I, cildin 1194. beytine bk. 
348. Ebabil, t cindin 1319. beytine bk. 

355. Ay cağı. Farsça deyimle "Devr-i Kamer". 
Eski yıldız ü ilgi merine göre yedi yıldızın biner yıl 
devri vardır. Onlarca içinde bulunduğumuz çağ, Ay 
çağıdır. Hz. Muhammed'de bu çağda gelmiştir , Bu 
çağın sonunda bir çok fitneler, savaşlar çıkacak, 
Hicaz'dan bir ates parlayacak, ağıyla Busra'daki 
develer görülecek, Tanrılık davasıyla Deccâl çıkacak 
daha bîr çok Fitneler belirecek, sonunda kıyamet ko- 
lçaktır (Et-Tacrid, Kitâb'Ül-Viten, II, s. 155-157. 
Müslim'de bu bâb daha da etraflı ti ir-, VIII, s, 165- 
210). 

Eski Yunanlılar da Ay çağına büyük bir ehem- 
miyet verirlerdi; 

356, Mûsâ Peygamberim, Tanrı' yla konuştuğu 
Kur'ân'da II. sûrenin (Bakara} 253., IV, sûrenin 
(NisâJ 384., VII. sûrenin (A'râf) 143. âyetlerinde 
bildirilir. Bu yüzden de Mûsâ 'ya Allah'la konuşan 
mânasına "Kelîmullâb" denir. 

Mûsâ Peygamber' in, Hz Muhammed'in mânevi 
ululuğunu görüp, "Allah'ım, beni Muhammed ümme- 
tinden et" diye dua ettiği rivayet edilmiştir (Anka- 
ravî, II, s. 36), 

365. "Ben bir gizli defineydim " L cindin 2874. 
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Yiîcü Tamı'nm ilhîimiyle Şeyh Ahmed-i 
Hıdraveyh'iıı borçlulara helva alması 

Bir şeyh vardı; cömertlikle ün almıştı; bo- 
yuna da borçluydu. 

Ulular aan orijini erce borç alır, dünyadaki- 
yoksullara harcardı. 

Gene borçla bir tekke yaptırmıştı; canım, 
da, malını da, tekkesini de Tanrı yolunda oyna- 
mış, utulıtıuşdı. 

380. Tanrı, Halil'e nasıl kumu un etmişse onun 
da borcunu her yerden öder-dururdu. 

* Peygamber dedi ki: Çarşılarda, pazarlar- 
da İki melek duâ eder; 

Ey Tamı der, verenlere fazlasıyla ver; Ey 
Tanrı, nekeslerin malını da yok et. 

Hele canını verene, boğaz t m uzatıp yara- 
dana kurban olana... 

* îsma'îl gibi boynunu uzatmıştır o; fakat 
bıçak işlemez o boyuna. 

* İşte şehitler de bu yüzden diridir, hoş- 
tur; ateşe tapan gibi bedene bakma sen. 

Çünkü Tanrı, canlarına kargılık onlara, 
ölümsüzlük canım, gamdan, eziyetten, kötülük- 
ten emin olan canı vermisdir. 
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Borçlu şeyh, yıllarca bu isi gördü; işi buy. 
muş gibi bovç alıyordu, halka veriyordu. 

Ecel gününde ulu bîr bey olmak iğin Ölüm 
gününedek tohumlar ekiyordu. 

Şeyhin ömrü sona geldi; bedeninde ölüm 
belirtileri gördü. 

390. Borçlular, çevresine toplanıp oturdular; 
şeyh de mum gibi bir hos yanıp yakılmada, 
eriyip gitmekteydi. 

Borçluların ümitleri kesildi; suratları ek- 
şi di; gönüllermdeki derde dertler katıldı, 

Şeyh, şu kötü «anlara kapılanlara bak; 
Tanr-i'ıun beşyüz dinar altın bulmaya çaresi mi 
yok dedi. 

Derken dışardan bir çocuk, helva diye ba- 
ğırdı, bir kaç para a! imayı umarak helva diye 
bağırıyordu, 

Şeyh, hizmetçiye gizlice, dışarıya çık da 
helvacın hepsini al diye işaret etti. 

Bolulular o helvayı yerler de diyordu, bir 
zamaıiOiigıs olsun, atı acı bakmazlar bana. 

Hizmetçi, altın verip helvanın hepsini al- 
mak için hemencecik kapıdan dışarı gıktı. 

Çocuğa helvanın hepsi kaça? Söyle dedi; 
çocuk, yarım küsur dinar dedi. 

Hayır dedi hizmetçi, süfilerden fazla kar 
isteme; yarım dinar vereceğim; başka £Öz söy- 
leme artık. 

Helvayı kaba doldurdu, getirip şeyhin önü- 
ne koydu. Şimdi sen, sırlar ' düşünen şeyhin sır- 
rını seyret. 

- 



Sahife 



MESN£VJ SERUl' D 



95 



400. Şeyh bol'Ciulara f buyurun dedi; kutlulukla 
§u helvayı güzelce, helâlinden yeyin. 

Kap boşalınca helvacı gocuk kabım aidi; 
hadi a akıllı er dedi, dinarımı ver. 

Şeyh, dinar söyle dursun dedi, dirhemi bile 
nerden vereceğim? Borçluyum, borçlu olarak 
yokluğa gidiyorum. 

Çocuk, derdinden kabı yere çaldı; ağlayıp 
bağırmaya; Jnleyip sızlamaya başladı. 

Çoeuk, ziyanından bay-hayla ağlıyor; keşke 
diyordu, iki ayağım kırılsaydı; 

Keşke külhan çevresinde gezseydim de 511 
tekkenin önünden geçmeseydim, 

Boğazlarına düşkün obur sîfîler, köpek gö- 
nüllüdürler; fakat kedi gibi yüzlerini yıkarlar, 
temiz görünürler. 

Çocuğun feryadı yüzünden, orada ne kadar 
hırlı-hırsız kişi varsa geldi, çocuğun başına- 
toplandı. 

Çocuk, geyhin Önüne gelmiş, a kötü geyh 
diyordu; sunu İyice bil ki ustam, beni öldür dü- 
gitti. 

Ona, eli boş gidersem beni öldür jr; razı mı- 
sın buna? 

410. Borçlular da bu işi kötü görüp sert-seit 
şeyhe yüz çevirdiler, bu neydi dediler. 

Bizim malımızı yedin, zulümlerle geçip gi- 
diyorsun; bu yetismlyoımug gibi neden bir baş- 
ka zulümde bulundun? 

Çoeuk ikindi namazı vaktinedek ağladı. 
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Şeyh bu cefaya, bu aykırı ige aldırıp bile 
etmiyordu; Ay gibi yüzünü yorganın iğine çek- 
mişti. 

Ezelle de hoştu, ecelle de hos; ikisinden 
de tad almadaydı, neşelenmedeydi; ileri giden- 
lerin kınayıp yermelerine de boş vermişti, geri 
kalanların kınayıp yermelerine de. 

Can, birisinin yüzüne şeker gibi güldü mü, 
halkın ekşi yüzünden ne zarar gelir ona? 

Can, birinin yüzünü öptü mü, felekten, fe- 
leğin Öfkesinden gam yer mi o ( 

Geceleyin, Ay ışığı dünyayı işitir, Ay da 
Simâk burcunda bulunurken, köpeklerden, kö- 
peklerin havlamalarından ne korkusu olur? 

Köpek, kendi ödevini yapar; Ay da yüzünün 
ışığını yerlere yayar. 

Herkes, kendi işceğizini görür; su, çer-çö- 
pün hatırı için anlığım-duruluğunu bırakmaz, 

420. Çöp, cöpcejine suyun üstünde akar-gider; 
duru suysa bulanmadan akar-durur. 

:t Mustafâ, geceleyin, Ay'ı ikiye böler; 
Ebû-Lehep'se, Kininden herzeler yer, saçmalar 
güveler. 

* Mesih, ölüyü diriltir; Yahudi, öfkesinden 
bıyığını yolar. 

* Köpeğin havlaması, hiç Ay'ın kulağına 
değer mi? Hele Allah'ın has Ay'ı olursa o ay„ 

Padigah, seher cağına dek ırmak kıyısında 
şarap içer; kurbağaların ötüşünden haberi bile 
olmaa. 
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Çocuğa verilecek para, oradakilerden top- 
lan faydı herkese birkaç akça düşerdi; lakat 
şeyhin himmeti, bu cömertliği de kapamıştı. 

Hiç kimsecik, çocuğa birsey vermedi; pir- 
lerin gücü, bundan da fazladır. 

* ikindi çağı geldi; hizmetçi elinde bir ta- 
bakla, Hâtem gibi birisinden çıkageldi. 

Hem mal, hem hâl sahibi biri, şeyhin ha- 
lini duymuştu; armağan göndermişti ona. 

Tabağın bir yanında dörtyibs dinar vardı, 
bir yanında da kâğıda san İmiş yarım dinar. 

430. Hizmetçi geldi, şeyhi ağırladı; onun, o el- 
siz geyhin önüne koydu tabağı. 

Tabağın üstündeki örtü kaldırılınca halk, 
şeyhin kerametini gördü. 

Herkesten bir âlıdır, bir fery âttır koptu; 
A şeyhlerin de başı, pahların da başı diyorlar- 
dı; bu neydi? 

A sır sahibi ulular ulusu, gene bu ne sır- 
dı ı\ bu ne sultanlık? 

Biz bilmiyormusuz, bağılla bizi. Nice saç- 
ma -sapan sözler söyledik biz. 

Körcesine sopa sallıyoruz; elbette kandil- 
leri kırarız. 

Sağırlar gibi bir söz duymadan, kendi kı- 
yâsımızla herzeler yemede, cevaplar vermede- 
yiz. 

4 Musa'dan da ibret almadık; Hızr'ın yap- 
tıklarım kınadı da yüzü sarardı- gitti; 

Hem de gocü^ yüceleri gördüğü, gözünün 
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A Mûsa, değirmendeki farenin gözü, ah- 
maklık Lan senin gözünle bahse girişti. 

440. Şeyh, bütün o sözleri, bütün o laflan he- 
lâl ettim size buyurdu; 

Bunun sırrı suydu: Tanrı 'dan istemiştim 
bunu; o da bana doğru yolu göste-rdi-gitth 

Evet dedi, o yarım dinar, pek as bir şey 
ama ek geçmesi, çocuğun ağlamasına bağlı. 

Helva satan çocuk ağlamadıkça acıyış de- 
niz;! coşup köpünnedi.- 

A kardeş, çocuk, senîn göz çocuğundur; bu- 
nu iyice bil ki muradına ermen, ağlamana bağlı* 

Boyuna o elbisenin bağışlanmasını istiyor- 
san bedenindeki göz çocuğunu ağlat. 



Az iiğfa (ta İttir olma &iy<s bir 
şahitli UoırUtıtmaltLFi 

Dostu, zahidin birine dedi ki: îbadet eder- 
ken az ağla da gözlerin bozulmasın. 

Zahit dedi ki: Hâl, bu ikiden dışan değil.. 
Gözüm ya o yüzü görür, ya görmez. 

Tanrı ışığını görürse ne gam. Tanrı'ya ka- 
vuşma uğrunda iki gözden olmak, ne de değer- 
siz bîrşey, 

Yook, Tanrı'yı görmeyecekse söyle o göz- 
lere; var! n-g idin de; bu çeşit kötü göz varsın, 
kör olsun. 

450. Gözlerin 3ein gam yeme; çünkü îsâ senin. 
Eğri yürüme de sana iki doğru göz bağışlasın. 
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Can isa'n seninle beraber, ondan yardım 
iste; hos, bir yardımcıdır o. 

Yalnız her cağda, kemiklerle dopdolu i&siz- 
güçsüş bedenînle isa'nın gönlünü çiğneme. 

Hani gerçekler için arım ıstık ya; o hikâ- 
yedeki ahmak gibi,.. 

isa'ndan beden diriliğini arama; Musa'n- 
dan Firavun'un dileğini dileme. 

Gönlüne, geçim düşüncesini az getir. Sen 
kapıda, kapı eşiğinde ol da, ne§e az gelmez, rız- 
kın azalmaz. 

Bu beden, canın otağıdır; yahut da Nuh'un 
gemisine benzer. 

Türk sağ oldukça elbette kendine bir otağ 
bulur; hele o Türk, Hak kapısının üstün bir 
kulu olursa,.. 

Selâm ona, isa'nın duasısyla kemîlderin 
dirilmesi hikâyesinin tamamı 

îsâ o gencin dileğine uydu, kemiklere Tan- 
rı adını okudu. 

Tanrı buyruğu da o ham kişi için o kemik- 
lerin bedenini diriltti. 

460. Aradan bir kara aralan sıçray iverdi, bir 
pençe vurdu adama, bedenini eziverdL 

Kellesini kopardı, kırdı, beynini akıttı. Zâ- 
ten kellesi bir cevizdi ki ici yok. 

Beyni nisaydı, o kırılmakla, o öldürülmekle 
yalnız bedeni yok olurdu. 
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Isâ arslana, ne de tea ezdin onu dedi. Aı-s- 
lan, onun yükünden sıkılmıştın da ondan dedi. 

îsâ, peki dedi, adamın kanını niye içmedin 
dedi; arslan, rızıklar darılırken benim rızkım, 
değildi o dedi. 

Nice kişiler vardır kl o kükremiş arslan 
gibi, avlandığını yiyemeden dünyadan geçnıiş- 
gitm işlerdir. 

Payı bir saman göpü değildir de hırsı d;ığ 
gibi. Tanrı'ya yüzü. yok; halk katında değerli. 

A bize güç şeyleri kolay laşiiran, dünyada,, 
olmayacak şeylerden sen bizi kurtar. 

* Rızık diye gÖsteıxîiğin meğer tuzakmıs.. 
Herzeyi nasılsa öyle göster bize. 

Q arslan, ey Mesih dedi; bu avlanma, an- 
cak ibret; içindi. 

470. Dünyada bana nzık olsaydı, ölülerle ne 
iğim vardı; ölüp çürünnüydüm hiû? 

Arı-duru suyu bulup da eşek gibi içine ise- 
yenin lâyığı budur, 

Eşek f o suyun kadrini bilseydi, ayak yerine 
bağ kordu ırmağa. 

Öyle bir peygamber, öyle bir su beyi, öyle 
bir dirilik, öyle bir gelişip yetişme bulan kişi, 

A su beyi, sen bizi ol buyruğuyla dirilt 
deyip onun önünde nasıl ölmez? 

Kendine gel, senin köpek nefsinin diriliğini 
isteme sakın; o, nice çağlardır ki can düşma- 
nindır senin. 

Bu köpeğin can avlanmasına engel olan ke- 
miğin basına toprak. 
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Köpek değilsen neden kemiğe âşıksın? Ne- 
den sülük gibi kan emmeyi seviyorsun? 

O ne biçim gözdür ki görüşü yok; imti- 
hanlarda, rezillikten başka birşey geçmiyor eli- 
ne? 

* Zanlar, kimi çağda yanlış olur ama. bu 
ne biçim zandır ki yoldan kör olarak geliyor? 

k A başkalarına ağlayan göz, gel, bir zaman- 
cağız otur da kendine ağla. 

Dal, ağlayan bulutun yüzünden y eser ir, 
tazelesir; mum, ağlayışı yüzünden daha da ay- 
dın bir hale gelir. 

Nercle ağlayanlar varsa orada otur; çünkü 
ağlamaya daha da layıksın sen, 

Çünkü onla.r, geçip gidenin ayrılığından 
ağlıyorlar; madendeki ÖJÜmsüilük Iâ'linden ha- 
berleri bile yok. 

Çünkü gözde taklit bendi var; yürü, göz- 
yaşıyla yık o bendi. 

Çünkü taklit, her iyiliğe âfettir; taklit güç- 
lü dağ bile görünse, gerçek bakımından bir sa- 
man çöpüdür. 

Eir kör, güçlü olsa, tez kızsa bile seti onu 
bîr et parçası bi], çünkü gözü yoktur. 

Kıldan ince söz söylese, başının o sözden 
haberi bile olmaz. 

K*ndi sözünden kendi sarhoş olur ama şa- 
rapla arasında ne uzun bir yol vardır. 



490. 



Su, ark susamamıştır, su İçmez de, o yüz- 
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Ney gibi feryat! eder, ağlar-inler ama ken- 
disi iğin değtl, dinleyenler 15in. 

Taklide uyan, söz söylerken ağîasa bile pi- 
sin dileği, tamahdır ancak. 

Ağlayıcı, gönüller yakan sözler söyler; söy- 
ler ama gönül yanışı, yırtılmış etek nerde? 

■ Gerçekle- taklitçinin arasında farklar var. 
Bu, Davud'a benzer, öbürü yse sese. 

Bunun sözünün kaynağı, gönül yanışıdır; 
o taklitçiyse eski sözleri beller de söyledikçe 
söyler. 

Sakın o hüzünlü serlere kanma. Öküz de 
yük yüklenmiş, kağnı da İnliyor. 

* Taklitçi de sevaptan malınım değil ama; 
sorgu günü, ağlayıcıya da sevap var. 

Kâfir de Tanrı der, mü'min de; fakat iki- 
sinin arasında adamakıllı fark var. 

O yoksul, ekmek için Tanrı der* bu çeki- 
nen kişiyse candan, yürekdten Tanrı der. 

Yoksul, söylediği sözü bilseydi, gözünde ne 
az kalırdı, ne çok. 

■* O ekmek dilencisi, yıllardır, Tanrı der; 
hani saman yemek için Mushaf taşıyan e$ek 
gibi. 

* Diliyle, dudağıyla söylediği söz, gönlün- 
den doğup paılasaydı, bedeni zerre-zerre olur- 
du. 

Şeytanın adı, büyü yapmaya yarar ya; sen 
de Tanrı adıyla mangır elde ediyorsun, 
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376. beyitten sonraki hikayede adı geçen Şeyh 
Ahmed-i Hidra vcyh, Iioraaanilerin, yâni Melâmet 
erlerinin ulular ındandır. Belh'lidir. H. 240 ta (85İ- 
855) vefat etmiştir. Kabri Belli 1 tedir CNefahât ter- 
cemesf, ist Matbaa-İ Âmire-1270, s. 108). 

Ebû-Abdurrahmân-ı Sûlemî de (Ölm. 412 H. 
1021-1022), Malim etfliğe dâir en eski metin olan 
"isRâlat î Ul-Melâmetiyye"sinde onu, Melâmet erlerin- 
den sayar (Abdülbaki Golpmatiı: islâm ve Türk ille- 
rinde Fütüvvet tegkilâü ve kaynakları, İstanbul üni- 
versitesi İktisad Fakültesi Mecmuası, II. cildi, Ekim 
1949 -Temmuz 1950, no. 14, s. 7). 

Bedî'uz-zaman Furûzan-fer, "Maâhiz-i kasas u 
temsilat-ı Mesnevi" de, bu hikâyenin "Risâle-i Ku- 
Seyriyye" ve "Tezkiratü'I-Evliyâ" da bulunduğunu, 
Mevlâsiâ'mn Ebû-Saîd Ebu 1 i -Hayıfa (ölm. 440 H. 
1049] ait bir makaleyle birleştirerek naklettiğini ya- 
zıyor. Ahmed-i Hıdraveyh'in, ölümüne yakın borç- 
larının ödenmesi, "Tezkiret'ül-Evllyâ" da hikâye edi- 
liyor. Helvanı çocuğun helvasını, huzurunda bulunan- 
lara yedirmesi, çocuğun ağlaması yüzünden bir zen- 
ginin gelip borçluların borçlarını ve çocuğun para- 
sını vermesi, "Esrâr'üt-TavhSd" dedir (Maâhlz, a, 
46-47). 
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380. Halil, îbrâhim Peygamberdir (74. beytin 
Şerhine bakınız). Pek eörnerd olan, konukları doyu- 
ran, suvaran İbrahim Peygamber e (A. M.) Tanrı- 
nın, kumu un haline getirdiği, halk r i vâyetleri tiden- 
dir, 

3S1. "Kulların sabahladıkları hiçbir gün yoktur 
ki iki melek inmesin. Biri, Ananını, her doyuran 
kişinin harcadığına kargılık ver diye bağırır; öbürü, 
Allah mı, her vermeyenin malım tele! et diye bağı- 
rır." (Hadis, Müslim, IIL, s, 83-84) 

3S4. 74. beytin şerhine bakınız. 

385, "Allah yolunda öldürülenlere ölü demeyin. 
Onlar diridir ama siz, anlamazsınız" (Kur'ân-ı Ke- 
rîm, II, Bakara, 156) "Allah yolunda öldürülenleri 
ölü sanma. Onlar diridir ve Rableri indînde nzıkla- 
nırlar. Ferah-fahur bir halde Allah'ın onlara ettiği 
lütuf ve ihsanla ria ve onlar, henüz kendilerine katıl- 
mayanlara, fakat ardlarından gelmekte olanlara da 
bilin ki ne korku vardır onlara, ne de mahzun olur- 
lar diye müjde vermeyi isterler." (Kurarı, III, 

421. Ebü-Leheb. Alev, yalım babası demektir, 
Hz, Muhammed'in {S- M.) amcasıdır. Adı Abd'ül- 
Uzzâ'dır. Bu adın mânâsı, Uzzâ kulu'dur, Uzzâ, bir 
putun adıdır. Hz. Muhammed (S. M.) Haşini oğul- 
larını toplamjs, onlara peygamberliğini söylemişti. 
Bu adam, ellerin kurusun, bîzî bunun için mi topladın 
demişti. Müslümanlığın esi büyük düşmanlarından 
biri olmuşu. Karısı TJmmu Cemil'le beraber, her sa- 
bah Hz. Peygamberin kapısının önüne çalılar, tikerî- 
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Jfir yığar, Peygamber'in ayaklarının yaralanmasını 
isterdi. Bu yüzden, hakkında, "Elleri kurusun Abû- 
Leheb'in ve kurudu da. Malı da bir fayda vermedi, 
ona, kazandığı da. Ale-v-alev yanan bir ateşe atıla- 
caktır o da ve onun lıammal karısı da. Hurma lifin- 
den örülmüş bir ip de güzelim boynunda" mealindeki 
CXI. süre inmiş, bundan böyle adı Abû-Leheb kal- 
mıştır. Hicretin ikinci yılında (624) Bedir savaşın- 
dan yedi gün sonra ölmüştür. 

422. Mesih için I. ciltte 47. beytin şerhine bk. 

423, "il ulur, kervan yürür" atasözünü hatuv 



427. Hâtem I. ciltte, 2253. beytin şerhine bk. 

445. den sonraki hikâye. Bedl'uz-zaman, bu hi- 
kâyeye şuhların kaynak olabileceğini söylüyor: 

1) Ibni Sa'd'in "Tabakâfınin H. cüz'ünün IL. 
kısmında, 35, sahifedeki hadis. 

Bu hadis'in özeti şu: 

Sahabeden biri görmez olmuştu. Arkadaşla n ha- 
tır sormaya gittiler. Ben dedi, bu gözlerle Allah'ın 
Ra sülünü görmek isterdim; Allah onu aldıktan sonra 
gözlerim, ha olmuş, ha olmamış; ne çıkar? 

2) "El-Beyanu ve't-Tebyhı" de özetini verdiği- 
miz su fıkra: 

Birisine, az ağla, korkuyoruz, fazla ağlamaktan 
kör olacaksın diyorlar. Bu diyor, tanıklıktır gözle- 
rime. 



İ5 
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3> "Kabî'ul-Ebrâr" daki şu hikâye; 

Büreyre adlı bir kadın gok ağlıyor. Korkuyoruz 
■diyorlar, kör olacaksın. Cehennem ehlinden olacak- 
.sam varsın, kör olsun gözlerim; cennet ehfindensem 
Tanrı bu sözlerden daha iyisini verir bana diyor. 

4) Ayn'üJ-Kuzât'm "T^mhıdâfında: 

Abduilah-ı Ansad, babasının yanına gidip Fey- 
gambcr'in vefatını habei 1 veriyor. Babası, Yarabbi 
diyor, Mustafâ'dan sonra bic kimseyi görmek iste- 
mem, kör et gözlerimi. Hemencecik kör oluyor (Maâ- 
hiz, s. 4S-49). 

463. "Hcrşeyi nasılsa Öyle göster bize." Bu ha- 
disi "Cami* us-Sagıyr"de bulamadık. "Kümûz'ül-Ha- 
kaayık" ta "Allahım, temiz kullarına nasıl gösteri - 
y orsan bana da dünyayı öyle göster" mealinde bir 
hadîs var (L, s. 51). 

469. Eu ciltte m beytin izahına bk, 

4&4 Davûd -£es. "Alıd-i Atıyk"te, Davud'un ilâ- 
hî okuduğu kayıtlıdır (Müiûk-i Sânî, XXII. bap). 
Aynı samanda Davud'un 150 ilâhîden meydana ge- 
len "Mesâmîr" adlı bir kitabı da vardır ki bu da 
.Ahdd Atıyk'a girer. Mezamir, mezmur vc mezmarın 
çoğuludur. Neyler, kavallar, düdükler demektir. I3u 
İlâhîleri Davûd ve onun maiyetindeki müzisyenler, 
■çalıp söyledikleri için bu adla anılmıştır, Müslüman- 
lıkta Davûd, bir peygamberdir, ona inen kitap, 
hükümleri ihtiva etmez; ilâhîlerdir. Şeriat sahibi ol- 
madığından, Mûsâ şeriatına uyar. 

Hz. Muhammed, sesi pek güzel olan Ebû-Mûsa'l 
.Eg'ari'yi Kur 'ân okurken dinlemiş ve And olsun ki 
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buyurmuştu, ona, Davûd soyuna verilen mezamirden, 
bir roezmar verilmiştir (Kamus tercemesî, meamar_ 
mad.). 

Kur'ân-ı Kerim'de "Ve nad olsun ki biz, Davud'a* 
katımızdan lütfettik, üstünlük verdik. Ey dağlar de- 
dik, onunla beraber tenzih edin benî ve ey kullar,, 
siz de ve ona, demiri yumuşattık" mealindeki âyette 
{XXXIV, Sebe', 10) sesinin güzelliğine işaret edil- 

Halk rivayetleri ndeyse Davûd, udu icâd etmiş- 
tir. Çalıp söylerken kurt, kuş, bütün hayvanlar top- 
lanır, dinler, yeller, dereler durur, esip akmaznıış.. 
Dinleyenlerden yüzlerce kişi, sesinin -yanıklığına da- 
y aııamaz, can verirmi.j. Meclisin sonunda ölüleri top- 
larlar, gömerle rmiş. 

Beyitte gerçekle taklitçi, Davûd'la sesine ben- 
zetiliyor ve "Gerçekle taklitçinin arasında farklar 
var" buyruluyor, Yani demek isteniyor ki gerçek er,. 
Davud'a benzer; ses, ondan Çıkar, dağlara, kayalara 
vurur; yankılanır, geri gelîr, Dağdan, kayadan gelen 
yankı, dağın, kayarım sesi değildir; Davud'un sesi- 
dir. 

497. Ağlayıcı, Birisi ölünce yakınları, ağlayıcı- 
lar tutarlar; onlar da parayla ölünün iyiliklerini sa- 
yarlar, dökerler, nağmelerle mersiyeler okurlar, hal- 
kı, bilhassa ölünün yakınlarını ağlatırlardı. Bunlara 
farsçada "Novha-ger", arapcada "Navvâh, Navvâha", 
türkçede "ağlayıcı" denirdi. Arabistan'da da bu ge- 
lenek hâla vardır. 



MJiSN-EVT ŞERHİ II 



501. "Kendilerine Tevm yüklenenler, sonra ctd. 
onunia amel etmeyenler, eşeğe benzerler ki koca-koca 
kitaplar takımada; Allah'ın delillerini yalanlayan 
topluluğa getirilen örnek, ne de kötü bir örnek ve 
Allah, zalim topluîuğu doğru yuia sevketmesî." {Kur p - 
-ân-ı Kerim, LXJI, Cumua, 5) 

Beyit, 502. "Bu Kur'ân'ı, bir dağın üstüne indir- 
. şeydik elbette görürdün ki dağ, Allah korkusundan 
•eğilip çatlamış, param-patea olmuş ve işte insanlara 
bu örnekleri, düşünsünler diye getirmedeyiz." (Kur f - 
.ân-ı Kerîm, LDf 



*** 
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(METİN) 

KÜylihîüît, karanlıkta öküzü sanarak 
Arslanı kagıması 



Bir köylü, öküzünü ahıra bağlamıştı; ara- 
lan, öküzünü yedi, yerine geçti, kuruldu. 

Köylü, ahıra girdi, öküzün bulunduğu yana 
gitti; o öküz, geceleyin, o bucakta öküzünü ara- 
maya koyuldu. 

Derken arslsmı bulüu, elini arasına, bura- 
sına sürmeye, kinli sırtını, kimi yanını, böğrünü 
yoklamaya, elini yukarı-agagi gezdirmeye baş- 
ladı, 

Arslan aydınlık fazla olsaydı dedi, ödü pat- 
lar, gönlü kan kesilirdi ya. 

Şimdi su gece vakti, beni öküz sanıyor da 
rahatça kakıyor. 

Tanrı da a aklanmış kör der, adımdan Tur- 
dağı bile param-parça olmadı mı? 

510. * Çünkü "Kitabı dağa indirseydik parça- 
lanır m"; yerinden kopardı; göcer^iderdi. 

Uhud dağı, beni anlasaydı param-parça 
olurdu; gönlü kanlarla dolardı, 

Babadan, anadan işitmişsin de o yüzden, 
habersizce bu ada yapışmışsın. 
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* Taklide uymadan bundan haber alsan, 
incelir, erirsin; hatif gibi belirtin Dite kalmaz. 

Seni korkutmak için söyleyeceğim şu hikâ- 
yeyi dinle de taklide uyuşun nasıl bir afet oldu- 
ğunu anla. 

Süitlerin, sema' meclisi düzmek İyin 
komiğim eşeKİm satmaları 

Kufinin bîri yoldan geldi, bir tekkeye kon- 
du; eşeğini çekti, ahıra bağladı. 

Eliyle sucağzmı verdi, yemini verdi; hatlı 
önce söylediğimiz sûfî gibi yapmadı bu. 

Yamîmadı, ihtiyatlı davrandı; fakat kasa 
geldi mi, ihtiyatın ne faydası olur ki? 

* Söfîlcr yok-yoksul kişilerdi,. "Yoksulluk, 
nerdeyse kâfirlik olacaktı." 

A zengin, sen toksun; sakın gülme o dertli 
yoksulun eğriliğine. 

520. O sûfîlör sürüsü de acze düştüler, bunal- 
dık r da hepsi bir olup eşeği satmaya karar 
verdiler. 

* Zora düşünce leş bile yenir., Nice bozuk 
geyler, zor yüzünden doğru-düzen olur-gider. 

Hemencecik egeciği sattılar ; yemek-yiye- 
cek getirdiler; mum yaktıiar. 

Bu gece lokma var, sema' vur, iştahla ye- 
mek var diye tekkede bir gürültüdür, koptu. 

Niceye bir bu dayanma; bu üç günlük oruç., 
Ne vaktedek bu zembil taşıyıp ûuııııa, bu di^ 
kaime? 



Sah 
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Biz de halktanız, bizim de canımız var.. Dev- 
lete konduk da bu gece konuğumuz var bizim 
diyorlardı. 

Tutmayacak, bitmeyecek tohumu ekiyorlar- 
dı; çünkü o, can değildi, onlar can sanıyor- 
lardı. 

O konuk da uzak yoldan gelmişti; yorul- 

Süfiler, birer-birer onu ağırlamadaydı; gü- 
zel-güzel izzet, ikrâm edlg tavlasını oynuyor- 
lardı. 

Gönüllerinin kendisine aktığım görünce bu. 
gece neşelenmeyeyim de ne vakit neşeleneyim 
dedi. 

530. Yemek yediler, sema' başladı; tekke, ta- 
vanadek lozkvdumanla doldu. 

Mutfaktan tüten duman, ayak vurmadan 
kaikajı toz; o özlem, o veeid, brtakgı birbirine* 

kattı. , . 

Kimi el çırparak ayak vuruyorlardı; kımı, 
secdeye kapanarak sotayı süpürüyorfardı. 

Zemanede umduğunu az bulur da o yüzden 
çok yer sûfî. 

Yalnız Tanrı ışığıyla doyan sûfi bagka.. CV 
kapıları çalma ayıbından geçmiştir. 

Fakat sÛfüerin binde biri, bu çeşit sûfîdir;. 
öbürleri, hep onun devletiyle yasarlar. 

Sema', sona doğru gelince, çalgıcı, ağır- 
aksak bir usûle koyuldu. 

Eşek gitti, eşek gitti demeye başladı; but 
hararetli usûle uydular hepsi 
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Bu heyecanla ayak teperek seher cağına- 
dek el çırçmiar, eşek gitti, eşek gitti a oğul 
dediler. 

Ö sufî de taklit yoluyla onlsıra uymuştu; 
o da eşek gitti diye bağırmaya başladı, 

540. O zevk, o coşkunluk, o sema' geldi-geeti; 
gündüz oldu; hepsi de vedâlagıp gitti. 

Tekke boşaldı, o sûfi kaldı.. O konuk, pili- 
si m-pır tısı m silkip tozdan arılmaya koyuldu. 

Sonra nesi var, nesi yoksa, eşeğe yükleyip 1 
bağlamak, yoldaşlarına yetişmek iğin hücreden 
çıkardı. 

Yoldaşlarına ulaşmak için acele ediyordu; 
ahıra gitti ama eşeğini bulamadı. 

Hizmetçi dedi, suya götürmüş olacak; gün- 
kü dün aksam pek az su içmişti csek. 

Hizmetçi gelince sûfi, eşek nerede dedi. 
Hizmetçi, sakalını yokla deyince kavga başladı, 

SûO dedi kir Eşeği sana ısmarlamıştım; 
onu korumaya seni dilemiştim. 

Sana verdiğimi senden istiyorum; sana ıs- 
marladığımı geri ver bana, 

YoJIu-yordanılı konuş; delil getirmeye kal- 
kışma. Sana verdiğimi, bana geri ver*. 

* Peygamber, "Elin ne aldıysa, sonunda 
geri vermesi gerek" dedi. 

550. Bag Çeker de buna râzı olmazsan işte ben 
şuracıktayım, sen de hurdasın; din kadısının evi 
de orada. 


* Bu beyit metinde yok, gireceği yere jfaret edilin i?, kc- 
Tiarfı yasılmış. 
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Hizmetçi, sûf ilerin hepsi üstüme saldırdı; 
^dt oldum ben, yan camı bir hale geldim. 

Son, bir parça ciğeri kedilerin araşma atı- 
yorsun; sonra da ondan bir belirti arıyorsun. 

Yüz acın ortasında bir parça ekmek; yüz- 
lerce köpeğe karsı bir zavallı kedi... 

Sûfî, peki dedi, tutayım zulmettiler de elin- 
den aldılar; benim gibi yok-yoksul kişiye kasd- 
cttiler. 

A azıksız, eşeğini götürüyorlar diye neden 
gelip de söylemedin bana? 

Söyleseydin eşek kimdeyse ondan alırdım; 
yahut da değerini, aralarında paylaşırlar, bana 
verirlerdi. 

Onlar hurdayken yüz türlü iş yapılabilirdi; 
Simdi her biri, bir ülkeye gittL 

Kimi tutayım, kimi kadıya götüreyim ben? 
Bu kazâ, senin yüzünden geldi başıma. 

Ne diye gobnezsin de a garip, böylesine 
korkunç bir zulme uğradın demezsin? 

;560. Hizmetçi, vallahi dedi, defalarca geldim, bu 
isleri sana duyurmak istedim. 

Fakat sen, eşek gitti oğul sözünü hepsin- 
den daha tath, daha coşkun söylüyordun. 

O da biliyor, ârif bir kişi, bu kazaya razı 
dedim; gerf döndüm, 

Sûfî dedi kî: Hepsi de bir hoş söylüyordu, 
sözlerinden bana da bir zevk geldi, 

Onlara uymam, yele verdi beni; o uyuşa 
yüzlerce lanet olîiın; 

F, s 
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Hele böyle hic bir şeyleri olmayanlara, ib- 
rahim, batanlara nasıl öfkdeudiyse öyle Öfke- 
lenmek gerek bunlara. 

O topluluğun zevki bana da vuruyor, o vu- 
ruktan, gönlümde bir tad belir j yordu. 

Bir parıltı vurnıasa da dcniaden su çekebi- 
lecek hale gelinceyedek iyi dostlardan gelen pa- 
rıltı, gerekli bir şeydir. 

tik önce gelen aksi taklit bil; ardı-ardma 
gelmeye bağladı mı, gerçek olur artık. 

Gerdek akse ulaşıncayadek dostlardan ay- 
rılma. Sedefi bırakma; o katre, daha inci ol- 
madı ki, 

t. Gözün, aklın, kulağın arınmasını istiyor- 
san, tamah perdelerini yırt 

O sûfrniıı, tamah yükünden düştüğü o tak- 
lit, aklını kör etti; ışığı, yalımları göremedi. - 

Yemek hırsı, o tada, o seınâ'a düşkünlük, 
aklının gerçeğe ermesine engel oldu. 

Aynada da bir tamah olsaydı, iki yüzlü- 
lükte fcüse dönerdi. 

Terazide mâla tamah etmek olsaydı, hali 
doğru olarak anlatabilir miydi hic? 

* Heı - peygamber, ümmetine, temiz bir yü- 
rekle, size getirdiğim haberlere karşılık, bir üc- 
ret istemiyorum dedi. 

Ben kılavuzum dedi, size müşteri Tanrı'- 
dır; Tanrı, benim tellallığımın karşılığını iki baş- 
tan da verdi, 

* Benim yaptığım İsin karşılığı nedir? Sev- 
giliyi görmek; ona ulaşmak. Ebû~Bekîr, kırkbin, 
dinar verdi ama, 
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Onun kırkbini, benim ücretim olamaz ki. 
Boncuk, Aden incisine benzer mî hiç. dedi. 

Bir hikâye söyleyeyim; aklını basına a!a- 
rak dinle de tamah, insanın kulağım nasıl tl- 
karmış/; anla. 

,580. Kimde tamah varsa dili tutuk olur; tamah 
varken göz, gönül aydın olur mu hiç? 

Onun gölünde mevki', altın tamahı, gözde 
biten kıla döner. 

Ancak Hak'la dolmuş ss.vh.os başka.. Ona 
defineler, hazineler versen gene hürdür o. 

Sevgilinin yüzünü görmek, ona kavuşmak 
devletine erişenin gözüne bu dünya, leş görü- 
nür, les. 

Fakat o sûfî, sarhoşluktan uzaktı da hır- 
sından geeeferi görmez bir bale düşmüştü, 

Ama hırsından, kendisinden geçmiş olan kişi 
yüzlerce hikâye dinler de gene hırs kulağına 
.bir sbzccği'A bile girmez. 



Kadı tellallarının, bir mUfitsî, şehirde 
gezdirerek halka bildirmeleri 

Malsız-mülltsüz, evsiz-barksız biri vardı; 
.zindanlarda kalmıştı, amansız zincirlerle bağ- 
lanmışdı. 

Bos yere zındandak ilerin lokmalarım yerdi; 
;haJkın gönlüne, tamah yüzünden Kafdağı gibi 
ağır geliyordu. 



II* 
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Bir lokma ekmek yemek bile haddi değildi 
kimsenin. O lokmayı bir yanından tutar, he- 
mencecik kapardı. 

Rahmân'ın çağırmasından uzak olan kîgi, 

590. Adamlığı ayaklar altına almıştı; o ekmek 
kapıcının yüzünden zindan, cehenneme dönmüş- 
tü. 

Kurtulmak ümidiyle nereye kaçsan orada 
kargına bir âfet çıkar. 

Canavar sız, tuzaksız hiçbir define yoktur; 
TanrTmn halvet yurdundan tîagfca hiçbir yerde- 
kurtuluş bulunmaz. 

Kurtulmaya çare bulunmayan dünya zin- 
danının, ayakbastı parası alınmayan, zindan da- 
yağı atılmayan bir bucağı yoktur. 

Vallahi fare deliğine girsen, bir kedi pen- 
çeliye tutulur-gidersim 

Ademoğlu hayalle gelişir; ama hayalleri de 
güzelse hani. 

Hayalleri boş görünmezse mum gibi, bir 
ateşle yanar, erir, 

Yılanların, akreplerin arasında olsan, Tan- 
rı seni. güzel hayallerle avutursa, 

Yılan da eş-dost olur sana, akrep de.. Çün- 
kü o hayalin, bakın altın eden bir kimyadır, 

Sabır, güzel hayalle tatlılaşır; çünkü hep- 
sinden önce sıkıntıdan kurtuluş hayali gelir- 
çatar. 

600. O kurtuluş hayali, özdeki inançtan gelir;, 
inanç zayıflığı, ümitsizlik, iç sıkıntısı verir, 

f 
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Sabır, iman yüzünden baş tacı olur; çünkü 
-sabrı olmayanın imanı yoktur. 

* Peygamber, yüreğinde sabır olmayanın, 
Tanrı' ya imanı yoktur dedi. 

Birisi, senin gözüne ydan gibi görünür; fa- 
kat gene o adam, bir başkasınca güzeldir. 

Çünkü senin gküfte görünen, onun kâfir- 
liğinin hayalidir; dostun gözüneyse onun inan- 
cının hayali görünmede. 

Bir aöamda iki is revadır; kimi bir Ay 
■oluyor o, kimi de gece. 

Yarısı inanan, yarısı ateşe tapan; yarısı 
hırslı, yarısı sabırlı. 

* Tanrı, "Sizden mü'min var dedi; sonra 
gene.. Sizden kâfir", ateşe tapan kart kişi de 
var. 

Hami alaca öküz gîbi; sol tarafı kara, Öbür 
tarafıysa Ay gibi ak. 

Bu yanım gören, onu sevmez; öbür yanım 
görense almak ister. * 
610. Yûsuf, kardeşlerinin gözüne canavar gibi 
gözüktü; Ya'kub'un gözü neyse hûrî gibi. 

Kardeşleri, kötü hayal yüzü tiden onu çirkin 
gördüler; hu göz, parça-buçuğu gören göz.. Bü- 
tünü gören gozse, göze görünmez. 

Görünen gözü, o gözün gölgesi bil; o, ne 
görürse bil ki bu da onu görür. 

Sen mekân âlem indesin, aslınsa mekânsizük 
âleminde.. Bu dükkânı kapat da o dükkanı aç. 

* Altı yöne kaçma; çünkü dünyada altı ka- 
pı var; altı kapıda akıldı mı adam mat olur, 

mat. 
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Zuıtfandaklletin, \, müflisin elinden, kadı'nın. 
vekiline şikâyet etmeleri * 

Zındandakiler, kadı'nuı anlayışlı vekiline şi- 
kâyet etmeye geldiler, 

Bkdeıı şimdi, kadı 'ya selâm götür; şu aşa- 
ğılık adamdan incindiğimizi de söyle. 

Bu zindanda ycrlesti-kaktı.. Boşboğaz, obur,, 
zararlı bir kişi o. 

Sinek gibi her yemeğe konar; hem de çir- 
kin huyu yüzünden, çağın İmadan gelir, selâm 
vermeden oturur. 

Altmış kişinin yiyeceği bile hie onca. Ne- 
söylersen söyle; sağır gösterir kendini, duymaz 
bile. 

Yüzlerce düzenle sofraya outurup yemeye, 
koyuldu mu, zıııölandakilere bir lokma bile kal- 
maz. 

* O cehennem boğazlı, sofraya oturdu mu, 
delili şudur; Taım, "Yeyîn" dedi. 

Bu çeşit üç yıllık kıtlıktan aman, aman... 
Efendimizin gölgesi, durdukça dursun. 

Ya. bu sıısığırj zindandan yıkıIsm-gİUim. 
yahut da vakıftan, ona ayrı yemek, ayrı nara 
verilsin. 

Senin yüzünden erkekler de hoş bir halde, 
kadınlar da; yetiş bize, yetiş. 

Tatlı sözlü vekil, kadıya gitti; o şikâyetleri 
birbir anlattı. 

Kadı onu zindandan huzuruna çağırdı; ken- 
di ileri gelen adamlarından da sordu-soruşturdu.. 
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O bir sürü halkın şikâyet ettikleri şeylerin 
hepsinin de doğru olduğunu anladı- 

Kalk dedi kadı, git bu zindandan; var, 
arda kalası evine yıkıl. 

* Adam dtedi ki: Evim-barkım senin ihsa- 
nın; kafir gibi cennetim, senin zindanın; 

Beni zindandan sürersen yokluM&n-yoksul- 
lukUn ölür giderim ben. 

* İblis gibi hani, a esenlik veren Rabbim 
dedi; beni kıyâmetedek sağ bırak. 

Bu dünya zindanında hoşum ben; beni ya- 
şat da düşmanımın evlâdını öldüreyim. 

Kimde îman gıdası varsa, kimde yol azığı 
İçin bir dilim ekmek varsa, 

Kimi düzenle, kimi aldatışla alayım da piş- 
manlıkla feryâd etsinler. 

Kimi yoksullukla korkutayım onları; kimi 
saçla, benle gözlerini bağlayayım. 

Bu zindanda îman azığı azdır; bu azığı elde 
■edenler de, bu köpeğin kastı yüzünden kıvranıp 
dururlar, 

Namazdan, oruçtan, yüzlerce çaresizlikten 
ele gecen tad azığını da gelir, birden alır-gider. 

Onun şeytanından Allah'a sığınırım; ah, az- 
gınlığından Öldük-gitti. 

Bir köpek ama binlerce kişiye saldırıyor; 
kim peşine düşerse, o ölüp gidiyor. 

fS40. Kim seni gerçekten soğutursa, bil ki şey- 
tan, o kişinin içindedir; derisinin altında şey- 
tan gizlenmiştir. 
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Seni, böyJe bir kişiyle atöatamazea hayâ- 
line girer de o hayâlle vebale sokar seni. 

Kimi gezip eğlenme, kimi dükkân açma,, 
kimi bilgi, kimi de ev-bark hayâline düşürür. 

Aklını bağına al da hemen Lk havlcler oku*, 
ama yalnız dille değil; oanla-gö'nüllc. 



Müflis* hikâyesinin sumu* 

Kadı, müflis olduğunu İşp&t et dedi; adam,, 
de tanık. 

Kadı, onların tanıklığı nasıl kabul edilir? 
Senden kakıyorlar, elinden kan ağlıyorlar. 

Senden kurtulmk istiyorlar; bu bakımdan, 
doğru olmayan bir tanıklıkta da bulunabilirler 
dedi. 

Mahkemede bulunanların hepsi, biz onun 
kötülüğüne de tanığa dediler, müflisliğine de,. 

Kadı, onun halini kime sorduysa o, efendi 
dedi, bu mün isten et yu. 

Kadı dedi ki: Bu adam müflistir diye şehri, 
gezdirin, herkes görsün, duysun. 

650. Tellallar, her yerde onun mMisHK davu- 
lunu çalsınlar. 

Kimse, veresiye birşey satmasın ona, kim- 
se, ona bir mangır bile borç vermesin. 

Birisi dirçenine kapılır da dava için onu bu- 
raya getirirse, zindana atmam artık onu. 

* Metinde uııutulıjıuî, yeri işaretlenerek (iste yamlm^,. 
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Bence müflisi jjğj anlaşıldı; elinde ne para 
yar, ne pul. 

İnsan da, müflisliği anlaşılsın diye dünya 
zindanında durur. 

Şeytanın müflisi iğini Tanrı 'mız, Kur'ân'i- 
mızda biîK bildirmiş, her yana yaymıştır. 

* Demiştir ki: O düzencidir, müflistir, pek 
müflis. Onunla hiç ortak olma, ahş-veriş etme. 

Akş-veriş ederken kâr edemezsin; müflis- 
tir o, ondan nasıl olur da birgey elde edebilir- 
sin? 

Fitne yalımlanınca odun satan bir Kürdün 
devesini getirdiler. 

Zavallı Kürt bir hayli bağırdı-cağırdı; hat- 
tâ memura taraş para da verdi, 

660. Devesini çektiler; kuşluk cağından geceye- 
dek feryâd etti Kürt; bir faydam olmadı, 

O kızılca kıtlık, deveye bindi; deve sahibi 
de peşine düştü. 

O yandan bu yana, mahalle-mahalfe dolaş- 
tırdılar; bütün şehirde tanıttılar onu. 

Her hamamın önnüde, her pazar yerinde 
halk, onun sekline bir iyice baktı. 

Yüce sesli on tellâl, Türk, Kürt, Anadolulu, 
Arap, 

Bu müflistir, hiçbir şeyi yoktur; kimsecik- 
ler bir pul bile borç vermesin buna. 

Görünüşte de, iç yüzde de bir habbesi bile 
yoktur; müflisin, kalpın biridir, bir düzen kü- 
püdür bu. 



Sakının hâ, sakının, onunla lxz eş^dost oIuji; 
size bir öküz bile getirse adamakıllı bağlayın. 

Dâvaya kalkışır, bana getirirseniz, bu ölü 
herifi zindana atmam ben. 

Sözü hoştur ama boğazı pek geniştir. El- 
bisesi yenidir ama kaftanı param-parça. 

■670. Düzen için o yeni elbiyesi giyerse, bilin ki 
eğretidir; onunla halkı kandırmak ister, 

A sâf yürekli, hakim olmayan kikinin hik- 
metten dem vuruşunu, eğreti elbise bil. 

Hırsızın bîri, bir ağır elbise giyse bile o 
-eli kesüesi, nasıl olur da elini tutabilir. 

Müflis, akşamleyin deveden inince Kürt, 
-evim uzak, vakit öe gecikti dedi; 

Sabahtan beri deveme bindin; arpadan vaz- 
geçtim, bir avunan az bile olsa saman ver bâri. 

Müflis, §hndiyedek niçin dolarlık; aldın 
nerde? Yoksa yürü, yıkıl-git, sek deveni evine, 

Müflisten davulumun sesi, yedinci kat göğe 
Çlktı; a budala, işitmedin mi sen? 

Kulağın, ham ümitle dolmuş. Zaten tamah, 
insanı sağır eder, kör eder ay oğul. 

Müflistir bu kaltaban, müflistir dediler; bu 
sözü taşla kerpiç bile işitti, 

Akşamadek söylediler de devecinin kulağı- 
na biîe girmedi; tamahla doluydu o kulak, ta- 
mahla. 

680. * Kulakta da Tanrı mührü var, gözde de. 
Yoksa gu perdelerde ne şekiller var, ne sesler. 

Güzellikten, olgunluktan, cilveden, istediği- 
ni gösterir ancak. 
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Çalgıdan-eağansktan, muştuluktan, coşup, 
köpürüşten de neyi dilerse, kulağa onu duyu^ 
rur. 

Varlık âlemi çarelerle dopdolu ama Tanrı, 
sana bir pencere açmadıkça hiçbir çaren yok- 
tur. 

Şimdi, ondan haberin bile yok ama ihtiya- 
cın oldu mu, onu belirtir Tanrı, 

* Peygamber, yüce Tanrı dedi; her derde- 
bir derman yaratmıştır. 

Fakat, onun buymğu, onun izni olmadıkça,, 
derdine derman olan şeyin nû rengini görebilir- 
sin, ne kokusunu duyabilirsin. 

A çare arayan, ölümcül adamın gözü, nasıl 
eana dikilirse sen de güzünü mekünsıalık alemi- 
ne dik, 

Bu dünya, yönsüzlük âleminden meydana, 
gelmiştir; bu dünyaya, yersizlik âleminden yer 
verilmiştir, 

Tanrı'yı, Tanrı' ya mensub olmayı istiyorsan 
yokluğa dön, 

690. Bu yokluk, gelir yeridir; kaçma ondan.,. 
Bu varlık da, az-cok, gider yeridir. 

Mademki Tann sanatının tezgahı yokluk- 
tur; varlık âleminde ne varsa hepsi de işsis-güç- 
süzdür. 

Bize ince, güzel sözler hatırlat da seni in- 
safa getirsin o sözler a arkadaş. 

Tarabbi, duâ da senden., kabul etme dc sen- 
den, Eminlik de senden, korku da senden. 
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Yanlış söylediyse 1 * sen düzelt; a sos padi- 
şahı, düzeltici de sensin. 

Bir kimyan var Kî dilediğini, dilediğin şeye 
çevirirsin onunla. Kan ırmağı bile olsa Nü Eder- 
sin orta. 

Bu çeşit kimyacılık, senin işindir; bu çeşit 
iksirler, senin sırrındır. 

Suyu toprağa kardın, balçıktan Âdem'in 
bedenîni diizdün-koşduin. 

Sonra ona eş yarattın; dayı, amca yarat- 
tın. Binlerce düşünce verdin, sevinç verdin, gam 
verdin ona. 

Derken kimisine hürlük verdin; bu gamdan 
da ayırdın onu, şu neşeden de. 

Kendisinden de kurtardın onu, soyundan- 
sopundan da„ Onun güzünde her çirkini güzel- 
leştirdin sen. 

Bu çeşit adam, duyguyla duyulanları iste- 
me;;; göze görünmeyene- dayanır, 

Aşkı meydandadır da sevgilisi gizildir; gö- 
rünen sevgili, âünyada bir sınayıştır onu. 

Bırak bu sonu, Şekle olan aşklar bile, çek- 
le, bir kadının yüzüne bağlanmak değildir. 

Sevgilinin şekli yoktur,, ister bu dünyanın 
askı olsun, ister o dünyanın, bu, ljöykdir. 

Sekle âşıksan, can çıkınca ne diye bırakı- 
\ T eriyorsun onu. 

Şekli gene yerinde; bu doyuş ,bu vazgeçiş 
neden? A âşık, bir ara bakalım, sevgilin kimdir 
senin? 
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Duyguyla duyulan, görülen sevgi liyse kim- 
de duygu varsa ona âşıksın demek, 

Vefa, o sevgiyi arttı rıy orsa nasıl oluyor da 
vefa, sekli değiştiriyor. 

Güneşin ışığı diyara vurdu, onu işitti; dı- 
var eğreti bir ılıktır, elde etti. 
710. A yüreği temiz er, ne diye bir kerpice gö- 
nül verdin? Hiç sönmeden ısıyanı ara. 

A kişi, sen hem kendi aklına asıksın, hem 
de kendini pula tapanlardan Ustun görüyorsun. 

Duyguna vuran, akıl ışığıdır; onu, bakırın 
üstündeki altın yaldız gibi eğreti bil, 

basandaki güzellik dc altın yaldızdır; öyle 
olmasaydı güzellik; kart eşeğe mi döneldi? 

Melek gibiydi; Şeytan'a döndü; çünkü on« 
da ki o alım eğretiydi. 

Azar-azar, yavaş; -yavaş o güzelliği alırlar 
ondan.. Azar-azar, Yavaş-yava$, fidan kurur gi- 
der, 

* Yürü "Yşatt iğimizin güeünü-kuvvetinî 
azaltırız" âyetini oku; gönle girmeye, gönül al- 
ma ya bak, kemiğe gönül verme. 

Çünkü gönül güzelliği, geçmez güzelliktir; 
o güzelliğin devleti Ab-ı hayâtın sâkisidir. 

Su da kendidir, saki $ç kendi. Tılsımın kı- 
rıldı mı, her ijçü de bir oldu-gîtti. 

Fakat bu birliği, kıyas yoluyla anlayamaz- 
sın sen. A kendini tanımaz, kulluk et, öyle saç- 
ma -sapan konuşma pek. 
720, Senin mânâ sandığın şekildir, eğreti bir se- 
kil,. Sen de kendince onu uygun bulmuşsun ; 
onunla düzenip kuşanmadasın. 
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Mânâ odur ki seni, senden alır; şekle yal* 
varmaktan seni kurtarır. 

İnsanı kör edene, sağır edene, şekle daha 
da fazla âşık edene mânâ demezler. 

Körün payına, derdi -gamı attırıp duran ha- 
yâller düşmüş. Gözün payı, su geçici hayâller. 

Körter, Kur'ân'in harflerine mâden kesil- 
mişlerdir; eşeği görmezler da paEam döverler. 

Mademki gözün görmekte; yürü, düş eşe- 
ğin ardına,. Nice bir palan dikip duracaksın a 
palana tapan. 

E^ök varken elbette bir palan geçer eline, 
Canın oldu mu, ekmeğin de eksik olmaz. 

Eşeğin sırtı hem dükkândır, hem maldır, 
hem kazanç.. încîye benzeyen gönlün, yüklerce 
bedenin sermayesidir. 

A boşboğaz, eğersiz eşeğe bin; Peygamber 
de eğersia eşeğe binmedi mi? 

s Peygamber, eğersiz eşeğe bindi; yaya yü- 
rüdü de denmiştir. 

730. Eşek nefsin boşanmış, kaçıyor; bir kazığa 
bağla onu; ne vaktedek işten, yükten kaçıp 
duracak? 

İsler yirmi yıllık yol olsun, ister otuz yıl- 
bk, İster iklyüz yıllık, Ona sabır yükünü yük- 
lemek, ona bu yükü taşıtıp götür tmek gerek. 

* Hiçbir suçlu bir başkasının sucunu taşı- 
madı; hiçbir kimse ekmeden bJrşey biçmedi. . 

Ekmediğini biçmeyi ummak, ham ümittir; 
ham birşey yeme ay oğul. Ham yemek, insana 
hastalık verir. 
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Birisi, ansızın bir define buluverir de, ben 
de bunu isliyordum iste; artık igle-güçle, dük- 
kânla ne İşim var der, 

Baht ididir bu; ama pek az olur böyle çey. 
Bedende güc-kuvvet oldukça çabgjp kazanmak 
gerek. 

Çalışıp çabalamak, define bulmaya engel 
değil ya. Sen isten ayak çekme de kısmetse o 
da- arkadan gelsin, 

Sen gang da eğer hastalığına uğrama; eğer 
Sunu göyle yapsaydım, bunu böyJe yapsaydım 
deyip durma, 

* Halkla hoş geçinen Peygamber de, eğer 
demeyi menetti; o söeü söylemek, münafıklık- 
tan ileri gelir dedi. 

Çünkü o münafık da eğer derken öldü; gart 
koşmaktan da eline ancak hasretlik geçti. 



Buna uygun bîr hîkaye 

Garibin biri, tez-tez bir ev arara adaydı.. 
Bir dost, onu aldı, yıkık bir eve götürdü. 

Eğer dedi, §u evin tavanı olsaydı, evin evi- 
me bitişik olurdu. 

Eğer arada bir de başka oda olsaydı ayalin 
d incelirdi. 

Garib, evet dedi, dostlara pitişîk olmak hoş- 
tur* ama bu sivri eğerin üstünde oturulmaz kî„ 



* M (îtinde "biîıefit" yazılmış, karşılattı rinada "fıoşeıt" 41- 
(ÎÜıeltiİjr.iîtir, 
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Bütün dünya hoşluk ister; düzme bir hoş- 
luk yüzünden de ateş. içindedir.. 

Jhtiyav, genç, herkes altın ister; fakat hal- 
kın gözü altını kalptan ayan} edemez, 

Ayarı tam altın, kalp altına bir ışık sal- 
mıştır; fakat sen mebenksiz altın seçmîye Kal- 
kışma, zannms kapılma. 

Mehengin varsa , altını seç, yoksa yürü, bil- 
gine git, kendini rehin et, 

Ya da canında meheng olmıdı. Yolu bilmi- 
yorsan yalnız yola düşme. 

Guîyabanilcrin sesleri, bildik sesine benzer; 
hani sem yok etmeye çağıran bilelik, tanıdık kt- 

750, A kervan halkı dîye bağırır, benim yanı- 
ma gelin; iste yol da şuracıkta, iz de. 

Gulyabani, o tacirleri de öncekiler gibi yok 
etmek için her birinin adını, ey filân, ey feş- 
nıan dîye birbir anar. 

Adam kandı da oraya vardı mı, bîr de ha- 
kar ki karcısında kurt var, arslan var., ömür 
yitmiş-gitmiş, yol uzak mı, uzak, gün de akşam 
olmuş, 

O gul yabani fi in sesi nasıldır, bir de onu 
söyle: Mâl isterim, mevki' isterim, şeref iste- 
rim.. Böyle işte. 

içinden gelen bu sesleri yatıştır da gizli 
■şeyler, açığa vurulsun. 

* Tanrı' yı an da yak-yandır gul yabanile- 
rin seslerini; nerkis güzlerini yum şu akbaba- 
dan. 
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Yalancı sabahı, sahici sabahtan ayırd et; 
şarabın rengini ayırd et kadehin renginden. 

Böylece de bu ayak direyi ş, bu dayanış, şu 
yedi renk gören bag gözünden başka, bir can 
gözü belirtsin. 

Bu can gözüyle bu renklerden başka renk- 
ler görürsün; taşlar yerine inciler, mücevher- 
ler seyredersin. 

İnci de nedir? Deniz kesilirsin; göğü ölçen 
bir güneş olursun, 

760, J| yapan, is yurdunda gizli; iş yurduna git 
de onu apaçık gör. 

Mademki iş, iş gürenin perdesi olmuş,; işin- 
den başka bir yerde göremezsin c-nu. 

tş yurdu, mademki iş yapanın yeri; ordatı 
dıgarda kalan, gaflete düşmüştür. 

Öyleyse iş yurduna, yâni yokluğa gel de 
sanatı da, sanatkârı da beraberce, bir arada 
seyret. 

Mademki iş yurdu, aydın bir görüş yeri; 
şu halde is yurdundan dışarda olan her yer, ör- 
tülüş, gizleniş yeri. 

İnatçı Firavun, varlığa yüz tutmuştu da, 
onun iş yurdundan kör olmuştu. 

Hâsılı kaderi değiştirmek, kapıya gelip ça- 
tan kazâyı geri çevirmek istiyordu. 

Kazâ-kaderse O düzencinin bıyığına, her so- 
lukta, dudak altından acı-aej gülüyordu. 

Tanrı'nın buyruğu değişsin, takdiri bozul- 
sun diye yüzbinlc-rce suçsuz çocuk öldürttü o. 
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Mûsa Peygamber meydana çıkmasın diye- 
binlerce zulmetti, boynuna binlerce vebal aldı, 
binlerce kan döktü. 

770. O, bunca kana girdi, Mûsâ da doğdu; onu 
kahretmeye hazırlandı. 

Zevalsiz Tanrı 'nın is yurdunu görseydi, eli- 
ayağı kuturdu da hileye, düdene gîrişemezdî. 

Mûsâ, ltendî evinin içindeydi, bağışlanmış- 
tı; oysa boş, yere dışardaki çocukları öldür tü- 
yordu. 

Hani bedenini besleyen sonra da bankala- 
rı, kendisine hased ediyor salınma düşen kor 
nefis sahibi gibi, 

Bu düşmandır, o haseteiflir, dost değil bana. 
der; oysa ki kendisine asıl hased eden, asıl 
düşman olan, o beslediği bedendir. 

O, Firavün'a benzer, bedeni de Müsâ'ya. 
Nerde düşman diye dışarda kosar-durur. 

Nefisse beden evinde naslı-nazenln oturur- 
durur.. Kendisi de kinle başkalarım kınar, ken- 
di elini ısmr, dişler. 

+ 
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503. beyitten sonraki hikâye, Bedı'uz-zanıân Fu- 
jrûzMi-Jfer, "Sindhâd-name" deki bîr hikâyeyi, bu hi~ 
^İyenin kaynağı say j yor. Bu hikayenin özetim veri- 
yoruz: 

"Zamanlardan bir samanda, kervan- halkı, bir 
tekkenin önüne kondu. Tekkede bîr tek yoksul vardı. 
Kervanın malı pek çoktu. Yoksul, böyle fırsat bir 
daha ele geçmez; karanlık basınca birse yler çalayım 
da geçim ime yardım elsin dedi. Gece alımca bu kurun- 
tuyla dışarı çıktı, Fakat bekçi, yığın-yığjn malların 
çevresinde dolaşıp duniyoı^iu. Yoksul, ne düzen kur- 
duysa olmadı. Bâri dedi, ahıra gideyim do besi i bir 
hayvan galayım. Olacak bu ya, o gece de bir arslan, 
avlanmaya çıkmış, o ahıra girmişti. El-ayak çekil- 
sin de bir hayvanı parçalayıp yiyeyim dîye bîr yana 
sinmişti. Yoksul, karanlıkta ahıra girdi. Eliyle, han- 
gi hayvan daha semizse onu çalayım diye iıayvan- 
Jarın sırtlarını okşamaya koyuldu. Derken elini ars- 
lan in sırtına sürdü. Baktı ki o, hepsi ntfetı irf, hep- 
.sinde-n semiz. Hemen sırtına bindi, arşla ni dîsarjya 
sürdü. Aralan, yakalanmayayım diye korkusundan 
boyuna gidi yo id u. Sabah olmaya, ortalık ağarmaya 
başlayınca yoksul, gördü ki bir arşlarım sırtına bin- 
miş, înerse paralanacağım iyice anlayan yoksul,- bo- 
yuna arslam sürmedeydi. Bu sırada bir ağacın altın- 
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dan geçerlerken yoksül, bîr dala yapışıp ağaca tır- 
mandı; böylece arşları yoksuldan, yoksul da arsfen- 
dan kurtuldu." (Ahmed Ateş basımından naklen Maâ- 
hiz, s. 49-51). 

Bl hikaye de Mevlânâ'mn anlat t) gl hikâyeye ben- 
zerse de Mevlünâ'nm naklettiği, bu hikâye olamaz. 
Mevlânâ gene bir halk hikâyesini, söze uygun olduğu 
içjn almıştır, 

510. "J3u Kur'ân'ı, bir dağın üstüne indirsc-y- 
dik..." (Kur'ân, LTX, Haşr, 2L„ '502, beyte bakınız) 
Bu beyit arapgadır, 

513,. Hâtif, seslenen manâsına gelen arapça bir- 
sözdür, Müslümanlıktan önce Araplar, çöllerde, dağ* 
lar da, cinlerin, irfanlara seslendiklerine, kimisinin, 
adamı gerçeğe, iyiye sürdüğüne, kimisinin de insa- 
nın yolunu azıttığına inanırlardı. Seslenen cine "Ha- 
tif" adını verirlerdi. Bu inanç, Müslümanlıktan son- 
ra da sürdü. Ancak bu sefer, seslenenin Melek, ya- 
hut Cin olduğuna inanıldı. 

Bu inançla "Eeho" arasında büyük bir benzer- 
lik vardır. Echo, kutlu bir kızdır. Zeus'un bile sev- 
gisini kazanacak kadar güzeldir. Orman perileri, ta- 
rafından büyütülmüştür. Yalnızlığı sever, ormanlar- 
da tek bağına yaşar. Bizim Nerkis dediğimiz Nar- 
Rissos (Narcisse) adlı güzel bir delikanlıya asık ol- 
muştur. Delikanlı, onun askına ehemmiyet verme- 
diğinden Echo, yanıp-yakılmaya, ağlayıp-inlemeye 
bağlam i s, omu anlar sesiyle dolmuş, sonunda eriyip 
bitmiştir. Fakat ölümünden sonra iniltisi, dağlarda, 
ormanlarda kalmıştır ki yankı (aks-i sadâ), budur, 
(NoüVeaü Larousse iüustre, IV., s. 29). 
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514. beyitten sonraki hikâyeye Bedî'ua-zamân, 
kaynak olarak iki hikâye naklediyor. İkisinin de hu- 
lâsası şu: 

Adamın bîri, birine konuk oluyor. Ev sahibi, 
.adamın eşeğini kestirip pişirtiyor. O gece beraberce 
.yiyorlar. Adam sabahleyin gidecek, eşeğini arıyor; 
karnında diyorlar (Maâhiz, s. 51). 

Mevlânâ'mn naklettiği hikayelerle bu hikâyeler 
-arasında ancak bir benzerlik var, 

518. "Az kaldı, yoksulluk, kâfirlik olacaktı." 
(Hadis, Câmi>, II., s, 74) 

521. "Söz budur ancak. O, size ölü hayvan etl- 
ini, kanı, domuz etini, Allah'tan başkası için kesilen 
hayvanı haram etmiştir. Fakat zorda kalan, başka- 
sının hakkına el uzatmamak ve zaruret mıkdarını 
da aşmamak üzere yerse günah etmiş olmaz, Çünkü 
Allah, suçları örten rahimdir." (Kur'ân, II, Bakara, 
173) V. sûrenin (Mâiöe) 3. âyetinde de, ölü hayvan 
etinin, kanın, domuz etinin Allah'tan başkasına ke- 
silen hayvan etinin, boğulmuş, vurulmuş, yüksek bir 
yerden düşüp ölmüş, başka bir hayvan tarafından 
süsülüp Öldürülmüş, canavar tarafından parçalanmış, 
putlara kesilmiş hayvanlar m etlerinin haram olduğu 
bî M irilmede, ancak pek ac kalıp zora düşenin, sue 
işlemek niyetinde olmamak şartiyle yiyebileceği söy- 
lenmededir, 

549. "Ele, aldığını vermesi gerek." (Hadîs, Ca- 
mi', ir, s. 5i) 

575.. "Size getirdiğim haberlere, sîze Tanrı elci- 
liği etmeme karsı bir ücret istemiyorum." Kuv'ân'da, 
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peygamberlerin, ümmetlerine böyle dedikleri anlatı- 
lır (XI, Hûd ÂJJ. 29, 51, XXV, Furkan, 57, XXVI„ 
Şuarâ, 109, 127, 145, 164, 180, XXXVIII, Sâd, 86, 
,XLII, Sûrît, 23). 

576. "Ebû-Bekir ticaretle uğraşırdı. Peygamber, 
peygamberliğini bildirmeye başlaymca Bbû-Bekir de- 
kırkbiıı dirhem vard); onunla köleler alır, Szad eder- 
di; Müslümanları kuvvetlendirirdi. Medine'ye, ancak 
beşbln dirhemle güçtü; sonra, orada da Mekke'de- 
yaptığını yaptı." (Ibni Sa'd: Tabakaat, IH. cüz I. Hı- 
sım.; Josef Horovîu basımı; E. J. Brill, Leideıı-1904, 
s. 122). 

Şârih, Ebû-Bekir'in, peygamber 1 in aşkiyle kırk- 
bin dinar verdiğim, hiçbir şeyi kalmadığım, edep ye- 
rini örtecek biişey bile kalmadığı için üç gün evinde- 
kaldığım Mişkât'dan naklediyor (s. 50). 

585. den sonraki hikâye de bir halk hikayesidir, 
502 hicride ■ (1108) vefat eden Râgıb-ı Isfahânî'nin 
"Mubâdarât' J ında buna benzer bir fıkra olduğunu-. 
Bedî'uz-zanıfın söylüyor ve fıkrayı naklediyor (Maâ- 
hiz, s. 52). 

602. "îmâna göre sabır, gövdenin başı gibidir,"" 
(Hadis, Cami', H, 41) 

607. "O, Öyle bir mabuttur ki sisi yaratmısiu 1 - 
da sizden kâfir alan da vardır, inanan da ve Allah,, 
ne yapıyorsanız görür." (Kur'ân-ı Kerîm, LXIV, Ta- 
gaabün, 2) 

614, Altı kapı altı yöndür; tavlada da altı kapı 
vardır. 
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621. "Ey Âdemoğullan, namaz kılacağınız her 
-vakit, elbisenizi giyin, süslenin ve yeyin, için, israf 
etmeyin, şüphe yok ki o, müsrifleri sevmez." (Kur'- 
ân-ı Kerîm, VIT, A'râf, 31) 

629. "Dünya, mü'minin zindanıdır, kâfirin cen- 
neti." (Hadîs, Câmi', EL, s, 14) 

631. "İblis, bana tekrar dirilecekleri, kalkacak- 
ları günedek mühlet ver dedi. Tanrı, şüphe yok ki 
■mühlet verilenlerdensin dedi." (Kur'&n-ı Kerim, VII. 
A'râf, 14-15). XV. sûrenin IRıcr) 36. ve XXVIII. 
■sûrenin, (Kasas) 79. âyetlerinde de aynı sey geçer, : 

856. "Bildir bana demişti İblis, benden daha şe- 
refli ve yüce olarak yarattığın kim? Kıyamet günü- 
nedek yaşatırsan beni, and olsun ki pek azı müstes- 
na, onun soyunu azdıracağım. Git demişti Allah, kim 
.sana uyarsa onlardan, hepinizin de cezası cehen- 
" nemdir gerçekten ve o ceza, noksansız, tast&mam 
bir ceza, Onlardan kime gücün yeterse seslen, oynat 
yerinden onu; ath-yaya, bütün ordunla yürü üstle- 
rin*;, evlâtta ortak ol onlarla ve vaad et onlara ve 
Şeytan, yalandan başka blrsey vaad edenıea ki on- 
Jara." (Kur'ân-ı Kedm, XVII, !sra\ 62-64) 

680. "Allah kalbierini, kulaklarını mühür! em is- 
tir, gözlerinde de perde var, pek büyük azâb onlara," 

685, I. cildin 305. beytinin izahına bk. 

716. "Ve kimin ömrünü uzattrsak yaratılışında 
.adetâ geriye döndürürüz onu, cocuklasn*; hâlâ mı 
akıl etmezler?" (Kur'ân-ı Kerîm, XXXVI, Yâ Sin, 
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723. "Eğersiz, üstünde birsey olmayan eşeğe bi- 
neni." (Hadis, Câıni', n, s. %) 

732. "De ki: Allah'tan başka bir Rab rai araya- 
çakmışım? Halbuki O'dur herseyin Kabbt ve herke- 
sin kazancı, ancak kendisine aittir; hiç bit suçlu bir 
başkasının suçunu yüklenemez..." (Kur*ân-ı Kerîm. 
VI, En'âm, 164) "Bir suçlu, bir bankasının sucunu 
yüklenemez" sözü XVII, sûrenin (tara') 15, XXXV. 
sürenin (Fâtır) İB„ XXXIX. sürenin (Zünter) 7. ve 
Lin. sûrenin (Necm) 38. âyetlerinde de geçer. 

738. "Bir işte tereddütten sakilim, çünkü tered- 
düt, şeytanın isini acar.' 1 (Hadis, Künüz, L, s. 128) 

755- Nerkis. Narkissos, mitolojide, ırmaklar Tan- 
rısı Kephisos'un oğludur. Pek güze] bir del i kanlıdır. 
Echo, bu delikanlıya âşık olur (Bu ciltte 513. bey- 
tin şerhine bakınız ) ; fakat o, bu aşkla hiç ilgilen- 
mez. Bunun cezasını şöyle çektirirler; Onu bir kaya- 
lığa atarlar. Orada bir kaynak vardır. Susar, su iç- 
mek için kaynağa eğilir. Suda kendini görür, ken- 
disine âgık olur, Kaçmak isterken düşer, boğulur. 
Vücudundan, göze benzer bir çiçek çıkar. Bu çiçeğe 
nerkis derler. Kıyâmetedek güzellere, güzelliğe hay- 
ran-hayran bakar durur. 

Bu mitolojinin kahramanının adı, arapcaya Ner- 
eis, farsçaya Nerkis diye geçmiştir. Doğu-fslâm ede- 
biyatında göz, daima nerkise benzetilir. Yalnız ken- 
disine bakarak şehvet duygusu duymaya, başkusiyle 
ilgilenmcmeye Narsisizm denir. 

* 
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Adamların, bir iolmiei yüzünden anasını 
öfdliren kişiyi kınamaları 

Birisi, öfkeyle anasını öldürdü; İrem han- 
çerle yaralayıp öldürdü, hem de yumrukla düve- 
dove gebertti. 

Birisi, yaradılışının küiülügü yüzunaen, 
analık hakkını hatırlamadın bile; 

Hey gidi-hey, ananı neden öldürdün; sîftfe. 
A çirkin huylu, ne yapmıştı, neylcmigti o dedi. 
7S0. Çok kötü bir is işledi dedi; onu öldürdün., 
nv ıhını toprak örtsün. 

Adama, a ulu er dedi, o adamı öldürseydin 
ya. Anasını öldüren, Öyleyse dedi, her gün bir 
adam öldürmeliydinı demek? 

Onu öldürdüm, halkın kanına girmekten 
kurtuldum.. Haikın kanılını kesmektense onun 
kamışım kesmek daha yeğ. 

O kötü huylu ana, senin nefsindir; bozgun- 
culuğu her yandadır onun. 

Kendine gel de o nefsi öldür; çünkü o aşa- 
ğiÜk nefsin yüzünden her solukta bir azize kas- 
tetmedesin. 

Onun yüzünden, bu güzelim dünya, sana 
dar geliyor. Onun peşine düşmüşsün de Hakla 
da savaşıyorsun, halkla da. 
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Nefsini öldürdün mü, özür getirmekten kur- 
tuldun-gitti; günkü ülkede sana bir tek düşman 
bile kalmaz. 

Birisi, peygamberle erenleri düşünür de sö- 
zümüzden şüphe ederse; 

Peygam berierin nefisleri öldürülmemiş miy- 
di? Peki, neden onların düşmanları, hasetlileri 
vardı derse... 

Şimdi ey doğruyu arayan, kulak ver sö- 
züme de bu şüpheye vereceğim cevabı işit. 
790. O inkarcılar, kendilerine düşmandı; onlar, 
öylece kendilerini yaralıyorlardı. 

Düşman odur kl cana kasteder.. Kendisi 
ean çekişen, düşmım değildir, 

Yarasacık, güneşe düşman değildir. 0, per- 
tte ardında kalmıştır; kendisinin düşmanı al- 
.muştur. 

Güneşin parıltısı öldürür onu; güneş, hic 
■onun eziyetini çeker mi? 

Düşman, ona derler ki ondan bir azab, bir 
zahmet gelsin, Gürieş ışığıyla taşırı lâ'l olma- 
sına engel olsun. 

Bütün kâfirler, peygamberlerin özlerindeki 
parıltıların kendilerine vurmasına, kendileri en- 
gel olmuşlardır. 

O tek kişinin gözüne nasıl perde olabilir 
halk? Kendi gözünü kör etmiştir, kendi gözünü 
şaşı etmiştir halk. 

Hani Hintli köle kin güder de İnadından 
.kendisini öldürür ya. 

Efendisine ziyan vermek iein kendisini baş- 
■aşağı damdan atar ya. 
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Hasta hekime düşman olursa; çocuk, ken- 
tlisini terbiye edene düşmanlık ederse; 
S00. Gerekten de bunlar, kendi canlarına kas- 
tetmekteler, kendi akıllarının, canlarının yolunu 
vurmakta lar. 

Bez yıkayan güneşe ötkelense; balık, suya 
kızsa; 

Sen bak da gör, kim ziyan eder; bu İS 
yüzünden, sonunda kimin yıldızı kararır? 

Tanrı, yüzünü çirkin yaratmışsa, kendine 
gel de hem çirkin yüzlü, hem çirkin huylu olma 
bâri. 

Ayakkabın olsa bile taşlık yere gitme, İki 
boynuzun varsa dört boynuzlu olmaya kalkış- 
ma. 

Sen, ben filân kişiden aşağı mıyım ki bah- 
tım, talihim düştükee düşüyor diyorsun, ona 
hased ediyorsun. 

Zâten haset bir başka eksiklik, bir başka 
ayıp.. Hatta bütün aşağılıklardan aşağı, beter 
bir şey. 

iblis de aşağı olmaktan arifindi da sonu. 
gelmez yüzlerce kötülüğe attı kendini. 

Kasetinden yücelere ağmak istedi; istedi 
ama yücelik nerde? Kanlara bulandı, kaldı. 

* O Rbû-Cehil de Muhammed'den arlandı; 
hasetînden, ondan yüce olmayı kurdu. 

glO Adı Ebü'l-Hokem'di, Ebû-Cehil oldu gitti. 
Hey gidi-hey; nice ehliyetli kişiler haset yü- 
künden ehliyetsiz oldu, 

* Ben bu arayış dünyasında, iyi huydan 
daha iyi bir ehliyet görmedim-gltti. 
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Üstünlüğü, mahareti, hüneri bir yama bı- 
rak.. Bu yolda hizmettir, iyi huydur işe yara- 
yan *. 

Taun, peygamberleri, halkta bulunan ha- 
setler befirsin diye vasıta yaptı. 

Çünkü hiç kimse Tan ı-ı' dan arlanmaz; Tan» 
rı'ya imsel eden, hiç bir yerde yoktur. 

Fakat peygamberi, kendin grilıi bir adam 
san irs in da, o yüzden Dna basel edersin, cefa- 
lın- ıvknsin. 

Peygamberin büyüklüğü anla-fildi mı, ona 
basa edenin hasedi kabule gegıitea; uyan, uyar 
ona, 

* öyleyse her devirde, ptygturiber yerine 
bil' eren Yardır; kıyamete- dük bu, böyle süror- 
Sİder. 

Kimin huyu ğuZ&M ku-Luldu; kimin gönSü 
sırgaysa kırıl tiı-girti. 

Şu bafde di*] elftîij her solukta lp£, güçte 
bulunan imâm, o erendir: ister Ömer soyundrm 
olsun, ister AH soyundan, 

S2D. A yol arayan. Mehdi de odur,. Hâdî de o, 
hem gizlidir, hem de yüzüne karsı oturup du- 
rur o. 

O 151 k gibidir, akıl, Cebrail'idir onun; on- 
dan aşağı derecede bulunan eren de kandilidir 
onun. 

Bu kandilden aşağı derecede bulunan £ren 
do kandilliğimiz hizlm. Işığ m, mertebe bakımın- 
dan dereceleri var. 

* Bu beyit ıınutufjnuş, k-rşılnştırunsda yeri îsaret frc*3- 
fe'ıdi ince yany\a kunur* rakJıaıçür. 
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* Çünkü Tanrı ışığının yediyüz perde&î var- 
dır; ışık perdelerini bu kadar kat bit 

' Her yerdenin ardında bir toplum var. Bun- 
lar toSmadek saf -saftır. 

En sondaki safta bulunanların gÖîsfeî, za- 
yıflık yüzünden ön safdakilenn ışığına dayana- 
maz- .. 

öndeki safta bulunan da r gözünün zayıflı- 
ğından daha öndeki safta, bulunanların aydın- 
lığına dayanamaz. 

Ön safta kilere yaşayış kesilen o aydınlık, 
bu sasıya can zahmetidir, sınanmadır, _ 

■ Fakat şaşılıklar, azar-azar azalır; yediyüz 
peıvdeyi aştı mı, deniz kesilir-gider. 

Demiri yumuşatan, altım an-duru bir bale 
koyan ateş, ayvaya, taze elmaya yarar mı hiç? 

830. Elmanın, ayvanın da az bir hamlığı ola- 
büir; fakat olgunlaşması için demiri yumuşatan 
ateş gerekmez, az bir hararet yeter, 

Demîreyse o az hararet, o as yalım yet- 
mez- Çünkü demir, o ejderhanın yalımını çeker- 
durur. 

Demir, zoı-luklar çeken yoksuldur. Örsün 
altında, ateşin içinde benaf kıpkızıldır, hoş bir 
haldedir, 

O, vasıtasız olarak ateşin pcı'uecısıdLr: bir 
bağla bağlanmadan, kendiliğinden ateşin ta içine 
girer. 

Fakat başkaları, arada su, yahut su cinsin- 
den pci'deler olmadıkça ateg vasıtası yle ne ol- 
gunlaşırlar, ne de ateşle konuşabilirler. 



Ayağa, nasıl yürümek için bir ayakkabı ge- 
rekse cidara bir tencere, yahut tava gerek. 

Yahut da arada bir yer gerek ki hava ısın- 
sın da suyu da ılıtsın bize. 

Şu halde yok -yoksul, o kişiye derler kl va- 
sıtasız olarak varlığı tun, yalımlarla bağı, bağ- 
lantısı vardır, 

Öyleyse, âlemin gönlü, o erendir; çünkü be- 
den, bu gönül rasüastyla is götür, hüner gös- 
terir. 

Gönül olmazsa beden, konuşmayı ne bilsin? 
Gönül aramazsa beden, araştırmayı ne anlasın? 

■S40, Demek ki yalımların görüş yeri, o demir- 
dir; o halde Tanrın'ın görüşüne mazhar olan 
da gönüldür, beden değil. 

Bu parça-buçilk gönüller de asıl mâden olan 
gönül sahibine kargı bedenlere benzerler *. 

Bu söz, örnek İster, bunu etraflıca anlat- 
mak gerek. Fakat ham vehim sürçmesin; bun- 
dan korkuyorum. 

Böylece de iyiliğimiz, kötülüğe dönmesin, 
îiayiv yapayım derken şer yapmayalım. Zâten 
bu kadarcık söylemem de dileyerek değil; ken- 
üimcie değilim do ondan söyledim lıarü. 

Eğri ayağa eğri ayakkabı daha iyi; yoksu- 
lun eli boyuna kapıda gerek. 



* Bu beyit ueıululüjj yazılın smiçj karşı] FŞtırniFnls yeri 
içarel ettiîertfc kmun »ive edilmiş. 
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809. Ebû-Cehil. T. cildin 786. beytinin şerhine. 

bk, 

811. "İnsanların hayırlısı, huylan güzel olanı- 
dır." (Hadis, Caml\ H., s. S) "İnsanlara verilen en 
hayırlı sey, güzel huydur." OL, s. &> "Mü'min kişiye 
verilen en hayırlı sey, güzel huydur; insana verilen 
en kötü §ey de sudun Güzel yüzlüdeki kötü huy." 
(Aynı sahife) 

817-828. Su beyitlerde, kendisinden, ruhani ye- 
tinden, yardım dileyene eriştiği için Gavs f varlık, 
mânâ bakımından onun çevresinde döndüğü i$Ü 
■■Kutb", olgun tek kişi bulunduğu iğin "tnsân-l Kâ- 
mil", tek olarak Hakiykat-I Muhammediyye mazharı 
bulunduğu için "tmûm-l Zamân" denen, vaktin I&Vsf, 
çımanın Hızır'ı, hâzırı, insanların, insanlığın gözbe- 
beği diye de anılan zâtı anlatmaktadır. 

Hz. Muhammed, "Her zamanda ümmetimin ha- 
yırlıları be&yüz kişidir. Abdal, kırk kişidir. Ne bu. 
foeşyüz kişi'azalnv ne de kırk fciŞİ, Kırklardan biri 
öldü mü Allah, onun yerine beşyüzlerden birini kof. 
Bunlar, kendilerine zulmedeni bağışlarlar; kendileri- 
ne kötülük edene iyilikte bulunurlar; Allah'ın, onlara 
verdiğine de râül olurlar" buyurmuştur (Cami', IL 
s. U- 
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Kutb, arapça bir sözdür; mânâsı, değirmen ta- 
şınm milidir. Değirmen taşı, nasıl milin çevresinde 
dönerse bütün varlık âlemi de onun çe vresinde dö- 
ner, Kutb'u, söyle anlatalım: Meselâ din bilgisinde, 
her din enlinin birazcık bilgisi vardır, Bilginlerin 
her bineri de dinin bir 1 bölümünde [.silgi sahibidirler. 
Kimisi hadis usûlünü, kimisi hadisi; kimisi tefsir usû- 
lünü, kimisi tehiri; kimisi fıkıh usûlünü, luıı isi fık- 
hı, kimisi rical bilgisini, kimisi kelâm bilgisini, ki- 
misi de tasavvufu bilir. Fakat büllin dünyadaki din 
■bilginlerinin içinde biri vardır ki o, hepsini, hep- 
sinden fazla kavramıştır; üstüne er yoktur, İşte bu, 
bütün o bilginlerin kutbudur. Bir kimyager, bir he- 
kim, bir şâir, bir marangoz, bîr ressam vardır ki 
■ondan üstünü olama2. Bunlar da kendi sanat ve mes- 
leklerinde kutuptur. İyilikte, güllükle, kötülükte, 
çirkinlikte biri vardır ki iyilik, kötülük, çirkinlik, 
onda tamamlanmıştır. İyilik -güzellik, kütülük-çirkin- 
Jjk kutbudur o. insanlar içinde bir insan da vardır 
ki insanların gözbebeğidir. İnsanlık, onda tamamlan- 
mıştır, "Gerçekten de ben, sizin aranızda iki halife 
bırakıyorum. Bîri, Allah'ın gökten yere sarkıtılmış 
ipi olan A ilah kHabij öbürü de soyun-;, Ehlibeytim; 
bu «ikisi, bana ulaşmeayadek birbirinden hiç. mi hiç 
ayrılması" mealindeki hadîste bildirildiği gibi (Cami', 
I. s, 87) o, Kur 'ân 'in sırrıdır; "Hor tertemiz kişi, 
Munammed'in soyudur" hadîsinde bildirilen (Cami 1 , 
I. s. 3) tertemiz kişilerin, özüdür, hulâsasıdır. 

O er, Hz. Muhammed'in hakikahnu mâEhar ol- 
muştuk. Bütün âlem, nasıl insana göre bir kalıpsa, 
bütün insanlar da o tek ere göre bir kalıptır. Za- 
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manın sahibi olan erene, derece bakımından en ya- 
kıtı iki eren vardır. Bunlara, iki imâm anlamına 
"imâmeyn" derler. Kutbun hükümlerine vâris, ve maz- 
har olan, sağ yanında fanierilir; sağ yan imâmı an- 
lamına "îmâm-ı Yemin" adiyle anılır, Haki katma 
nıazhar olan, .sol yanında farzedilir; sol yan imâmı 
mânâsına "imâm-ı Yesâr" adiyle anılır. Bunlardan 
sonra direkler mânâsına "Evlâd" diye anılan dön 
eren gelir ki bunlar, dünyanın dört di regldi r sanki. 
Bunla ıdan sonra Abdâl denen yedi, yahut otuz, ya- 
hut da kırk eden gelir. Sayıları hakkında, hadîsler- 
deki ayrılığı, kimi vakit yedi, kimi vakit .otuz, kimi 
vakit de kmk olurlar; bâzı kere bu kırkın yirmisi 
kadın da olur diye bir leşti renler olmuştur. Bunlar- 
dan sonra iyi kişiler, vekiller mânâsına ge-îen ve ik Nu- 
kabâ" diye anılan üeyüz eren gelir, Bunlardan sonra 
yüce kişiler, "Nüccbâ" denen kirk eren vardır; bun- 
lar hal km yüklerini yüklenii'ler, sıkıntı tarım gide- 
rirler. Onlardan sonra "Ümcnâ", yâni emin kişiler 
gelir ki bunlar, selâmet erleridir, özleri halktan giz- 
Jidir. Melâmet, gerçek yolculuğun en yüce makamı 
olduğundan, "Velilerim kubbel erimi n altındadır; on- 
ları benden başka kimse bümeî" hadîs-i kudsisi, 
bunlar hakkındadır. Kutb' la beraber erenlerin hepsi 
de ümenâ'dır, Melamiyyûn'dur diyenler de olmuş- 
tur. Bunlardan sonra Evliya denen erenler gelir, 
"ümena" Kutumla beraber iki imamdır da denmiştir 
(Abdü'r-Rezzak Kâşi'nin arapea ve f arşça Istılâ- 
hâı'üs-Sûliyye 'siyle Şeyhülislâm Ebü-Yalıyâ Zeker- 
rıyyâ'l-Ansâri'nin Istılâhât'üs-Sûfiyye'sL ist. Ümr, 
Arapça yaz, 155, 3.542, 57. h 412ö). Btt erenlerin 
sayıları, yılın gün ve sayısı ricadır ve üçyiiz altmıştır 

F. 10 
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diyenler, bu saydıklarımızdan başka, Ahyâr, Ebrâr,, 
Umde, Mektûman denen erenleri de bunlara katmış- 
laıdır (Muhammed Aliyy b. Alt Tahânavî: Keşfu Islı- 
lah&t'üf-Fünûn, Kalkütc, 1S54-1362. Sûfi mad. C. II. 
s. 339-847 ) . Kutup göçünce, kutbun baki kati ne maz- 
har olan ve vucuddaki kaJb gibi sol yanında bulunan 
İmâm, bir söze görü ete dört umdeden biri, Onun 
yerine geçer. Bunlardan uşağı derecede bulunanlar- 
dan biri, onun yerine yükselir. Böylece derece-derece 
hpsi yerlerini bulur. Erenlerden eksik kalanın yerine 
de temiz kişileı'den biri alınır. Başka derecede bulu- 
nan [ardan biri ölünce de gene yerine, aşağı derecede 
bulunanlardan biri geçirilerek sayı tamamlanır. Bun- 
lar herkes tarafından bilinmediği İçin gayb erleri, 
gayb erenleri {Ricâl'Ül-Gayb) diye anılırlar. 

Mevlâ nâ, tmâm'ı, imâmdan sonra g<jr2n eteni ve 
ondan sonrakini ışık, kandil, kandillik diye anarak 
Kur'ân'm XXIV. sûresi olan Nûr sûresinin, Nur âyeti 
diye anılan 35. âyetine telmib buyuruyolar ki tefsir l r 
tevili, I. cildin dibâcesînde geçti. 

S20- beyitte, imam, yâni zamanın kutbu hakkın- 
da "Mehdi de odur, Hadı'de o" buyuruyorlar, Memdi, 
hidâyet bulmuş, doğru yolu elde etmiş mânâsına ge- 
lir, Hâdî de doğ™ yola götüren elemektir. 

Hz. Muhammed' İn "Mehdi benim soyumdan, 
Fâtjma'nın evlâdmdandır", "Mehdi, biz Ehlibeyt- 
tendir; Allah, dünyayı onunla bir gece içinde düzene 
kor", "Mehdi, dünyayı adaletle doldurur, netekim 
ondan önce zulümle, cevirle dolmuştu" gibi hadisleri 
vardır ki bunlardan, son zamanlarda, birinin zuhur 
edeceğini; gene hadîslerden, Mehdî'den Önce Süfyânî 
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denen zâlimin, Deccâl'in, bir çok yalancıların çıka- 
cağını, Mehdi zuhur edince M'nın da ineceğini, na- 
mazda Mchdî'ye uyacağını, Deccâl'in öldürüleceğini, 
îjöğün, feyzini, yerin, bereketini vereceğini, Müslü- 
manlığın, bütün dünyaya yayılacağını anlıyoruz 
(Mehdî hakkında Ehl-i Sünnet yoluyla tahric edilen 
hadisler hakkında Aliyy'üI-KaaıTnm; ölm. 1014 H. 
1K05; "Rlsâlet'ül-Mehdî' 1 adlı risalesine bakınız; İst. 
lîniv. K Arapça yaz. Mecmua; 3681, 30. b-Gl.aj, 

İmâm Ca'fer'üs-Südık (14S. H. 765), "Gelmek- 
ten do yeryüzünde, mutlaka bir imâm bulunur; ina- 
nanlar, dine birşey eklerlerse reddeder, eksi kirlerse 
tamamlar" ve "Dünyada İki kişi kalsa, birisi, öbü- 
rünün üzerine hüccet, y4ni imâm olur" buyurmuş- 
tur (Usûl'ül-Kâfi, Iran -1311, s, ffi), 

Mehdl'nin adının, Hz r Muhammed'ln adı olacağı, 
İmânı Hasan, yahut İmâm Huseyn soyundan gele- 
ceği hakkında da hadîsler vardır. Fakat îmânı Hu- 

çoktur ve bunlar, Ehlibeyt îmândan " yoluyla gel- 
mektedir. 

Şîa-j îmâmiyye'ye göre Mehdî, onbirinci imâm 
Hasan'ül-Askerî'nin (260 H. 873) oğlu onikinei imâm. 
Muhammsd'ül-Mehdi'dir. 255 hicride (869) doğmuş- 
tur. Babasının vefatından sonra gizlenmiş ve bu giz- 
leniş, 329 hicrîyedek sürmüştür (941). Bu gizlenme 
"Küçük Gizleniş," mânâsına gelen "Gaybet-i Sugrâ 11 
denir. Bu müddet içinde, Osmân ibni Saîd, onun oğlu 
Ebû Ca'fer Muhammed (305 H, 913), Ebü'l-Kaasım 
Huseyn 1). Rûh (326 H. 938), Ebü'l-Hasan Aliyy b. 
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Muhammed (328 H, 940), Şîa ile îmânı arasında se- 
firlik yapmışlardır, Bunlara, dört ııâib, dört sefir 
anlamına "Nüvvâb-ı Erbaa, Seferj&-yı Erbaa" denir. 
Son naibin vefatından itibaren "Büyük Gizleniş'" 
(Gaybet-i Kiibrâ) başlamıştır, hâlâ da sürmektedir. 
Mehdî yagamaktamr. Zuhur edecek Mehdî, budur 
(Mehdi hakkındaki rivayetleri, Sünnî ve Şii kollar- 
dan gelen hadîslerle haberleri toplu bir halde bul- 
mak, okumak isteyenler, Seyyid Muhsin Emin'ül- 
Huseniyy'il-Amİli'nin; 1371 H. 1952; 'A/yân'üs-Şıa" 
sına baksınlar; III. Kısım, IV. cüz; 1373^1954, s. 32G- 



Onikinci imânı'm naibi olduğunu iddia ederek 
ortaya çıkanlar da olmuştur kJ Huseyn b. Manaûr 
da bunların biridir (Bunlar hakkında 'Tenkıyh'ul- 
Maltaal"e hk. (I., İ, kısım; s. 200-201). 

Ehl-I Sünnete göre Mehdi, t&. Muhammed'in 
(S- M,} soyundan olacak, doğacak, otuzüç yaşında 
Mehdiliğini izhâr edecektir. Suf İlerden, Şîa inancım 
benimseyenler, Mehdi 'nin Onikinci imâm olduğunu 
kabul ederler. Mehdi doğacak deyenler de, Onikinci 
imâm olduğunu kabul edenler de, zaman-zaman §u 
vakit, bu vakit çıkacak diye vakit tâyin edenler de 
olmuştur. Meselâ, İbn Arabi'nin (ölm. 638 H. 1240) 
övey oğju ve sarihi Seyh-i Kebîr Sadreddlıı-i Kunavî 
(ölm. 673 H. 1274), Mehdi hakkındaki *'msâle"einde, 
Mehdimin 613 hicrî yılı Ramazanının yirnıiyedhıcî 
cuma gecesi doğduğunu, 6İ54 te kendisini gördüğünü, 
666 yılında halkın, bîr çok şaşılacak şeyler göı-ece- 
ğini; 683 yılına kadar da îsâ'mn ineceğini bildirim 
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Jbaydmın düşürülmesinden anlatılıyor ki bu risale, 
651 hîcride (1233) yazılmıştır (Ayasofya Kütüpha- 
nesi, no. 4S49, mecmua, 168 a - 180 a). Gene Sadred- 
din, "Vasiyyet^nâme 11 sinde, kendisine uyanlardan 
evli olmayanların Şam'a gömmelerini, Seyh'in yâni 
İbn Arabi'nin ve kendisinin sözlerinden, anlaçılama- 
yonlüi'ın U/et'indc durmamalarım, ilâhi irfan kapı- 
sının, kendisinin ölümüyle kapandığını, ancak Men- 
6i' ye ulaşanların, ondan feyz alabileceklerini soyte: 1 
ve Mehdi 'ye, selâmının ulaştırılmasını da diler (Mav- 
lanâ Celâieddin m. basım, s. 235-6, metin ve notj. 

Melıdi'nin zuhur vaktini tayine uğraşanlar:' :\n 
baş^ka Mchailik dâv&sına kalkışanlar da vardır. Emi- ■ 
iarın kimisi siyasî bir ftOGUf güderek, kimisi mânevi 
bir inanca kapılarak, hattâ kimisi inanarak, khv.isi 
düzenler düzüp yakınlar söyleyerek bu davaya giriş- 
mişbrdir. ilk olarak Ali'nin oğlu Muhamıucri-j Hat- 
neiiyye (Sİ ü. 700) , taraf tarlan tarafından Mehdi 
tanınmış, ölümü kabul edilmemiş, Medine'deki Raövâ 
dağında * gizlendiği, yanındEi iki arslanın, çıkınca ya- 
dek kendini koruduğu söylenmiştir (Abü-Muhauı- 
med'ül-Iîasaîi b. Mûsâ'n-rCevhahti; Kitâbu Firak'ı^- 
Şîa, Alman müsteşrikler Cemiyeti bastını, ist. Dev- 
let Mat. 1931, a. 25-21) . Sonradan onun oğluna, Ebû- 
T;MiJ>oglu Ca'fer'in oğlu Abdullah'ın oğlu Muâviyo'yo 
inzâm Muhammed'ül-ISakıv'a {114 11. 733) , oğlu imâm 
Ca'fer'üs-Sâdık'a (148 II. 765), onun oğlu ismail'in 



■ Hi, MLlhiilflmed'îıı UndviMun Allah eft*t oliHül! Kü» 
flii^ii A3lnh kuHDnsjgbr, UJîucİ hîx\ sev^r, bitf <le oîTlLl severi*" 
üetV&l rivayet Klilnı Eştir. fMil'ejinUI-Biilılhiij's haltınız, fllıjır, 
SıiFiJct nbJithftBja, 1321-1 OOG, C. IV, 3. 3C0-3ÜI). 
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(ölm. 133 H. 750) oğlu Muhammed'e, imâm Ca'fer'Jn. 
oğlu imâm Müsa'l-Kâzım'a (183 H. 793), îmânı 
Allyy'ün-Nakıy'e [254 H. 868), onun oğlu İmâm Ha- 
san'ül-Askerî'ye (260 H. 873) Mehdi diyenler olmuş- 
tur (Fu-ak'Üs-Şia, s. 30, 31, 54, 5'. 62, 67, '% 79, 

Bu zatlara, taraflınnı güdenler taralından Meh- 
di denmiştir; bîr de Mehdî'yim diye onaya atılan lar 
vardır ki Afrika'nın güneyinde bir hükümet kuran 
Muhammed idris (ölm. 177 H. 793), ayni yerde ve- 
Endülüs'te Muvahhidîn devletini kuran Ebû-Abdul- 
lâh'İI-M&hdî (524 H, 1130), onun yerine geçen 
Abd'ül-MU'min (Ölm, H. HG3), Mısır'da Fâtı- 
miyye halifeli ğini kuran Abü-Ubeydullah ] iI-MehdL 
(322 H, 934) gibi hükümet kurmayı başaran Mch- 
diler bulunduğu gibi Baba ilyâs (ölm. 638 H. 1240), 
Baba Ishak (aynı tarih), Selçuk şehzadeliğini ve 
Baba Üyâs halifeliğini ileri süren Cimri (Ölm, 677 H, 
1278), Sımavna Kadısı oğlu Bedreddin (ölm. 833 H, 
1429), Hacı Bektaş'ın nefes evlâtlarından Kalender 
Çelebi (ölm. 935 H. 1528) gibi bir iş başaramayıp 
can veren mehdiler de var, HatJS iran'da CaTerî 
(Isnû-Aşrî) mezhebinin hizmetçisi olmakla övünen. 
Sân îsmâîl (930 H. 1524) bile Anadolu ve Rumeli 
Aleviler ince bir mehdi tanınmıştır diyebiliriz. 

Hurûfiyyc mezhebinin kurucusu olan Şibabeddin 
Fazluüah da (ölm. 796 H. 1394), Mehdi ve îsâ ol- 
duğunu, kendisinin zuhuruyla. herşeyiıı teme) in in, yir- 
mi sekiz Hâtem, otuz M Âdem harfi bulunduğunun 
bilinmesi yükünden dillerin, dinlerin birleştiğin' t id- 
dia etmişti; kendisine inananlar da bu iddiayı gerçek 
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■olarak kabul etmişlerdi. 1242 de ölen (1826) geyh 
Ahmed-i Ahsâi ve talebesinden Şeyh Kâzım-ı Reşlî 
(ölm. 1259 H. 1843), açıkça böyle bir davâda bulun- 
mamışlarsa da kendilerine uyanlar tarafından hicre- 
tin c-nüçüncü yüzyılının müeeddidleri sayılmaları, 
uyanların Şeyhî ve Ahmedi adlarını almaları, an ikin- 
ci tmİm'iBj misâl âleminde, misali bir bedene bürün- 
müş olduğuna inanmaları bakımından bu iki zâtın, 
bilhassa ilkinin, Irnam'ın kapısı, yahut mazharı ta- 
nındığı, ikincisinin de ( onun mazharı bilindiği mu- 
.hakkaktir. Şeyhiyyeclen olup önce imâmın kann&ı ol- 
duğunu söyleyen, sonra Mehdî'yim diyen, bir müd- 
det sonra yeni bir Ku! J ân düzüp yeni bir din kuran, 
.en sonunda Tanrı 'mn mazharı olduğunu bildiren, 1266 
hicride (1840), Tebriz'de kurguna dizilerek öldürü- 
len Şirazlı Bab-ı Alî Muhammed, Sabilerden olup 
sonradan, Bab'tn, kendisini müjdelemek İçin geldi - 
gini bildiren ve 1309 hicrîde (1891) AkkFı'ya ölen 
Mîızâ Huseyn Aüyy-i Tehı-anî (Bahâullâh) da Meh- 
djiik dâvasına kalkışanlardandır *. Nihayet 1326 hic- 
rîde (1908) ölen ve Kaadiyânî dinini kuran, Seyyid 
.Ahmed-i Kaadiyânî do kendini "Mesih'ul-Mev'ûd" ve 
"Mehdiyy'ül-Ma.'hüd'' 1 tanıtmıştır (Arapçaya çevri- 
len kitaplarına, o cümleden Felsefet'Ül-Usûl'ü-lslâ- 
miyye ve El-Hitâb'iU Celîl'e bakını*; §an>l95t).. 

* Jilibîlık ve Bslıiltlilr için Abd" ttU-Iuseyn Aycli'ııîrı 
"Kef f'llt-HLfT?!" sdtı üf ciltlik tltahıpı akujımuz. Birinci cll- 
.[iiüîn VI., (lijçer Ikj ciltiln 1İJ. besilin, Talıran-iaSfl. Sc^h Alı- 
med Ahsâl tc Seyykl KUmitii-i Tcşti'nin iki keffe olduğunu, 
MOfllUmVfnlfîfl bülmck için bu işe giriştiklerini sövle/cnler de 
varılıp H bin un için de Scyj'irt MııhftmuHîtl'Ul'riSItjiîy'ii-Kîlzı- 
îili'nln "Kctib-ı llurârtt-l Şe^lıi^ve « Küfriy>-ât-ı İrfıVTM- 
AVİÛİ >fi DtitMS-İ fîcîîŞnn der IrÜn ,f ıIl! oku/unu;. YenMa<i7. 



153 



MESNEVİ i ER tfj II 



Mevlânâ, her devirde, Hz. Peygamber 'in <S. M.) 
nâibi, vârisi olan Lir velinin bulunduğunu, kıyame- 
ledck de bunun böyle olacağını, Mehdi ve Hâdî'nin 
o zât olup hangi soydan olurav olsun, âlemin niza- 
rnına jjebeb bulunduğunu söyledikten sonra merte- 
bece ûalaii aşağı bulunan velînin, bir ı$\k mesabe- 
sinde olan vâris-i Muhammcdiye adetâ bir kandil ke- 
sildiğini, tindim daha affagı mertebede bulunanın da 
kendi kandilliği olduğunu, imama dok saf -saf eren- 
lerin mevcudiyetini anlatmakla örenlerde dereceler 
kabul eylediğini bildirmiş oluyor. Fakat hiçbir vakit 
kendisinin bu makama sahip bulunduğunu, Örneğini 
saymakla bitiremiyeceğimiz sûfîler gibi, iddiaya kal- 
kılmıyor; kendisine bir varlık vermiyor; hattâ böyle 
bir şey işrâb dahi etmiyor. Aynı samanda İbn Arabi 
gibi ıstılahlarla uğramayan, ıstılahlar icad etmeye 
müşahedelerinden, kerametlerinden söz açmayan 
Mevla nâ, ne iki imâmdan, ne dört direkten, ne de 
diğer erenlerden bahsediyor. Abdal'ı I. ciltte arzet- 
tlğimiz gibi nefsine ruhunu, benliğine, benci! i İği ne 
toplumculuğu bedel etmiş erler olarak kabul eden 
Mevlânâ, kendisini, ancak o ilâhî tŞigîri bulunduğu 
kandilin konduğu yer olarak tanıtıyor; yâni İmânVm 
naibine ulaşan eıe ulaştığını, yahut XXIV. sûre-I ce- 
lîle'njn 35. âyet -i kerîmesinin tefsirinde beyan edil- 
diği gibi Hz, Muhammed'in (S. M.) nurunun âlem- 
lere saçtığı îman ışığının, doğuda ve batıda olmayan, 
tenzih ve teşbihin ortasında, tam tevhide ınazhar bu- 
lunan dînin kemâline m azli ar bulunduğunu, o ı çığın 
kandiline mahal olduğunu bildi ı^rek mutâhaatmı İz- 
hâr ediyor. Abdal'i, zamanın imânımın yakınları ka- 
bul edersek Mevlâ nân m bu beyitlerde bahsettiği Mch- 
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di ve Hâdî, kutba asaleten değil de niyabet yoluyla 
verilen vasıflardır zannındayız. 

823, Şârih, "Gerçekten de Allah 'm, ışıktan ve 
karanlıktan yediyuz perdesi var" meâlinde bir hadis 
naklediyor- (s, 701. Işıktan maksat, ruhî, kudsi olan 
şeyler, karanlıktan maksat da, insanın nefsine, kötü- 
lüğe a id olan işler, güçlerdir. Kötülükler, hayra na- 
sıl karanlık bîr perde olur, insanı ŞSağıİîk çukuruna 
düşüıür&e iyilik ler t kulluklar da, insan onları görür, 
onlara güvenirse, isıkl.an birer perde olur; adamı 
düşürür. Hele yapılan kulluk, adama gurur verir, 
kötü sandığı kişileri hor gösterirse bu kulluk adamı 
hayra, mutlak güzelliğe ulaştırmaz, varılması gere- 
ken duraktan büsbütün uzaklaştırır, Hz, AH, "Seni 
nedamete düşüren suç, kötü iş, sana gurur veren, 
seni benliğe düşüren iyi işten hayırlıdır " buyurur 
(Nehc'ül-Balâga, Şeyh Muhammeri Abduh şerhiyle? 
Mısır, III. basım, s. 155), "Nice oruç tutan var ki 
orucundan eline geçen, ancak susuzluk. Nice geceleri 
namazla geçiren var ki elde ettiği ancak uykusuz- 
luk, yorgun! uk. Ne mutlu ariflerin uykusu ve yeme- 
si' 1 sözü de Hz, Ali'nindir (aynı, s, 1771, 
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Padişahın, yemi satın Aldığı Dö 
köleyi imtihan etmesi 



Padişahın biri, ucuzca iki köle satın aidi; 
onktnn birisiyle bir iki söz konuktu. 

Köleyi anlayıgJı, tatlı sözlü buldu; zaten şe- 
ker gibi dudaktan ne- doğur? Şerbet. 

* İnsanoğlu, dilinin altında gizlidir; $u dil, 
can kapısının perdesi d ir. 

Yel, perdeyi kaldırdi mı. evin iğinde ne var 
belirir bize, 

O evde inci mi vm, buğday mı. Evin fcçj 
altın hazînesi mi, yoksa yılanlarla,, akreplerle 
mı dolu? 

S5Ö. • Yoksa içeı^de define mi var da kıyısında 
yılan bekliyor? Çünkü altın definesi de bekçisin 
olmaz ya, 

Kale, hiç düşünmeden öylesine sözler söy- 
lüyordu ki başkaları, besyüz kere düşünse gGne 
söyleyemez. 

Dersin ki içinde bir deniz var da bütün de- 
niz, Söz söyleyen inci kesilmiş. 
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Her incinin panltısıyla gerçekle yalan,, 
ayırd ed ili veriyor. 

* Furkan'ın ışığı da zerre-zerre gerçekle 
yalanı ayırd eder; gösterir bize. 

O incinin ışığı, gözümüzün ışığı olsaydı, 
soruyu da kendimiz sorardık, cevabı da kendi- 
miz verirdik. 

Gözünü eğrilttin, şaşı oldun da, onım îcbı 
Ay değirmisini Jki gördün,. Bu bakış, görüş, 
Şüpheye düşünce som sormaya benzer. 

Gözünü doğrult da Ay'a, Ay ışığına öyle 
bak, bak da bir gör onu.. İşte sana cevap. 

Düşünceni doğrult da eğri görme, iyi güt.. 
Düşünce de o incinin ışığı, o incinin parıltısı. 

Kulaktan gönüle gelen her cevaba göz, onu 
bırak der, benden duy, 

860. Kulak, yengelik eder, kavuşup buluşansa 
gözdür. Göz, hâl sahibidir, kulaksa sözde kal- 
mıştır. 

Kulağın duyuşu, huyları değiştirir; gözün 
apaçık görüsüyse özü değiştirir. 

Ateş S sfiale bildin, tam inanca erdin: fakat 
olgunluğu ara; bilip inanmada konaklama. 

Yanmadı Siya gözle görün inanmaya erişe- 
mezsin; bu inancı istiyorsan ateşe dal, ateş için- 
de otur. 

Kulak da görmeye başlarsa göz kesilir;- 
yoksa söz, ancalf kulakta kalır. 

Bu sözün sonu yoktur; sen dön de padişah, 
ft kullara ne yaptı, onu anlat 
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Padişahın, o kullardan bidat bir yere 
göndermek, öbüründen, gönderdiği 
kulun hıdiııi forması 

Padişah, a kuk-ağızun gördü de öbürüne 
buruya g e l dedi. 

Kulcağız dedim ya, küçültmek için değil, 
sevg.den bu söz. Hani ana da oğulcağizım der, 
bu sözü aşağıla tın ak için söylemez. 

O ikinci ku], padişahın huzuı-um geldi. Pa- 
dişah gördü ki ağzı kokuyor, dişleri de kap- 
kara. 

Padişaha, onun sözleri fog gelmedi . ama 
gene de onun gizjj halini bir araştırdı. 

STO. Bu kıjıjda, bu kokulu ağızla uzakta otur, 
ama tâ o yana da gitme dedi; 

Çünkü seninle, mektuplu konuşmak gerek 
Ne dügup kalkılacak kişisin, ne dost; ne de bir 
yerde oturulacak adam, 

ünce ağzının derdine bir deva bulalım. Çür>- 
m sen güzelsin, biz de hünerli mi, hünerli bir 
hekimiz. 

* Bit pire için yepyeni kilimi yakm »va- 
lim; senden de göz yummak doğru değil. 

Bütün bunlarla beraber, otur da bir iki hi- 
kaye söyle; göreyim bakayım, aklın nice? 

O zeki feula da, hadi dedi, sen de hamama 
git, bir gü^ke yıkan, arın. 

öbür kula hah dedi; akıllısın sen; gerekte 
bir kul defi!, yüzlerce kulsun sen. 



t 

Kapı yoldaşının bize söylediği gibi değilsin; 
o hasetçi, senden soğuiuym-du bîzi. 

O hırsızdır, eğri bir adamdır, kötülerle dü- 
ser-kalkar, namussuzdur, adam değildir; şöyle- 
dir, böyledir dedi. 

Köte, zâlen deri i, o, boyuna doğru söyler; 
onun gibi doğru söyleyeni görmedim ben. 

£80. Doğru söylemek, yaratılışında var; ne söy- 
lemisse boş söz diyemem ben, 

O iyi düşünceliye eğri diyemem de kendi- 
mi töhmeUi tutarım, 

Olabilir ya; bende ayıplar göıür de ben,, 
o ayıplan kendimde göremem a padişahım. 

Herkes önceden kendi ayıbını görseydi, hîç 
kendini düzgün bir hale sokmayı elden kor muy- 
du? 

A babam, bu balkın, kendisinden haberi biie 
yoktur da insanlar, birbirlerinin ayıplarını söy- 
lerler. 

A güzelim *, ben kendi yüzümü gömvıem.. 
Ben senin yükünü görürüm, sen benim yüzümü 
görürsün. 

Kendi yüzünü gören kişinin ışığı, halkın 
ışığından fazladır. 

O kişi, ölse bile görüşü ölümsüzdür; çünkü 
görüşü, yaratı emm görücüdür. 

Kendi yüzünü, gözünün önünde apaçık gö- 
ren ışıkj duyguyla anlaşılır ışık değildir. 

* Metinde "şcmeıj r ' eliyıt ecçİ/ot, put* top™ J^jıırlsit d* 
burdo put, güıd kaydedilmiştir. 
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Padişah, şimdi fledi, o senin ayıplarını mi- 
tti söylediyse sen de onun ayıplarını söyle de, 
S90. Benim gamımı yiyen biri olduğunu, ülke- 
min işine, benim işime yarar bir adam bulun- 
duğunu bileyim, 

Köle dedi ki: Padişahım, o kapı yoldanım 
ama, dur, söyliyeyim ayıplarını onun." 

Onun kusuru, sevgidir, vefâdır, adamlıktır; 
onun ayıbı doğruluktur, bokadır, s olukda.'; Sıktır. 

En ehemmiyetsiz ayıbı, cömertliğidir ym -. 
mtrm bulunuşudur; öyle bîr cömerttir ki canım 
bile verir. 

Tanrı, can bağlayana yüzbinleree çatı ha- 
fıŞÎŞR, Bunu görmeyen kişi, nasıl cömert ola- 
bilir? 

Bunu görseydin, nasıl olur da canını esir- 
gerdin? Bir can için nasıl olur da bu kadar 
gam İsın irdin? 

Irmak kıyısında suyu sakınan, suyu görme- 
yen kişidir; 

• Peygamber dedi ki: Kıyâmet gününde 
verilecek kargılığı iyiden-iyiye bilen, 

Bire on verileceğine inanan, her zaman cö- 
mertliğini bir başka şekilde arttırı^durur. 

Cömertlik, bütün karşılıkları görmektir 
demek ki verilecek karşılığı görmek, korkunun 
zıddıdır. 

-900. Nekeslik, verilecek karşılıkları görmemek- 
tir; mciyj görmesi, denize dalanı sevindirir. 

Şu halde dünyada, hiç kimsenin nekes ol- 
mama.,, gerek; çünkü hiç kimse, karşılığı olma- 
dıkça oyuna girişmez. 
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Demek ki cömertlik gözden geliyor, eklen 
değil. Görüştür iş gören; gözü görenden başka- 
sı kurtulmadı-gitti. 

Bir ayıbı da şu: Kendini görmez o; kendi' 
varlığında arar ayıbı. 

Kendi ayıbım söyler, kendi ayıbım arar; 
herkeste iyidir de kendisiyle kötüdür. 

Padişah, onu Övüşte pek ileri gitme dedi; 
onu överken de kendini övmeye kalkışma. 

Çünkü onu sınayacağım ben; sonunda uta- 
nırsın hâ. 

1 

Kulun, kendi dostunun doğruluğuna, vefasına, 
zannınm temizliği yüzünden and içmesi 

Kul, hayır dedi, vallahi de, billahi'lszîm- 
de,. Mülk sahibine, rahmâo, rahim Allah'a and 
olsun.. 

And olsun o Tanrı 'ya ki peygamberleri; hem 
de ihtiyacı olduğundan değil, lûtfundan, ululu- 
ğundan göndermiştir. ■ 

And olsun o Tanrı 'ya ki aşağılık topraktan, 
ulular ulusu bir tek binici yaratmıştır. 

910, Topraktan yaratılanları acıttı da gökteki- 
tenden ileri geçirdi, üstün etti onları. 

Ateşten aldı, apatt bir nur haline kodu; on- 
dan sonra da o ışıkla bütün ışıklan parlattı. 

Parıl- panl parlayan o ıçık, canlara vuı-rtu 
da Âdem, o ışıkla bilgi sahibi oldu- 

Âdem'den bitip Şifin devşfrdiği ışığı. Hanı 
Adem, onu Şît'te gördü de yerine halife etti. 
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Hani Nûb, o inciden ışıklandı da can de- 
nizîtöfi havasında inciler yağdırdı. 

Hani İbrahim'in cam o ışıkla ışıklandı da 
hiç kayırmadan ateş. yalımlarına daldı. 

Hani ismail, o ı sığın tmaagma düetti de 
su verilmiş hançere boynunu, başım uzattı. 

a Davud'un canı, onun yalımktrıyla kısış- 
tı da demir, elinde yumuşa dı-g i tti, 

Süleyman, onun kavuşma sütünü cmdî de 
devler, buyruğuna girdiler, kuhköle kesildiler, 

Y.Vkup, onun kazasına -baş koydu da oğlu- 
nun kokusuyla gözü aydın oldu. 

). Ay yüzlü Yusuf, o güneşi gördü de o yüz- 
den, ı-uya yormada o kadar uyanık oldu. 

Sona, Musa'nın elinden su isti de Firavun'un 
saltanatım bir lokma yaptı, yutuverdi. 

Meryem oğlu Jsâ, o ışiğm merdivenini bul- 
du da tez elden dördüncü kat göğün yücesine 
çıktı. 

Muhammed, o mülkü, o nimeti buldu da bîr 
anda Ay değimlisini ikiye bölüverdi. 

* Ebû-Bekir, başarı delili kesildi de öyle 
bir padişaha arkadaş oldu, Sıddıyk dendi ona. 

* Ömer, o sevgilinin delisini vanesl oldu da 
Sönül gibi gerçekle aslı olmayanı ayırdı, Fâruk 
■oldu. 

* Osman, o apaçık görücün ta kendisi oldu 
da feyizli bir ışjk elde etti; İki nûr sahibi oldu, 
kendisine Zi'n-Nûreyn dendi. 

* Mürtazâ, onun yüzünden inciler saçtı da 
■can ovasında Tanrı ansİsttJ oldu. 
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* Cüneyd, onun ordusundan yardım gördü 
de mertebeleri arttıkça arttı; sayıya sığmaz 
oldu. 

* Bâyezîd, onun lütfuna yol buldu da Arif- 
ler Kutbu adını Tanrı'dan duydu, 

* Kerki, onun baremine bekçi oldu da aşk 
halifesi kesildi, soluğu, Tanrı soluğu oldu, 

* Edhem oğlu, negelf bîr halde bineğini o 
yana sürdü de adalet padişahlarına padişah ke- 
sildi. 

* Şakıyk, o ulu yolun meşakkati yüzünden 
güneş gibi kararı aydın oldu, bakışı, görüşü 
keskinleşti. 

Yüzbinlerce gizli padişahların, o ışık yü- 
zünden başları yücedir o yanda, 

s Tanrı, gayretinden adlarını gizledi; her 
yoksulun, adlarını anmasını istemedi. 

O ılığın, o denizde balığa dönen ışıklıların 
hakkıyçîn,. 

O ışığa can derıial de desem lâyık değil, 
denişin cam deseni de. Yeni bir ad aramam ge- 
rek ona. 

O'nun hakkıyçin ki bu da ondandır, o da, 
Özler bile O'na karat kabuktur, 

Kapı yoldaşımın, dest umun huyları, bu söy- 
lediklerimden de yüz kat daha fazladır, daha 
güzeldir. 

A kerem sahibi, o dostun hakkında bildik- 
lerimi söyledim; övdüm onu; fakat inanmıyor- 
sun, ne yapayım ben? 

r. ıı 
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940. Padişah, Simdi de dedi, kendi huylarım an- 
lat; niceye bir şundan-bundan söylenip duracak- 
sın? 

Sende ne var, sen ne elde ettin; denizin, 
dibinden nasıl bir inci çıkardın? 

ÖJtim gününde bu duygun kalmaz; can ılı- 
ğın var mı kî gönlüne dost olsnn? 

Mezarda bu güze toprak dolar. Körün, bile 
gözünü aydınlatacak ıgığın var im? 

Elin, ayağın dökülünce cana dek uçacak ka- 
natların var mı? 

Bu hayvani can kalmayınca yerine ölüm- 
süz bir can koman gerek, 

* îy İlikle gelmenin şartı iyilik etmektir; bu 
güzelliği, bu iySliği huzura götürmektir. 

insanlıktan mı bir cevherin var, eşeklikten 
mi? Eu arazlar yok olunca nasıl götüreceksin 

* Bu namas, bu oruç arazlarını? Çünkü 
araz, iki zamanda kalmaz, bir anlıktır. 

Arazları götüremezsin ama cevherden has- 
t atı klan giderirler, 

950. Cevher de hastalıklardan, dertlerden arınır 
iyiliğe döner. Hani pehrizîe hastalığın geçmesi 
gibi. 

Çabayla araz pehrizıi cevher olur; pehrizle- 
aeı a giz bala döner. 

Ekimle yerler başakla örtülür; saç ilâcı, 
büklüm- büklüm sac bitirir. 

Kadını nikâhlamak arazdı; yok oldu-gîtti;, 
bizdense oğul cevheri meydana geldi. 
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Atı, deveyi çiftleştirmek arazdır; maksat 
da tay, IcÖ&ek cevherinin dofnıasıdır. 

Bostan ekmek de arazdır; ekilen bitti de 
biçildi mi; işte budur maksat. 

Kiniyala uğraşmayı da araz bil; kimyadan 
cevher elde ettiysen onu getir. 

Aynayı cilalamak da arazdır a efendim; fa- 
kat bu aramdan cevher arınır, 

öyleyse, ben iğler işlemişim deme; o araz- 
lardan gelirini göster, kaçma. 

Bu övüş de arazdır; sus arlık; keçinin göl- 
gesini kurban etmeye kalkışına. 

SQ0. Kul dedi ki: Padişahım, araz değigmez bu- 
yumrsan akh ümitsizliğe düşürür bu söz. 

Padişahım, araz gitti mi, gider; bir daha 
da gelmez sözü, kula ümitsizlik verir. 

Arazlar, b[r başka şekle bürünmeseydi, ye- 
niden var olmasaydı, işin aslı olmazdı, sözler 
de boş olurdu. 

Bu arazlar, bir başka renge boyanır; her 
yok olup giden, bir başka varlığa bürünür. 

Her şey, layık olduğu şekle döner, sülü- 
nün çobanı, o süi'üye lâyık olan çobandır. 

Mehter çağında her arazın bir şekli vardır; 
arazın her şeklinin de bir nöbeti var, 

Bir kendine bak hele; sende araz değil miy- 
din? Erkek, dişi, bir çiftin oynaşmasından pey- 
dahlanmamış, miydin; bir maksada es. olmamış, 
miydin? 

Evlere, köşklere bak; bunlar mühendisin 
düşüncesindeki masallara benzerlerdi. 
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Hani gürelce seyrettiğimiz, sofası düzgün 
tavanı, kapısı yerli-yerinde, filan ev, mühendis 
sin zihn indeydi. 

-Mühendisin zihnindeki ev araz, aklına gelen 
o düşünceler, âletten getirtti, ormandan direk- 
ler taşındı, 

970, Her sanatın, her hünerin aslı, temeli, ha- 
yalden, arazdan, düşünceden başka nedir ki? 

Dünyanın bütün parça- bucuklarına gaı-ez- 
ekçe bir bak; arazdan bas İta nedir? 

önceki düşünce, fionra iste belirir; dünya- 
nın kunduzunu, ezelden beri böyle bil. 

MeyvaJar, önce gönü] düşüncesindedir; so- 
nundu meydana çıkar, görünür. 

Bir jş yaptın, ağaç diktin ya; sonunda, ilk 
harfi okudun demektir. 

Dalı, yaprağı, kökü evveldir ama bunların 
hepsi de meyva için gönderilmiştir. 

* Demek ki o köklerin aklı, fikri olan o 
has da sonunda, Levlâk sırrının sahibi oldu. 

Bu söyleyişler, bu sözler, hep arazları art. 
mmtf bu yvslandan, bu çakaldan* bahsediş- 
de öyle. 

» Bütün âlem, arazdı da, "Hel eW bu mâ- 
nâyı bildirmek ■ için geldi, 

Bu arazlar neden doğar? Şekillerden,., Şe- 
killer de neden doğar? Düşüncelerden. 



| Metinde -'sekjr yazûmıç, ^ıl^h rmA(İ!i UatünE 
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380, Bu dünya AJctı küllün bir düşüncesidir. 
Akıl padişaha benzer; şek illerse peygamberler- 
dir, sanki. 

Ük alem, imtihan alemidir; ikinci âlemse, 
fiunun, bunun karşılığını bulma âlemi. 

A Padişah, kulan bir suç işliyor; o araz, 
zincir oluyor, zindan kesiliyor. 

Fakat, kulun, sana iâyık bir hikmette bu- 
lunursa o araz, savaşta bir ağır elbise olmuyor 
mu? 

Bu &rsz, cevherle beraber, yumurtayla kuş- 
tur; hu ondan doğup duruyor; o da bUtfdatı, 

Padişahlar padişahı, dt?di ki: Tutalım, de- 
diklerin doğru olsun; fakat senin bu arazların, 
bir cevher doğurmadı ki. 

Kul dedi ki: Bu iyilik, kötülük dünya?: giz- 
li kalsın drye akıl, o cevheri gizli tutar. 

Çünkü, düşüncenin şekilleri meydana çık- 
saydı kâfir de ancak Tanrj'yı anardı, inanan da. 

A padişahım, bu, gizli olmasaydı da ortada 
olsaydı, dinle kâfirlik adamın akana yazılsay- 
dı; 

Şu dünyada put mu kalırdı, puta tapsın mı? 
Kimin gücü yeterdi de biriyle alay ederdi. 

39(1. îs böyle olunca da şu dünyamız, kıyamet 
kesilirdi; kıyamette kim suç is.leyebi.lir, kim 
yanlış İS görür? 

Padişah, Tanrı dedi, kötü karşılığı gizledi 
ama avamdan gizledi, aklı erenlerden, öa kul- 
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Ben, bir beyi tuzağa, d üşürsem, beylerden 
gizlerini bunu, vezirden değil. 

Tanrı da, İatetfH yüzbinlerce şekliyle, yapı- 
lan işin karşılığını gösterdi bana. 

Sen bir iz ver de tamam lyle bileyim, arUı- 
yayjpty bulut Ay'ı g izleyemez benden zâten. 

Köle, mademki işi, nasılsa öylece biliyor- 
sun; öyleyse beni söyletmekteki maksadın ne 
dedi. 

Padişah dedi ki: Dünyayı meydana getir- 
mekten maksat, Tanrı'nnı, bildiği şeyleri apa- 
çık meydana çıkarmasıdır. 

Bildiğini meydana çıkarmadıkça da âleme 
dert, mihnet vermedi. 

Senden bir iyilik, yahut kötülük meydana 
gelmeden, bir zamancağız bile işsiz-gjçsüî! otu- 
ramazsın. 

Bu ige koyulma isteği de, gizlediğin mey- 
dana çıksın diye sataşır sana. 
10ÛO. Düşüncen, ipin ucunu çekip ' durdukça ten 
iği nasıl durabilir ki? 

Tasalanman, o çekişin belirtisidir; tş-siz-güc- 
süz kalmak, can çekişmektir sana. 

Bu dünya da, durmadan doğurur, o ti ün ya 
da. Her sebep anadır; eseri de doğurduğu Ço- 
cuktur, 

Fakat esfiı do doğdu mu, sebep kesilir de 
o dil yaşılacak eserler doğurur. 

Bu sebepler, soyda n-sopa süfer-gider ama 
görmek için adam-akıllı aydın bir göz gerek. 

Padişah, onunla konuşurken söz buraya 
geldi; ondan bir belirti gürdü mü, görmedi mi T 
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O söz söyleyen padişah, bir belirti göfdüy- 
şe bile onu söylemeye İzin yok bize. 

öbür köle hamamdan gelince o ulu padi- 
şah, huzuruna çağırdı onu. 

Sağlıklar, esenlikler; boyuna nimetlere eriş 
dedi; ne de hoşsun, ne de incesin, ne güzel yü- 
zün var. 

Fakat yazıklar olsun; ııoolurdu, filânın de- 
diği kötü huylar da olmasaydı sende.. 

1010. O zaman, yüzünü gören sevince dalardı; 
seni görmek, cihan mülküne değerdi. 

Köle, padişahım dedi, o dini batası canın, 
hakkımda söyleri iği sözlerin birazcığım söyle. 

Padişah dedi M: önce ikiyüzlülüğünü anlat- 
tı; görünüşte devamımın sen, gizliden-gi aliye 
der tm issin. 

Kul, dostunun kötülüğünü padişahtan du- 
yunca Öfke denizi coştu. 

Köpüğü ağzından taştı; beti-bensi kızardı; 
onu yerme dalgası, sınırı aştı. 

O dedi, önceden dosttu benimle; kıtlıkta 
kalmış köpek gibi pek çok zaman pislik ye- 

Çan gibi soluktan soluğa, boyuna onu yer- 
meye başlayınca padişah, sus dîye elini duda- 
ğına götürdü de, 

Bu imtihanla dedi, seni ondan ayır d ettim; 
senin canın kokmuş; onun ağii kokuyor, 

A canı kokmuş, uzak fa otur; bey o olacak, 
o buyruk buyuracak; sen onun buyruğuna uya- 
caksın. 
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• A ulu kişi, hadiste de gelmiştir: Göste- 
riş için teşbih etmek, külhanda biten yeşilliğe 
benzer; bunu böyle bil. « 

1020. Bil ki güzel, iyi yüz, kötü huyla bir araya 
gelirse kalp akçaya bile değmez. 

Şekli, yüzü çirkin, fakat huyu güzel oldu 
mu, aydının dibinde can ver. 

Bil ki görünen çekil, yok olur-gider; manâ 
elemidir ölümsüz olan. 

Niceye bir testinin şekliyle oyalanıp dura- 
caksın? Bırak testinin Seklini, suyu ara. 

Şeklîni gördün, mânâsından haberin bile 
yok. Akılhysan sedef teki inciyi bul. 

Dünyadaki şu kalıp sedeflerinin hepsi de 
can denizinden diridir; 

Ama her sedefte inci yoktur; gözünü aç 
da hor birinin yönlüne, içine bak. 

Onda ne va?, bunda ne var; sen onu seç. 
Çünkü o değer biçilmez inci, pek az bulunur. 

Şekle bakarsan düğ, bîr lâ'le göre yüzerce 
defa büyüktüi'. 

Hani görünüşü? de elin-ayağm, saçın-saka- 
ît% Kösüne göre yüzlerce büyüttür ya.. 

1030. ^ ^ raüist sana âa g&li değildir kl İki gözün, 
bütün uîruvJarfndfin daha da seçkindir. 

Gîfaîüae gelen bir tek d&foıcectense, vüz- 
]L>rt!o dünya, bir nnda bacağı devrilirler. 

pmmm t$m de iamum birdir m® 

yuzbınlerce asker, onun ardından koşar. 

Sonra, o tenemiz padişahın çskli, sörünü- 
sU de bir gizli düşünceye a! t olmuştuk 
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Şu sonsuz, sayısız halka bak; hepsi de bir 
düşünceyle, yeryüzünde sel gibi akmada, 

O düşünce, halk katında küçük bir şeydir 
ama sel gibi bütün dünyayı siter-süpürür. 

Demek ki görüyorsun; dünyada her hüner, 
her sanat, bir düşünceyle durmada, olmada. 

Evlerin, köşklerin, şehirlerin, dağların, ova- 
ların, nehirlerin; 

Yeryüzünün, denizin, güneşin, göğün; balı- 
ğın deniz yüzünden diri olduğu gibi, düşünceyle 
diri olduğunu görüyorsun da, 

Neden köı-Jeş: yorsun; neden aptallıktan be- 
den, suna Süleyman gülünüyor da, düşünce, ka- 
rınca oluyor? 

Neden güzüne dağ, büyük görünüyor da 
düşünce fareye dönüyor, niçin dağı kurt gibi 
görüyorsun? 

Dünya gözüne korku veriyor, büyük görü- 
nüyor; buluttan, gök gürültüsünden, gökten tit- 
riyor, korkuyorsun. 

A eşekten aşağılık kişi, taşın nasıl bir şey- 
dim haberi yoksa, senin de düşünce dünyasın- 
dan haberin büe yok; eminsin o dünyadan. 

Çünkü bir .şekilsin, akıldan payın yok; in- 
san huylu değilsin, bir eşek sıpasısın sen, 

Bilgisizlikten gölgeyi insan görüyorsun da, 
bu yüzden sence insan, bir oyuncak, değersiz 
bir sey. 

Hele dur; bir gün o düşünce, o hayal, örtü- 
süz, perdesiz, bir kol-kanat. açsın.. 
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* O vakit görüı-sün ki dağlar, pamuk gibi 
yumuşamış, şu soğuk-sıcak yeryüzü yok oJup 
gitmiş. 

Bîr tek diri ve güzel Tanrı' dan başka ne 
gök görürsün, ne yıldız, ne de bir vaıhk. 

Bir masal, ister doğru olsun, ister yalan; 
gerçekleri parlatsın, aydınlatsın da. 

Padişah adamlarının, öz kn!a 
hased etinden 

Padigaftın bîri, lûtf undan bir kulu, bütün 
adamları arasından seçmişti, hepsinden üstün 
tutuyordu onu. 

1050. Elbise parası yüz beyin maaşı kadardı; 
onun gördüğü itibarı, yüz vezir gürem iyoı^du. 

* Talihinin, devletinin olgunluğu yüzünden 
bir Eyâz kesilmişti o; padişah da vaktin Mah- 
mud'uydu sanki. 

O kulun canı, yarad dışta, şu bedenden Ö^> 
ce, padişahın canına ulaşmıştı, birdi, 

* Zâten iş de, bedenden önceki İştir; bırak 
sen, şu yenidun peydahlananları. 

İ§ arifindir; çünkü sası değildir o; gözü, 
ilk ekilenleri görür. 

Oraya buğday mı ektiler, arpa mı; gözü, 
gece-gündüz ordadır. 

Gece, neye gebe kalmışsa onu doğurur. Hi- 
leler, düzenler, yeldir, yel, 

Başına gelecek Tanrı takdirini görenin 
gönlü, güzel düzetılerîe nasıl hoşlaşır? 



Kendi düdenine aldanansa, tuzak içindedir, 
gene de tuzak kurar; fakat canına and olsun 
ki ne tuzak kurtulur, ne tuzak kuran. 

Yüzlerce cayır-çimen bitse, yahut kuruyup 
döküJse, sonunda gene Tanrı' m n ektiği biter, 

1(160, tik ekilen ekinin üstüne ekin ekerler ama 
bu ikincisi yok olur-gider, ilki kalır. 

İlk tohumdur olgun olan, seçkin olan. din- 
ci tohum bozulur, çürür. 

Tedbirin de onun tedbiridir ama dostun 
karsısında bırak şu tedbirini. 

Tanrı'nın yücelttiği iştir, İşe yarayan iş. 
Sonunda, ilkin ekilen biter, 

A âşık, mademki sevgiliye tutsaksın; ne 
ekersen onun için ek. 

Hırsız nefsin çevresinde dönüp dolaşma; 
onun işine bulaşıp da çırpınma.. Tanrı işi ol- 
mayan hei'şey, hiçtir, hiç. 

Kıyamet günü gelip eatmadon, gece hırsızı, 
mâl eâhitaîne karşı rezil-rüsvây olmadan vazgeç 
bu işten. 

Hilelerle -düzerlerle çaldığı püVpntınm ve- 
balı, adalet gününde boynuna yüklenir onun. 

YÜJibinlerce akıl, bir araya gelir de Tann 
tuzağından başka bir tuzak kurmaya yabalar. 

Kurdukları luzağı da pek güçlü bulurlar' 
ama saman çöpünün, yele karsı ne gücü var ki? 

1Ü70. Öyleyse varlığın ne faydası var dersen, a 
inatçı, senin sorunda bile fayda var. 

Bu sorunda bir fayda yoksa bize gerekmez 
bu; boş soruyu nû diye dinleyelim? 



MESNEVİ SEEirl u 



Sorunda bîr çok faydalar varsa, n& diye 
dünya faydasız olsun? 

Dünya bir bakıma faydasızsa başka bakım- 
lardan faydalarla dopdolu, 

S tına faydalı olan şey, bana faydasız biJe 
olsa, mademki sana faydalıdır, yapmaktan geri 
durma., 

Yusuf'un güzelliği, kardeşle rince boştu ama 
bütün- âleme faydaüydı. 

Davud'un sesi pek güzeldi ama güzel ses- 
ten anlamayana bir sopadan çıkan sesti ancak. 

Nil suyu, Ab-ı Hayattan da güzeldi; fakat 
ondan mahrum kalana, inkarcıya kandı, 

Şehitlik, inanana diriliktir; İki yüzlüyeyst 
ölümdür, çürüyüştür. 

İki dünyada da, bir bölük halkın ondan 
mahmm olmadığı nimet, hangisidir, bir söyle, 

1080. öküzle eşeğe, şekerden ne fayda var? Her 
canın başka bir gıdası var, 

O gıda, birisine ettiyse, ona öğüt ver- 
mek, doğru yola getirmek demektir. 

Hani birisi, hastalık yükünden toprak ye- 
meyi sever; onu, kendisine gıda sanır. 

O, asıl gıdasın) unutmuştur da hastalık yü- 
zünden gıda sandığı şeye yüz tutmuştur. 

Şerbeti bırakmıştır da zehir içmededir: 
hastalık yüzünden o gıda, ona tatlı gelmektedir. 

frisanın asıl gıdası, Tan im ışığıdır; ona hay- 
van gıdası vermek lâyık değildir. 

HTakat hastalık yüzünden, gönül buna düş- 
tü; gece-gündüz su içmede, toprak yemede. 
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• Bunu yiyenin yüzü sararır, ayaklan gev- 
şer, yüreği oynar. Ncrdc bu gıda, nerde yol-yol 
göKlerüı gıdası, 

O gıda, devlete erisen öz kulla nn gıdasıdır; 
o, boğazsız, aletsiz yenir. 

Güneşin gıdası, arş ışığındandır; Kasetçinin,, 
şeytanın gıdası ysa yeryüzünün dumanındandır. 

1090. * Tanrı, şehitler için "rızıklamrlar" bu- 
yurdu; o gıdanın no ağzı var, ne tabağı. 

Gönül, her dosttan bir gıda aiır; gönül, her 
bilgiden bir temizlik elde eder. 

Her insanın şekli, bir kâseye benler; göz 
ile O kâsenin mânâsını görür, duyar. 

Buluştuğun herkesten birşey yersin; kavuş- 
tuğun her dosttan birşey alırsın. 

- Yıldız, yıldızla kufin etti ml, mutlaka 
ikisine de uygun birşey doğar. 

Erkekle kadın buluşunca insan doğar; çak- 
mak taşıyla demir buluşunca da kıvılcım doğar. 

Toprak, yağmurla birleşti mî, meyvaîar ve- 
rir, yeşillikler doğurur, çiçekler bitirir. 

İnsan, yeşilliğe baktı mı, gönlü hoşlaşır, 
gamsız bir hale gelir, sevinir, neşelenir. 

Canımızla neşe kavuştu mu, bizden iyilik- 
ler, bağışlar doğar. 

Seyir-seyran ettik, ağzımız tatlandı mı, be- 
denimize can gelir, intihamız artar. 

1100. Al-al beniz, kanlanmaktan ileri gelir; kan 
da, güzelim gül renkli güneşten olur. 

Renklerin en güzeli al renktir; o renk de 
güneştendir, güneşten meydana gelir. 
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Zühal'le eş-dost kesilen yer, çorakladır, ekin 
ekilemea oraya, 

Kuvvet, birlemekte fiil haline gelir; hani 
şeytanın, iki yiKİüierle l>trîeş,me&! Sm? 

Bu mânâlar, dokuzuncu kat göktendir ama, 
5U bilinen derecelerden başka, kat-kat derece- 
leri vardır. 

Halkın delmeleri eğretidir, emr âleminin ■ 
dereeeleriyse o âlemin özünde, yaratılışında 
vardır. 

Halk, makamlara ulaşmak için Lıorluk çe- 
ke i'; üstünlük, yücelik ümidiyle horlukta hoş bir 
haldedir. 

Şu tasalarla gecen on günlük yüceliği umar- 
lar da boyunları, dertten iğ gibi incelir. 

Kası! oluyor da benim bulunduğum yere 
gelmiyorlar? Şu yücelik içinde apaydın güne- 
şim ben. 

Güneşin doğulu kapkara bir burç; bizim 
güneşimizse doğulardan da dışarıda. 

1110. Onun doğusu, zerreler bakımından doğu- 
dur; zâtıysa ne doğar, ne dolunur. 

Biz, onun ardda kalan zerreleriyiz ama iki 
dünyada da gailesiz güneşi z. 

• Şaşılacak şey de şu ki gene de güneşin 
çevresinde dönmedeyim; buna sebep de gene 
güneşin ışığı, 

Güneş, hem sebepleri meydana getiriyor; 
hem de sebepler, güneş yüzünden kesilip gidi- 
yor, 
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Y tabi mence defa" ümit kestim; kimden mi? 
Güneşten; fakat inanır mısınız buna? 

Ben güneşten ümit keseyim de dayanayım 
buna; ya da balık sudan bezsin,, inanma bana, 
inanma sözüme, 

* ümitsiz bir hale gelsem bile a Hasan, 
ümitsizliğim, gene güneşin bir isidir. 

Sanat, nasıl olur da sanatkârdan ayrılır? 

mu? 

* Bütün varlıklar, bu bahsede yayılır; İs- 
ter burak olsun, istsr Arap atları, ister eşek. 

Fakat kör at, kortesine yayılır; bahçeyi 
görmez de onun içio yayım yerinden uzaktır *. 

1120. Bu işlerin, bu güçlerin, o denizden oldu- 
gtınu Eöıtneyen, her solukta yüzünü, bir yeni 
mihraba döndürür. 

O, tatlı denizden acı su lemistir de, sonun- 
da, acı su, onu kör etmiş-gitmiştir. 

Denia, a kör der, sağ elfnla su İç de gözün 
ağılsın, göresin. 

Sağ el, burda güzel zandır; iyînin-kötünün 
ne-rden geldiğini o bilir ancak. 

A mızrak, seni bir tutan, döndüren var; 
o yüzden kimi dümdüz olmadasın, kimi iki kat 
olmuş gibi eğilmedesin. 

* Şemseddin'in aşkıyla tırnağımız bile yok 
ki başımızı kaşıyalım; bir işe girişelim.. Yoksa 
o körün ıjÖîünü açardık biz. 



* Bu bej [t, metinip yok, sonradan jr.ri işaretlenerek ke- 
nara yalıtmış. 
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Hadi ey Tanrı ışığı HusfmeddÜı, sen o kö- 
rün gözüne tez m ilaç sür de hasetçmin gözü 
çıksın, 

• Tez iyileştiren, inatçı karanlıkları sürüp 
götüren ululuk tutyasını sür. 

O tutyayı sür ki körün güzüne sürüldü mü, 
yüzyıllık karanlığı bifo giderir. 

Hasetçiden başka bütün körleri iyileşir; 
bir kasetçi, hasetinden seni inkâra yeltenirse 
iyileştirme onu, 
1130. Sana hascd eden, beti bile olsam can verme 
de öy3ece can çekişip durayım. 

Güneşe haset eden, güneşin varlığından in- 
cinen yok mu? 

îşte sana, o kimideki dsvasız dert, aîk işte 
sana, ebedi olarak kuyunun ta dibine dügmus. 
kişi. 

Ezel güneşini yok etmek istiyor o, Fakat 
bu isteği nasıl ojur? Şen söyle *, 

Doğan, ona derler ki dönsün de tekrar pa- 
dişaha gelsin. Yolunu yitiren doğan, kör doğan- 

Bir doğan, yolunu yitirdi, bir yıkık yere 
vardi; orada baykuşların arasına rlüştü. 

Râzılık sşığıyla tanı ânı lyle ışık kesilmişti o; 
fakat kaza çavuşu, gözünü kör etti onun. 

Güzüne toprak seıpti, yoldan azdırdı; yıkık 
yere, bay kuşların arasına düşürdü onu. 

* Vı-ıiiyiir. yjrıai II ; rrhi ükvvciinilf, Sultan Vfkri'in 
3.i3.ll\. Istiltsi Abclııllnh b. Osman lıırnfı uttan ytsrlV.& mıilıoda, İm 
binitleri BOJİTd, "Dfl^jıirm, iptik ferde bnjkıı.vJnr itfue ılOşınr- 
<i" m p«! i n (1e bir bnflık Var, 
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Üstelik, baykuşlar bağına vuruyorlar, nazlı 
kanatları ııı yoluyorlardı, 

Baykuşla r'in İçini; bir gürültüdür, düştü; 



1 1.40- Öfkeli, korkunç, köy köpekleri gibi, o ga- 
ribin hırkasını çekiştirmeye buladılar. 

Doğitn diyordu ki. Baykuşla vl a bir miyim 



ben? Bunun gibi yüzlerce yer bağışladım foŞtf- 
kuşlara. 

Burada kalrnEik istemem lien; padişahlar 
padişahına dönüp gideceğim ben. 

A baykuşlar, kendinizi öldürmeyin; hurda 
kalacaklardan değilim, vatanıma gideceğim ben. 

Bu yıkık yer, size hoş görünüyor; benini 
nazlandığım yerse padişahın koludur, bileğidir. 

Baykuşun biri, doğan dedi, düzen düzüyor; 
sizi yerin izden -yurdunuzdan söküp atmak İsti- 
yor; 

Düzenle yuvalannmı elimizden alacak, bizi 
kandırıp yerimizdtm-yuvamızdan edecek. 

Bu düzene tapan, kendini tok gösteriyor 
ama vallahi bütün harislerden beter. 

Hırsından balçığı pekmez gibi yer; ayıya 
sakın kuyruk kapdmnayin- 

B^zim gibi bönleri yoldan azdırmak için 
padişahtan, padişahın elinden söz ediyor. 

Bir kuşeağız, parilşahla aynı cinsten mi 
olurmuş? Birazcık aklın varsa dinleme bile. 

O, padişahın mı cinsinden, vezirin mi? Ba- 
dem helvası, sarımsakla yenir mi hiç? 

- I 12 



P;ıdişah, adamlarıyla beni aramada diyor 
ya; lıÜesindeıı-d üzen inden söylüyor bu sözü. 

# I^te sana kabul edilmeyecek bir malihul- 
ya; işte sana ham lâf, ahmak avhyan tuzak. 

Kim bu süz? kanarsa ahmaklığı ndün ka- 
nar; arık bir kuşcağız, padişahu lâyık im blltr- 
muş? 

En usagıhk baykuş bîle onun beynine vu^ 
ruyor; hani ya padişahtan bit* yardımcı ona di- 
yordu. 

Doğansa bir tek kanadım kırılsa diyordu, 
padişahlar padişahı, baykuş yuvasını kökünden 
söker. 

Baykuş da kim oluyor" Bir değan bile buna 
cefa ederse gönlümü kırarsa, 

Padişah, her yokuşta, her inişte, doğanla- 
rın bağlarından yüzbinlerce harman yığar, tepe 
yapar. 

Benim bekçim, onun yaı-dımcıiandır; ben 
nereye varırsam padişah, ar dundadır benim. 
1160. Padişahın gönlünde oturtmadadır hayalim.; 
hayalim olmadıkça hasradır padişahın günlü. 

Padişah, benî bir uçurdu mü, onun ışığ: 
gibi gönül yücelerinde uçarım ben. 

Bir Ay gibi, bir güneş gibi uçarım da gö- 
nüllerin perdelerini yutarını. 

Akılların aydınlığı, ya ratılı şundandır; gök- 
lerin yaratık!}!, gene yaratılışımdan. 

* Doğanım, hüma biie hayran olur bana; 
baykuş da kim oluyor ki sırrımızı bilsin. 

Padişah, kurtulmanı için zindanı açtı; yüz- 
binierce 
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Bir an benî, baykuşlara solukdaş etti de 
soluğumdan, baykuşları da doğanları rd>, 

Ne mutlu o baykuşa ki bahtı yaverdir de, 
uçuşumdan sırrımı anlar benim, 

Bana uyun, bana yapısın da ,nazh bir bale 
gelin; baykuşsunuz ama iri doğan kuşları ke- 
silin. 

Böyle bir padişahın sevgilisi olan, nereye 
düşerse düşsün; niçin garîta olacakmış? 

1170. Padigalı, kimin derdine deva olursa o, ney 
Eİbi inler, sessiz kalmaz. 

Mülk /sahibiyim ben, başkasının yemeğini 
yemiyoınim,. Davulumu, kıyıdan padişah çalar, 
nöbetimi o vurur benîm* 

* Benim davulumu çalan, "geri dön" sesi- 
dir; dâvaya girişenin inadına, tanığım Tanrı '- 
dır. 

Padişahlar padişahının cinsinden değilim; 
bu, Uzaktır tından. Ancak o, bana vurmuş, işit- 
miş beni, ısigim ondan. 

Bir cinsten oluş, şekille, yaratılışla değildir; 
su dii nebatlaıa göre toprağın cinsindendir, 

Ateş yaktığı, yahnıJandırdığı için yel, ate- 
şin cinsindendir; sanıp da tabiata neşe verdi- 
ğinden tabiatın cinsinden sayılır. 

Cinsimiz, padişahımızın cinsinden olmadı- 
ğından, bizim birliğimiz, onun birliği, onun var- 
lığı uğruna yok oldu-gltti, 

Bizim birliğimiz yok olunca da o, tek ola- 
rak kaldı,. Onun atuıın ayağı altında, toz gibi 
tozar dururum ben. 



Can da toprak oldu, izleri de.. Toprağında 
da onun ayak izleri var. 

11S0. Sizi, aklimin aldatmaman için sözümü 
dinlemeden önce şarabımı için, mezemi yeyin 
benini. 

Nice kişilerin yolunu vurdu sekil; şekle sal- 
çtitö), derken Allah'a sataştı. 

Şu can da bedenle birleşmiştir; fakat hiç 
ean, bedene benzer mi? 

Gox &gı, iç yağryla eş olmuştur; yünül ışı- 
ğı, biı- katra kanda gizli a ir. 

* Neşe ciğerin kızılı ndadır, gam ciğerde., 
Biı- muma benzeyen akıl da başın içindeki be- 
yinde. 

Bu İlgiler, bu bağlantılar, neJikten-tütdik- 
ten di ."farıdır; akıllar, Heliğini, niteliğini bilme- 
de âcildir. 

* Külli can, parça-buçuk cana çattı; can 
ondan bir inci aldı, koynuna koydu, 

* Meryem, nasıl gönüller kapan Mesih'e 
gebe kaldıysa can da, koynuna koyduğu o inci- 
den gebe kaldı. 

Fakat o Mesih, kuruyla yaş üstünde gezen 
Mesih değildir; O Mesih'in yüceliği, gezip toz- 
maktan çok yücedir. 

* Can, canın canından geiıe kaldı y^; dün- 
ya da, candan boyic gebe kalır. 

1190. Derken dünya, bil 1 başka dünya doğurur; 
bu mahşer, bir ba$ka mahşer meydana getirir. 
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Kıyamet* dek saysam, düksem, söyleyip 
yatsam bu kıyameti gene anlatamam, âcizim. 

Bu sözler, mânâ bakımından, Ya Rabbi sö- 
zün* benzer,, Harfler, tatlı dudaktan çıkan so- 
luğa tuzaktır. 

Kulun, Ya Rabbi demesine karşılık, buyur 
kulum cevabı gelirse nasıl susar, nasıl Ya Rabbi 
dernea kul? 

Bir buyur kulum var ki duymana, işitme- 
ne imkân yok; fakat bastan sona dek de tada- 
bilirsin onu, 
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547. "İnsan, dilinin altmda gizlidir." Hz. Ali'nin 
biı- söndür (aynı, s. 181), 

850. Define-Yjlan. Bankaların bulunmadığı de- 
yirlerâe altınları gömerlerdi. Gömülü altın ve gümü- 
şe, yahut müeevherlere, gömülmüş ma] anlamına "de- 
fine" denirdi. Definenin bulunmaması için tılsım yap- 
tırılırdı, Tılsımlı defineye yaklaşanın gözüne yıları, 
ejderha göründüğüne de inanıl irdi. Her halde bu 
inanç, defineye dokunulmanınım sağlamak için uy- 
durulan yalanlardan meydana gelmeydi. Hâsılı bu 
münasebetle edebiyatta define, yıkık yer anlamına 
"wane"yle ve yılanla beraber anılagelmiştir, 

SM. Farka n. Doğruyla eğriyi ayıran mânâsına 
gelir. Kur'an'ın II. sûresinin (Bakara) 55. âyetinde, 
Tevrat 'ta İd doğruyla eğriyi ayırd eden hükümlere 
bu ad verilmiştir. Aym sûrenin 185. âyetinde, Kur'- 
an'ın, insanlara doğru yolu gösteren, apaçık delil- 
lerden ibaret olan, hakJa bâtth ayırd eden bir kitap 
olduğu bildirilmekte, "hakla bâtılı ayırd eden" sözü, 
"Furkan" sözüyle geçmektedir, m. sürenin 4, âye- 
tinde Kur'an'a "Furkan" denmektedir. XXI. sûrenin 
(Enbiyâ) 4S. âyetinde Tevrat'a bu ad verilmiştir. 
XXV, sûrenin adı "Furkan Süresidir ve şu âyetle 
haşlar: "Ne yücedir sânı, Furkan'ı, âlemler] korkut- 
mak üzere kuluna indirenin." 
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873, "Bir pire için bir yorgan yakıyor" sözü, 
türkçede de kullanılsın bîr örf mecâüidir, 

Şârih, "karşılığım gökçeğine iyice inanan, 
eline geçen şeyde cömertlik gösteri r" mealinde bir 
hadîs naklediyor (s. 77), Hz. Mevlânâ'nın bu ve bun- 
dan sonraki beyti, VI. sürenin (En'âm) 160, âyetinin 
mealidir. Âyet şudur: "Kim bfr iyilikle Tanrı buzu- 
luna gelirse ona > yaptığının on misli mükâfat veri- 
lecektir ve kim, bir kötülükle gelirse ancak ona kar- 
şılık ve onun misli bîr ceza ile cezalandırılacaktır 
ve onlara zulm edilmeyecektir." 

917. Bu ciltte 494. beytin şerhine bb. 

924. "Doğrulukla gelen kişiye ve onun doğru ol- 
duğunu tasdik edenlere gelince: Onlardır çekmenle- 
rin ta kendileri," (Kur'ân-ı Kerîm; XXXDC Zümer, 
33. âyetteki doğrulukla gelen, Cebra'ü. tasdik eden 
Muhammed'dir; doğrulukla gelen, H, Muhammed 
(S. M.), doğru olduğunu tasdik eden Ebû-Eekir, doğ- 
ntlulda. gelen, peygamberlerdir, tasdik edenler, on- 
lara inananlardır denmigtir. Doğrulukla gelen, Hz. 
Muhammed {S- M.), tasdik edenler, Alî ve Ehlibeyt'- 
tSr de denmiştir (Mecma'ühBeyân, VIH, Zümer, s, 
493, Kaadi, ET, 358). 

Uz, Peygamber (S. M.) mi 'r acını haber verince 
şüpheye düdenler olmuş, Ebû-Cehil, yolda rastladığı 
Ebü-Bekr'e, arkadasın, bîr gece içinde Kudüs'e gitti- 
ğini, ordaıı göğe ağdığını söylüyor; buna da inana- 
cak mısın deyi net Ebû-Iîekr, o söylediyse doğrudur 
Ğemiç, bu yünden bu ayet inmiş, Ebû-Bekr'in lâkabı 
da gerçekleyen mânâsına "Sıddıyk" olmuştur. 



H*. Peygamber, Medine'ye göçerken mağaraya 
Ebü-Bekir'ie beraber gitmişti. "Siz ona yardım et- 
mezseniz hatırlayın o zamanı ki kâfirler, onu yur- 
dundan çıkardıkları zaman yardı m etmişti ona. O, 
iki İçişinin ikinci siydi ancak ve hani [kişi de mağa- 
radaydılar, arkadaşına, mahzun olma demişti, şüphe 
yok ki Al Sah, bizimle beraberdir, şüphe yok ki Al- 
lah, ona mânevi bir kuvvet ve huzur vermişti ve 
onu, sizin göremediğiniz ordularla kuvvetlendirmişti 
ve kâfir olanların sözlerini alça İtmiş U, Allah'ın sö- 
zü yse zâten yüceydi ve Allah heı-şeyden Üstündür, 
hükm ve hikmet sahibidir" âyeti bunu bildirmede- 
dir (IX. Tevbe. 40). 

925. Ömer, Müslüman olduktan sonra namaz, 
açıkça kılınmaya başlamıştı. Bu yüzden ona, hakla 
bâtılı ayınd eden mânâsına gelen "Faruk" sözü lâkab 
oldu. 

926. H*. Peygamber, kızı Kukayye'yi, Osman'a, 
vermişti. Pukayye'nm y c f âtından sonra öbür kızı 
Ümmu Külsûm'u da gene ona verdi. Bu yüzden Os- 
man'a iki ışık sahibi mânâsına gelen "Zü 7 n-Nûreyr>" 
sözü lâkab olmuştur, 

927. ÜZ, Muhammed Tebük savaşma giderken 
Alî'yi, Medine'de halife oiarak bırakmıştı. Alî, yel- 
lenerek Ey Allah'ın elçisi, beni kadınlarla çocuklara 
mı halife ediyorsun deyince fia. Peygamber, râzı de- 
ğil misin kl sen bana, Mûsâ'ya Harun ne menzlle- 
deyse o menziledesin; ancak benden sonra peygam- 
ber yok buyurmuş; Alî de râzı oldum. râ Zl oldum 
demişti. Bu yüzden Allah râzıhğını kazanan wOâm> 
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na "Murtazâ" lâkabiyle lâkablanmışU. Bu hadîs, baş 
tarafı alınmamak şartiyle l< Cami l tis-Sagıyr"de de 
vaı-dır (H. s. 55). 

Ali, yiğitliği yüzünden, Allah'ın üstün arala nt an- 
lamına gelen "Esedullah'il-gaalib 1 ' diye amlagelmiş- 
tir. 

92S. Cüneyd. A ta i arı bakımından Nihâvend'ü- 
dir. irak'da doğmuş, orada yetişmiştir. Künyesi 
Ebü'1-Kaasim'dlr. Babası camcı olduğundan Zeccâc 
ve Kevârirî diye anılırdı. Mevlevi silsilesiyle daha bir 
çok tarîkatlerin nisbet zineirlei'i, Cüneyd'e ulaştığı n- 
dan "Seyyid'üt-Taife" lâkabiyle anılır, Hicri 29T 
{9Ü9-910) de Bağdat'ta vefât etmiştir. 

929, Bâyezid melâmet erlerinden, Surdan oğlu 
Âdem'in oğlu îsa oğlu Tayfur'dur, Ebü-Yeaidhi Bıs- 
tâmi diye meşhurdur, Bıstam'Jıdır, Hicretin 261, yı- 
Jında. (874-875) vefât etmiştir. Kendisinden, pek coş- 
kun sözler rivayet edilmiştir. 

930, Ma'rûf-ı Kerhî. Hu Sûfî de Mevlevi silsile- 
sinde geçer ve Seriyy-i Sakatı 'nin şeyhidir. Künyesi 
Abû-Malıfûs'dur, Babasının adı Fiıüü'dur. Babası ve 
kendisi, İmâm Mûsal-Kâzım'ın (183 H. 799) ve onun 
oğlu tmftm Aliyy'ür-Rızâ'nııı (H. 203, SİS) hizmet- 
çi İerindend i, 200 hicrîde (815-S16) vefât etmiştir, 
iran'daki "Zehebîler"in silsilesi, bu zata çıkar. Mev- 
levilerin silsilesinin bir kolu, Ma'rûf yasitaşiyle imâm 
Rızâ 'ya, böylece de "Altın Zincir" mânâsına gelen 
"Silsilet'üz-zeheb" diye anılan ve imamlarla Hz. Mu- 
hammet'e dayanan kola vanr. 

931, Edhem oğlu, meşhur süfi Ibrühim b. Bd- 
lıem'dir. Belli 'I id ir. Padişah oğluyken saltanatı bira- 
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kıp yokluk yolunu tutmuştur. 161 hicride (777-778) 
Şam'da vefat etmiştir. 

932. Şakıyk. Adı İbrahim'dir. Belh şeyhlerin- 
dendir. Edhem oğlu İbrahim'le sohbet etmiştir. 17 
hicrîde (790-791) Muttan iJinds şehid olmuştur. 

934. Şânh, bu beytin şerhinde, "Velilerim vartiır- 
ki kubbelerimin anındadır; onları benden başkası bi- 
lemez" hadis- i kudsîsini alıyor (s. 80 j. 

&4S, Aran-Cevher, Alta, varlığı için bir cevhere 
muhtaç olan şeye denir. Meselâ renk, var olabilmek 
içfn bir cisme muhtaçtır; cisim olmadıkça renk ola- 
maz. Araz, iki kısımdır. Birinci kısmı, bütün parça- 
buçuğu, cisme yayılır. Aklık, karalık gibi. öbür kıs- 
mı cevhere yayılmaz; hareket etmek, yahut oturup 
kalmak gibi {Ta'riiât, Araş mad.). Bu ikinci kısım 
Arazlar, bir zaman içinde vardır; o an, o zaman 
geçti mi, onlar da giderler (I, cildin 2119. beytinin 
şerhine bakınız). 

Namaz, oruç gibi ibadetler de bu ikinci kısım 
arazlardandır. Bir zaman içinde var olurlar, ondan 
sonra yok olurlar. MevJâöâ, bu beyitten başlayıp bo- 
lümün sonuna dek, kullukların neticelerinden bahset- 
mekledir. Kulluklar, onca ikj neticeye varır: Biri, bi-^ 
zim temizliğimiz, ikincisi, ahirette, mânâ âlaminde 
bürünecekleri misali şekiller. Şeriat dünyada, insan- 
ları korumak, dünya düzenini sağlamak içindir. Hz, 
Alî, "Allah îmanı, kulları şirk kokmaktan arıtmak 
için farz etti. Namazı, kulları ululuktan temizlemek 
için; zekatı yoksulları rızıkland ırmak için, orucu hal- 
kın Öis temizliğini sağlamak iğin; haccı, din kardeş- 
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lerinin birbirine yaklaşması için, savaşı, Müslüman- 
lığı kuvvetlendirmek için; iyiliği buyurmayı, halkın 
aşağılık kısmını düzene sokmak için; kötülükten men' - 
etmeyi, kötü ^ kişileri kötülükten vazgeçirmek için; 
yakınların birbirlerini dolaşmasını, sayılarının çoğal- 
ması için; kısâsı, kanlarını korumak için; kanunları 
yerine getirmeyi, haram olan şeylerin kötülüğünü 
gözde büyütmek için farz etti. Şarabı, aklı korumak 
için; hırsızlığı, temiz olmak, kimseye zarar verme- 
mek için; zinayı, soyu-sopu temiz tutmak için, liva- 
layı, nesJi çoğaltmak için haram etti. Şehid olmayı, 
kâfirlerin inatlarım meydana koymak, onları kahret- 
mek için ululadı; lamkLğı, inatçılar ortaya çıksın 
diye fara elti. Yalanı bırakın dedi, doğruluğu yücelt- 
mek için. Selâm verin dedi, korkulacak şeylerden 
amanda olduğunuzu bildirmek için. Emanete hıya- 
net etmeyin dedi, ümmetin düzeni için. Ulularınıza 
uyun dedi; devleti ululatmak için" buyurmuş, böy- 
lece farz ve haranı olan şeylerin en ehemmiyetlileri- 
nin teşri 1 hikmetini bildirmiştir (Nahc'M-Balaga, s. 
139-200). 

Kur'ân-ı Kerim' de de "Oku küaptan ne vahye- 
dildiysc sana ve namaz kıl; şüphe yok ki namaz, 
çirkin ve kötü şeylerden alıkoy ar inşam ve elbette 
Allah'ı anmak, pek büyük bir şeydir ve Allah, ne 
işlerseniz hepsini bilir" denmektedir (XX Anke- 
bût, 45), Namaz kılan, daha doğrusu namuz kılmayı 
âdet edinen, kötü işler işler, çirkin şeyler yaparsa, 
namazına namaz diyelim mi? 

Cenâb-ı Mevlanû, "Fîhi mâ-fîh' J te, birisinin, 
"Tan n 'ya, namazdan daha yakın yol var mı" soru- 
suna cevap verir de buyurur ki: 
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"Gene namazdır; fakat namaz, yalnız şu görünen 
şekil değildir. Ett, namazın kalıbıdır; çünkü bu na- 
mazın önü vardır, sonu vardır, önü, sonu olan her- 
şey, kalıp lir. Çünkü tekbîr, namazın önüdür, selâm, 
namazın sonu. Şahadet getirmek de ya İma dille söy- 
lenen süz değildir. Çünkü onun da önü, sonu yar. 
Harfe, sese gelen herçeyî n önü, sonu olur; o da gö- 
rünüştür, kalıptır, Camysa noliksiz, niteliksizdir, sonu 
yoktur, ne başlangıcı vardır, ne bitimi,., (3. Bölüm, 
S. 9-10). 

Bir başka sohbetlerinde buyururlar ki i 

"tman namazdan üstündür. Çünkü namaz bes 
vakitte farzdır; îmansa sürüp giden bir farz. Namaz 
bir özürle k ılınmayabilir, geciktirilmesi cûfedir; bu- 
rada da îmanın namazdan bir üstünlüğü var; çünkü 
îman hiçbir özürle bırakılamaz, geri atılamaz. Na- 
mazsız îmanın faydası vardır, imansız namazsa fay- 
da vermez; İki yüzlülerin namaüı gibi. Her dinin na- 
mazı bir başka çeşittir; fakat hiçbir dinin îmanı de- 
ğişmez." (S, bolüm, s, 26, satır, 4-10). 

Görülüyor ki Mevlânâ, kulluktan fazla kulluktaki 
maksadı gözetmededir. Netekim 949. beyitten itiba- 
ren, arzların sonuçlarını belirtmededir, 960. beyitten 
itibaren de kölenin dilinden, arazların, bir başka şekle 
bürüneceğini buyurmakta, mühendisin, mimarın dü- 
şüncesinden evlerin, yapıların meydana geldiğini söy- 
lemekte, meyvamn, bîr son olduğu halde maksat o 
olduğundan ağaçtan, daldan ön sayıldığını belirtmek- 
tedir. "Fihi mâ-fîh" te de, "Ağaçtan tattı bJr meyva 
çıkar. O meyva, ağacın panea^bucuğudur ama ulu 
, Tanrı, o parça -buçuğu seçmiş, bütünden üstün etaniş- 



tir. Ona öylesine bir tatlı hk vermiştir ki ondan başka 
ağacın hiçbir yerine o tadı vermemiştir. Bu yüzden 
de parça-buçuk, bütünden Üst olmuştur, ağacın Özü 
odur, agagtan maksat o" buyurur (62. bolüm, s. 194, 
satir 18-22). 

976, Levlâke, sen olmasaydın demektir, Allah'ın, 
Hz. Muhammcd'e (S. M,) "Sen olmasaydın, sen ol- 
masaydın gökleri yaratmazdım" dediği rivayet edil- 
miştir. Aliyy'ül-Kaarî, bu hadis4 kudsî mevzu'dur; 
fakat meâli doğrudur. Deylemı, fbni Abbas'tan Merfû' 
olarak, "Bana Cebrail geldi, Allah'ın, y;ı Muhammed, 
sen olmasaydın cenneti yaratmazdım, Sen olmasay- 
dın cehennemi yaratmazdım dediğini bildi rdi" hadî- 
sini ve tbni Asâkîr'in, "Sen olmasaydın dünyayı ya- 
ratmusîdım" hadisini Hvâyet ettiğini kaydediyor 
t Mevzua t, s. 67-68). 

97a. "Gerçekten de insana, mamanın bir cağı gel- 
mişti ki anılır bir şey bile değildi İnsan." (Kur'ân, 
Dehr, LXXVI, 1), Bu âyet IJ Hel bW dîye baslar ve 
Öehr sûresinin iik âyetidir. 

lÛOtî. Bu beyitten itibaren Mevlâ nâ, sebeplerle 
neticeleri anlatmadadır, Onea dünya, durmadan se- 
bepler doğurur. Her doğan sebep, bir anadır; eser 
çocuğunu doğurur. Fakat eser de doğdu mu, ana ke- 
silir, sebep haline gelir; ondan da bir başka şey do- 
ğar, Hu, boyuna böylece uiamr-glder. 

.1019. "Kendinizi temiz göstermeye, iyi bellet- 
meye uğraşmayın, içinizde iyilik yapanları, hayırlı 
manian Allah daha iyi bilir", "Gösterisin azı bile 
Sirktir", "Gidi şehvetle gösteriş, şirktir" gibi hadîs- 
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ler var (Künüz, ti, a 127^195. Camı', II, s, 35). 
Fakat Mevlâ nâ'nın bahsettiği hadis, bunların bici de- 
ğildir. "Gösteriş için teşbih etmek, külhanda biten 
yeşilliğe benzer" mealinde bir hadîs, mutlaka vardır. 
Ancak Sarih, beyti tercüme edip geçiyor; hadise işa- 
ret etmiyor. Çem'i de Öyle. ImdâduLIâh-ı Velî, bu me- 
alde bir hadis bulamadığım söylüyor (C. n, s. 101). 
Bedî'uz-zamân da "Ahâdîs-1 Mesnevi" de bu hadîse 
dokunmamış. 

1046, J '0 gün, bir gündür ki yeryüzü de başka 
bir yeryüzüne döner, gökler de. Herkes, bir ve kah- 
hâr Allah'ın huzurunda toplanıl'." (XIV, ibrahim 
A.M. 48) "Ve dağlar, atılmış renkli pamuklara dö- 
ner." (CI, Kaan a, 5). 

1051. Eyâz, daha doğrusu Ayaz, Gazneliler dev- 
letini kuran ve 412 Hicrîde (1021) Gazne'de ölen 
meşhur Sultan Mahmud'un pek sevdiği Türk kölesinin 
adıdır. 

1053. "Ruhlar, bölük bölük ordulardır; içlerin- 
den tanışanlar, burada da uyuşurlar; tanışmayanlar 
aykırılığa uğrarlar." (Hadis, Cami', I. s, 102-103). 

10S7. "And olsun yol-yol bâreli göğe." (Kur'ân, 
LI, Zârîyât, 7). "Kim toprak yerse, kendini Öldür- 
meye çalınıyor demektir." ■ (Hadîs, Cami', n, 149) 

1090. "Allah yolunda öldürülenleri ölü sarıma. 
Onlar diridir ve Rableri katında rızıklanırlar." (Kur'- 
ân, Ut, Alî İmrân, 169) 

1094. Kıran, iki yıldızın, aynı burcun aynı dere- 
cesinde bulunurudur, Sa'deyn, yâni iki yamlu, kutlu 
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yıJdıa olan Müşteri ile güneşin kiram, bir padişahın 
zamanında, hele tahta oturduğu çağda olursa, o pa- 
dişahın dört kıltç takması adetmiş. 

1112, Bu beyitte ve beyitten sonraki iki beyitte 
"gün&ş", arapça "şems" adiyle anılmada. Bu bakım- 
dan., Mevlâna'mn Cenâb-ı Şems'j hatırladığında, ona 
ibaret etmekte bulunduğunda hiç şüphe yoktur. 

1116. Bu beyitteki "Hasan" diye hitap edilen 
Çelebi Husamsddin Hasan' dır. 

1118. Burak, &imşek anlamına gelen "bark" kö- 
kündendir. tiz. Muhammed'în Mirâç'ta bindiği bir 
hayvandır ki hadîste, eşekten büyük, katırdan küçük 
olduğu bildirilmektedir {Et-Tecrit, Hadis' ül-Isrûi 
ve'l-MÎ'râe, Mısır-Maymaniyya Mat. 1323, II, s. 65). 
Minyatürlerde, başında taç bulunan, saçları iki yana 
dökülmüş kız yüzlü, kanatlı bir at şeklinde tasvir 
edîlmisür. 

1125. Bu beyitte, Tehrizli Şemseddin'in adını 
açıklamakta ve 1112. beyitteki sözümüzü gerçekle- 
mek tedh - . 

1127. Tutya, rumcadan farseaya geçmiş bir ad- 
dır. Koyu gök renginde bir taştır ki dövülür, toz 
haline getirilir, bir mille gözlem çekilir, Gözün gör- 
me güoünü arttırır. Bu beyitte ululuğu, tutya'ya ben- 

1153. Malihulya, bir çeşit sinir hastalığı ve de- 
liliktir. Halk, buna karasevda der. Tutulan, düşün- 
celere, vehimlere dalar. Sonunda intihara kadar gi- 
der. 
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11 64, Humâ, Hum ay, devlet kuşudur; zümrüdü- 
anka dediğimiz "Simur*"la karttı ini ir, I. ciltte 276. 
ve 109î. beyitlerin şerhlerine blc, 

lİTj, il Ey iyiden iyiye inanmış, şüpheden kur- 
tulmuş can, dön Rabbine, ondan râzı olarak ve rızâ- 
sını kazanmıi} bulunarak; artık kat)] kullarım m ara- 
sına ve gir çerine lime," {Kur'ân, LXXXIX ( Fet*. 
27-3Q). 

1184. Eskj ubta neşeyle gam, kura ciğerden mey- 
dana gelir; kanın f&aja dolaşmasına sebeb olur. Kan, 
Karaciğerden doğar; neşe ve gam halleri de kamu 
dolaşması yla ilgili olduğundan bu haller, karaciğere 
atf edilmiştir. 

11 86. Can., aslı bakımından birdir; buna "Külli 
Ruh, Külli Can" denir. Bu, "Akl-ı Kufi' îte birdir 
ü. Ciltte 1907 beytin geriline bakınız), Tümcan'm, 
var olan şeylere, yasayan insanlara, güneşin vurması 
gibi vuruşu, onlardaki duruş ve yaşayışı meydana 
getirir, Herşeyin ve herkesin bedenine- bu ışığın So- 
ruşundan meydana gelen duruş, şeklini koruyuş ve 
yaşayışa da "cüz'i ruh, cüz'î can" adı verilmiştir. 

1187. Mesih icln % ciltte, 47, beytin şerhine bk. 

1189. dan bu bölümün sonuna dek. I. ciltte, 2029. 
beytin şerhine bk. 



(M E T I N) 

Susamış birisinin ıhı varın üstünden dereye 
taş atması 



Bir ilere kıyısında yüksek bir dıvar vardı; 
duvarın üstüne de bir dertli susamış çıkmışu. 

Suya ulaşmasına o üıvar engel oluyordu,, 
Susuz da, su için balık gibi kıvranıp duruyordu. 

Ansızın suya, bir kerpiç parçası altı; suyun 
sesi, bir söz gibi geldi kulağına. 

Hem de tatlı mı, tatlı bir sevgilinin sesi 
gibi,. Suyun o sesi, şarap gibi sarhoş etti ada- 
mı. 

O mihnetlere uğramış adam, suyun tertemiz 
sesini duymak için oradan, suya kerpiç atmıştı, 
120O. Sudan rJa ses geliyordu; a adanı diyordu 
su; bana kerpiy atmaktan, beni taşlamaktan ne 

■ 

fayda var sana? 

Susuz dedi ki: A su, iki faydam var; bu 
1aş atmaktan hiç el çekmeyeceği m. 

Birinci fayda, suyun sesini duymam; o ses, 
susuzlara rebâb sesidir sanki. 

* Suyun sesi, İsrafil'in sesine döndü; olu, 
bu sesten yasaya elde etti, diriye döndü. 

Yahut ilkbahar günlerindeki gök gürültü- 
Eüne benziyor.. Bağ -bahçe, o ses yüzünden bun- 
ca güzellik elde eder. 

F- ıa 
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* Yahut zekaı verileceği çağda yoksulu ça- 
ğırış sesi sanki.. Yahut da mahpusa kurtuluşu 
müjdeleyen sos. 

" Rahman'ın Yemen'den Muhammed'e eri- 
şen ağızsız soluğuna benzi yor. 

Yahut şeriat sahibi Ahmed'in, âsiye şefaat 
çağında erişen soluğu sanki. 

Yahut da güzel Yusuf'un, zayıf Ya 1 kuta 1 un 
canına vuran kokusu gibi. 

öhüı- fnydEisı da şu: Her kerpici, koparıp 
attıkça an -duru suya biraz daha yaklaşıyorum, 

1210. Kerpiçi her koparışımda yüksek dıvar, 
kerpicin sza İması yüzünden biraz daha alçalı- 
yor. 

Dı varın alçalması hir yakınlık; onun orta- 
dan kalkması ysa kavuşmak, buluşmak olacak. 

* Igte secde etmek de "Secde et de yaklaş" 
âyetinde olduğu gibi eh vardan kerpiç koparma- 
ya benler, yaklaşmaya sebeb oiur. 

Bu dıvann boyunu, böyle yüceyken, baş 
eğmeğe engel olur bu yücelik. 

Şu toprak bedenden kurtulmadıkça ÂJb-ı 
bayata secde edemem. 

Dıvarın üstündek ilerden hangisi daha f&üla 
susuzsa, taşı -topacı daha tez-tez kopum o. 

Suyun sesine daha Fasla âşık olan, dıvar- 
dan daha büyük taş koparır, atar.. 

O, suyun sesinden, boğazına dek şaraba ba- 
tar; yabancıysa bluk sesinden başlîa blrşey duy- 
mam. 
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Ne mutlu o kişiye ki gençlik cağını ganimet 
bilir de borcunu Öder. 

Gücü-kuvveti varken, vücudu sağ-esen-ken, 
yüreğinde de, bedeninde de güç-kuvvet varken 
başarır bunu, 

1220, O gençlik, yem-yeşU, teı-ü tâze bir bağa 
benzer; esirgemeden yapraklar, meyvalar verir. 

Genç adamın kuvvet, şehvet kaynakları 
akar-durur; Bil kî bu sular, yeryüzüne benze- 
yen bedeni yemyeşil eder. 

Ev yapılmış, döşenip dayanmış; tavanı iyi- 
den-iyiye yüksek.. Dört divan sağlam, değiştir- 
meye, onarmaya hacet yok. 

* Ne routiu ihtiyarlık günleri gelip çatma- 
dan, boynunu, hurmalıktan bir iple bağlamadan 
bu işi başarana. 

Kocalıkta toprak çorakladır, akar-dökülür.. 
O çorak toprak, asla güzel bitki bitirmez. 

Güç suyu, şehvet, suyu kesilmiş.. Kendisine [ 
de faydası yok, başkalarına da. 

Kaşlar, eğer kuskunu gibi aşağı düşmüş, göz 
sulanmış, kararmış. 

Yüz, buruşuklardan kertenkele sırtına dön- 
müş.. Söz söyleyemca, îad alamaz olmuş; diş- 
ler kesmez olmuş gitmiş. 

Gün akşam olmuş; leş gibi beden topallayıp 
kalmış; yol da uzun.. Iş yeri yıkılmış,, iş-güç 
yıkılıp yalnuş, 

Kötü huyların kökleri sağlamlaşmış; onları 
sökecek güe-kuvvel azalmış-gitnıiş. 
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Valinin, yere diken eken adama* yola diktiğin 
şu dikenleri sok dîye emretmesi 

). Bu }ş, o t$Xh si>z]ü sert huylu adamın, yel 
üstüne diken dikmesine benzer. 

Yoîdan gecenler, kınamaya basıldılar on\ı; 
bunları sök dediler; dinlemedi, sökmedi, 

O dikenler,, her solukta çoğalıyordu; halkın 
ayağı, diken yarasıyîa kanlara bulamyordu. 

Halkın, dikenden elbisesi yırtılıyordu; yok*, 
su Hanın ayakları param-parça oluyordu. 

Vali de, bunları mutlaka sökeceksin dedi.. 
Adam, evet dedi, bir gün sökerim. 

Bir zaman, yarin-yarm diye vaadde bulun- 
du; bu zaman içinde de diktiği dikenler kökleş- 
ti, ağaca döndü. 

Bir gün vali, a vaadi eğri adanı dedi ona, 
buyruğumuzu yerine getir; geriye atma. 

Adam, Önümüzde günler var a amca df^di; 
vali, tez ol dedi: hortumu ver, düşünme, 

Sen yann amin ya; şunu bil ki gün se- 
ti p gıU-ikce 

O kötü ağaç daha da yeşeriyor; dikeni sö- 
kecek de kocalıyor, güesita-kuvveuiz kalıyor. 

Diken, güçlenmede, boy atmada.. Diken 
sökeeekse kocalmada, gtieü-kuvveti eksilmede. 

Diken, her gün, her solukta daha da ye- 
şermede; dîken sokeeekse her gün daha da per- 
den şan olmada; kuruyup gitmede. 



* "on mfKİrii" sijrAi, kmiıtaltmjıaıla yajıSımş. 
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O, daha da gençleşiyor; sen, daha da koca- 
lı yorsun.. Tez qJ, vaktini boş geçirme. 

Her bir kütü huyunu bir diken bil; diken- 
ler, kaç keredir, ayağını yaraldı. 

Kaç kere, kötü huyun yaraladı seni; fakat 
sende duygu yok ki; duygusuz yaratılmışsın. 

Çirkin huyunun, başkalarını yaraladığım 
bilmiyorsan, 

Kendi yarandan da haberin yok değü ya; 
son hem kendine azapsın, hem başkalarına. 

* Ya baltayı al, ereesfete vur; Ali gibi şu 
Hay-bertn kapısını sök-g itsin. 

Ya da şu dikeni gül fidanı haline getir; 
atesj sevgilinin ışığı haline sok, 

Sok da onun ışığı senin atehini söndürsün; 
onunla kavuşmak, dikenini gül bahçesi yap- 
sın. 

1250. Sen cehenneme benzi yorsun, oysa mü'm in- 
dir; mü' mine, ateşi söndürmek mümkündür. 

* Mustafâ, cehennemin söaünü buyui'du da 
dedi ki: Cehennem, korkusundan mü'mine yal- 
varır; 

Padişahım der, geç benden; çünkü ışı- 
ğın ateşimin hararetini nerdeyse giderecek. 

Demek kl ateşin yok olmasına sebep, mü'- 
minin ışığı, çünkü zıddı olmadıkça üıdduan. gi- 
derilmesi mümkün değil. 

Adalet eL'tnünde al es, ışığın zıddıdır; çünkU 
o, kahırdan meydana gelmiştir; buysa lûtuf- 
tan. 

Ateşin şerrini, boyuna gidermek istiyoi'san, 
Üne rahmet s 
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O rahmet suyunun kaynağsysa mü' m indir j 
Âb-ı hayat, ihsan sahibinin tertemiz canıdır. 

Sen ateşsin, oysa su Huyludur da o yüz- 
den ncfs;n gndan * kaçmada, 

Ateş suyla söner gider de o yüzden ateş; 
sudan kaçar-durur. 

Senin duygun, senin düşünen, tümden, 
ateşlendir; şeyhin duygusu, şeyhin düşüncesiyle 
güzelim ışıktır. 

126ı), Onun ışığının suyu, ateşe damlamamla düş- 
tükçe ateşten, ciîz çızz sesi çıkaf. 

O cızladskça sen ona, derde bat, geber de 
M §u nefis cehennemin soğuşun. 

Soğuşun da gül bahçeni yakmasın.. Adale- 
tini, ihsanım yandırma&m **, 

O söndükten sonra, ne dikersen tutar; lâ- 
leler, akgüllcr, marsimanlar biter. 

Gene ana yoldan, alabildiğine çıktık; dön 
a hoca, yslümuz nerdc bizini? 

Şunu anlatıyorduk; a hasetçi diyorduk, eşe- 
ğin topal, konak da uzak, tez et, 

¥ıl geçti, ekin çağı değil.. Yüz karalığm- 
dan, koıü işten başka birşey devşiremezsin. 

Beden ağacının köküne kurt düştü.. Onu 
söküp ateşe atmak gerek. 

Kendine gel a yolcu, kendine gel. Akşam 
oldu; ömür g üneşi kuyuya düşmek üzere. 

* Metindt, beyti l! ilk s&sa olatı bu mi "V**" diy<; 
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Güeim-kuvvetin varken şu iki günceğiz 
olsun, kocalığını cömertlik yolunda, barca. 
3270, Elinde kalan şu kadarcık tohumu olsun, 
ek de su iki solukluk ömürden, uzun bir ömür 
bitsin. 

. Bu ışıklı kandil sönmeden, aklını başına al 
da tez fitilini düzelt, yağını koy. 

Aklım başına al da ya an deme; nice ya- 
rınlar geçti.. Ekin çağı büsbütün geçmesin bari. 

öğüdümü dinle; Beden, güçlü bir bağdır; 
gönlün yeniye akıyorsa eskiyi çıkart. 

Dudaklarını yum, allınla dolu elini aç; be- 
den nekesliğinden vazgeç; cömertliği ortaya koy. 

Şehvetler), t adları boslu mak lir cömertlik,. 
Şehvete batan, bir daha çıkamaz, 

* Bu cömertlik, cennet selvisinden bîr dal- 
dır; vay böyle bir cennet dalını elinden çıkara- 
nın haline. 

* Şu nefis Esleğini bırakmak, sapa -sağlam 
bîr kulptur; bu dal, cam göğe ağdırır. 

A yolu-y ordunu güzel, cömertlik dalı, seni 
yücelere çeke-çeke aslına götürür. 

Güîcellik Yusuf'usun sen, dünyâsa kuyu san- 
ki.. Şu ipse Tanrı buyruğuna dayanmak, 
1280. A Yusuf, ip sallandı; iki elinle yapış ipe; 
gaflete dalma, ipten haberin olsun, gün geçti, 
akşam oldu. 

Allah'a ha m d olsun ki gu ipi saldılar; üs- 
tünlükle rahmeti, birbirine kardılar. 

İpe yapış da yepyeni bir âlem gör; göze 
görünmeyen, fakat apaçık da ortada olan bir 
âlem seyret. 
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Yok olan 5u dünya, var gibi görünmede,. 
O var olan dünyasa pek sislenmiş 

Yel esti ınl, toprağı tozutur; toz-toprak gö- 
rünür de yel görünmez., lgi eğri gösterir yel; 
tozu- toprağı perde etler kendisime. 

Görünümle bir ige dalan, issiz-güçsüzdür; 
deridir ancak., O gizli olan yok mu? îç odur, 
temel o. 

Toprak, yelin elinde bir araca benzer.. Sen 
ksü yeli yüce bil, yüce yaratıldı olduğunu anla 
onun. 

Topraktan olan gözün bakışı» toprağa dü- 
şer; yeli gören gözse bir başka çeşittir. 

At bil:.'' Ji tı; çünkü attır» ata e$it„ Ata bi- 
nen de ata binmişin hallerini bilir. 

Duygu gözij attır; bi nense Tanrı ışığı; zâti 
binen olmadıkça at işe yaramaz ki. 

1290, öyleyse an terbiye et, kütü huylarını gi- 
der; yoksa padişah o atı islemez. 

Atın gözüne, padişahın gt,y,. kılavuzluk 
eder; atın gözü, pedipahm gözü m sadıkça btr- 
şey göremez. 

Atların golleri, ottan, yayım yerinden baş- 
ka biı-gey görmez., Nei'eye çağırırsan çağır, ha- 
yır der, gelmem.. Neden Fîoleeekmişim ? 

Tanrı, ışi|i> duygu ışığına biner de can, on- 
dan sonra Tanrıyı diler. 

Binicisi olmayan al, yol eşmeyi ne bilir? 
Ana yolu bilmek için padişah gerek. 

Tanrı ışığının bindiği duyguya yönel; duy- 
gunun sahibidir o güzelim ışık. 
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' Duygu ışığını Tamı ışığı bezerse bu, ışık 
üstüne ışık olur, 

Duygu ışığı, adamı yere seker, Tanrı 151- 
ğıysa yücelere çeker. 

Çünkü duyguyla duyulan dünya, en açağılık 
dünyadır; Tanrı îgıgı denizdir, duyguysa çiğ 
tanesine benzer. 

Ancak ona binen, belirtiler inden* iyi işlerin- 
de^ güzel sözlerinden belli olur; kendisi gizli- 
dir; gözle görünmez. 

1300. ^oğun, ağır bir ışık olan duygu ışığı bile 
gözlerin karasında gizli. 

Duygu ışığını bile gözünle göremiyorsun, 
o din duygusunu nasıl görebilirsin gözünle. 

Duydu ışığı bile bu yoğunluğuyla gene de 
giKlî.. O apaçık ışık nasıl gizli olmaz? 

Bu dünya, gizli, dünyanın elinde bir saman 
çöpüdür sanki.. Gizli âlemin tutup salmasına 
karşı bir âcizdir. 

Gizli dünya, kimi yüceltir onu, kimi alcal- 
tır; kimi onarır onu, kimi kırar. 

Kimi sağa götürür onu, kimi sola; kimi gül 
bahçesi yapar onu, kimi diken. 

El gizlidir; sen de yazı yazan kalemi sey- 
ret.. At döner-doîasır, eşer-kosur da binici gizli. 

Bak hele, ok uçuyor, yay gizli; canlar or- 
tada da canlara can olan gizy\ 

* Oku kırmaya kalkışma, çünkü padişahın 
oku bu; bildiğin yaydan fırlamıştır; bilip an- 
layış yüzüğüyle atılmıştır, 
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* Tann, 1J Attığın zaman, sen almadın" de- 
di. Tanrının içi, bütan işterin önündedir; bütün 
işlerden ileridir. 

1310. Oku kuma, kendi öfkeni Hır; çünkü öfke 
güzün, sütü kan sayıyor. 

Oku öp de padişaha götür; o kanlara bu- 
lanmıg, senin kanınla ıslanmış oku padişaha iiet. 

Görünen, ortada olan, acze düşmüştür, bağ- 
lıdır, arık dır; görünmeyense pek güçlüdür, pek 
üstündür. 

* Biz avlarız; bu çeşit tuzak, kimlerin tu- 
zağıdır? Çevgenin topuyuz biz, çevgen vuran 
nerde? *. 

Bu yırtan, dilim tensi ncrde? Nerde üfle- 
yip de bu ategi yakan, ya Ululandıran? 

* Bir solukta kâfiri sıddıyk eder; bir so- 
lukta zındığı zâhid yapar. 

* Bu yüzdendir ki özü temiz kişi, varlığın- 
dan tümden kurtulmadıkça, boyuna tehlikede- 
dir. 

Çünkü yoldadır, yol vuranlarda sayısız; 
Tanrjı am'amnda olan kurtulur ancak. 

Aynası, tümden arınmayan, özü temiz ki- 
kidir ama avı henüz tutmamıştır; avlanmakla 
oyalanmadadır. 

Fakat ö'zij temiz ki g iyi, Tanrı arıtırsa kur- 
tulur, aman buluş yerine varır, dileğine ulaşır, 

1320, Hiçbir ayna, tekrar demir olmadı; hiçbir 
ekmek, varıp harmanda buğday olmadı. 

* Çw E in, çerken Göstiudeû boz.cna.lir ™ ttlrit sedir. 
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Hiçbir üzüm, anık koruk olmadı; hiçbir 
olmuş meyve, yeniden turfanda hale gelmedi. 

* FJ$, ol da bozulmadan kurtul.. Yürü, 
Burhân-ı Muhakkik gibi nur ol. 

Kendinden kurtuldun mu, tümden Burhan 
kesilirsin,. Kul yok oldu mu, sultan olur-gkkr. 

* Bunu apaçık görmek istiyesar, Salahad- 
din gösterdi bunu; gözleri açtı, görür bir hale 
getirdi *. 

O'nun ışığına kavuşan her göz, yokluğu 
onun gözünden, onun yükünden gördü. 

Şeyh, Tanrı gibi aletsiz, işler görür, mürid- 
ler e sözsüz dereler verir. 

* Gönül, onun elinde mum gibi yumuşak- 
tır; mührü, gönüle kimi ayıp damgasını vurur, 
kimi a d -san damgasını. 

Mumdaki mühür, bir yüzüğü bildirir, fakat 
□ yüzükteki mühürde kimi bildirir? 

* O da, her halkası, zincirleme, öbürüne 
geçmiş olan Zer-ger'in (.kuyumcunun) düşün- 
cesini bildirir, 

1330. Gönül dallarındaki bu ses, kimin sesi? Bu 
dağ,, kimi seste dopdolu, kimi bom-boş. 

O, ncrde oiursa olsun, hikmet sahibidir, us- 
tadır,. Ses şu gönül dağından eksik almasın. 

Dağ vardır, sesi iki kat arttırır; dağ var- 
dır, sesi yüz kat arttırır. 

* Iîu teyitle b tından sonraki iki hrj-it, keonrı» yıuılmış, 
üstüde Ue "Veie#" koj-tlij-ic Üuian Yeted Hüstîjliîıt^C alın dip 
hil(liriJmL.;tLr, 
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Dağ, o sesten yüz binlerce an-duru su kav* 
nağı coşturur. 

O İÜ t lif, dağdan dışan çıktı mı, dağdan o 
lütuf kesikti mi, gözleri mizdeki sular kan ke- 
silir. 

* O nalı kuUu padişahlar padişahının yü- 
zünden, TÛr-ı Sîna, baştan başa lâ'J olmuştu, 

Dağın parca-bııçukları can kabuîlcndi, akıJ 
sahibi oldu; a adamlar bir da t&tom. 

ya biz? 

Ne candan bir kaynak kaynayıp coşuyor; 
ne beden, yeşiller giyenlere katılıyor? 

Ne onda bir özlem sesi var; ne sakinin bir 
yudumeuk sarabmdaki arılık var, , 

Na-de bir gayret, ki böyle kazmayla, 
kulımkle tümden, yerinden söksün, toz etsin 
gitsin. 

1340, O vakit, belki parca-bucuklarına bir ay vu- 
rur, ısıtır; belki ay ışığı, ona bir yol bulur. 

Hani kıyâmet, dağları yerlerinden sökecek 
ya; senin de bir davranışın, ne vakit bu İûtfu 
gösterecek? BİJmem ki* 

Bu davranışın, bu silkinmen, o kıyametten 
nasıl olur da aşağı olur? o kıyamet yaradır, 
buysa metheme benzer. 

Kim bu melhemi gördüyse yaradan emin* 
dır; bu güzelliği goıen her kötü klgi, bağış sa- 
hibi olur-gider, 

tft ' T^J*' 1 ™ ,^1ST " , ' " Ü ***** » f «"il b»j„n.» 



MIîHEVI SEltift 11 



Ne mutlu o çirkine ki bir gürele eş_-dost 
oldu; vay o gül yüülüye ki kış olmuştur eşi-dostu 
onun, 

Ölü ekmek, cana eş oldu mu, dirilir, canın 
tâ kendisi olur. 

Kara odun ateşe eş oldu mu, karalığı gider, 
tümden işüe kesilir. 

Tuzlaya bir ölmüş egek düşse, eşekliği, ölü- 
mü bir yana atar. 

* O'nun küpünün rengi, Allah boyasıdır; 
o küpte herşey, bir renge boyanır. 

Birisi o küpe düşse de sen ona, kolli, çık 
küpten desen, neşesinden der ki: Beni kınama, 
küp benim. 

1350. O, küp benim demek, ben rlakk'im demek- 
tir; rengi ates rengidir ama gene de demirdir o, 
Demirin rengi, atehin renginde yok olmuş- 
tur; susuyor görünür ama ateşlikten dem vur- 
madadır. 

Madenden çıkan altın da kızıllaştı mı, dil- 
" siz-dudaksı?, söylediği söz, ben ateşim sözüdür. 

Âteşin renginden, ateşin huyundan alevlen- 
miştir de ben ateşim, ben ateşim der-durur. 

Ateşim ben der, şüphen varsa, ateş olma- 
dığımı sanıyorsan bir dene, elini bir değdi r bana. 

Ateşim ben, şüphen varsa birseluk, yüzünü 
yüzüme koyuver. 

İnsan, Tanrı 'd an ışıklanırsa, Tanrı onu se- 
çer de, meJekler seerte ederler ona. 

Canı, melek gibi azgınlıktan, şüpheden kur- 
tulan kişiye de secde ederler. 
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Ates nedir, demir nedir deme; yum dudak- 
larını; bu benzetişte bulunanm sakalına gülme. 

Ayağım denize atma, pek o kadar deniz- 
c en konuşma.. Deniz kıyısında susarak olur, du- 
dağın i dışleyedur. 

13fi0. Benim gibi yüzlercesi bile denize dayana- 
maz ama ben denize sabıedemiyoı-um; $ğft. 
maktan korkmuyorum ben. 

Canım da denize feda olsun, aklım da.. Ak- 
lı» da kan pahası şu deniz olsun, canın da. 

Ayağım kalmayıneaya dek yürürüm deniz- 
de; ayaklarım kalmadı mı da su kuşları g[bi da- 
larım denize. 

Mecliste bulunan edepsiz, olmayandan daha 
hoştur; halka da eğridir ama kapıda değil mi ki? 

A bedeni kirli, havuzun çevresinde dönüp 
dolaşıyorsun ama adam, havuzun dışında vk«3 
nasıl arınır? 

Havuzdan ayn duçen, nerden temiz alacak- 
o, oz temizliğinden bile uzak düşmüştür, 

_ Bu havuzun temizliğinin sının yok,. Beden- 
lerin temizi jğiygc az bir peydir. 

Gönülde havuzdur ama gizli.. Gonülün de~ 
füze gizil bir yolu var, 

Senin sınırlı temizliğin de yardım ister; yok- 
sa paranın sayısı, harcandıkça azalır. 

Su, kirlenmiş kişiye, bana koş der; pis. kirli 
fldomsa, sudan utanıyorum der. 

1370. Su der ki: Bu utanç, bensiz nasıl gider' 
Sensiz, S u pislik, nasıl arınır? 
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• Kirlenmiş, pislenmiş adam, sudan gizle- 
nirse, "utanmak, imana engel olur" sözü, yerme 
gelir. 

Gönül, ten havuzunda çamurlara bulandı 
ama ten, gönüller havuzunun suyuyla arındı, 
tertemiz oldu. 

Ey oğul, gönül havuzunun çevresinde dolan; 
fakat sen, sen ol, beden havuzundun sakın. 

* Beden ha kuzuyla gönül havuzu, birbirine 
bitişiktir; fakat "aralarında bir berzah var; bir- 
birlerine karışmazlar." 

ister doğru ol, ister eğri.. Gönül havuzuna 
doğru koş, geriye gitme, 

Padişahların huzurunda can korkusu var 
ama himmeti! erler o huzurdan ayrılmazlar. 

Hele padişah, şekerden de daha tatlı olur- 
sa, canın tatlılığa gitmesi daha da hoştur. 

İster kına beni, ister kınama * ; a sağbk- 
esenlik arayan, bırak beni kendi halime, 

Canım ocaktır benim; ateşle hoştur arası.. 
Ates yurdudur; bu yeter ocağa. 

1380. Aşk da ocak gibi yakar, yantbrır. Fakat 
bu yanışı görmeyen, o tadı almayan da ocak 
değildir zâti, 

Azıltsızklt fiziği, sana azık oldu mu, ölüm- 
süz can buldun; ölüm de öldü-gitti artık. 

Gam, neşeni arttırmaya başladı mı, can 
bahçeni güller, süsenler kaplar. 

* JJU mısraın son» "iikt tıırA" İlce" karşılaştın ımtla, kc- 
.pıara "tun lîtcrâ 11 y «Kılmıştır. 



Başkalarının korktukları, sana eminlik ve- 
rir.. Su ku^u denizden kuvvet bulur, ev kusuy- 
sa porsur gider. 

A hekim, gene delirdim ben, a dost, K ene 
kara -sevdalara kardım ben. 
_ Senin gibi hünerli kainin vurdun Zmcj _ 
rJn her haikas>, bir basla çeşit delilik verir 
I î? r h ^' anı " velisi, başka-ba. 5 ka hüner- 
ler. Eh, artık bana da her «olukta bir r^ka 
çeşit deldi k var. 

* Demek ki delilikler, hünerlerdik fcnler- 

HÎU bir beym zmc.riyle bağlandıran sonra 

öylesine bîr delilik, zincirimi kopardı ki 
butun deliler, öğüt tifâü&p bana 
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1203, israfil. İbran'ca Sarâîinı'den geldiğini söy- 
leyenler vardır. Sara fil, Saı-aHn de denir, Şiirde, ve- 
zin yüzünden Srâül olarak da geçebilir. Dereceleri 
Tanrfya yakın dört meleğin biridir. Kıyamet kopa- 
cağı zaman Eür'u, yâni dirileri öldürecek olan bo- 
ruyu bu melek lifleyecek; herkes ölecektir, İkinci üf- 
ley işinde de bütün ruhlar, kalıplarına girecek, sorgu 
için herkes dirilecektir.. "Sür'u UHeyecek olan melek, 
yaradı i aJl, Sûr'u aydına almıştır, ne vakit buy rufa - 
eak titye öylece bekleyip durmaktadır" hadîsi var- 
dır (Cami', II. e. 36). Müslim'de de, SGr'un jfci kez 
üfüıüleceğine dair hadimler vardır (VU1, a. 201-202). 
Kur'ân'da, VI. sûrenin (En'âm) 73. âyetinde, Sûr 1 un 
üfürüldüğü gün, sal la nalın, TamVya ait olduğu bil- 
dirilir, XVIII, sûrenin (Kehf) 99. âyetinde, Sür'un 
üfrüldüğü gün, herkesin toplanacağı, XX. sûrenin 
(Tâhii) 102. âyetinde Sûr üfürülünce suçluların, göz- 
leri ^övermiş bir halde toplanacağı, XXIII, sûı-cnin 
(Mü'minûn) 101. âyetinde, Sûr üfürülüncej insanla- 
rın ardında soy-sop olmayacağı, XXVII, sûrenin 
(Neftti} S7. âyetinde Sûr üfürüldüğü zaman, gökte- 
kilerle yerdekilerin Tanrı tapısına gelecekleri, 
XXXVI. sûrenin (Yâ Sin) 51, âyetinde, herkesin ka- 
birden çıkıp Tanrı tapısma geleceği anla Ulmak tadır. 

;-\ i* 
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üfürülmüştür de göklerdekileıin ve yeryüzündeki^ 
rin hepsi de o sesin şiddetinden ölüp gitmiştir. Sonra 
&£r daha üfürüEünce o zaman hepsi dlriimlştir, ne 
olacak diye bafcınıp durm adalar" denmektedir L sü- 
renin (Kaaf ) 20. âyetinde, Sûr'un üfürüldügü günün 
azap günü olduğu; LXIX. sûrenin ÇHuakka) 13. aye- 
tinde Sûr'a UfürtiKince kıyametin kopacağı, LXXVln 
suıenin 18, âyetinde Sür'a Ufurüldükten sonra insan- 
ların Tanrı tapısına bölük-bölük geleceksi bildi ril- 
mektedir. Sür'u, suretler, kalıplar anlamına gelen 
"Suver" tabında okuyan ve Sûr'a üfürülmeyi, o can- 
ların kalıplarına girmesi tarzında anlayanlar da var- 
dır (I, cildin 75. beytinin şerhine bakınız} M&fyos 
incilinde, XXIV. bapta, Sûr'un pek eetin sesinden 
bah^ılmcktedir (31. tş^tü için "islâm Ansiklope- 
disi"™ de bakınız, cüz 52. ist. 1951, $ 1127-1128). 

İnsandaki ihtirasları, vehimden doğan beoligi- 
bencilliği öldüren, inşam mânevi âlemde, Mutlak Var- 
lık'm varlığiyJe dirilten ses, ney sesi, erenlerin soh- 
beti de İsrafil'in Sür'urta benzetilmiştir, Mevlanâ bir 
tercünde "Canın, ÎSTâfa'dir; onun sesiyle dirifeim 
beden kamışım bomboş, bir hale gelir; İsrafil'in Sûr'- 
usun sen" buyurur (Divan tercemesi, V. s 400) Bir 
gazelinde de "Dünya, bir kere daha İsrafil'in üfür- 
dugd Sur sesiyle doldu; gizliliklere emin olan, mey- 
dana çıktı; cana azık geldi" der (aynı, s. 403). 

Dîvâne Mehmed Çelebi de (Ölm. 93i den -1544- 
sonraj bir mesnevisinde : 

Dedi bir derice ol bir püdşfih 
Nedürür farka yu hem bağda külah 
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Dedi derviş iy şeh4 ûTi-tebâr 
Htrka kabrimdir külek seng4 mezür 

Dedi ölü nice söyler İŞ dede 
Kimse işitmedi Hm dünyede 

Dedi sen işitmedin mi şehnyûr 
Ki siiEÎÎ-ü hem cevâb-i kabr var 

Dedi ölü raksede? mî dünyede 
Kim edersin raks &m İV dede 

Dedi oî dem k?iri$ür '0âM sür 
Ol saman raksân olur ehl-i kııb&r 

der (Mevlâmâ'dan sonra Mevlevilik, s, 473). 

1205. Zekat Arapça olan bu söz, temizlik, üre- 
yiş, bereket anlamlarına gelir. Müslümanlıkta, zen- 
gin Müslümanların, altın ve gümüşten, deve, öküz, 
koyun v,s. gibî koca-baş ve küçük-bas. hayvanlar- 
dan, gerek para, gerek hayvan, zekât verilecek mik- 
tlara geldikten sonra bir yıl, sahibinin tasarrufunda 
kalmak ve çoğalmak 5ar tiyle, yoksullara, muayyen 
nıikdannm verilmesidir. Bu veriliş, kalan malı temiz- 
lediği, aynı zamanda, üremenin, bereketlenmenin şart 
konulduğu için "Zekat" adiyle anılmıştır. Kur'ân'da 
otuzbir yerde a mim] gür. Çok defa namazla anıl t r. 
Kur'ân'ın Di. süresinin (Tevbe) 60. âyetinde, ze- 
kâtın, yoksullara, hiçbir şeyi bulunmayanlara, 
zekât toplayan memurlara, gönülleri Müslüman- 
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Aitah yo ı unda ^mm^ y*m 

imfm irileceği bildirilmektedir. Gönülleri 

umanlıkla iatagaMsfc olanlar anlamına %S 
^*uiûb" denin bu mm 4 böyle g^î B * 

ES^J!? bunIar ' H ^ Muhammed Tankın- 
dan sonra kalkmıştır. Kölelerle tet^Mar* hürtllir 

maları, yolculara, yurtlarına dönobllmejerî için ze- 

S S Emenlerdir. CMilyor ki ^kftt f 

t^dı b,r ( müessir, Soyu, Peygamber^ atası Ab- 

j™** fen ^mBîitt kokusunu Yemen tarafın- 
ffm duymadayım." Me£ 

Hanbd'in Müsned'inden naklen; £ S %-\ 

mân'ın soluğunu Yemen duyuyorum S" 

3212. "is öyle değil, vazgeçmezse eğer tüten? 

M edemn perçeminden; derken hemdemlrin" kabi- 
gj faşmr; biz d e yakında zebanileri gtf* iff t 
oyle değil, itaat etme ona ve artık \J L ? 

^ xcvı J 35$ û0 yok - 

1223. "Hurma ipinden örülmüş bir ip de gfefe. 
lira boynunda." (Kur'ân, CXr, Tebbet, 5) 
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1247, Haybtr, Medi neden Şam'a giderken, yedi 
kaleden meydana gelmiş bir bölgedir. Bu süzün, Ib- 
ran T ea Kale mânâsı na geldiği söylenir. Yedi kaleden 
meydana geldiği için kaleler anlamına Hayfübir de 
denir. Hz, Muhammet], buraya, hicretin yedinci yı- 
lında (62Sj gitmişti (Mu'eam'ü]-Buldün, III, a 405- 
497), 

Hz. Muhammed, Hayber'i kuşatmış, fakat almak 
mümkün olamamıştı. Bir gün, yarm bayrağı öyle bi- 
risine vereceğim ki o, Allah'ı ve peygamberini sever, 
Allah'la peygamberi de onu sever dedi. Ertesi günü 
Alî'yi çağırdı ona verdi. Kale, onun gücüyle alınd]. 
Bu kaleler, Israîloğuüarmın elterîndeydi (Müslim, 
VII, s. 120-122). 

Ali, Hayner emîri Merhab'ı da o gün öldürmüş- 
tür. Savaşta Ali'nin kalkanı düşmüş, Yahudilerden 
biri, kalkanı kapıp kaçmıştı. Bunun ürerine Ali, ka- 
lenin kapısını koparmış, savaşın sonuna dek kalkan 
gibi kullanmış yahudiler teslim olduktan sonra fır- 
latıp bir yana atmıştı, Hz. Muhammed'in azadlı kö- 
lesi Abû-Râfi', benimle beraber yedi kişi, kapıyı ye- 
rinden kaldırmak istedik, çeviremedik bile demiştir 
(Tabari, M, J, De Goeje; Lûgad. Bat. E, J. Brill, 
1881-1882, s. 15SO-15B1). 

Hz. Mevlânâ, bu beyitte, kötü huylan, varlığı, 
benliği Hay her kalesine benzetiyor, 

1251-1252. "Atsa inanan kişiye, kiySmet günü, 
a inanan, geç; ışığın- alevimi söndürdü der." (Ha- 
dis, Cami', I. s. 111) 
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1276. "Cömertlik, cennet ağaçianndandlr; DaI . 
krı dünyaya eğilmiştir. Onun bir dalına yapışanı bu 
dal cennete ağdırır. Kek^k, jJSff 

S daJları dün >^ ^mistir. Onun bir 

dalma yapışanı da o dal, ate 5 e atar." (Hadîs, Câmj', 

1277. "Dinde zor yok. Gerçekten de doğru yolla 
azgınl* apaçık meydana Emiştir. Ki* putlar! &. 
kar ed,p Tanrı'ya inamrsa şüphe yok, öyle sa ğ Jam 
mr kulpa a^faşte ki hiç kopmaz □ ve Ailuh her 
m duyar, Mfev» f Kuf ân, II, Bakara, 36) % 
kim, M iyilikten bulunarak Allah'a teslim eder- 
ce gerkeçten de o, sîjphe yok ki sağlam bir kuîpa ya- 
pışmıştır ve işler, sonucu AJI-ıh i»>» a Z~ » 
(XXXI, Lokman, 22) ' 

*wİ8w ÜStÜ "° IŞlk " Kur '^'<* ÎÖtîV. süresi 

dibacesinin şerhine geçti. 

130S. Yüzük. Yay kurulurken, yâni ok konun 
mi ^lirken, kirişin ^ fc^S 

mm* B^ faraîa ^ der] S^fS 

yuzugu, yuzük'dür. ^ J 

1309. I cildin 619. beytinin şerhine bk. 
1313. Çevgen, Favası cevgân olan bu söz, türk- 
eeden arsçaya geçmiştir. Çelmek, çevirmek kökün- 
den gelir; araç adidir. Ucu eğri bir sopadır. Oyur- 
*m topu bu sopayla çelerler* yem dikili direke 
İfiritı arasından geçirmeye çakşırlar. Bu oyuna "tup-u 
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çevgân, guy-u çevgân" oyunu derler. Sonradan bu 
sopaya, türider, "savkcan" adını vermişlerdir. 

1315. Zındıyk, B'afsçadan yrapçaysı geçmiş, bir 
sözdür. Zend, Zcıtüşt'ün Avesta adlı kitabının, ya- 
hut şerhinin, terlemesinin adıdır- Zend o kitabın adı- 
dır. Pâ-Zcnd tercemesidlr diyenler de vardır. Sonra- 
dan Mani, Zertüşt diniyle HnstiyanUfl birleştirerek 
bir din meydana getirmiş, lıaysr-şcr, ışık-karanlık diye 
iki önüne ön olmayan varlık kabul etmiştir. Bu yüz- 
den iki varlık tanıyanlara, dinsizlere, iki yüzlülere 
zındık adı verilmiştir (İ ciltte, 373.3. beytin sertime 
bakınız). 

Beyitte, "Allah dilediğini aldırır, saptırır, dile- 
diğini doğru yola götürür" ayetine de işaret edil- 
mekledir. Bu söz, X1H. sûrenin (Ra'd) 27, XIV. sû- 
renin (İbrahim A. M.) 4., XVI brenin UNahT) 93„ 
XXXV. sûrenin (Fâlır) İS-, LXXIV. sûrenin (Müd- 
dessir) 31, âyetlerinde geçer. Daha bir çek âyetlerde 
de bu mealde beyanlar vardır. 

Mevlânâ, cebri kabul etmediğine göre bu beyit- 
lerde, nefsine, nefsinin isteklerine uyanların, dilek- 
leriyle, fakat Tanrı'mn verdiği kuvvetle doğru yol- 
dan çıktıklarını, bu buyruğa uyanların da, gene Tan- 
n'nin kuvvetiyle, lûtfuyla nefislerinin dilek Leıi ne uy- 
mayıp gerçeğe eriştiklerini kasdetsnektedİT; azam 
Tanrı azdırır, hidâyete erişeni Tanrı eriştirir demek- 
ten maksadı budur. 

1316. Şârih, "İnsanlar ölülerdir, ancak bilginler 
diri; bilginler de sarhoşlardır, ancak bilgisini tu- 
tanlar ayık; bildiğini tutanlarsa aldanmişlardır, an- 
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cak özü doğru olanlar aldanmam ıslar; fakat özü doğ- 
ru olanlar da, pek büyük bir tehlikededir." hadîsini 
naklediyor (s. 108). 

1322. Burhân-ı Muhakkik gizlileri bilen Seyyid 
anlamına gelen "Seyyid-i Sırdan-" diye de anılan Sey- 
yid Burna neddîn Mu hakkı k-ı Tlrmizi'dîr, MGvlâna'mn 
babası Sultân 'ül-Ulemâ Muhammed Bahâeddîn Ve- 
led'In halîfesi ve Mcvlâna'nın şeyhidir. 638-639 (1240- 
1241) suJarjnda Kayseri 'de vefat etmiştir. Türbesi 
oradadır (Mevlânâ Cclâleddln'e bakınız, s. 45-59). 

1324. Salâhaddin, Burhâneddîn'in halif esidir, 
geınsedditı'le Mevlânâ'dan da feyz alm^tır. Mevlâjiâ, 
Şemsken sonra onu halîfe dikmiş, kendisine uyaıı- 
lara şeyh yapmıştır. 657 yıhnın ilk ayının ilk günü 
vefat etmig (1258), türbede Sultân'ül-Ulcmâ'mn ya- 
nına defa edilmiştir (Mevlânâ Celâleddîn'e balanız, 
s. 104-113). 

1327, Mum-mühr. Eskiden, mektup kâğıdını, ya- 
hut tomarı katlarlar, yahut yuvarlak sararlar, kır- 
mızı balmumumi eritip açılacak yerine damlatırlar, 
üstüne de mühür basarlardı. Böylece onun açılma- 
sına engel olurlardı. Bu yüzden, eski metinlerde mum- 
mühür, beraber geçer. Mühür de» çok defa yüzükle 
olurdu, bundan dolayı yüzük de muma, mühüre ka- 
tılırdı, 

1329. Kuyumcu, Salâhaddm'dir. 

1335. Mûsâ-Tûr. 1. ciltte, 25. beytin şerhine bk. 

1348. X ciltte, 504 ve 771. beyitlerin şerhine bk. 



Mİ5NEVİ SERHI U 



1371. Buradaki utanmak, bilmediği şeyi öğren- 
mekten, bilgisizliğini belli etmekten çekinip ulan- 
maktır. Yoksa "hayâ, îman'la eştir, birisi gitti mi 
öbürü de ona uyar, gider" buyuru! muştur (Cami', I. 
s, 128). Beğenilen, huy edinilmesi gereken utanç, ak- 
ün ve şer'in kötü olduğunu hükmettiği şeyleri yap- 
mamak, onlardan çekinmek, öyle şeyleri işlemekten 
utanç duymaktır; kotu utançsa, dine, dünyaya ait 
olup bilmediği şeyleri sormaktan, öğrenmekten utan- 
maktır. Hz. Alî, "Çekinmek, elde etmemeğe, utanmak 
mahrumiyete eştir; fırsat, bulut gibi geçip gider" 
buyurmuşlardır (Sefînet'ül-Bıhâr, I. s. 361), İmâm 
Muhammed'ül-Bakır, "ilmîn anahtarı sormaktır" bu- 
yurmuştur (aynı, II. s. 585), 

1374. "îkî denizi salmıştır, nerdeyse karışacak- 
lar; fakat aralarında bir berzah var, birbirlerine ka- 
rışmazlar." (Kur'ân, LV. 19-20) I. ciltte 298. beytin 
şerhine bk. 

1387. "Delilik, femfendir, çeşit-çeşit; en azı yet- 
miş çeşit" mealinde arapça bir atasözü vardır. 

*** 



(M E T I N) 



Iîostîanu, AHab rahmet etsin ona, Zü'n-Nûn-ı 
Mısrî'nîn İmtırmı sormak * için tamarhancyc 
gelmeleri 



Böylesine delilik, Zü'n-NûrM Mısrî'nin de 
başına geldi „ Ondan, yeni den-yen iye coşkun- 
luklar meydana gelmedeydi, yenirlen-yenıye de~ 
lirip gidiyordu. 

1390, öylesine coşuyordu ki bu coşkunluk, gö- 
ğün bile yüceliğini ağıyordu; ciğerler, o coşkun- 
lukla tuzlanıyordu. 

A çorak toprak, kendine gel; kendi coşkun- 
luğunu, tertemiz kişilerin çoğunluğunun yam- 
baıştnu koyma. 

Halk, onun coşkunluğuna dayanamıyordu; 
ateşi, halkın sakal im tutuşturuyordu. 

Avamın sakalına ateş düşünce onu tuttu- 
lar, bağlayıp zindana attılar. 

Halk, bu yoldan daralır ama bu dizgini kas- 
manın da imkânı yoktur. 



» Metinde "Jlli^f üı. u t u L[r lllf , kım&frrm^, üsle W 
zjlrjıLç. 
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Bu padişahlar, halktan ean korkusuna dür- 
müşlerdir; günkü bu topluluk kördür, padişah- 
larıma izlerinin tozları bile yok. 

Buyruk rintlerin elinde olunca elbette Zu n- 
ISrûn zindana düşer. 

Ulular ulusu bir padişah, atma binmiş, tek 
başına gidiyor; böylesine bulunmaz, paha bıcıl- 
ıneü inci, çocukların ellerine düşmüş- 

İnci de nedir, bir katre ki içinde deniş gizli; 
bir güneş ki zerrede gizlenmiş, 

Bir güneş, fakat zerre gösterdi kendini; 
derken de yavas-yavaş yüzünü açtı, 
1400. Bütün zerreler, yok olmuş onda; âlem, hem 
'onun yüzünden esrimis, kendinden geçmiş; hem 
omun yüzünden kendine gelmig. 

• Kalem, bir gaddarın elinde oldu mu, şüp- 
he yok kî Mansur, dar ağacına çekilir. 

• Bu buyruk yürütme, bu hüküm sürme, 
kötü kişilerin elinde mi; "peygamberleri Öldür- 
mek" gerekli olur. 

• Yol yitirmiş topium, peygamberlere, kö- 
tülüklerinden, akılsızlıklarından, "Biz, sizin yü- 
zünüzden yomsuzluğa ugruyoruz" dedi. 

• Hristiy anların bilgisizliğine bak ki, asıl- 
mış Tanrı'dan meded umuyorlar. 

Çünkü onlarca Yahudiler, onu asmış, peki, 
ona kim aman verecek? 

• O şanlı padişahın yüreği, onların yüzün- 
den kan kesilirse "Sen, onların içindesin" ko- 
runması, nasıl sürer-gider? 

Hain kalpazandan, ayarı tam altınla kuyum- 
cu, daha da fazla korkar. 



Yusuflar, çirkinlerin Hasetlinden, kakara- 
JM*™*» gizlenirler; güzeller, düşman yüzün- 
den ateş ıçmde yaşarlar, 

husuflar, kardeşlerinin dikenleri yüzünden 
kuyu içindedir; çünkü onlar, h ilset yüzünden 
Yusuf'u kurtlara verirler. 

Haset yükünden Mısır Yusuf'unun hama 
ne gadjf Bu hascth pusuda g izle b ■ 

kurttur. 

Husılı Ya'kub, 5u kurt jl^tjp^ kûr . kar 
Yusuf- un üstüne t j r _t !r titrerdi. 

Yusuf'un çevresinde, gözle sürünür kurt 
dolaşma; bu haset, yaptığı ^ ylcrIe kurUun 
aa gectj. 

* Bu haset kurdu Yusuf'u yaraladı da, "Biz 
onu elbiselerimizin yanında bırakmıştık" dedirt- 
tı onlara. 

Yüzbmlerce kurtta yoktur bu düzen; bu 
kurt değildir, sonunda da rezil olur gider 

Onun için de herkesin, kötülüğünün ceza- 
sını göreceği günde, hasekileri, şünhe yok "ki 
kurt seklinde haşıederler, 

tioJu kısl, domuz seklinde kopuştu? 
ta.J?5î , ed ™ l!>1 ' İi bedenJe ^ pis kokarak; 

SSSS *** tanndan pis kûkular ^ S 

Gönüllere ulasan, fakat gizli katan pis ko- 
kular, mahşerde duyulur, ortaya çıkar 

İnsanın varlığı, b ir ormandır; o soluğu duv- 
m^ıi çekin varlıktan, ^ 
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Varlığımızda binlerce kurt, binlerce do- 
muz; temiz, pis; güze), sirkin binlerce huy var. 

Buyruk, hangi huy üstünse onundur; ma- 
dende altın, bakırdan fazlaysa o maden, altın 
madenidir. 

Varlığında hangi huy üstünse; o huya sa- 
hip olan hayvanın şeklinde kopusman gerek. 

Bir çag gelir, insanda kurtluk belirir; bir 
cağ gelir, Ay gibi Yusuf yüzlü bir güzel olur 
insan. 

Düzgünlükler de, kinler de, gizli bir yol- 
dun, gönüllerden gönüllere gider. 

Hattâ anlayış, bilgi, hüner, insandan ökü- 
ze, eşeğe tesir eder, 

Serkeg at, rahvan yürümeye baslar, ram- 
olur insana; ayı oyun oynar; keçi selâm verir, 
insanlardan, köpeğe bir hevestir, girer de t 
köpek, ya av avlanır, ya da bekçilik eder, çoban 
kesilir. 

Ashâb-ı Kehf'En köpeğine, onlardan öyle bir 
huy bulaştı ki, sonunda yürüdü gitti, Allah'ı 
arar oldu. 

Her çağda, insanın gönlünden birgey baş 
çıkarır; kimi şeytan olur İnsan, kimi melek; 
kimi de tuzak kesilir, cana varf aşır. 
1430, Her arşla mn bildiği, anladığı o ormandan 
gönüller tuzağına gteli bir yol vardır. 

A ariflerin gönüllerinde, köpekten de aşağı 
olan, gönülden can mercanını çal. 

• Mademki hırsınsın, bâri o güzelim inciyi 
£al; mademki gebe kalıyorsun, bâri yüce bir ço- 
cuğa gebe kal. 
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Mijriücıbı, Zii'jıJj&n'ıııı fleli olmadıkın,, 
mahsustun kendisini deli gösterdiğini 

Dostlar, ZU'n-Nûn'un delirdiğini, zindana, 
götürüldüğünü duydular, düşünceye daldılar. 

Ya mahsustan kedini deli gösteriyor; ya 
da bunda bir hikmet var; o, bu dinde bir kıble 
bir âyel dediler. 

Dediler ki: O delirsin, dejjlik, ona buyruk 
yürütsün; deniz gibi akimdim bu, uatft mı 
uzak, 

Allah saklasın, hâşâ; delilik, hastalık bulu- 
tu, onun Ay'ını örtsün; onun da olgunluğundan 
uzak bu 

■O, avamın şerrinden bir eve sığındı; akıllı- 
Jarrfan utandı da deli gösterdi kendini. 

Bedene tapan o kokmuş, sersem aklin ku- 
surunu gördü de mahsustan deli göründü tı- 
marhaneye gitti. 

Beni bağlayın sıkıta dedi; öküz kuyruğun- 
dan yapılan kanılıyla da vur başıma, vur sır- 
tıma; ancak bu i 5 i eşme, neden böyle yaptırı- 
yor diye araştııma, 

1440 * Eşme de kamçı yarasiyle canlanayım; 
bani Musa'nın ineği gibi a güvenilir kişiler. 

öküz kuyruğundan yapılan kamçının yara- 
sından hoş bir hale geleyim; Musa'nın ineği yii- 
2un^n dirilen öldürülmüş adanı gibi dirildim, 
£uzel bir hale bürüneyim. 



Sahife 
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öldürülmüş adam, ineğin kuyruğunun aç- 
tığı yara yüzünden dirildi; bakır gibi, kimya 
yüzünden allın kesildi. 

öldürülmüş adam, sıçradı, kalktı, sırları 
söyledi; o kan içici adamları gösterdi, bi İdil'di. 

Beni bunlar öldürdü, o anda, bana bunlar 
saldı rdı, bunlar düşmanlık etli dedi. 

Şu ağır beden öldürüldü mü, bil kî sırların 

varlığı dirilir. 

Cam cenneti de görür artık, cehennemi de.. 

Bütün sırları apaçık görür, bilir; 

Şeytanların kanlı-katil olanlarını; tuzağı, 
düzeni gÜsLerir. 

Kuyruğunun yarası yüzünden, ean kurtul- 
sun diye inek kesmek, yolun şartında ndır. 

Nefis ineğini tezce öldür de gizli olan carı, 
dirilsin, akıllansın. 

Allalı rahmet etabı, Zii'n-Nûn'un 
hikâyesine dönüş 

1450. O adamlar ona yaklaşınca, kimsiniz siz, 
sakının ha, yaklaşmayın diye bir nâra attı. 

Edeplice, bizler dediler, dostlardanız; bura- 
ya, canla- başla, hal-hâtır sormaya geldik. 

A hünerler sahibi akıl denizi, nasılsın? Ak- 
lına delilik iftirasında bulunmak da nedir? 

Külhan dumanı, güneşe nasıl ulaşır; züm- 
rüdüanka, kuzguna nasıl altohır? 

Bizden gizleme, anlat, söyle; biz, seni se- 
venleriz; bu İşi etme bize. 



~ VE,hu[ W* örtüsüyle, dfeenle onları aldat- 
man, yerinde bir iş değil. 

Padişahım, Sım onaya dök; a Ay vüzli) 
yuziınu buluda örtme. ' 

Biz, seni ^venierfe, gerçekleriz, gönlü ya- 
«O*** İKİ â ^ * ^ gönül^nî- 

Ü, ûnian sövmeye, boş lâflar etmeye deli- 
cesine söylenmeye bağladı, 

* kalt f ' ^ yağdmna- 

feS, XK Û C' yaraiafflp " İInıe kor - 

H(Î0. Bu hali göriinee de kahkahavlaiüldü ba 

uyoujttoii havaya uğradıkları derde bak. 

Dostlara bak; nerde dostluk belirtisi' Ö&st, 
lara yara. can gibi gelir. 

Sevene, sevgilinin yaraş, ağır nll Jir h; 

altına benaer, belâ ateşe- IıafeS 
içinde hoştur. tin 



(ŞERH) 



■ 13SS den sonraki bölüm. 

Zü'n-Nûn-ı lntlsrî, Melâmetflerrîendir, ilısırlılar, 
bu zâti zındıklıkla töh metle miller, Mısır'dan sürmüş- 
lerdi. 245 te (859) Mısır'da vefat etmiştir; mezarı, 
Şafiî'nin türbesi civarındadır ( Zü'n-Nûn'un hâl ter* 
etmesini, butun kaynakla fiyle, lehinde ve aleyhindeki 
kanaaüerie öğrenmek için "Taraık f ul-Hakaaık"a ba- 
kınız; fi. s. 154-166). 

Bu vak'a, Ebû-Nasr-ı Serrâc'ın "El-Lııma' ö't- 
Tasavvuf'unda, Şibii (334 11. 946) ile dostları ara- 
sında geçer (R. A. Nieholson basımı, Londra - 1914, 
s. 50), 

1401. Mansür içtn % ciltte 1817. beytin şerhine 

bk. 

"Vazgeçmezseniz elbette (aşlarız sizi ve elbette 
bizden, çetin bîr azaba uğrarsınız." tKur'ân-ı Kerim 
XXXVI, Yasin, 13). 

1404. "Ahd-i Cedîd", isa'nın, çarmıha gerildiği- 
ni, öldüğünü, üe gün sonra d irildiğini, kendisine ina- 
nanlara göründüğünü, ondan sonra da göğe ağdığını 
bildirir. Meselâ Matyus incilinin XXVII ve XXVIII. 
baplarına bakınız. Gene Hristiyanlarca îsâ, kelâm sı- 
fatının kalıba girişidir; bu bakımdan Ibn'dir; yâni 

F, İS 



somadan bozulan bu din, sıfatın teccssüdünü kabul 
eder. 

1406. "Fil kat sen, onların içinde oldukça onları 
azaplandırmaz ve sene yarlıganma d İlerlerken Allah 
onlara azap vermez." (Kur'ân, VHI, Eııfâl, 33). 

1413, "Baba demelerdi, biz yanşa gitmiştik, 
Yusuf'u da elbiselerimizin basında bırakmıştık. Bir 
kıtrt gelip yemiş onu; fakat biz doğru söylesek de sen 
inanmazsın bize/' (XII Yusuf, A. M,, IV). 

1432. "Çalacakâun inci çal; zina edeceksen hür 
kadınla et" mealinde bir arap atasözü vardır. 

1440, ''Gene bir zaman Mûsâ, kavmine demişti 
ki: Şüphe yok ki Allah, size bir inek boğazlamanızı 
emrediyor. Kavmi, bizimle alay mı ediyorsun demiş- 
ti. Mûsâ, Allah'a silinirim bilgisizlere katılmaktan 
demişti. Peki demişlerdi, Rabbine duâ ct de, ne bi- 
çim ineli keselim, açıklasın bize. Mûsâ, Allah diyor 
ki demişti, ne işten kalmış kart olacak, ne genç;, ikisi' 
arası dinç bir inek olmalı. Hadi, size emredilen şeyi 
yapın. Demişlerdi ki: Rengi nasıl olsun? Rabbine duâ 
et de açıklasın bize. M(M, Allah diyor kî demişti, 
sapsarı, lekesi? olacak, bakanlara sevinç, neşe verir 
bir inek, Demişlerdi kir Bu nasıl inek? Bizce inek 
ineğe benzer. Rabbine duâ et de bize bildirsin. Allah 
dilerse buluruz elbet. Mûsâ, Allah diyor ki demişti, 
ne çifte koşulup tarla sürmüş olacak, ne ekin sula- 
ml$ olacak, Ayıpsız, lekesiz, alacasız olmalı, liah de- 
mişlerdi, şimdi gerçeği söyledin. İneği boğazladılar, 
boğazladılar ama az kaldı, bu emri yerine geöre- 
miyeceklerdi, O vakit birisini öldürmüş, çekişip suçu 
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üstünüzden atmıştınız hani. Aîîah'sa, gizlediğinizi açı- 
ğa vuracaktı. Demiştik ki: O adama, ineğin bir uz- 
vuyla vurun. îşte Allah, aklıma başınıza gelsin diye 
ölüleri böyle diriltir, delillerini size böyle gösterir, 1 ' 
(II, Bakara, 67-73). 

tsf a Çoğullarından birini, kardeşinin oğulları, mi- 
rasına konmak için öldürmüşler, şehrin kapısına al- 
mışlar, sonrada kanım dilemişler, Musa'ya bas vur- 
muşlardı. Mûsâ, inkardaki ayetlerde bildirildiği gibî 
bir inek kesmelerini buyurmuş, onun usvııyla ölüye 
vurmuşlar, öldürülen dirilip kendisini öldüreni söy- 
lemiş (Kaadı, I p s, SS). 

Kâsâîli, ineği nefis olarak te'vil ediyor, tstîd/idı 
bulunduğundan işten kalmamış, istidadı yüzünden 
parlak, fakat ne temiz işler tarlasını sürmüş, ne ilâ- 
hî irfan ekinini sulamış (L s. 42-46). 

Mevlânâ'da, 1445. beyitten bolümün sonünadek, 
beden, yâni nefis, kötülükler, öldiirülürse sırların di- 
rileceğini, her şeyin görüleceğini, inek kesmenin, yâni 
varhktan-benJîkten geçmenin, yolun şartı olduğunu 
bildirerek bu vak'ayı enfüse tatbik ediyor. 



<M E T I N) 



Lokruan'in efendisinin, Ijokman'uı 
akıllılığım, anlayışını sınaması 

• Lokman, tertemiz bir kul def il miydi; 
gece-gündüz, kullukta kusur etmez, gayret gös- 
termez miydi? 

Efendisi, iş gördü rmedc onu ileri sürer, onu 
oğullarından da daha hoş tutardı. 

Lokman, kul oğluydu ama efendiydi, nefis 
isteğinden hürdü. 

* Bir padişah, söz arasında şeyhin birine, 
benden bir bağış iste dedi. 

Şeyh, a padişah dedi, utanmaz mısın ki bana 
böyle bir lâf söylüyorsun; hele biraz, daha yü- 
cel, şu söylediğin hakten yücelere ağ.. 

Benim fki kulum var, onların ikisi de hor- 
hakir İki kul ama ikisi de sana buyruk yürüt- 
mede, basına bey kesilmede. 
1470. Padişah, bu söz yanlış bir süz, kimdir o 
iki kul dedi; şeyh, biri öfke dedi, öbürü şehvet. 

Şunu bil ki padişah, padişahlığa boş veren 
kişidir; böyle kişinin ışığı, Ay'la güneş olmasa 
da parlar-du.ru t. 

tf*ü mahzen kesilen kişinindir mahzen; var- 
lığa düşman olan kişidir var olan. 
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Lokman' m efendisi, görünüşte efendiye 
benzerdi; gerçekteyse efendisi, kuluydu, köle- 
siydi Lokma.n'jn. 

Bu ters dünyada bu cesit adamlar pek çok- 
tur; böyle kişilerin göklerinde inci, bir saman 
çöpünden de bayağıdır. 

Çöle, kurtuluş yeri adı verilmiştir. Ad-san, 
devlet-şeref, halkın aklına tuzak kesilmiştir. 

Bir bölük halkı, elbisesi tanıtır.. O elbisey- 
le görenler, bu, şunlardan derler. 

Bir bölük halkın adım da, yalandan /ahit 
görünüş, zabitliğe çıkarmıştır; ışık gerek ki 
zabitliği aydınlatsın, göstersin. 

Taklitten, aldatıştan arınmış bir ışık gerek 
ki insanı, is, islemeden, söz söylemeden tanıyl- 
versin. 

Bu ışık sahibi, akıl yoluyla adamın gönlü- 
ne yol bulur; o adamda ne varsa görür; anla- 
yışı, birisinden duymayla değildir. 

1480. * Gizli şeyleri iyiden-iyiye bilen Tanrı 'nm 
has kulları, dünyada, gönüllerin casuslarıdır. 

Gönülde bir hayal belirdi ml, o hayalin sır- 
rı, onun gözü önüne apaçık serilir. 

Serçenin ne azığı vardır ki doğanın aklın- 
dan gizli kalsın. 

O'nun sırlarını anlayana karsı yaratıkların 
sırlan da nedir ki? 

Göklerde yürüyüp giden kişiye, yeryüzün- 
de yürümek, ne diye zor olsun? 

Davud'un elinde demir mum oldu; artık 
onun avucunda mum ne hale gelir a zalim? 



Lokman, kul seklinde bir efendiydi; kulluk, 
görünümünde- bir örtüydü ona, 

Hani efendi, tanınmadık bir yere giderken 
kuluna, kendi elbisesini giydirir. 

Kendisi de o kulun elbisesini giyer; köle- 
sini öne sürer; kendisi arkasından yürür. 

Yolda, kullar gibi onun ardından gider; 
böylece de kendisini kimsenin tanımamasın] di- 
ler. 

1490, A kul der; £tm git, baş köseye geç, otur.. 
Ben de eski bîr kul gibi aya kitaplarını alayım. 

Sen sert davran, söv beni; hiç saygı gös- 
terme bana. 

Şimdi bana hizmet etmekten vazgeçmen, 
hizmetindir senin; böylece de gurbet ilde dü- 
zün tohumu ekeceğim ben. 

Efendiler, onları kul sansınlar diye bu çe- 
şit kullukla rd it bulunurlar. 

Zâten de gözleri doymuştur efendilikten; i$- 
ler görmeye hazırlanmışlardır onlar. 

Nefis dileğine kul olanlarsa tersinedir; ken- 
dilerini akıl sahibi, can sahibi gösterirler. 

Efendi, kendini düşkün gösterir; fakat ku- 
lun elinden, kulluktan başka bir iş gelmez, 

öyleyse şunu bil ki o âlemden bu âleme, 
tersine vuran çok şeyler var, 

Lokman'ın efendisi, bu gizli hâli anlamış- 
ti; onda bir belirti görmüştü. 

O kılavuz, sırrı biliyordu, fs. başarmak için 
hoş bir halde eşeğini sürüp gidiyordu. 



Sahife 
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1500, Kötü kişiden sır saklamaya gaşılır mı biç? 
Şaşılacak sey şudur ki sen, sırrım kendinden 
bile saklıyorsun, 

işi, kendi gözlerinden bile gizle de işin, 
kütü gözden saklı kalsın. 

Kendini, bb-şey elde etme tuzağına taptır 
da ondan sonra kendinden, kendin olmaksızın 
birşey çal. 

Bedeninde kalan temreni yarıp çıkarmak 
için yaralıya afyon verirler. 

Ölüm çağında da adama ağrı -sızı verirler 
de adam, onunla oyalanırken eanım alı verirler. 

Demek ki yönlünü hangi düşünceye tapşı- 
nrsan tapşır; gjzjice senden birşey alıp götü- 
recekler. 

A işin üstüne düsen, her ne elde edersen, 
hırsız, o yandan geliyor, emin bir halde çalıp 
gidiyor, 

öyleyse en iyi olan işle oyalan da senden, 
cn bayağı şeyi alıp götürsün. 

Tacirin yükü suya düşerse, hangi kumaş, 
daha iyiyse ona el atar. 

Madem ki senin de bileyin, suda yok olup 
gidecek; azı bırak da daha iyisini bul, 

Lokman'ın ü^timlüğüniin, ululuğunun, 
sulayanlar batında açığa ^ılıması 

1510. * Lokman'ın efendisine her yemek çağında 
yemek getirdiler mi, o, Lokman'a adam yollar, 
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önce, mahpustan Lokman, o yemeğe el su- 
nar, yer, ondan sonra efendisi yerdi. 

Efendisi, onun tırtığını afiyetle yer, zevk 
alırdı.. Onun yemediği yemeğiyse yemez, dö- 
kerdi. 

Yese bile gönülsüz, iştahsız yerdi.. Buysa 
sonsuz bir bağlılıktı. 

Bir gün Lokman'm efendisine,, armağan 
olarak karpuz getaoİşişrdl; birisine oğul dedi, 
git, Lokman' j çağır. 

Lokman gelince bir dilim kesU, ana verdi; 
Lokman Söker yer gibi, bal yer gibi yedi, 

öyle bir hoş yedi ki efendisi, ikinci dilimi 
de verdi ona„ Böyle-böyle dilimler, on yediyi 
buldu. 

Tek bîr dilim kal®, bunu da dedi ben yi- 
yeyim de bu karpuz, ne tatlı bir karpuz; bit 
de ben göreyim, 

Lokman, Öyle bir hoş yemişti ki aldığı tat- 
dan, görenlerin de iştahları kabarıyor, kalın- 
ları ac ! İtiyordu. 

Yiyince acılığından ağzını bir ateştir, kap- 
ladı; hem dili ucukladı, hem boğazı yandı. 
1520. Acılığından kendinden geyti; ondan sonra 
Lokman'a, a benim eanjm, a benini cihanım 
dedi; 

Böylesine zehri nasıl oldu da şerbet gibi 
içtin; bu kahrı nasıl lütuf saydın? 

Bu ne sabırdır, ne yüaden buna sabrettin? 
Yoksa canına düşman mısın sen? 

Ne diye düzene baş vurup, bir bahane bu- 
lup, özrüm var şimdi, birazcık dayan demedin? 
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Lokman, nimetler bağışlayan elinden dedi, 
o kadar nimetler yedim ki utancım iki kat oldu. 

Elinden, bir de acı birsey yememek, ayıp 
getdi bana a bilgi sahibi er. 

Bütün parça- buçuklarım, senin nimetlerin- 
den bitU-gelişli; varlığım, senin yemine garkol- 
muş, senin tuzağına dürmüş. 

Senden gelen bir acıdan feryüd edersem 
yüzieree defa toprak başıma. 

Şekerler bağışlayan elindeki tad, bu kar- 
puzda acılık bırakır mı his? 

Sevgiden, acılar tatlılaşır; sevgi yüzünden 
bakırlar, altın olur. 
1530. Sevgi yüzünden tortular durulur, arınır.. 
Sevgiden dertler şifa bulur, sağalır. 

Sevgiden, ölü dirilir; sevgi yüzünden padi- 
şah kul kesil if. 

Bu sevgi de, bilginin sonucudur; saçma- 
sapan şeylere kapılan, nasıl olur da böyle bir 
Eahta oturur-? 

Noksan bilgi, iterden bu aşkı doğuracak?' 
Noksan bilgi de aşk doğurur ama bu aşk, can- 
sızlaradır. 

Noksan bilgili, bir cansızda islediği bir 
renk görürse, bir ıshkdan, bir sevgilinin sesini 
duymuşa döner. 

Noksan bilgi, bir şeyi, bir şeyden ayırdede- 
mez; hâsılı o, şimşeği güneş sanır. 

* Peygamberi noksanı olana mel 'un dedi 
ya; bu noksan, tevilde akı Hardaki noksandır. 

* Çünkü âzâsı noksan olana acınır; acınan 
kişiye de lanet edilemez; öyle kişi yaralanamaz. 



2Zİ 



ME5N£Vl Î£HHİ U 



O sakatlık, akıl noksanıdır; laneti gerekti- 
ren, uzak durulması gereken hastalık asıl olur. 

Çünkü akılları tamamlamak mümkündür; 
fakat bedende bir noksan varsa onu tamamla- 
maya imkân yoktur. 

1540. Her uzakta kalan kâfirin kâfirllğf, Fira- 
vunluğa hep akıl azlığından meydana gelmiş- 
tir. 

• Bedendeki eksiklikte bir genişlik bile var; 
çünkü Kur'ân'da, ''Köre vebâl yok" denmiştir. 

Şimşek çakar, söner; pek vefasızdır; sen, 
arınmamışsın da o yünden sönüp gideni ölüm- 
süz olarak kalandan ayırdedemiyorsun. 

Şimş&k güler; kîme güler? Söyle, O kimiye 
güler kî ona gönül, verir. 

* Gökyüzü İşıklarının sonu yoktur; fakat 
o doğuda da olmayan, batıda da olmayan ışık 
kimdir? 

* Şimşeğin huyu bil ki gözleri alır, kaması 
tırır; Ölümsüz ışığı da tümden yardımcı bil 

Deniz köpüğü üstüne at sürmek, şimşek 
ışığıyla mektup okumak, 

Hırs yüzünden sonu görmemektir; kendi 
gönlüne, kendi aklına gülmektir. 

Akıl, akıl olduğundandır ki işlerin sonunu 
görür; sonu görmeyen akıl, nefis kesilir. 

• Nefse altolan akı], nefis olmuştur,, Müş- 
teri, Zühal'e mat oldu mu, yomsuz olur-gider, 

1550. Eu yomsuzluk iğinde, gözünü çevir de ta. 
ühini yomsuz bîr hale getirene bak. 
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Bu denizin kabarışını, çekilişini gören göze 
sahip olan, yomsuzluğu deler, geçer, yomluluga 
erer. 

Bu yüzden de seni, hâlden hâle döndür Ur- 
durur; hem de hâlden hâle döndürürken zıddı 
da zıddıyla ortaya koyar, 

* Sola döndürür diye korku belirir sende; 
erler gîbi de sağ yan ehlinin tadını almayı umar- 
sın. 

Böylece de iki kanallı kuş olursun; çünkü 
a er, bir kanatlı kuş, uçamaz da ucamaz. 

Ya beni bırak, söz söylemeyeyim, ya da 
izin ver, hepsini söyleyeyim. 

Bımu da istemiyor, onu da istemiyorsan, 
gene buyruk senin; zâten kim bilir, maksadın 
nedir, nereye iletmektir? 

* ibrahim'in canı gerek ki, can ışığıyla, 
ateşin içinde cennet olduğunu, köşkler bulun- 
duğunu görsün; 

öyle bir can gerek ki basamak-biisamak, 
Ay'a, güneşe dek ağsın; halka gibi kapıya ka- 
kılıp kalmasın; 

* Halil gibi yedinci kat göğü de assın; 
"Ben batanları, dolunanlan sevmem" desin de 
hepsinden vazgeçsin. 

1560. Bu beden dünyası, şehvetten kur (.ulan kişi- 
den başkasını yanıltagetmişUr, yamltagider. 

Padişahın adamlarının, o hâs köleye 
hasetleri hikâyesinin tamamlanması 

Padişahla beylerin hikâyesi, o has kına, o 
akıl padişahına haset etmeleri hikâyesi, 
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Söz, sözü aç.tı-gittl de uzak düg(ü; geri dö- 
nüp onu tamamlamak gerek. 

Mülk sahibi bahçıvan ,o devletle, o bahtla 
ağacı, nasıl oiur da ağaçtan ayırdedemez? 

Acı, kötü ağaçla bîre yediyiiz meyva veren 
ağacı nasıl bilmez? 

Onları, sonu gönen cifelc sürür de nasıl hep- 
sini bir gegit geliştirir, yetiştirir? 

Ağaçların sonu nedir? Meyva vermek.. Şim- 
di mey vali ağaçla meyvasız ağaç bir görünür 
ama sonu öyle değil. 

* Allah ışığıyla bakan, gören şeyh, sonu 
da bilir, önü de. 

Tanrı için, ahin gören göi:ü yummuştur 
da, helkesi gegmede, sonu gören gözü açmıştır. 

O hasetçîler, kötü ağaçlardı; yaratılırları 
acıydı, bahtları kütüydü. 
15Î0. Hasetten coşup köpürüyorlardı; gizlice dü- 
zenler kuruyorlardı. 

O has kulun boynunu vurmak, Kemaneden 
kökünü sokup çıkarmak istiyorlardı. 

Fakat nasıl yok olur ki canı, padişahtı 
onun; kökü Allah'ın korumasındaydı. 

* Padişah, o sırlan duymuştu, biliyordu 
ama Ebû-Bekr-i RehâbI gibi susmadaydı, 

Yaratılışları kötü kişilerin gönüllerini 
seyrediyor, o testicilerle aiay ediyordu . 

O düzenci topluluk, padişahı çömleğe sok- 
mak için düzen düzüyordu, 

Fa kal a eşekler, öyle ulular ulusu, öyle 
sınırlara sığmaz bir padişah, nerden bir çöm- 
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Padişah için bir tuzak kuruyorlardı ama 
bu düzeni, gene de ondan öğrenmişlerdi. 

Ne kötü isçidir o ki, ustasiyle bas koşar da 
ona tîarşı durur. 

Hem de hangi ustayla? Açık da, gizli de, 
katında bir olan dünya ustasiyle. 
1580. * Onun gözü, Allah ışığıyla görür olmuş; 
bilgisizi ile perdelerini yakmış -gitmiş, 

O i^çiyse, delik-deşik eski kilimi, o hikmet 
sahibinin önüne gerer de bir perde yapmaya 
yelten ir. 

K dinişe, yüzlerce ağızla güler ona.. Her 
ağzı da bir deliktir ona. 

Usta, bu işçiye der kir A köpekten aşağılık 
adanı; hiç mi vefan yok? 

fiadi beni usta Kayma, zorluklan çözen bir 
adam bilme; kendin gibi bir şaklrd say, bir 
kor gönüllü tut. 

Canına yardımın da mı dokunmadı, gönlü- 
ne yardım da mı etmedim? Ben olmadıkça sana 
hie bir su akmaz. 

Demek ki benim gönlüm, senin bahtının iş 
yurdu; a doğıu-düzen olmayan kişi, ne diye şu 
iş yurdunu kırar-dökersin? 

Çakmağı gizlice çakıyorum dersen, gönül- 
den gönüîe pencere yok mu dersin? 

Sonunda, yaptığını pencereden görür; gö- 
nül de, şu sözüne tanıklık eder. 

Tut ki kereminden yüzüne vurmuyor; ne 
dersen gülüyor du evot-evet diyor. 
1590. O, senin düzenine gülmüyor; yaptığın şeye, 
kötü huyuna gülüyor. 
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Düzenciye karşı kk bir düzenci, düzene kar- 
gılık bir düzen verilir. Kâseyi vur-kır, testiden 
is; işte budur cezan senin. 

Senden razı olur da gülerse bil ki, yüz bin- 
lerce gül açılmıştır. 

* Gönlü, senden razı ohır da işe koyuiursa, 
güneş, bil ki koç borcuna girmiştir. 

Gnüdüü de onun yüzünden güler, bahar da,. 
Çiçeklerle yeşillikler, onun yükünden birbirle- 
riyle bir arada koşuşur] ar. 

Yiizbinlerce bülbülle kumru, sessiz-sedasia 
dünyayı sesle doldurur. 

Can yaprağının yüzünü, sararmış, kararmış 
görüyorsun da onun isin padişahın öfkesinden 
haberin yok. 

Padişahın güneşi paylayış, azarlayış burcu- 
na girdi mi, yüzleri kitap gibi karartır. 

* O Utarid'in yaprakları canımızdır; o ak- 
lık, o karanttk da bizim Terazim izdir. 

Sonra da canlar, karalıktan, acze düşüşten 
kurtulsun d i yo kızıl, yeşil bir buymk yazar. 
1600. * tik baharın yazdığı yazılar da kızıldır, 
yeşildir; Ebemkuşağı'na benzer. 

Uüdlıüd'üıı küçücük olduğunu görünce 
Belltiyss'm gönülden Süleyman 
Pey gıım beri ululaması 

* Eelkıys'e yüzlerce rahmet.. Tanın ona yüz 
erkeğin aklını vermişti. 

Bir hüdhüd kuşu, Süleyman'dan bir kas 
satırlık bir mektup getirdi, 
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Mektubu okudu, o etraflı nükteleri anladı; 
elçiyi hor görmedi. 

Hüdhüd'ün bedenini hüdhüd gördü, eam- 
nıysa zümrüdüanka; duygusu, bir köpük gördü 
onu; gönlüyse deniz. 

Akil, bu iki renkli tılsımlar yüzünden duy- 
guyla, Muhammet'in Ebû-Cehil'le savaştığı gibi 
savaşır-dürur. 

* Kâfirler, Ahmed'i insan gürdüler; çün- 
kü onun, Ay'ı böldüğünü gömemediler. 

Duygu gözüne toprak serp; duygu gözü, ak- 
lın da düşmanıdır, dinin de, 

* Tanrı, duygu gözüne gör dedi; puta tapan 
dedi; bizim ztddırmz dedi. 

Çünkü o, köpüğü gördü, deniri görmedi; 
İçinde bulunduğu tagi gördü, yarını görmedi. 

1610. Yarının da sahibi olan, içinde bulunulan 
çağın da sahibi bulunan, gözünün önünde durur 
da o, hazmeden ancak bîr pul görür. 

Bir zerre bile o güneşten haber verir de şu 
güneş, o zerreye kul-kole kesilir. 

* Bir katre bile o birlik denizinin elçisi olur 
da yedi deniz o katreye tutsak olur-gider. 

Bir avuç toprak, onun yüzünden cevikle- 
5 irse gökler, o toprağın önünde yerlere baş kor. 

Adem'in toprağı, Tanrı yüzünden çevikleşti 
de, Tanrı'nın melekleri, toprağına karşı bas. koy- 
dular, secdeye kapandılar, 

* Gök yarıldı "Hani; peki, bu nedendi? Bir 
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Toprak, ağırlığı yüzünden, suyun dibine çö- 
ker; biı 1 de tezce ağıp Arş'] da geçen toprağı 
seyret. 

Bil ki o duruluk, sudan değildir; bağışlar 
bağışlayanın, essiz-omeksiz yaratıcının vergi- 
sidir ancak. 

bilerse havayı da aşağılatır, ates.1 de„ Di- 
lerse dikeni gtilden de üstün edur. 

* Buyruk sahibidir, dilediğini işler Jtlfâk. 
Derdin ta kendisinden devâ yaratır. 

1620. Yeryüzüyle suyu yüceltirse gökyüzü yolu- 
nu, ayaklarıyla aşarlar, 

* Demek, "Dilediğini üstün edersin" sözü, 
iyice meydana çıktı; topaktan yaratılana, ka- 
natlarını at der. 

Ateşten yaratılana, yürü der, İblis ol; şey- 
tanlığınla yerin yetJi kat altına gir. 

* A topraktan yaratılan âdem der; yürü, 
Süha yıldızının üstüne gık. A ateşten yaratıl- 
mış iblis, sen de yerin dibine gir, 

* Ben dört tabiat de değilim, tllet-i Clâ da 
değilim; boyuna işler başarmada, düzüp koşma- 
dayım, ölümsüzüm ben. 

İsimde sebep yoktur, doğrudur, gerçektir,. 
A kötü kişi, takdirim, sebebe bağlı değildir, 

* Kimi vakit âdetimi değiştiririm; kimi va- 
kit şu tonu yatıştırırım ben. 

* Denize hadi derim, ateşlerle dol; ateşe 
de yürü derim, gül bahçesi kesil. 

Dağa, yün gibi hafif ol derim.. Gökyüzüne, 
göze bas aşağı görün derim. 
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* Güneşe derim ki: Ay'la birleş; sonra iki- 
sin] de, iki kara buluta döndü rürüm. 

630, Güne? kaynağım kuı-uturuz biz; kan kay- 
nağını hünerle miske döndü rürüz biz. 

Güneşle Ay, iki kara Öküzdür; Tanrı, bo- 
yunlarım boyunduruğa çeker onların. 



FiliMöfıin, "Suyu kaynağından kı^rsc" 
âyeti okunurken inkâr etmedi 

Kur'sn okuyan biri, kitabın yüzünden, 
"Mâuküro gavrâ" âyetini okuyordu; yâni suyu, 
kaynağından kesrim. 

Tanrı diyordu ki: Suyu, yerin derinlikle- 
rinde gizle rî m; kaynaklan kuruturum; çorak 
yerlere döndürürüm, 

Böyle yaparsam, benim gibi eşsiz, eşitsiz, 
iûtııf, kahır sahibi Tanrfdan başka, kinidir su- 
yu tekrar kaynağa döndürecek? 

Bir bayağı mantıkçı filozof, o sırada mek- 
tebin yanından geçiyordu. 

Ayeti duyunca beğen tned iğinden biz de dedi, 
suyu külünkle çıkarırız. 

Belin açtığı yarayla, kazmanın keskinliğiy- 
im, suyu yerin, altından üstüne çıkarı veririz. 

Gece uyudu, rüyasında bir arslan er gör- 
dü; füozofa bir sille vurdu, iki gözünü de »kör 
etti. 

Dedi ki: A kölü kişi, gerçeksen şu iki göz 
kaynağından kazmayla su çıkar. 

F. İS 
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16C. Gündüz sıçradı, kalktı; gördü lîi iki güzü 
de kör olmuş. , t ki gölünde de o üstün ışık, sön- 
müş-g itmiş. 

Ağlayıp sızlansaydı, tövbe etseydi; gitmiş 
ışık. Tanrı lûtfuyla gene belirirdi. 

Fakat tövbe etmek de ekte değil; tövbe ta- 
dı, her sarhoşa meze olma* ki. 

Yaptığı işlerin çirkinliği, çıfıt yomsuzluğu, 
gönlüne tövbe yolunu bağlamıştı. 

• HalîPfn yalvanşı, inanımı yüzünden güç 
olan, olmasına imkân bulunmayan Jş, mümkün 
oldu-gittû 

Bunun tersine, o adamın 'inkârı' da altını 
bakıra döndürür; barışı savaş yapar. 

Gönlü, katılıkta taşın yüzüne dönmüş,. Töv- 
be, oraya ekin ekmek için o tası nasıl yarar? 

• Şuayb gibi biri nerde ki dua etsin de 
dağ gibi kayayı, ekin ekmek için toprak halin? 
getirsin? 

• Yahut nerde Mükavkıs ki, Peygamberden 
dilesin de taşlık, düzgün, verimli hır tarla ol- 
sun? 

Şu köLü kişiyse çarpma mınladızı olmuş; 
Verim!! toprağı bile taş-topaç keser, 

1G50. Her gönüle, secde etmeye izin yoktur; her 
işçinin ücreti, rahmet değildir. 

Aklını basına al da, tövbe ederim, Tanrı 'ya 
sığınırım deyip, bu ümide arkanı dayayıp suç- 
etme, günaha girme. 

Tövbeye de bir parlaklık gerek.. Tövbeye 
. de bir şimşek, bir bulut şart 
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Meyvaya hararet gerek, su gerek; bunun 
için de bulut gerek, şimşek gerek, 

Gönülden şimşek çakmaz, iki göz bulutu 
yağmur yuğdırmazsa, korkutuş, öfke ateşi ner- 
deri yatışacak? 

Kavuşma tadının bitkisi nerdon bitecek, at> 
duru su fışkırtan kaynaklar, nasıl coşacak? 

Gül bahçesi, yeşilliğe nasıl sır söyleyecek,. 
Menekşe, yaseminle nasıl ahiıleşecek? 

Çınar, dua isin nasıl eJ açacak; ağaç, ha- 
vada nasıl baş sallayacak? 

Çiçek, ilkbahar günlerinde, renklerle, koku- 
larla dolu yenini nasıl sallamaya koyulacak? 

Lâlenin beti-benz], kan gibi nerden kıza- 
racak; gül, kesesinden nerden altınlar saçacak? 

T 660. Bülbül, nerden gelecek de gülü koklayacak; 
üveyk, istekli gibi nerden kû-kû nerde nerde 

Leylek, nerden can] a -gönülle lek lek-senin 
senin diye gaga vuracak? Senin de ne demek? 
Zâten mülk de senin, mal da senin diyecek? 

Nerden toprak, gönlünde gizlediklerini gös- 
terecek; Gül baheesî, gökyüzü olmadığı halde 
parıl-parıl parlayacak, her yanı işıtacak? 

O ağır elbiseleri nerden getirmiş bunlar? 
Hepsi de kerem sahibi Tanrı 'dan, hepsi de mer- 
hamet sahibi Tanrı'dau. 

O güzellikler, bir tek gÜselin belirtileridir; 
o izler, bir tek kulluk eden kişinin ayak izleri- 
dir. 
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Padişahtan &|r belimi görendir sevinen; 
görmeyen kişi, uyanmaz da uyanmaz. 

* Elest çağında Rabbini gören kişinin canı,, 
kendinden geçer de sarhoş olur-gîder, 

Şetim kokusunu, şarap içen tanır,. Şarap, 
içmeyen şarap kokusunu ne bilsin? 

* Çünkü hikmet, kaybolmuş deveye ben- 
zer; teşrifatçıya benzer hikmet; adamı padişaha 
götürür. 

* Hani rüyada bir güzel yüzlüyü görürsün; 
sana bir vâde verir; bir de iz belirtir. 

167Û. Muradına ereceksin der; işte sana iz: Ya- 
rın, filân, katına gelecek senin. 

Bir belirtisi şu: Ata binmiştir; bir belirtisi 
de seni kucaklayacak o. 

Bir belirtisi, seni görünce gülmesidir; bir 
belirtisi, karşında el bağlamasıdır, 

Bîr belirtisi de şu: Sabah olunca bu rüyâvı,. 
heveslenip kimseye söyleyemiyeoeksin, 

* Bu belirti, Zekeriyya'ya da gösterilmiş- 
ti; üç gün, his kimseye bir söz stiyleyemiye- 
eeksin denmişti; 

üç gece iyi -kötü, hig Ijir şey söyleme; Yah- 
ya'nın dünyaya gelmesinin alâmeti bu. 

Üç gün şife söyleme; bu susmaktır mura- 
dına erişeceğine delil. 

Bu belirtiyi dile getirme; bu sözü gönlün- 
de gizle. 

Bu belirtileri, rüyada gördüğün gü^cl, se- 
ker gibi söyler sana,- hattâ hu da nedir? Daha 
yüz belirti dile getirir. 
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Bu, şunun belirtisidir: Boyuna arayıp dur- 
duğun m ab -mülkü, Tanrı'dan dilediğin makamı 
bulacaksın. 

1680. Uzun gecelerde sayıklayıp durduğun şeyi; 
seher çağlarında yanıp yakılarak yalvardığm 

Kavuşmadığın gün, gününü karartan, boy- 
nunu iğ gibi incelten şeyi. 

Vannı-yoğunu oynatıp tertemiz umulanla- 
rın zekâtı gibi neyin varsa, uğruna verdiğin şeyi 
elde odcçpksin. 

Vannı-yoğunu verdin; uykundan oldun; be- 
ti n-benzin soldu; bas feda ettin; kıla döndün. 

ödağacı gibi ne kadar ateşte ot urdun; zıh 
gibi, miğfer gibi ne kadar kılıcın karşısına dur- 
dun, göğüs gerdin. 

Bu çeşit yüz binlerce çaresizlikler vardır; 
âşıkların huyudur bunlar; sayıya sığmaz. 

Gece bu rüyayı gördün, gündüz oldu; uya- 
nıp kalktın ya.. Rüyanın çıkmasını um artık gü- 
nün, kutlu oldu, 

GÖîünü sağa -sola döndürüp durmadasın; 
o izler, o belirtiler nerde diyorsun. 

Eyvanlar olsun, gün geçer de o belirtiler 
çıkmaz, görünmezse diye yaprak gibi titreyip 
duruyorsun. 

Sokaklarda, çarşılarda, pazarlarda, buzağı- 
sını yitirmiş adam gibi koşup durmadasın. 

1690. Biri çıkar" da, hoca, hayrola, bu kokman da 
ne; ne oldu sana; burda birşey mi yi t irdin, kim- 
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Ona derçsin ki: Hayırdır ama bana; bunu 
benden başkasının bilmemesi gerek. 

Söylersem bir belirtiyi elden çıkarmış olu- 
rum; belirtinin yitmesi de ölüm çağı kesilir ba- 
na. 

Her atlının yüzüne bakara m, o da sana, deli. 
Bibi bakma yüzüme der. 

Bîr arkadaş yitirdim dersin; yüzümü onu 
aramaya tuttum. 

A atlı, devletin boyuna sürsün-gitsin-, ba- 
ğışla; âşıklara acı. 

* Madem ki gereği gibi aradın; işe iyice- 
sarıldın, dikkatle baktın; haberde böyle gelmiş- 
tir; bir işe tam sarılmak yanılmaz. demişler; 
bulursun elbet. 

Derken ansızın o atlı çıkagelir; a bahtı iyi 
kisl, gelir de seni sımsıkı kucaklar. 

Kendinden geçisin; dostlardan ayninin.. 
İşten haberi olmayan da, işte sana gösteriş, İşte- 
sana iki yüzlülük der, 

O, kendinden geçen kişinin şu coşkunluğu 
nedir? Ne bilsin,. Bu eoç-kunluk, kiminle buluş- 
manın, kime kavuşmanın belirtisi; bilmez ki 

1700, Eti beliıti, onu görenin harcı; öbürüne ner- 
den belirecek? 

Âşıka, her solukta bir belirti belirmededir 
ondan; her solukta canına can katılmadadır 
onun yüzünden. 

♦ Çaresiz kalmış balığın önüne su çıkmış 
sanki., Bu izler, hu belirtiler, "Kitabın ayetle- 
ridir işte," 
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Demek ki peygamberi erdeki belirtiler, bil- 
dik olan kişinin canına mahsustur. 

Bu söz eksik kaldı, bir karara bağlanmadı; 
Takat bağışla benî, gönlüm bende değil; âşkını, 
âşık. 

Zerreîeri kim sayabilir? Hele ask, birinin 
akimi başından alıp giderse.. 

Bağdaki -bahçedeki yaprakları sayıyorum 
ben.. Kekliğin, kuzgunun ötüşünü sayıyorum 
ben. 

Sayıya sığmaz bunlar; sığmaz ama sınan- 
mış kişiyi doğm yola getirmek için ben, sa- 
yıyorum iste. 

Sayarsın ama, Zuhal in yomsuzluğu, Müş- 
teri'nin kutluluğu sayıya sığmaz ki. 

Ama bu ikisinin tesirini anlatmak, fayda- 
larını, zararlarını bildirmek de gerek. 

1710. Kutlularla kutsuzlara, kazanın, kaderin iz- 
lerinden bir parçacığım anlatmak için gerek bu. 

Talihi Müşteri olan kişi, neşeyle ululukla 
sevinir. 

Talihi Zuhal olanın da kütü işlerden çekin- 
mesi, o çeşit islerde ihtiyat etmesi gerekir. 

• Padişahımız, "Allah'ı ımıı" diye izin 
verdi bize; bizi ateş içinde gördü, ışık verdi 
bize. 

Sizin anıtınızdan arıyım; beni bir şekle bü- 
rümek yaraşmaz da; 

Fakat sekle, hayale kapılan, bizim zâümızj, 
ömeksiz bulamaz dedi. 
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Ağızla araş, noksan bir hayaldir; padişahça 
övüş, bunlardan arinnustır. 

Birisi, padişaha, çulha değil dese ne hiçim 
övüştür bu? Y/oksa padişahın çulha olmadığım 
bilmiyor mu bu adam? 

& 
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1464 Lokman için L cildin 1970, beytinin şer- 
hine bk. 

1467. Bedî'uz-^amân Furûzan-fer, fau hikâyenin,. 
Sehristânî'tıin "Milel ü Nihalende, H, Ahbar'üI-Huke- 
mâ"da, "Keşf ül-Mabcûb"da bulunduğuna, Ebû Said-i 
Ahi'nin de "Kesr'üd-Dürer"de dcgisik bir s,eki!de bu 
hikâyeyi naklettiğini, Nızâmî'nin "İskender-Nâme"' 
de, Sokrat'la İskender'e atfen hu hikayeyi anlattığı- 
nı, Emîr Huseyni'nin, "Zâd'ül-Müsâf i ringde Yunan 
hakimlerinden biriyle iskender arasında bu tarzda 
bir soru-cevâbın geçtifine dâir bir hikâye bulundu- 
ğunu, Attâr'ın "Manük'uL-Tayr"ında da hu hikâye- 
nin mevcudiyetini, Senâı'nin, bu mazmunu iki beyit- 
te bildirmiş olduğunu haber veriyor (Maâhiz, s. 53- 
54). 

"Mantık'iit-Tayr"da şu tarzda geçer: Padişahın 
biri, bir pîre, ben mi iyiyim, sen mi iyisin diye so- 
rar; pir, nefsin der, seni kendine eşek edinmiş, ağzı- 
na bir gem vurmuş, istediği yana götürüyor; bense 
nefsime binmişim, elbette ben senden iyiyim, senden 
üstünüm (A, GÖlpmarh tere. 2, basım; M, 19S2, G I, 
S. 158-160). 

1480. "İnanç sahibim în anlayışından sakının- 
çünkü o, üstün ve ulu Allah'ın ışığıyla bakar." (Ha- 
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dîs; Câmi', I. s. 7) Şârih-i Ankara vî, hicri IV. yüzyıl 
sü filerinden Ebû-Ya'kûb-ı Süsî'nin, "Erenler, gönül- 
lerinizin casuslarıdır; gönüllerinize girerler; sırlan- 
mzı çıkarırlar; onlarla oturdunuz mu, doğı-ulukîa 
-oturun" dediğini kaydediyor (s, 3,25). "Allah'ın Öyle 
kullan vardır ki insanları, y üslerinden, gözlerinden 
tanırlar" mealinde de bir hadis vardır (Cami', I, 
s. 73). 

1510. Beyitle başlayan hikâyenin, Ebû-Hay- 
yktim (3S0 H. 990) "KiL&b'Öl-Emlâ'u vel-muvâne- 
se"sınde bulunduğunu Bedi'uz-üamûn Furûzan-fer bil- 
diriyor ve metnini naklediyor; bu hikâyede, Lokman 
yok; fakat hikaye aynı. "Esrâr'üL-Tevhtd"de de buna 
benzer bir hikâye var. Attâr, aynı hikâyeyi, "Man- 
tık 1 ut-Tayr "da anlatmaktadır ve bir padişahla kölesi 
arasında geçtiğini kaydetmektedir; Avfi, "Câmi'ul-Hi- 
kayaf'ta, bir bahçıvanla Nızâm'ül-Mülk arasında geç- 
tiğini söyler (Maâhiz, s, 55-56). 

"Mantık i ut-Tayr"daki hikayenin özeti şudur: 

Padişahın biri, kullarından birine bir meyva ve- 
riyor. KÖJe, o meyvayj lezzetle yerken padişah öze- 
niyor; biraz istiyor; fakat kölenin verdiği meyva acı 
mı acı. Padişah, birazcık tadınca, nasıl yedin bunu 
(3i yor, KÖJe, şjmdlyedek diyor, senden yüz binlerce 
tatlı armağanlar aldım, yedim; bir kerecik de höy- 
lesi geldi; nasıl olur da bu, acı getir bana? (A, G, 
tere. n. basım, C. I. s. 17-1 S). 

153e. Şâvih, "Noksanı c-lan mel'undur" mealinde 
bîr hadîs naklediyor (s. 129). Gerçekten de çirkin 
olan, yahut uzuvlarından biri noksan olan kigide, üs- 
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tün bir bilgi, eşsiz bir sanat olmazsa, aşağılık duy- 
gusu belirir; güzellere, uzuvları tam olanlara adetâ 
düşman kesilir. Ceçmez bir hastalığa, bir derde uğ- 
rayanlar da böyledir. Ancak, insanları boyuna iyi 
görmek isteyen, iyi olmalarını dileyen, onlardaki ku- 
suru görmeyen Hz. Mevlânâ, hadisdeki noksanı, uzm' 
noksanı olarak kabul etmiyor; akıl noksanı olduğunu 
bildiriyor. 

1537. Sarih, şu meâlde bir hadis olduğunu söy- 
lüyor: "Körlük, suçların yarlıganm asına sebeb olur* 
sağırlık da yarlıganmadır.. Uzuvlarda bir eksiklik 
oldu mu, o kadar da yarlıganır insan." (s. 129), 

1541. "Köre vebal yok ve topala vebâl yok ve 
hastaya vehâl yok.." (Kur'ân-ı Kerîm, XLVIII t 
Feth, 17). 

Ü.544, Doğuda da olmayan, batıda da olmayan. 
Kur'ân'ın, XXIV. sûresi olan Nûr süresinin 35. âye- 
tinde geçer, I, ciltte, dibaceye bk. 

1545. "Şimşek, nerdeyse gözlerini alacak onla* 
rın. Çakıp etraf aydınlandı mı yürürler, karanlıkta 
kaldılar mı dururlar. Allah dilerse duymalarını da 
alır, gözlerini de kör eder. Şüphe yok ki Allah'ın, 

her şeye gücü yeter." (II, Bakara, 20). 

1549. Mügteıl Yunanlılarda Zgus, Romalılarda 
Jüpiter'dir. Müşteri adı da, ışığın, günün babası an- 
lamına gelen Dtuspater'deıı bozmadır. 

Öiuse şekilsiz, hareketsiz maddenin teşhisinden,, 
şekilsiz, hareketsiz maddeye bir şahsiyet verişten do- 
ğan Kaos vardır. Ondan Gaea, yâni toprak meydana 
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jgelmigtir. Eros 'un, yâni ezelî, ebedi aşkın yol gös- 
termesiyle bu iki varlıktan bim'-birer semavî var- 
lıklar doğmaya başlar. Gaea'dan doğan Uranos, yâni 
yjlrii7Jı gök, bütün kâinata hâk imdi t. Sonradan Gaea, 
Uranas'la birleşir, Kronos'u, yâni zamanı doğurur. 

Uranos, devlerle gar pişir; onları birer- birer yu- 
tup Gaea'nın içine atar. Gaea, bunların öt: ünü almak 
için oğlu Kronos'la birledir, Kronos, babası Uranos'u 
yaralar, sakatlar, saltanatına son verir. Babacına 
yaptığı, kendin in de başına gelebilir düşüncesiyle ço- 
cukları oldukça onları yutar. Sonunda, Beus'u doğar. 
.Fakat bunu pek seven ana, bir tası kundaklar. Bunu 
doğurdum diye Kronos'a yutturur. Zcus'u de Girid 
adasına götürür. Ordaki dağlıklarda bir mağaraya 
sahlar. Zeus büyüyünce, babacının saltanatına son ve- 
rir; basbuğluğu eîde eder, Olimp dağına çıkar, orda 
yerledir, 

2eus yaşayış kaynağıdır, cömerttik timsalidir. 
"Tarlalara, ırmaklara ondan bereket gelrr, Bulutları 
yürüten odur. Şimşekleri çaktıran, yıldırımları yol- 
layan hep odur. Yunan ülkesinin de özel hâmisi ve 
adalet timsalidir; yalniü Eros 'a karsı zayıftır, onun 
hatırını hiç kiram az. Önünde iki fıçı vardır. Birisin- 
de hayır, öbüründe ser bulunan bu iki fıçıdan insan- 
lara pay verir. Bir çok sevgi maceraları vardır. Şa- 
J ! ap .. Tannsl Bakus da bö i' le blr macerasının mahsu- 

Yıldız bilsisîne göre Müşteri, san renktedir ki 
bu, hararete delâlet eder; bu yüzden de hararetli bir 
tabiatı vardır. Fakat mizacı mutedildir, kuru -ve sı- 
caktır; bundan dolayı da yomlu, kutlu bir yıldızdır, 
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iklimlerden ikinci iklim, günlerden perşembe, gece- 
lerden pazartesi gecesi, madenlerden ı.unç, yaratık- 
lardan insan, bayvaniunn ehlileri, kuvvetlerden çe- 
kiş, büyüme, kuşlardan yem yiyen ktıslar, kumru, 
güvercin, tavus, lavuk, yaşlardan olgunluk cağı, be- 
denden kırmızı kan damarları, beyin, bağırsaklar., 
gırtlak, karın, yakınlardan evlâd ve torunlar, bu. 
yıldıza mensuptur, 

Müşteri hâkimken doğanlar, büyük yüzlü, iri, ya- 
hut şehlâ gözlü, ak sakallı, güzel huylu olurlar. 

Yunanlılarda kartal, meşe, dağ tepeleri, sopa„ 
yıldırım, Seus'un alemcileriydi. İri, adaleli, saçı, sa- 
kalı, bıyığı kıvırcık, dalgalı ve karma-karısık, güçlü, 
bir erkek olarak temsil edilirdi. Doğu minyatürle- 
rinde yürük bir ata binmiş, sağ elinde yalın bjr kı- 
lıç, sol elinde bir yay olan gene; ve güzel bîr erkek, 
yahut çeşitli renklerde kumaşlardan dikilmiş bir el- 
bise giyinmig bir oğlan şeklinde temsil edilirdi. Ta- 
biafi bakımından dostları Ay'la MirrJh'dir. Düşman- 
lan Utârid'le Zühre'dir. 

Müşteri'ye, gökyüzü kadısı anlamına "Kaadw 
Felek" de derler. Edebiyatta adı yükünden akcı mâ- 
nâsı yi a ilgili vasıflarla, kadılıkla, hâkimlikle, kut- 
lulukla anılır (Mitologie Der Grieehen, Zürich 1Ö51, 
s. 91-106, Şarhu Sur-al Maklûnı, Prof, Feril Kam'ın 
notları), 

Zuhal için 175, beytin şerhine bakınız, 

1553, "Bir görseydin, güneş doğunca ışığı, ma- 
ğaralarının içine değil de sağ tarafına vurmadaydı; 
batarken de sol tarafına ve onlar, mağaranın geniş. 



bir yer indeydiler ve bu, Allah'ın delilleıindendir. Al- 
lah, kimi doğru yola sevk ederse odur doğru yolu 
bulan ve kimi saptın rsa artık ona, kat'î alarak doğru 
yolu gösterecek bir dost bulamazsın. OnJaıı üyatıık 
sanırsın, halbuki uyuyor onlar ve biz onları sağ ve 
sol tanırlarına çevirip durmadayız ve köpekleri de 
mağaranın girilerek yerinde, m ayaklarını veı-e usafc, 
mîf, yatmada..," (Kur'an-ı Kerim, XVIII, Kehf 
17-18) 

Bu âyetler, Ashab-ı Kehf hakkındadır. I. ciltte 
394. beytin şerhine bk. 

İ&& îbrâhim için I. ciltte 74 ve 3713. beyitle- 
rin şerhine bk. 

155i), "Ben batanları, dolunanlat'ı sevmem" (VI. 
En'âım 76}, I. ciltte 429. beytin şerhine bk. 

1567. "Allah ı gıgıyla bakan-gören." Bu ciltte 
14S0. beyitte geçti; bk, 

1573- Ebû-Bekr-1 HeMbî 'Tüvâıvı Kebîr 31 de bit' 
gazelde, "Ey her ruhun fitnesi, ey toplumun kesesini 
kapıp Jtapan; ey Rebâbî Ebü-Bekr'in de elinden ve- 
babını çalan' 1 beyti var (C. II. s. 7, beyit 48). Gene 
•divanda, "Ey baharın da canı, kışın da, Ey şaraba, 
mezeye düşkün sâkıy, Rebâbî EbıVBekr'i seltcr ka- 
mışına döndür, doldur şekerle onu" beytine rastlıyo- 
ruz (aynı cilt, s. S, beyit 53). 

Gene divan'da, "A bizim esimiz, dostumuz Re- 
vakled^^ b ^ B6kl,; gönt3 ? Mîiîw S^mi^n, ne 
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ttt rnûnis-i rnâ Hâcs AbÛ-Bekr~i Rebâbî 
Ger dil şpm çetnd m0 »ön u hsbâbi 

beytini okuyunuz (Movlânâ CdâlecMin, s. 214 ve aynı 
sayfedeki 35. not). 

Akıncı medresesinde, Rebâbî'yi de almak, re- 
bâbla Akıncı'yı diriltmek üzere bir oda istediğini de 
biliyoruz. İhtimâl bu Rebâbî de aynı zattır (Mov- 
lânâ Celâleddin, s.. 215i. 

§ârih, Ebû Bekr-i Rebâbî 'nin, boyuna susan, 
kınayanların kınayışlarına aldırış, etmeyen bir şeyh 
olduğunu söylüyor; hattâ birisi, kızılacak bir söz 
duysa da dayanıp sussa, Ebû-Bekr-i Rebâbî gibi sus- 
tu, birşey söylemedi denîr diyor (s. 133-134). 

Ubeyd-i Zâkânî (Ölm. 772, Fî. 1370) "DİI-Guşa" 
sinda şöyle bir vak'a hikâye etmede: 

"Hırsızın biri, Ebû Nasr-ı Rebâbî'nin evine gi- 
riyor. Çalacak bir sey arıyor; fakat hiçbir şey bu- 
lamıyor. Ebû -Kas r, hırsız aranırken hiçbir şey söy- 
lemiyor; hırsız evden çıkıp giderken bir kahkaha 
atıyor ve bir de yelleniyor. Hırsız, a adamcağız di- 
yor, sen kendi sakalına yellen; gerçekten de tıklım - 
t ıklım eşyalarla dolu bir evin var."' İst, ü, Ktp. f arş- 
ça yaz. 123; 42, b). Bu risalede, bu zâta ait daha üç 
hikâye var. Aynı kütüphanede, farsea yazmalar ara- 
sında, 26-1 numarada kayıtlı "Külliyât" ta, Ebû-Nasr-ı 
Rebâbî, Ebû-Bekr-i Rebâbî diye geçiyor (1S7 b-lS8 
a, 194 a, 189 b). Biz bu hikâyelerin en edeplisini 
yazdık. Eu zat, Mevlâna'mtı andığı zât olamaz. 



Şârih, kanayanlara aldırış etmeyen Şeyh Ebü- 
Eekr-i Rcbâbi'nîn ne vakit yaşadığını, kim olduğunu 
.yakmıyor, Ancak Diyân-ı Kebîr'de, bir kaç yerde 
Ebû-Bekr-i Rıebâbi'nin adı eectiğtne göre bu zât, 
Mevlânâ ile çağdaşdır, onun müt'idlerindendlr; se- 
ma' meclislerinde rebab çalar, Her halde, çok «söy- 
lemez, susmayı söylemeden üstün bulur bir zat ola- 
cak J| Mevlânâ, onun sırları bildiği halde sustuğu- 

1580. "Allah ışığıyla görür." bu cildde 14S0. 
beytin şerhine bk. 

1593, Koç burcu. Hamel burcu denen ve koc 
şekli gibi kümelenmiş bulunan burç, yâni yıldız 
kümesi. Güneş, bu burca, şubatın yirmi dokuz gek- 
.mediği yıllarda, martın yirmi birinci gecesi, yahud 
günü girer. Geceyle gündü?- bir olur. O güne* yeni 
gün anlamına ı; Nev-Rûz" derler, O andan, o günden 
itibaren de ilkbahar bağlar ve üç ay sürer. İran'ın 
mitolojik tarihinde, bu günü ilk defa kutlayıp bay- 
JBm sayan, Cem'dir. Cem'e Cemftid de denir. 

Eski İranlılar, Zertüşt dininden önce tabiat un- 
surlarına taparlardı. Onlarca en büyük Tanrı, dün- 
yayı kaplayan göktü. Buna Vârûne derlerdi. Mitra, 
.göğün gözü oton güneşti, Aynı zamanda güneş, gö- 
ğün oğluydu da. Vârflne, Yunanlıların Zeus'una, 
■güneş de ApoIIo'ya pek benzer. Göğün oğlu olan 
ve sanskritce.de "Yama" diye söylenen, Avusta'ya 
"Yima" tarzında geçen ilk insan, Imn'ın mitolojik 
tarihinde "Cem, Cemgİd" olmuş, ve bir padişah sa- 
yılmıştır. 
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Bu padişah, yediyüz, yahud bin yıl yaşamış, 
insanlara faydalı oian bir pok şeyleri, sanatları öğ- 
retmiş, Nev-Rfa'u bayram ilân etmişti. Cemşid, o 
gün, Azerbaycan ülkesine gelmiş, yüce bir yerde 
doğuya karşı bir taht kurdurmuş, tahta oturmuştu. 
Güneş doğunca tahta ve kendisine vurmuş, tahtta 
ve Ceınşid'in tacında bulunan mücevherleri parıl- 
parıl parlatmıştı. 

Gene bir inanca göre Tanrı, Kâinatı yarattığı 
vakit güneş, koç burcunflayd,; öbür yıldızlar da, ona 
göre yerlerindeydi. Bu inanca göre Nev-Rûs, yara- 
tılış bayramıdır. Cemşid, İlk insan olarak Yam oldu- 
ğuna ve Yanı 'in göğün oğlu ve gözü bulunduğuna 
göre Nev-Rûz'un, İlkbaharla, yer yüzünün yeniden 
yaşayışa kavuşmasiyle ilgili olduğu muhakkaktır. 
Eski Hind ve İran'da Mîtra, Avesta'da Miıhra ol- 
muş, yeni farsçaya "mihr" tai'zmda geçmiştir ki 
güneg anlamına gelir, ay m zamanda sevgi, aşk de- 
mektir, 

Hz, Mulıammed'in (S, M,] son haccındakl hut- 
besinde damarı, Allah'ın gökleri ve yeryüzünü ya- 
rattigı hey*ete döndü" buyurması [Tecrîd, II, s. 92) 
bu haccın da §ubat ayına rastlaması, Mekke'den 
zilhiccenin en sekizinci günü Gadîru Humm deni- 
len yerde "Ben kimin valîsiyem Ali de onırn vel isi- 
dir" buyurması (Câmi', II, s, 1S6, tafsilâtı için Sey- 
yid Muhsin Emîni'ül-Huseyniyy'il-Âmilî'nin "A'yan 1 - 
üş-Şia"sına bakınız;; I. kısım III cîjz'ü; Şam 1336- 
3347, s. 524-532), Şîa-1 imâmiyye ve bütün Şîa ta- 
rafından bu sözün, Ali'nin hilâfetine bir naa olarak 
kabul edilmesi, bu vak'amn da martın on yedisine 
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rastlaması, Nev-Rûz'a Isla m i bir hüviyyet dc vermiş- 
ti!'. Bektaşilerle Aleviler Nev-Rûz'u, Ali'nin doğum, 
günü tanırlar, 

Mevlâ nâ, bahan, yazı çok sever. Bu yüzden Di- 
van-ı Kebir'de, yer-yer bahariyeler vardır, lercl'ler 
vardır. Meselâ su gazel, onlardan biridir: 

"Ne de şaşılacak şey, güz mevsimindeyiz, güne? 
Koç burcuna girdi. Kanım kaynamaya başladı, beden 
ırmağında bir deve gibi oynamaya , bedeni de oynat- 
maya girişti. 

Şu kan dalgalarının oyna y 1511la bak, mecnunlar- 
la dolu ovayı gör. Şu görünmeyen işareti seyret; ölüm 
kılıcından tamamiyle emîn. 

Leş bile canlanmada, ihtiyar bile gençleşmede, 
bakır bile madenden sızmış hâlis altın kesilmede, 
şehrimizden gidenin yerine daha iyisi, daha güzeli 
gelmede. 

Bir şehir kî zevkle, bollukla dopdolu. Fici* sar- 
hoşun elinde bir kadeh; bu işıet peşinde, öbürü sıh- 
hatte; afiyette. Bu süt ırmağı, Öbürü bal nehri, 

Şeni ede bir pa Sigarı olur. Bu şen İrse ne acayip h 
padişahlarla dolu. Gökyüzünde ancak bir Ay var, bu 
gökse Ay'larla, Zühal'lerle dolu. 

■ Yürü -yürü, hekimlere, sîzin orada işiniz yok de; 
çünkü orda no bir hastalık vardır, ne de kimse rahat- 
sızlık yüzü görür. 

Ne kadısı var o şehrin, ne şchııesi. Ne beyi var> 
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deniz üstünde yürüyüp gidebilir? (Divân-ı Kebîr ter- 
cümesi, L s. 90). 

Görülüyor 1:1 Mevla nâ, bu gazelde, baharı, güüün 
özlemede; daha doğrusu güze benzeyen, kığa varması 
gereken bir Külüm devrinde bir insanlık baharı ha- 
yâl etmede, özlemini bu güzelim gazelle belirtmede. 

"Bahar geldi dostlar, bahçede konak hyalım, kal- 
kın, yeşillik gariplerinin başlarına ejzginelim. 

Arılar gibi çiçekten çiçeğe uçalım bugün, uça- 
Jım da §u dünyasal kovanının altı bucağını da ma- 

Beyitleriyle başlıyan şiirde bir bahariyedir (ay- 
ın cild, s. 1041. 

1593- Utaı-îd, Yunanlılar buna Kermes, Ermes, 
Romalılar Merkür derlerdi, ilk zam anlarda rüzgâr 
tanrısı sayılırken sonraları hırsızlarla tacirlerin tan- 
rısı olmuştur. îkinci kat gökte bulunan bu delikanlı, 
Zeus'la Atlas kızı Maya 'w n Ofludur. Doğar-dogmaz 
beşiğinden kayıp Apollo'nun güttüğü sürüden en se- 
miz, en güzel elli İnek aşırmış, dört tanesini kendisi 
İçin kurban edip yakarak dumanlarını koklamış, bun- 
dan büyük bir zevk duymuştur. Venüs'ün kemerini, 
Mars'ın kılıcını da aşırmıştır. Apollo, bunu duyunca 
üstüne yürümüşse de Hermes, liri icâdedip çalmaya 
başlamış, Apollo lirin sesine dalmış, bu sesten büyük 
bir zevk duymuş, Hermes 'I ineklere çoban yapmış, 
lirini de elinden almıştır» Hermes Zeus'un postacm- 
dır. Ayaklarında kanatlar bulunan ve elinde yılanlı 
bir sopa tutan miğferli, güzel bir delikanlı şeklinde 
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temsil edilmiştir. Çok dol aştığı udun yolcuların koru- 
yucusu tanınan Kermes' in dörtyol ağızlarında, dürt 
başlı heykelleri bulunurdu. Hırsızlığı yüzünden ya- 
lancı, yalancılığı bakını ından da güzel söz söyler sa- 
yılmış hatiplerle taciri evin tanrısı kabul edilmiştir. 
Pazar yerlerine de heykeli dikilirdi. Gençlere, onun 
vücudu, ideal bir vücud olarak gösterilirdi. Savacı 
temsil edilirse heykel, baş açık yapılı rdı. Belagatı 
temsil ettiği zaman sağ elini yukarı kaldırmış bir 
durumda bulunurdu. Ticareti temsil ettiği anlatılmak 
istenirse eline bir kese verilirdi. 

Doğu 'da tezliği dolay isiyle ok anlamına gelen 
"Tir" ad mı almıştı. Her yıldızla uzlaşabildiği için ona 
münafık adı verilmişti. Fesahat ve belagat timsali ol- 
duğundan Utarid, gök kâtibi anlamına gelen "Debîr-i 
Felek" adîyle anılırdı; çok defa adı, defterle, kalemle 
geçerdi. 

Kuvvetlerden düşünce, duygulardan tad alma, 
yaşlardan çocukluk eagı, bedenden dil, yakınlardan, 
büyük kız kardeşler, küçük çocuklar, vasıflardan ze- 
ka, anlayış, merhamet, hilim, sır saklamak, işret, zevk 
sahibi oluş., ululuk hırsiyle düzene bas vuruş, bilgi- 
lerden mantık, belagat, güzel köz söyleyiş bu yıldıza 
mensup sayılırdı, Av köpekleri, eşek, katır, tilki, tav- 
san, yaban esegl, cüsseli kara ve deniz: hayvanları, 
hatipler, tacirler, kâtipler, ressamlar da bu yıldıza 
mensuptu. Utarid'in hâkim olduğu çağda doğnlar,. 
güzel, sevimli, zeki olurlar denirdi. 

Doğu minyatürlerine tavus kuşuna binmiş, sağ 
elinde bir yılan, sol elinde yuvarlak bir tahta bulu- 
nan güzel bir gene, yahut yeşiller giyinmiş, başında 
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taç bulunan, bir küi'süye oturmuş olan ve iki eliyle 
tuttuğu Kur'ân-ı okuyan gene bir İnsan suretinde 
temsil edilirdi. 

Altıncı iklim, çarşamba günii, pazar gecesi de 
ibu yıldıza mensup sayılırdı. 

Ehl-i Kâf denen eski kimyacılar, yani maden- 
lerden altın yapmaya uğraşanlar, altına güneş, gü- 
müşe Ay dedikleri gibi, Utarid'e de cıva adını ver- 
mişlerdi (Mythobgie Der Griechen und Römer, Şar- 
lıu Sırr-al Maktam, Prof. Frit Ktım'ın notları). 

Beyitteki "Terazi" sözüyle de "Terazi burcu" 



3600. Ebem Kuşağı, Halk, alâim'üs-semâ'dan 
bosma Elgem sağma da der. Yağmurdan sonra güneş 
doğunca, güneyin rengi, bir yay gibi belirir ki bunda 
yedi renk vardır, Kavs-i Kuzab da denir. Kavs yay 
■demektir; kuzah, yay şeklinde görülen ışık belirt isin- 
deki yol-yol renklerdir, 

Gaea'nm yâni toprağın oğlu Pontonun oğulların- 
dan Thaumas'm kızıdJr. Bu hikâye, gök kuşağına 
bir şahsiyet verilmesinden doğmuştur. Yerle gök 
arasında köprü vazifesini görür. Tanrıların en çe- 
vik habercisi budur. Bir anda bulutların üstünden 
aşar, tâ denizlerin dibine dek iner (Mytgoîogie Der 
-Griechen und Römer). 

leyoi — 1604. "Ve Süleyman, Davud'un miras- 
çısı.pîdu ve ey İnsanlar dedi, bize kuş dili öğretildi 
ve her şeye ait bilgi verildi bize; şüphe yok ki bu, 
elbette apaçık bir lütuf ve ihsandır. Ve Süleyman'- 
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m, cinlerden, insanladan ve kuşlardan meydana ge- 
len orduları toplandı ve her takım, yerli-yeılnce 
karar etti. Sonunda bir karmea vâdisine geldikleri 
zaman bir karınca, ey karıncalar 1 dedi, yuva [arınıza 
girin de Süleyman ve ocuları, bilmeden çiğnemesin- 
ler sizi. Süleyman, onun sözünü duyunca hafifçe 
güldü de Rabbim dedi, bana ve anamla babama ver- 
diğin ni' m etlere şükretmemi ve razı olacağın iyi 
islerde bulunmamı ilham et bana ve rahmetinle, be- 
nî temiz kullarının arasına kat, Kuşları arasjırdt 
da ne oldu dedi, Hiidbüdü göremiyorum, yoksa bir 
yere mi gidip gizlendi? Ona çetin bir azap verece- 
ğim, yahüd onu kestireceğim; yahud da bana, neden 
bulunmadığının sebebini açıklayan bir delil göste- 
rir. Derken Hydhüd, çok geçmeden geldi de dedi ki: 
Senin henüa bilmediğin bir şeyi öğrendim ve sana 
doğru bir haberle Sebe'den geliyorum. Orda, onlara 
bir kadının hükümdar olduğunu gördüm ve kendi- 
sine her şey verilmiş ve bîr dc çok büyük tahtı var. 
Onu ve kavmini, Allah'ı bırakıp güneşe secde eder 
buldum ve şeytan, yaptıklarını bezemiş de yoldan 
çıkarını^ onları ve onlar, doğ™ yolu bulamıyorlar 
ve bunu da, göklerde ve yer yüzünde gizli olan şey- 
leri meydana çıkaran ve neyi gizliyorlar, neyi açı- 
ğa vuruyorlarsa hepsini bilen Allah'a secde etmemek 
için yapıyorlar, öyîe bir Allah ki yoktur ondan baş- 
ka tapacak ve pek büyük Arş'ın da sahibi. Süley- 
man, bakayam dedi, doğru mu söyledin, yoksa ya- 
lancılardan mısın? Git, su mektubumu götür, ver 
onlara, sonra bİrsra çekil onlardan, bak bakalım, ne 
cevap verecekler? Sebe' hükümdarı, ey ulular dedi, 
bana' pek güzel bir mektup geldi; o, gerçekten d? 
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Süleyman'dan geliyor ve gerçekten de içinde şun- 
lar yazılı: Rahman ve rahim Allah adiyle. Bana 
karşı yücelik dâvasına girişmeyin ve teslim ola- 
rak gelin bana. Ey ulular dedî, gu isi nasıl yapaca- 
ğım? Bana bir rey verin; sizi çağırmadan kesin bir 
karar vermedim. Biz dediler; güelü-kuvvetli ve çe- 
tin savaşı r bir topluluğuz, fakat emir senin, ne yapa- 
caksan sen düşün, yap, Dedi ki; Padişahlar, bir şelıi- 
re geldiler mi, o şehri harab ederler ve halkının yü- 
celerini aşağılık bir hale getirirler ve bunlar- da böyle 
.yapacaklar. Onlara bir armağan göndereyim de ba- 
kalım, elçiler, dönüp ne cevap getirecekler? Elçiler, 
Süleyman'a gelince Süleyman, bana dedi, mal gön- 
dererek yardım mı ediyorsunuz? Allah'ın bana ver- 
dikleri, sizin geti röikl eılnîzden daha hayırlı, falı at 
siz, a rm ağanınızla sevinir, övünürsünüz. Dön, git 
iiolara öyle bir orduyla geleceğim ki karşı duramı- 
yacaklaı - ve ordan, hor-hakir bir halde çıkaracağım 
onları, aşağılık bir hale gelecek onlar, Ey ulular de- 
di, onlar bana teslim olup gelmeden onun tahtını 
kiın getirebilir bana? Cinlerden bir ifrit, sen yerin- 
den kal İt m adan dedi, ben onu sana getiririm ve şüp- 
he yok ki ben, ci bette güvenilecek bir kuvvete sahi- 
bim. Kitaba ait bir bilgiye sahip olansa ben dedi, 
gözünü yumup açmadan onu getiririm sana. Der- 
ken haklı ki tahl yanında durmada; onu görünce 
bu dedi, Rabbirnin Kıt fundan, ihsanından, şükür mü 
edeceğim, nankör mü olacağım, beni sınamak ■ isti- 
yor. Fakat şükreden, mutlaka kendisini faydalan- 
dırmış olur ve nankörlük edene gelince: Hiç güphe 
yok ki Rabbim, kullarından müstağnidir, onlara 
karşı lütuf ve kerem sahibidir. Süleyman tahtının 
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şeklini değiştirin dert S, bakalım tanıyacak mı, tanı- 
mayacak mı? Hükümdar gelince, tahtın burnuydu 
dendi, o da ona pek benziyor, zaten daha önce de 
Süleyman'ın peygamberi iğini bilmiş, tanımıştık ve 
teslim olmuştuk dedi. Allah'ı bırakıp da kulluk et- 
t iği şeyler, onu yoldan çıkarmıştı; şüphe yok ki o, 
kâfirler topluluğu ndandı. Ona, saraya gir dendi. 
Billûr döşemeyi görünce derin bir su sandı ve ba- 
caklarını sıvadı, bu dedi, billûr döşenmiş düz bir sa- 
ha. Bunun üzerine o da, Eabbim dedi, ben kendime 
zulmettim ve teslim oldum Süleyman'la beraber 
âlcmlelerin Rabbi Allah'a." (Kur'an-ı Kerim, XXVII 
Nemi, 16-44). 

Ahd-ı Atıyk'do do Belkıys'in Süleyman Peygam- 
beri ziyaret ettiği antatıljr (Mütûk-ı salis, X). 

1606. "Onları doğru yola çağırsan dinlemezler 
ve görürsün ki sana bakıyorlar, fakat baktıkları hal- 
de de görmezler," (Kur'an-ı Kerîm, VIT f A'râf, 19S). 

İnkâr edenlerin, peygamberler, sîz de bizim gibi 
insansınız dedikleri de Kur'ân-ı Kerîm/in XI. sure- 
sinin (Hûd A. M.) 27, XIV. suresinin (tbrâhîm A. 
M.) 10. XV İL suresinin (îsrâ 1 ) 47., XXI, suresinin 
(Enbiyâ') 3., XXIII. suresinin (Mü'minûn) 24 ve 
33, XXVI. suresinin ÇŞuara') 154 ve 186, XXXVI. 
suresinin (Y£ Sîn) 15, LIV, suresinin (Kamer) 24 
ve LXJV. suresinin (Tegaabun) 24. âyetlerinde bil- 
dirilir, 

160S. "Anîayaeak akü, duyacak, dinleyecek ku- 
lak sahibi olmak için hiç de mi yer yüzünde gezip do- 
laşmazlar? Gerçekten de gözler kör olmaz, ama gö- 
nullordeki can gözleri körledir." XXII, Haeç, 46). 
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1612. Yedi deniz. Eskiler, yeryüzünün bitebil- 
dikleri bölgeleerinde yedi deniz: bulunduğunu kabul 
ederlerdi. Bu yedi deniz şunlardır; 

1) Çin - denişi (Okyanus) , 2) BaU denizi. Af- 
rikam n batısında İspanya'ya dek uzanan Atlantik, 
â) Rum denizi Septe boğazından Suriye kıyılarına 
dek uzanan ve Avrupa'yla Afrika arasına girdiğin- 
den İç Deniz de denen deniz, 4) Karadeniz, 5) Kail- 
deniz, 6) Hazar gölü, 7) Fars denizi. Basra körfe- 
ziyle Hürmüz boğazı arasındaki deniz, Kur'an-ı Ke- 
rîm'de- de, "Yeryüzünde ne kadar ağaç varsa hepsi 
kalem, deniz de mürekkep olsa ve bundan sonra 
da yedi deniz daha mürekkep ölüp o denize katılsa 
gene Allah'ın sözleri yazılıp tükenmez; şüphe yok 
kî Allah, duyar, görür" mealindeki âyet-i kerimede 
"yedi deniz" anılır (XXXI. Lokman, 27). 

1615. "Gök yarıl p çatlayınca," (Kur'an-ı Ke- 
rim LXXXIV. Jnsikak', 1). 

1619. "Dilediğini İşler Allah." Bu söz, Kur'an'- 
ın IIL suresinin 40., XIV. süresinin (İbrâhİm A. M,) 
27, XXII. suresinin (Hace) İS. âyetlerinde geçer. 

162y. "De ki: Allah'ım, mülk sahibi sensin, mül- 
kü dilediğine verirsin, dilediğinden alırsın. Diledi- 
ğini yüceltirsin, dilediğini alçaltırsın. Senm elinde- 
dir hayır, sensin her şeye gücü yeten." III. Amrân, 
26). 

İ623, Süha yıldızı için I. cüdde, 1130. beytin 
şerhine bk. 

1624. Dört tabiat; kuruluk, Vfıçllk, soğukluk, 
sıcaklık. Hükemâ mezhebince kâinata tesir eden 



bu dört tabiattır, îllet-î ÜJâ, ilk sebcb anlamına ge- 
lir. Hükemâya göre "birden ancak bir çıkar." yara- 
tıcı kudret olan Tann'dan da ilk sebeb, yani Akbı 
Küll meydana gelmiştir. Akl-ı Kül i 'ün aktif kabili- 
yeti, ikinci aklı meydana getirmiştir; pasifliğin- 
den de den, de dokuzuncu göğün nefsi, cermi, yani 
maddesi doğmuştur. Bu aklın aktifi iğinden üçüncü 
akıl, pasifliğinden sekizinci gök;, böyle-böyle sonun- 
da onuncu akıl ve dünya meydana gelmiştir. Gökle- 
rin dönücünden dört basit unsur, yâni dört tabiatın 
mailî arlan olan toprak, yel, su ateş doğmuştur, dört 
unsurla dokuz gökten cansızla!', nebatlar ve canlı- 
lar meydana gelmiştir ve gelir-durur. 

Mevlânâ, bu mezhebin bocuğunu, gerçek olma- 
dığını. Tanrı dilinden söyleyerek "Ben dört tabiat 
da değilim, tllet-i Olâ da .dağılım; boyuna işler ba- 
şarmada, düzüp koşmadayım, ölümsüzüm ben" buyur- 
madadır, ikinci mısra', "Ayet'id-Kürsî" nin baş ta- 
rafıdır ki meali şudur: "öyle bir Allah ki ondan baş- 
ka yoktur tapacak, Diridir, her sn yarattı klan m 
tedbir ve tasar ruf edip duııır." m. sure olan Âli 
imrân suresinin ikinci ây&Unin meali de sudur: 
"öyle bit- Allah'tır ki yoktur ondan başka tapacak. 
Diridir, her an yarattıklarım tedbir ve tasarruf edîp 
durur. XX.' surenin (Tâhâ) 111, fiyeü de şudur: "Bü- ' 
tün yüzler eğilir di d ve her an yarattıklarını tedbir ve 
tasarruf edene; bir zulüm yükünü yüklenmiş olan- 
larsa mabıumiyct iyin dedir," 

Süfiyyeye güve Akl-ı Küll, Mutlak Varlığın, zâ- 
ti iktizası olan ve zâtına raci' bulunan bilgisidir ki 
buna "Hak iv kal- i Muhammtedîyye" dendiği gibi 
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"A^k, Ncfes-i Rahmani" de denir. Mutlak Varhk'm 
bu zâti iktizası, sıfatlarım izhâr etmektedir; sıfatla- 
rının mazharlariyse alem ve â İçindekiler d ir; İnsan- 
da, bütün sıfatları, mutlak olmamak üzere tecelli 
etmiştir. Her varlık, o'nun kudretinin, tedbir ve tan 
sarrufunun, hikmetinin mazhan olması dolayısiyle 
varlık lı basındadır; fakat hiç bir şey. kendi varlığı 
bakımından yoktur. ADahu Ta'âlâ'nın zâtîyse ka- 
dimdir, bakidir; o, vâcibül-vüeuddur; mahlûkatın- 
dan, mahlüftattnın muhdes olan sıfatlarından münez- 
zehtir. Görülüyor ki hijkema mesleği, gerçek eren- 
lerin kabul ettikleri, İnandıkları mezhebe, tümden 
aykırıdır, Tabiatlore te'sir atfetmek, göklerle unsur- 
lara yaratıcılık sıfatı vermek, değrudan doğruya 
Sirktir. I. cildde, 1097. beytin şerhine bk. 

1625 — 1626. "Allah, dilediğini bozar, dilediği- 
ni yazar ve kitabın aslı, esası, onun katındadır." 
âyetin hükmü, daimîdir; şu halde Allah, her an, her 
şeyi, dilediği gibi yazar-bozar. Her şeyi bir kere 
takdir etmiştir, is olup bitmiştir sananlar, yahut, 
mesela yıl içinde bir gecede, kadir gecesinde o yılın 
olup bitecek şeyleri takdir edilir diyenler yanılırlar. 
O geceki takdir, miicmelen takdirdir; tafsil yoluy- 
la zuhuru daimidir. Bir kere takdir etseydi Hayy- 
ül -Kay yum, yâni dirilik ve mahlûkatı tedbir ve ta- 
sarruf edicilik sıfatının tatile uğraması, yâni kala- 
kalması gerek irdi. O, her şeyi, o şeyin gerektiği gibi 
her arı. o şeyde takdir eder ve takdiri, zamanında 
zahir a kır. Mi ibrem olmayan takdirini, hikmetine 
göre bozması da O'nun takdiri yledir. I, cilt de, 1147. 
ve 2099. beyitlerin şerhlerine bk. 
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1627. "Denizler eogup kabarınca." LXXXl, 
TekvSr, fi). 

1629- "Ve Ay tutulunca, ve güneşle Ay birleş- 
tirilince." LXXV, Kvyâme, S - 9). 

1631. den sonraki bölüm. "De ki: Haber verin 
bana, suyunuz tamamiyle batıp çeki] iverse artık kim- 
dir bir akar su pınarı peydahlayacak?" LXVII, Mülk, 
30). 

Bedı'uz-zaman, teu hikâyenin, Ebû-1 Fütûh-ı Hâ- 
zî'nın "Tefsir" inde bulunduğunu yazıyor; başka ki- 
taplarda da bulunduğunu haber veriyor ve hepsin- 
den metinler naklediyor. Naklettiği metinler, aşağı 
yukan aynıdır ve Mcvlânâ'nın hikâye ettiği gibidir 
(Maâhiz, s. 5SG - 

Şârlh, Tcfsîr-i Zahidi ve TeMı^i Medârik'te ol- 
duğunu ve kör olanın Muhammcd b. Zekeri yy â'I- 
Mutatabbib olduğu söylendiğini kaydediyor, <s. 140). 

L<j44. Malî] jçin bu ciltde 74, beytin şerhine bk, 

1647. Şuayb. Kur'an'da VII. sûrede geçer (A'ral). 
Meri yen halkına peygamber olarak gönderilmiştir. 
Onlai'îı, Tanrı 'yi bir bilmelerini, ölçeklerini, terazi- 
lerini doğrulamalarını, insanların haklarını yeme- 
melerini, i natırları doğru yoldan al ıko mamalarını 
öğüüemlş, fakat dinlememişler, çetin bir depremle 
yok olup gitmişlerdir {85-93), XI. sûrenin (Hııd 
A. M.) 83- 95 âyetlerinde de aynı şeyler anlatılmak- 
ladır, XXIX. sûrenin (Anfcebût) 37. âyetinde kı- 
saca bu vak'a anılır, XXVIII. sûrede (Kasas), Mûsâ 
Peygamber'in doğduğu sıralarda, Firavun'un, gör- 
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düğü bir ruy& yüzünden Israiioğullarının, yeni doğan 
orkek çocuklarını kestirdiği söylenir ve vali' a söyle 
hikâye edilir; 

Mûsâ doğunca Allah f anasına ilhüm eder; onu 
nehre, at, korkma, mahzun olma, sana geri veıeceğiz 
onu denir. Anası, çocuğu bir sepete koyup Nil'c bı- 
rakır. Firavun'un erkek oğlu yoktur. Karısı, bu ço- 
cuğu alır; öldürme, göz bebeğimiz olsun, bize faydası 
dokunur, evlim ediniriz onu der. Çocuk, hiç bir süt- 
ninenin memesini emmez. Derken anası, ben süt ve- 
reyim diye saraya varır. Çöcuk onun memesini alır. 
Musa, ergenlik cağına gelince bir Mısırlıyla İsrail- 
oğuharından birinin kavga ettiğini görür. Mısırlı 'yı 
bir yumrukta öldürür. Bunun üzerine korkarak ür- 
kerek sabahlar. O gün de gene kendisinden yardım 
isteyen o adam, bir başka siyle çekişirken Musa'dan 
yardım ister. Çekiniği Mısırlı, Musa'nın araya gir- 
mesi üzerine beni de mi dünkü adamı öldürdüğün gi- 
bi öldürmek isliyorsun der. Musa, olayın duyulduğu- 
nu anlayınca şehirden çıkar. Medyun suyunun yanına 
gelince orada, hayvanlarını sulayan bir bölük halka 
rastlar. Onların gerisinde de iki gene kız durmadadır. 
Musa onlara, sîz neden b ayvanla rınıüı sulamıyorsu- 
uuz der. Onlar da, çu banlar gidinceyedek anlayamıyo- 
ruz; bahsimiz da pek koealmış bir adam derler. Musa, 
onların hayvanlarını sular, sonra bir kıyıya çeküip 
Rabbine dua eder. Kızlar giderler; biraz sonra bir 
tanesi, utanarak gelir; babam seni çağırıyor; hay- 
vanlarımızı sulamana kargılık, sana bağılda buluna- 
cak der. Musa, kızların babasına gidip olayı anlatın- 
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sekiz yıl bana hizmet edersen şu iki krztmın birini 
sana nikahlamak istiyorum; ama on yılı doldurur- 
san o da son in bileceğin is. Musa bu şartı kabul eder, 
ordB kalır <l-28>, 

işte Musa'nın hiümet ettiği vc kendisine damad 
eldısğu bu ziıt Şuayıb Peygamberdir (A, M.)- 

Midyân, Ahd-ı Atıyk'te tiz. ibrahim'in Iiatura 1 - 
dan doğan oğludur (Tekvin, XXIX, 1-4). Medyen na- 
il şehir, ihtimal bu zatın adim taşımaktadır. Gene 
Ahd-ı Atıyk'te, Musa'nın kaynatası, Medyen kahini 
Yetro'dur (Humc, III, 1). Buna güre Medyen kav- 
mine gönderilen Şuayıp Peygamberin Iju zât olması 
gerekir. Huruç bölümünde, Yetro'ya ait daha başka 
bilgiler de vardır ( XVIII J. 

Şarih, Şuayb Peygamberin kavminin yurdunun 
taşlık olduğumu, tarlalarının uzaklığından şikâyet et- 
tiklerini, guayb'm dua siyle, şehirlerine yakın taşlık 
bir dağın düzlük, geniş bir alan kesildiğini yazıyor 
(s. 140 — 141), 

1648. Mukavkıs. Bu zât, Komalılar tarafından 
Mısır'a vali tayin edil miti. I-Iz. Muhummed (S. M,) 
buna, Sahabeden Hâtıb adlı birini elçi olrak, bir mek- 
tupla göndermişti, Mukavkis, elciyi ağırladı; Hz. Mu- 
hammed'e bir köle, bir cariye ve bazı armağanlar 
gönderdi. 

16Eİ6. Elest î. ciklde 1246. beytin şerhine bk, 
166S. "Hikmet, insanın yüceliğini arttırdıkça art- 
tırır; kul olan kişiyi bile o kadar yüceltir ki sonunda 
padişahlarla duşer-kalkar bîr kale getirir." (Hadis, 
Câmi 1 , I, ş. 127). 



"Hikmet, inananın yitik maildir; münafıkta bile 
bulursan hikmeti almaya bak." (Hz. Ali'nin bir sözü, 
Nahc'ül-Eelâga, s. 159). 

1674, "Zekeri yya orada rabbine dua etmiş, 
yarabbim demişti, son katından tenorniz bir soy ver 
bana, muhakkak ki sen duaları duyansın. Mihrap- 
ta namaza durmuştu ki melekler, gerçekten de Al- 
lah, sana Yahya'yı müjdelemedsdir. O, Tann'dan 
gelen süzü tasdik eden bir erdir, uludur, kötülük- 
lerden tamamiylc çekinmiştir, iyilerden ve doğrular- 
dan bir Peygamberdir o diye nida etmişti Zekeri y- 
ya, Rabbim demişti, benîm nasıl ogîum olabilir kî 
ihtiyarlık, üstüme çullan mıştır, karım da kısır, Böy- 
le de olsa demişti, Allah dilediğini yapar. Zekeriyya 
demişti ki: Rabbim, bir delil ver. Allah da, insanlarla 
işaretleşmen ayrı, tam üç gün, onlarla konuşmaman 
debidir sana. Çok an rabbini. akşam ve sabah çağla- 
rında, onun noksan sıfatlardan münezzeh olduğunu 
söyle demişti, (III, Âlî taran, 3S-41). 

1669-1707. Bu beyitlerde Mevlânâ, Şemsle bu- 
luşmasını hatırlamakta, onu hikâye etmekte, adetâ 
I. ciltteki ilk hikâyeyi bir başka tarzda anlatmak- 
tadır. 

Ib9fi, ,l Kim bir şeyi ada m -akı Ilı ararsa bulur."' 
ata sözü (Ahâdîs, s. 78) . Şarih, "Kim bir şeyi adam- 
akıllı arar, o işe sar ılırsa bulur; kim bir kapıyı çalar, 
ısrar eder de gitmezse o kapı açılır" mealinde bir 
hadis olduğunu söylüyor [s, 144). 

Matyus incilinde de, "Taleb ediniz, size verilecek- 
tir. Arayınız, bulacaksınız. Kapıyı çalınız ve size acı- 
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Jacakür, Zira her taleb eden ahr ve at * yan buhjr ve 
kapıyı çalana açılacaktır" sarini okuyoruz fVll, 

1702. "Kitabîn âyetleridir işte." X, surenin fg& 

as s&s a< ™- «SRS 

sasj, J. XXXI. sûrenin (Lokman) 2. âyetlerinde geçer 
^OO 203 23S„ JV. sürenin (Nisa') 103., Vin sû 
t*» ^nin (Cumua) 10. âyetlerini g^; ' 



t 



<M E T I N) 

Selâm olsun ona, Mûsâ'nm, çobanın 
münâcatınj inkâr etmesi 

Mûsa, yolda bir çoban gördü; A Tanrı, A 
Allah diyordu * ; 

Nenlesin ki kulun olayım setlin; çarığım di- 
keyim, saçlarını tarayayım senin. 

1720. Elbiseni yıkayayım, bitlerini kırayım se- 
nin; A ulular ulusu, süt getireyim, sunayım sana. 

Elceğ İzini öpeyim, ayıcıklarını ovayım; 
uyuma çağın gelince yereeğizmi silip süpüre- 
nim, 

Bütün keçilerim feda olsun sana ey andığım 
zaman hey-heyler, hay-haylar ettiğim. 

O çoban bu çeşit bos sözler söyleyip dur- 
madaydı.. Musa, a bi§i dedi, bu sözleri kime 
söylüyorsun? 

Çoban, bizi yaratan kişiye; hani şu yeryü- 
züyle gökyüzü, ondan meydana geldi ya dedi. 

Musa dedi ki: Eyvanlar olsun; pek kötü bir 
hâle düşmüşsün; Müslüman olmadan kâfir oldun- 
EftÜ, 

* HrtİTHİe, "gutfnenflc UW j-aulm^, kar^JaîtLimiiİJı, 
tistt, "ij HodJt vi] if &Uı?İ j-h ei ! a rilr diifdtild]i?ilr. 

P. 18 
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Bu ne saçma söz, hu ne küfür, bu ne ağıza 
alınmayacak laf; ağzına pamuk tıka. 

Küfünün pis kokusu, dLînyayı kokuttu; 
küfrün, dinin ipek kumasını yıprattı. 

Çarık, dolak, sana Jayik; bir güneşe böyle 
şeyler lâyık mı? 

Bu sözden ağzını yummazsan, bir ateş ge- 
lir, halkı yakar, yandın r. 

1730. Zaten ateş gelmiş; gelmemişse bu duman 
ne? Can kararmış, ruh kovulmuş; bu neden? 

Tanrı'mn her şeye gücü yeler bir adalet 
sahibi olduğunu biliyorsan bu saçma S&iftet ne- 
dir, bu küstahlık ne? Nasıl inanılır herzelerine 
senin? 

Akılsız dost, bîr düşmandır; yüce Tanrı, bu 
çeşit kuliuk istemez. 

Kime söylüyorsun bu solleri? Amcana, da- 
yına mı? Cisim sühibi olmak, bir şeye muhtaç 
olmak, ululuk sahibi Tanrı sıfatları arasında 
var mı? 

Sü(ü, gelişip yetişme sağında olan içer; ça- 
rığı, ayağa muhtaç ûî an giyer, 

Yook, bu sözlerin onun has kulu içinse,. 
Hanı Tanrı, O benimdir dedi, ben de onunlayını 
zâten. 

* O kul için, "Hastalandım da ne diye ha- 
limi -hatırımı sormadın'*; ben hastalandım, yal- 
nız o hastalanmadı dedi, 

* ''Benimle duyar, benimle görür" bir bale 
gelmiştir o; böyle olunca o kula da böyle sözler 
söylemen bos. 



Tanrı hâsına edepsiz bîr söz söylemek, 
gönlü öldürür, yaprağı karartır, sörpiMr. 

Seri, bir erkeği ^ Fâtınıa diye çağımdan.. 

1740. Elinden gelirse kanına kasteder senin; hu- 
yu hoş, yumuşak, öfkelenmez bîle olsa böyle- 
dir bu. 

Fâtıma, kadınlar için övüştür; erkeğe söy- 
ledin mi, mjzrak yarası olur. 

Ei-ayak sahibi domek, bizim için övüştür; 
fakat Tanrı'mn arılığına karşı yersîü bir laftır. 

* Ona "Doğmaz, doğurmaz:" denmesi yara- 
şır.. Babayı da yaratan odur, anayı da, 

Doğmalî, cisim olanın sıfatıdır; doğan, su- 
yun bu yanı fidandır. 

Çünkü o, olus-bozulus alemındendir, aşağı- 
lıktır; sonradan almadır, elbette onu bir mey- 
dana getiren var. 

Çoban, ey Mûsâ dedi; ağzımı diktin, bağ- 
ladın, pişmanlıktan canımı yaktın-yandirdul, 

Elbisesini yırttı, yana-yakıla bir âh etti; 
ba§mı aldı, çöllerin yolunu tuttu. 

Yüce Tann'nııı, selâm ona, Musa'ya 
COban yüzünden darılması 

Musa'ya Tanrı 'dan vahiy geldi; Tanrı dedi 
ki: Kulumuzu bizden ayırdın. 

Son, buluşturmak, birleştirmek için mî gel» 
din, ayırmak îcin mi? 
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1750- * Gücün yetti kgc ayrılık yoluna ayak basma; 
benim için en hoşlanılmayan şey, boşamaktır. 

Herkese bir huy verdim; herkese bir çeşit 
tâbir düzdüm. 

Onun İçin övüş olan, senin için yer iştir; ona 
baldır da sana zehir. 

Bizse tamamiyle, temizlikden de münezze- 
hiz, pislikten de; ağır canlılıktan da temiziz, çe- 
viklikten de. 

Ben, buyruklarımı, bir fayda elde edeyim 
diye buyurmadım; kullarıma cömertlikte bulu- 
nayım diye büyürdüm. 

Hintlilere Hintlilerin labirlcı-i Övüştür; 
Sintlilcre Siirtlilerin tâbirleri. 

Ben, onların beni teşbihleri yüzünden arın- 
mam; bu tespih yüzünden gene onlar silinti on- 
lar inciler saçarlar. 

* Biz dile, söze bakmayız, cana, hâle ba- 
karız, 

İsterse sözle alçalma sın , özünü vermesin 
bize; yüreğin eten bağlanmışsa, gönlüyle aîçal- 
mışsa, ona bakarız biz. 

Çünkü gönül cevherdir, söylemekse araz; 
öyleyse araz eğretidir, maksat cevherdir, 
1760. Niceye bir bu sözler, niceye bir bu mânâsı 
gizli, yahut da başka sözler., Ben yanıp yakıl- 
ma isterim, yanıp yakılma; o yanışa düş, yan, 
yakıl. 

Canında, aşkla bir ateş tutuştur da baştan- 
başa bütün düşünceleri, bütün sözleri yak gitsin. 

A Müsâ, edep bilenler başkadır; canı, gön- 
lü yananlar başka. 
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* Âşıklar, her solukta bir başka çeşit ya- 
narlar, yakılırlar,. Yıkık köyden ne haraç alı- 
nır, ne öşür. 

* Yanlış söz söylese bile yanlış söylüyor 
deme ona; kanlara buîanıp şehit olursa yıka- 
ma onu. 

Kan, şehitlere sudan yeğdir; bu yanlış, yüz- 
lerce doğrudan üstündür, 

* Kabe'nin içinde kıble yoktur; dalgıcın 
ayağında ctoJak yokmuş, ne gam. 

Sarhoşlardan kılavuzluk arama; elbisesini 
yırtanlara yum atkın söz açma, 

* Aşk şeriatı, bütün dinlerden ayrıdır; 
aşıklara şeriat da Tanrıdır, mezheb de Tanrı. 

Lâ'lin damgası yoksa, korku yok; aşk, gam 
denizinde gamlanmaz ki. 

Selâm cııa, Mûsâ'yu, çobîvna özür 
getirmesi için vahiy gelmesi 

1770. Ondan sonra Tanrı, gizlice Musa'nın gön- 
lüne, süte sığmayacak, d;le gelmeyeeck arlar 
söyledi. 

Musa'nı n gönlüne sözler döktüler; görmek- 
le söylemeyi birbirine kattılar. 

Ne kadar kendinden geçti, ne kadar ken- 
dine geldi; ne kadar ezelden ebede doğru uçtu. 

Bundan ötesini anlatmaya kalkışırsam ah- 
maklıktır bu; çünkü bunu anlatmak, anlayışın 
da ötesindedir, anlatışın da. 

Söylersem akıllar yerinden kopar, uçar-gi- 
fler.. Yazarsam nice kalemler kırılır-gider, 



Müsâ, Tanrı'dan bu payı işitince çöllere düş- 
tü, çobanın pekinden koştu, 

O başı dönmüş aşı kın ayak izlerini İzledi; 
çöldeki olların tozlarını s ilkti. 

Coşkun kişilerin ayak izleri, başkalarının 
izlerinden ayrıdır; hemen belli olur. 

* Âşık, satrançtaki ruh gilıi bir adımını ta. 
yukardan aşağıya atar; obür adımını' fil gibi 
cgri-bügıü basar. 

Kimi dalga gibi buyruk yüceltir; .kimi ba- 
lık gibi kamı üstünde yürür, 

1780. Kimi di? olur, toprağa hâlini yazar; hani 
kum üstüne remil dökeri remilci gibi. 

Sonunda Müsâ, onu buldu, gördü; muştu- 
luğumu ver dedi; izin geldi sana. 

Hiç edep gözetme, sıra arama,. Daralmış 
gönlüne ne gelirse söyle. 

Senin küfrün dindir; din inse Citn ışığı., Sen 
eminliğe erişmişsin; bütün bir dünya da senin 
yüzünden amanda. 

* Ey "Allah dilediğini işler" sözüyle ba- 
ğışlanmış ki.si; hiç bir şeye aldırmadan korku- 
suzca yürü, aç dilini. 

Çoban, ey Müsâ dedi; ben ondan geçmişim 
artık,. Ben şimdi gönlümün kantarına bulanmı- 
şım. 

* Sidret'ül-Münteha'dan açiSmiş-saçılmişim 
ben •-■ Odan Öte yüzbinlerce yıiUk yol aşmışım 
ben. 

* Metinde '"bifficîlccnn" yasılmış, kareli Aştırmada altına 
'•bllkuflteiu" yaîjUrHik düzeltilmiş. 
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Bir kamçı vurdun, atim şahlandı; sıçradı, 
gök kubbeyi aştı. 

4 Nâsûtumuzun mahremi Lâtıût olsun; afe- 
rin eli işkoluna, 

Şimdi benim hâlim, söze sığmaz da sığ- 
maz.. Bu söylediğim sözler, benim hallerim de- 
ğil. 

1790. Aynada bir şekil görürsün hani; senin şek- 
lindir o, aynanın değil. 

Neyzen ney 'e üfürür hani; bu soluk, bu 
ses, ney 'in harcıdır da neyzenin değil nıi? 

Kendine gel, kendine.. Tann'yı övsen dfi 
bu övüşü, cobanınki gibi lâyık olmayan bir övüş 

mı 

Senin övüşün, çobanınkinden daha iyi de 
olsa Tann'ya karşı, gene de değersizdir, sonu 
gelmez. 

Niceye bir söyleyip duracaksın? Perdeyi 
kaldırdılar mı, oldu sanılan, yerinde tanınan 
şeylerin olmadığı meydana çıkı verir. 

* Tann'yı amşmın makbul oluşu, Tepiri- 
nin rahmeti ndendir.. Istihaza olan kadının na- 
maz kılması küm bir ruhsattır hani. 

Onun namazı, nasıl kana bulanmıssa, senin 
Tann'yı anılın da benzetişe, onu neliğe, niteli- 
ye katmakla bulanmıştır. 

Kan pistir ama birazcık suyla temizlenir; 
fakat insanın İçinde öyle pislikler vardır kl. 

Onlar, yaratıp onaranın lütuf suyundan 
başka bir şeyle arınmaz; iş erinin gönlünden 
eksilmez. 
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* Keşke secdende, yüzünü kıbleden döndü- 
reydin de tek Sübhâne rabbıyel a'lâ'mn mânâsı- 
nı hileydin, 

1800, Secdem de d iyeydin, varlığım gibi sana lâ- 
yık değil.. Tanrım, sen kötülüğüme karşılık, iyi- 
lik ver bana, 1 

Bu yeryüzünde, Tanrı hilrn inden eser var 
da o yüzden pislikJeri yok eder, çiçekler bitirir, 
mcyvalar verir. 

Bizim pisliklerimizi örter; kargılık da Kon- 
calar bitirir bize. 

Kâfir, kendisinin bağışla, cömertlikte, top- 
raktan daha aşağı, daha verimsiz olduğunu gö- 
rür; 

Kendisinden gül bitmediğini, kendisinin 
raeyva vermediğini; varlığından, bütün temiz- 
likleri bozan, pisleyen şeyden başka bir şey 
meydana gelmediğini görür de; 

• Yolda ne de geri kalmışım; eyvahlar ol- 
sun der; "Keşke toprak olsaydım." 

Keşke topraktan yola düşmeseydim der; 
keşke ben de bir avuç toprak gibi tohumlar dev- 
şirseydim. 

Yolculuğa düştüm ama yol, sınadı beni.. Bu 
yolculukta, getirdiğim armağan nedir ki? 

Bu yüzdendir ki gönlü, hep toprağa akar; 
çünkü onun gözüne, yolculuktan bir fayda gö- 
rünmez. 

Adamın yüzünü geriye döndürmesi, hı ısın- 
dandır, tamahı ndad ir; yüzünü yola çevirmesi de 
gerçekliktendir, yalvarıştandır, ümittendir. 
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1S10. Yücelmeye yönelen her ot, boy atmadadır, 
yaşamadadır, gelişmededir. 

Fakat, başını yere eğdi mi, solmaya, kuru- 
maya, ekşitip bitmeye koyulur, 

Canın da yücelere ağmayı isterse ağar-du- 
mrsun; dönüp varacağın yer de yücelerdir. 

* Fakat basını yere eğdin mi dolundun-gît- 
tîn; Tanrı da "Dolunanian sevmem" dedi. 

Mfiüâ'nın, Tann'dun, zulmedenlerin 
üstoluşundoki sırrı sorması 

Musa dedi kk A her işi düzüp koşan kerem 
sahibi, a bir soluk seni anış, uzun bir ömre 
bedel olan. 

5u balçıkta eğri-büğrü bir iz gördüm; gö- 
nül, melekler gibi hoş görmedi, ayak diredi. 

Maksadın nedir, hikmetin ne ki bir şekil 
yarattın; ona da bozgunculuk tohumunu ektin? 

Zulüm ateşini, bozgunculuk ateşini yalım- 
landırıp mescidi, secde edenleri yakıp yandır- 
mak nedir? 

Bir yalvarış için kanlı gözyaşlarını, sarı su- 
ları coşturmak da tıe? 

Evet, iyi den -i yiye biliyorum ki bu, hikme- 
tin ta kendisidir; fakat maksadım, apaçık gör- 
mek. 

1820, İnancım, bana sus diyor ama görmek hırsı 
da hayır diyor, susma; coş, köpür. 

Meleklere sırrını gösterdin.. Böylesine tatlı 
şerbet, yaralanmaya değer mi, değer. 



3J3 MESNSVI 5EKHJ n 

Âdem'in ışığını ine Sekler apaçık gösterdin; 
zorluklar çöüüldü-giUİ. 

Senin hasrın, ölümün sırrı nedir, söyler .. 
Meyvalar, yaprağın sırrı nedir, haber verir. 

Karun, erlik suyunun sırrj, insanın güzelli- 
ğidir; hor artmanın sonu eksilmededir, 

tahtaya yazı yazacafc kişi, dunu adan, 
dinlenmeden ünce unu yıkar, siler; undan sonra 
o harfleri yazar. 

Tanrı da göııiü kan haline getirir; hor göz- 
yaşı yle yıkar; ondan sonra da ona sırlar yazar. 

Fakat tas tahtayı yıkarken, onu bir defter 
haline getirecekler ini de bilmek gerek. 

Bir evin temelini atacakları vakit ilk ya- 
pıyı yıkarlar. 

Sonunda, arı -duru suyu çekmek için önce 
yeri ka zarla r, toprağı tair yana atarlar. 

1S30, Çocuklar, hacamattan ağlarlar; çünkü JŞİn 
sonunu bilmez onlar, 

Adamsa hacamatçıya altın verir; kan içen 
hançeri ok^ar. 

Ağır yükün altına giren hamına! başkala- 
rından yükü kapar, 

Hammallarm yük İçin savaşlarını gör., la 
için çalışıp çabalamak böyledir işte, seyret hele. 

Ağırlıklar rahatın, esenliğin temelidir; acı- 
lar, nimetin önünde gelir. 

* Cennet, tiksindiğimiz şeylerle kaplanmış- 

* Ateşin asıl tohumu, yaş daldır; ateşe ya- 
nandır Kevser'e eş-dost olan. 
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Zindanda mihnete eş-dosl olan, bir lokma 
için, bir şehvet için düşmüştür o sın elana, 

Bu köşkte, bir devlete eş-dost olan da, bir 
savaşa girişmiş., bir mihnete düşmüştür de onun 
karşılığı olarak o koşke kurulmuştur. 

Kimi, altına, gumü$e kavuşmuş, zenginlik- 
te tek kişi kesilmiş görürsen bil ki kazançta da- 
yanmıştır, kazanmak için ayak di rem iştir. 

1840. Gözü acık olan, sebepsiz görür; sense duy- 
gudasın, Öyleyse sebebe kulak as. 

Sebepleri yarıp yıkma ırmağının döküldüğü 
yeri elde etmek, canı tubiatlerden dinarda olan 
kişinin harcıdır. 

Peygamberlerin mu'cizeler ırmağının kay- 
nağını sebepsiz görür o, sudan, ottan değiL 

Bu sebep, hem hekime benzer, hem hasta- 
ya; bu sebeb hem ışık kesilmiştir, hem fitil, 

Geceleyin, kandiline yeni bir fitil bük; fa- 
kat güne? kandilini de bu cegit şeylerden arı 
bil. 

Yürü, hamn damım onarmak için samanlı 
balçık hazırla; ama gökyüzü tavanını da saman- 
lı balçıkla onarılmaktan an bil. 

Âh., Sevgilimiz gamımızı yakıp yandı rdı; 
gece halveti geçti; gündüz oldu artık. 

Ay, ancak geceleyin cilvelenir; gönlün düe- 
diği sevgiliyi, gönül derdiyle ara; başka bir şey- 
le değil. 

* Oysa sen, İsa'yı bırakmışsın da eşeği bes- 
lemişsin, onu geliştirmişsin. Böylece de eşek 
gibi, perdenin ardında kalakal m ıssın. 
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Bilgi, irlan, 'kanın talihidir; a eşek huy- 
lu, eşeğin talihi def EL 
1850. Eşeğin anırmasını duya rem da acıman tu- 
tar.. Peki, bilmez misin ki e$ek, eşeklik buyu- 
rur sana, 

Sen İsa'ya ao, «S^İe acıma; tablati, aklına 
bas etme. 

Tabiat! bırak da zân zan ağlasın; sen on- 
dun al da can borcunu öde. 

Yıllardır, eşeğe kul oldun; yeter artık; 
çünkü eşeğe kul olan, eşeğin ardından gider. 

9 "Onları ardda bırakın" sözünden maksut, 
nefsindir senin; nefsinin ardda gitmesi, aklının 
öne düzmesi gerek. 

Bu aşağılık akıl da eşeğin huyuyla huylan- 
dı; bütün düşüncesi bu; Nasıl ot geçireyim ele"? 

Fakat isa'nın eşeği, gönül huyunu aldı; 
akıllıların durağına durak sahihi oldu. 

Çünkü akıl üstündü; e#ek arık.. Şişman 
olan, iri olan, eşeğe bindi mi, eşek büsbütün, 
arıklaşır. 

A eşek değerli, aklının arıklığından bu per- 
perişan eşek, ejderha kesildi. 

Gönlün, isa'nın yüzünden hastalandığa, 
gene onun yüzünden «ağlığa erişeceksin; bırak- 
ma onu. 

1S60. Nasılsın a isa soluklu tsa, nasılsın eziyet- 
lerle? Dünyada yıl ansız define o! m az ki, 

Çıfıdın yükünden nasılsın a tsa7 düzenci- 
nin, kasetçinin yüzünden nasılsın a Yusûf? 
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Sen, gece-gündüz, bu azgın topluluğun pe- 
kindesin; gece-gündüz gibi, hep ömre yardım 
edip durmadasın, 

Nasılsın o safra hastalığına tutulmuş! arı ı\. 
elinden? Safradan ne hüner mey dana gelir? Baş 
ağrısı. 

Sen, doğudan doğan günaşne yapıyorsa onu 
yap.. Biz de iki yüzlülüğümüzü, düzenimizi, hır- 
sızlığımızı, gösterişimizi sürdürüp gidelim. 

Dünyada da balsın sen, ahırette dc bal,. 
Dünyada da sirkeyiz biz, ahire tto de,. Bu saf- 
raysa ballı sirk'e şer betiyle giderilir. 

Biz, karın ağrısına tutulmuşuz; sonra da 
sirkeyi arttırıp durmadayız,. Sen keremini kes- 
me de lütfet, balı arttır] 

Bizim layığımız bu; böyle şeyler gelir ell- 
in ijıden.. Göze tozan kum, körlüğü arttırır an- 
cak. 

A üstün sürme, sana lâyık olan da şudur: 
Hiçbir sey olmayan şey bile senin yüzünden 
birşey olur, 

* Şu zâlimlerin ateşi yü/ündsn günlün ya- 
nar, kavrulurdu da e;ene sözün, boyuna, Ya- 
rabbj sen kavmimi doğru yola götür sözü olur- 
du. 

1870. ödağacı kesilmişsin; seni ateşe bile atsalar 
bu dünyayı, güzel kokuyla, fesleğen kokusuyla 
doldurursun. 

Atna ateşte azalan ödağacı değilsin; gama 
tutsak oJan can değilsin sen. 
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Ödağacı yanar; fakat ödağacı madeni yan- 
maktan uzaktır.. Yel, ışığın temeline nasıl sal- 
dıra bilir? 

Göklerin arılığı sendendir ancak; senin ce- 
Tan bile vefadan üstündür. 

Çünkü akıllı birinden gelen cefa, bilgisiz- 
lerin vefasından iyidir. 

* Peygamber, akıldan doğan düşmanlık, 
bilgisizin sevgisinden daha iyidir demiştir, 
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1717. Beyitden sonraki hikâye: Eedi'uz-zamân, 
bu hikâyenin, 328 hicrîde ölen (939-940) ve tbn Abdu 
RabbiU diye tanınmış olan Ebü-ömer Alımed b. Mu- 
haınmed in "El Ikd , ül-Ferîd"indû bulunduğunu yası- 
yor ve metni naklediyor. Metnin özeti şu: 

tsrailoiuliarırtıian bir bilgisiz, kendini kulluğa 
vermiş. Eşeği de ibadet ettiği yerin dışında ya- 
yılıyormuş,' Bilgisiz kişi, Yarabbi, ne olurdu, senin 
de bir eşeğin olsaydı da benim eleğimle yayılsaydı 
demiş. Zamanın peygamberi, adamı kınayınca vahiy 
gelmiş, Tanrı 'ya bu sözün hos geldiği bildirilmiş, 

Nebc'tU-Balağa şerhinde bu hikâyedeki peygam- 
ber» Mûsa olarak anılıyor. ^HMyet , ul-Evliyâ I 'da ve 

Esas bakımından bu hikâye, Mevlânâ'nın naklet- 
tiği hikâyeye benzerse de aynı değildi!', Mevlânâ'nın 
nazma çektiği hikâye, her halde halk hikâyeler in- 
dendir. Sonradan Rüscnî Ömer Dede [bhn, 893 H. 
1487) bu hikâyeyi mesnevi taranda ve pek gUzei, 
ttirkçe nazma çekmiştir (ist- t'ruv. kütüphanesi Türk- 
çe yaz. 1915, Külliyât, 112a-99b). 

1736. "Gerçekten de ulu Tanrı, kıyamet giinü 
der ki: A Âdemoğlu, hastalandım da ne diyu: beni 
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dolaşmadın, hâlimi-hallfîtm sormadın? Kul der ki: 
Yarabbt, seni nasıl dolstgabi lirim; nasıl hâlini -hatırını 
sorabilirim? Sen âlemlerin rabbisin. Tanrı der kî: 
Bilmiyor muydun, filân kulum hastalanmıştı, ne diye 
onu dolaşmadın? Bilmiyor muydun İti onu dolaşsay- 
dın, beni onun yarımda bulacaktın? A Âdemoğlu, sen- 
den yiyecek istedim, ne diye beni doyurmadın? Kul, 
Yarabbi, ben seni nasıl doyururum? Sen âlemlerin 
rabbi«n der, Allah der ki: Bilmiyor muydun, filân 
kulum senden yiyecek istedi, ne diye doyurmadın? 
Bilmiyor muydun ki onu doyuı-saydın bunu, bu ha- 
reketin ecrini benim katımda bulacaktın? A Âdem- 
oğlu, su istedim senden, ne diye su vermedin bana? 
Kul, Varabbi der, nasıl su verebilirini sana? Sen 
alemlerin rab'bîslri. Allah der ki: Kulum filân senden 
su istedi; vermedin ona su verseydin bunu, benim 
katımda bulacaktın" (Hadîs, Câmi', I, s. 65). 

Matyus încilinde de şu soller var: 

"Zira acıktım, bana yemeli verdiniz. Susadım, 
bana su verdiniz. Gariptim, beni eve kabul ettiniz, 
çıplaktım, beni giydirdiniz. Hasta oldum, beni. dolak- 
tınız. Hapisteydim, yanıma geldiniz diyecek. O Ka- 
man temiz kişiler, ona, Yarabbi, seni ne zaman aç 
görüp besledik, yahut susamış görüp sana su verdik 
ve ne zaman seni garip görüp eve kabul ettik, yahut 
çıplak görüp giydirdik ve ne zaman hasta, yahut 
hapı sta görüp yanına geldik diye cevap verecekler" 
dir. Melik dahi onlara cevaben, gerçekten de size 
derim ki: Mademki bunu en aşağı kardeşlerimin 
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3737. I. cildin 30-35. beytinin şerhine bk. 

1743. "Doğurmaz ve doğmamıştır." (Kur'ân-l 
Kerîm, CXH, İhla», 3) 

1750. "Allah'ın en fazla sevmediği helâl nesne, 
kadın boşamatîtir." (Hadîs. Cami', t, s, 4) 

1757. "Gerçekten de Allah, sizin yüzlerinize, iş- 
lerinize, nallarınıza bakma?,; fakat gönüllerinize, iş- 
lemedeki niyetlere bakar." (Hadîs, Cami', 1. s, 62) 

17(33. "Yıkık köyden haraç, alınmaz." Türk ata- 
sözü. 

1764. Müsîİima nlıkta şehitlik iki türlüdür: Ger- 
çek şehit, hükümde şehit. 

Hükümde şehit olanlar için şehit halıktnda ge- 
reken hüküm yapılır; yâni savaşta öldürülenler, yı- 
kanmazlar, kefenlenmezler; temiz sayılırlar, Namai- 
lan kılınır, elbiseleriyle gömülürler. Gerçek bakımın- 
dan şehitler, bilgi elde etmeyo giderken ölenler, bilgi 
Öğretenler, b:lgi öğrenmekle oyalananlar, gurbette 
ölenler, bulaşıcı bir hastalıktan ö Senler, denizde ho- 
gulanlar, gebeyken, yahut çöcük doğururken ölen ka- 
dınlar, yıldırımla vurulup Ölenler, yapı altında kalan- 
lar, yananlardır. Bunlar hakkında şehit hükmü yü- 
rütülmez; yâni bunların yıkanıp kefenlenerek namaz- 
ları kılınır; ondan sonra gömüJürler. 

I7tî6. Kâ'be'nin içinde kıble yoktur ; Çürrkü 
Kâ'be'nin bulunduğu yer tâ yukarıya ve aşağıya 
dek kıbledir; Kâ'be'ye giren kıblenin sahası ndadır; ne 
yana dönülür*? dönülsün, namaz kılınabilir; -ancak 

F. 19 
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kapıya dönülmesi sünnettir (Mevlâna Celâleddin'İn 
III. basımının 200-201 sah i [eleri ne bakınız). 

1768. Beyitteki aşk, gerçek aşktır; gerçek aşkta 
yok olan kişi, kendisinden tamamiyle geçmiştir; ira- 
desi seJbediJmişÜr; akıl kaydından çıkmıştır; bu ba- 
kımdan ona teklif yoktur. Fakal vahdeti, şeriat dai- 
j-esinde mütalâa eden, muta baat tan ayrılmamayı şiar 
edinen gerçekler, bu durağı, kemâl durağı kabul et- 
mezlsr; sâlikin bu durakta kalmaması, geriye dönüp 
herşeyi yerli yerinde görmesi gerekliğini söylerler; 
buna nazaran burası, bir makam değildir, bu ken- 
dinden geçiş, bir haldir, O hâlden geçen kişi, kemâle 
ulaşır; netekim Mevlânâ da, 1792-181,3- beyitlerde 
bunu açıklamaktadır, 

Süfilerden bu çeşit bir hâle uğrayan, yahut ken- 
disini aldatıp, yahut da halkı aldatmak için bu hâle 
sahip olduğunu gösterip şeriat sınırından çıkmış., ol- 
mayacak dâvalara kalkışmış nke kişiler vardır. Mev- 
lânâ'yı türkçede dile getiren, Mevlâna yolunu izleyen 
Yunus Emre, bu çeşit kişiler hakkında, 

liikûa yelen erenler içer aguyt nû$ider 
Topuğa çıkmayan mdar deniz ile saraç ider 

demiştir (Divân; Eskişehir Turizm ve Tanıtma Der- 
neği yayını, İst 1965, s. 158, R kafiyesinin XI. şiiri). 

Mevlâna 'ya ve gerçeklere nazaran kemâl muta- 
baattadır; fakat sulukta böyle gemici bir hal de ola- 
bilir. 

1778, Ruh, filleri, gergedanları bile kapaeak ka- 
dar güçlü mevhum bir kusun adıdır. Satranç tasla- 
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nndan birine de bu kuşun adı verilmiştir, Fil de 
satranç taşlan ndanebr. 

1780, Remil, aslı olmayan bîr bilgidir. Bu çeşit 
bilgilere, güîli bilgiler, benzeri bulunmayan bilgiler 
mânâlarına gelen "Ulüm-ı hafiyye, Ulûm-l garibe" 
derler. Arapçada remi, kum demektir. Bilinmeyen 
birşey, iler id? olacağı sanılan, yahut olmayacağı 
umulan bir vak'a sorulur; soru sırasında, hangi yıl- 
dızın hüküm sürdüğü bulunur. Ona göre kuma, ya- 
hut kağıda noktalar dökülür, çizgiler çizilir; bunla- 
rın bir kısmı sayılmaz; son kalan sayılardan, ebced 
hesabına göre bir cümle çıkarılır; böylece de bir hük- 
me varılmış olur (Mevzûât'ül-Ulfım tere. İkdam mat 
1313; C. I. s, 3S9-3S0}. 

1784. "Allah dilediğini işler," Kur'ân-ı Kerîm'in 
IIL sûresinin (Âli İmi ân) 40., XIV. sûresinin (ibra- 
him A.M.) 27., XXII. sûresinin <IIi,cc) jjfc âyetle- 
rinde geçer. 

178G, Sidret'ül-Müntehâ, son sınır ağact, I, cilt- 
te, 1583. beytin şerhine bakıma. 

17BS. Nâsüt, Mülk ve Şehadet âlemi de dediği- 
mit, Bahiri duygulan tmzl a duyduğumuz, gördüğümüz, 
koktuğumuz, İşittiğimiz, tattığımız, tuttuğumuz şu 
madde âlemidir. Duyguya hltab eden şey, isterse la- 
tif oJsun, göze görünmesin; bu âlemdendir. Lâhüt 
taayyünsüzlük alemidir kl burada çekil, süret olma- 
dığı gibi duyguyla dit bu âlem idrâk edilemez, 

1795. Istihâza, kadından, hayız kanından gayri 
İtan gelmesi haline denir. Bu hali gören kadın muay- 
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yen şartlarla namaz kılabilir; fakat hayız hâlinde na- 
maz kılınmaz, oruç tutulmaz, Hayız gönen kadın, 
oruçtan m kaza eder, namazlarını kaza da etmez, 

1799. Subhâne rabbiyel a'iü, secdedeki zikirdir. 
Yüceler yücesi rabbim, noksan sıfatlardan münez- 
zehtir demektir; Meviânâ, secdenin suretinden ziya- 
de ıhlâsa ehemmiyet yetmekledir, 

11805. "Şüphe yok ki biz sizi, yakın bir sıaapla 
korkutmadayız; o gün kişi, elleriyle hazırladığı şeye 
haku r ve kâfir de ne olurdu der, keşke toprak olay- 
dım." (Kur'ân-ı Kerîm, LXXVII1, Nebe\ 40) 

1813. "Dolunanları, batanları sevmem" (.VI, 
En'âm, 76), 1. ciltte 429, beytin şerhine bk. 

1835. "Cehennem şehvetlerle pe irdelenmiştir ; 
cennet tiksinilen, istenmeyen şeylerle." (Hadis, Câmî/ 
1. s. 123) "Cennet tiksindiğimiz şeylerle kaplanmış- 
tır; cehennem şehvet Jerle kaplanmıştır." (Müslim, 
VIII, s. 142-143) 

1836. Kevser, i, ciltte, 1909, beytin şerhine bk. 

1S48. Isâ Peygamber {A, M.) bir eşeğe binerek 
OrşilinYe gitmiştir {Maıyus, XXI; Merkııs, XI; Yu- 
hanna, XII; Luka, XIX) , Bundan dolayı çok delâ 
tsâ, eşekle anılır. 

1854. "Allah onları nasıl sona bıraktıysa siz de 
arkada bırakın onları." (Hadîs) Bu hadis, kadınlar 
hakkındadır. Ancak Hz, Muhammed, "Cennet ana- 
ların ayaklan altındadır" (Cimi', I. s. 122), "Süz 
budur ancak; kadınlar, erkeklerin yansıdır" IGâmi', 
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I, s, 85) , "Hayırlınız, ehline, iyâtine hayırlı olanınız- 
dır ve ben, ehlime, iyâlime en hayırlı olamnızım; 
kadınları, ancak kerem sahibi elan büyük ki$i ulu 
tutar, ağırlar; onları ancak alçak olan hor i ar, aşağı- 
lar" (Câmi\ IL s, 9), "Dünya, tamamiyle nıata'dan 
ibarettir; dünyanın en hayırlı mataıysa temiz, iyi ka- 
dındır" (Cami*, n, s. 14) buyurmuş ur. Kadın, erke- 
ğin yarısı oldu mu, erkek de kadının yarısı olur; 
şu halde erkekle kadın birbirine denktir. "Erkekler, 
kadınlardan üstündür; çünkü Allah onları bir çok şey- 
lerde kadınlardan üstün etmiştir; çünkü onlar, ka- 
dınları mallariyle geçindirirler, doyururlar" âyetin- 
deki (IV, Nisa, 34) erkekler, eûf ilerce erlik dura- 
ğına varmış kişilerdir, isterlerse kadın olsunlar. Ka- 
dınlar da erlik durağına vara m ıy anlar dır; isterlerse 
erkek olsunlar. Erlik durağına varamiyanlaıı irfan 
neşesiyle geçindiren, mânâ gı dışıyla gıdalandıran, 
erlerdir, "öyîe erler vardır kl onları ne ticaret, ne 
ahm-satım, Allah'ı anmaktan ve namaz kılmaktan 
ve zekât vermekten alıkoymaz; gönüllerin ve gözle- 
rin döneceği günden korkar onlar" âyeti {XXIV, 
Nûr, 37) bu erler hakkındadır. Bunlar, eli işte, gön- 
lü oynaşta olanlardır; vuslata ermişlerdir, nefislerini 
tezkiye etmişler, varlıklarını kurban etmişlerdir, 
"Kul, kendi -kendi ne beni anarsa ben onu, melekleri- 
min içinde ananm; o beni bir toplulukta anarsa ben 
onu en yüce yoldaşlık makamında anarım" Hadîs-i 
kudsîsince (EJ-îthâfât'üs-Seniyye fl'l-Ahâdîs'îl-Kud- 
siyye, s. 14) Allah onlan anmadadır. Âyette anılan 
korku, korkudan geçeni i yenlere aittir; halbuki eren- 
ler, "Bilin ki Allah dostlarına ne korku vardır, ne de 
mahzun olurlar" âyetine (X, Yûnus A. M., 62) maz- 
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har olanlardır. Korkuyor gölünü rlerse, başkalarım 
edebe çağırmak içfndir. Bu fl^Sla erisen insan, er- 
kek olsun, kadın olsun, ricaldendir- Netekim Mevlâ- 
n& da "Onları ardda bırakın" hadisinden maksat, 
nefistir buyurmada ve nefsin ard<îa gitmesi, aklın kı- 
lavuz olması gerektiğini bidırmektediı*. 

1869. "Sahabeden Abdullah dedi ki: Allah'ın sa- 
lâtü selâmı olsun, sanki Allah'ın Rasûlünü görmede- 
yim; kavmi tarafından yaralanan bîr peygamberi hi- 
kâye ediyor da o peygamberin, yüzünden akan kanı, 
eliyie sildiğini, Rabbim, toplumumu sen bağışla, onlar 
bilmiyorlar dediğini anlatıyor." (Müslim, V. a, 179} 

1875, Şârih, "Akıllı kişinin düşmanlığı, bilgisizin 
doğruluğundan hayırlıdır* 1 mealinde bfr hadis nakl- 
ediyor (s. 161) . 

•** 
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Bir beyin, ağzına yılan kaçmış 
birisini İncitmesi 



Akıllı biri, atına binmiş, gidiyordu; uyuyan 
bir adamın da ağzına bir yılan akıyordu. 

Atlı bunu goıdü, koşmaya başladı; yılanı 
tutmak istedi ama f irşat bulamadı, 

Aklı fazlaydı; ondan iyice faydalanmadaydı. 
Uyuyan adama var gücüyle bir kaç topuz vurdu. 

Adam, topuz acısından sıçradı, bir ağacın 
altına, kaçtı. 

Ağacın altına bir sok çürümüş elma dö- 
külmüştü; a dertlere düşmüş dedi, ye şunları. 

Adama o kadar elma yedirdi ki artık ye- 
dikleri, ağzından dökülmeye başladı. 

A beyim, benden sana bir ziyan j^lrtı&lfiis- 
ken ne diye bana kastettin diye bağırdı. 

Gerçekten de canıma bir kastın varsa bir 
kılıç vur, bııden kanımı dok-gitsin. 

Ne yomsuz saattmş, seni gördüğüm, sana 
sataştığım saat-. Ne mutlu yüzünü görmeyen 
kişiye. 

• Bir cinayet İşlemeden, az-cok bir suç 
yapmadan bu sitemi, mülhitier bile caiz görmez. 
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Söz söylerken bile abımdan kan fışkırma- 
da; ey Tanrım, bu adamın cezasını sen ver. 

Adam, her saman bîr yeni bedduada bulu- 
nuyordu, atlıysa, su ovada koş diye boyuna vu- 
ruyordu ona. 

Topuzun acısından, atlın m korkusundan yel 
gibi koşmaya bağladı.. Koşuyordu ama yüzüstü 
yerlere kapaklanıyordu. 

Karni, tıka-basa toktu, uyku gözünden akı- 
yordu, yorgundu.. Ayağı, yüzü yara, bere içinde 
kaldı, vücudunda yüabiıılerce yaralar acildi. 

1890, Atlı, akşam çağına dek, □ adamı çekiştirdi- 
durdu. Sonunda safrası kabardı adamın; kus- 
maya başladı, 

tyl-kötü, no yediyse hepsini kustu; yılan 
da yedikleri şeylerle beraber adamın iğinden dı- 
şarı gıktı. 

Kendi karnından çıkan o yılanı görünce, o 
iyilikti kişinin, o atlının Önünde yerlere ka- 
pandı. 

O kocaman, o çirkin, o kapkara yılanı gö- 
rünce bütün dertlerini unuttu. 

Dedi ki: Sen rahmet Cebrail'isin; yahut da 
nimetler veren bir lütuf sahibisin. 

Ne kutlu saatmış. ki Etti i gördük? Ölüydüm; 
yeniden can bağışladın bana. 

Sen beni analar gibi arıyorsun da ben, eşek- 
ler gibi senden kaçıyorum. 

Eşek, eşekliğinden, sahibinden kaçar; sâ- 
hibl de yaratılışı iyi olduğundan peşine düşer 
onun. 
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Bir fayda ümidiyle, bir ziyan korkusuyla 
peşine düşmez;; bir kurt, yahut başka bir yırtıcı 
canavar, onu paralamasın diye koşar. 

Ne mutlu yüzünü görene, yahut ansızın bu- 
Iunduğıin mahalleye düşene. 

1900. Tertemiz can bile seni övmüş. , Bense sana 
ne kadar kötü, ne kadar bos sözler söyledim. 

A etendim, a padişahlar padişahı, a benim 
beyim, kusura kalma; o sözleri ben söylemedim, 
bilgisizliğim söyledi. 

Bu halden birazcık birşey bilseydim, boş 
sözler söyleyebilir miydim hig? 

Bunu bana birazcık arsaydın, hâli birazcık 
çıtlatmaydın, a güzel huylu, seni överdim ben, 
hem de çok överdim, 

Fakat susuyor, coşup köpüriiyor; birşey 
söylemeden başıma, başıma vuruyordun, 

Basım sersemleşti, aklım basımdan gitti „ 
Hele beyni pek az olan bu başta akıl mı kalır? 

A güzel yüzlü, a güzel işli, bağışla; dedik- 
lerimi deliliğime ver. 

Atlı fidam dedi ki: O hali birazcık anlat- 
maydım, ödün patlardı, ciğerin, o anda erir, su 
kesilirdi. 

Yılanı, sana bir anlamaydım, korkudan rai- 
nin çıkıverirdi. 

* Mustafâ buyurdu ki: Camnızdaki düşma- 
nı, doğruca bir anlatsam size, 

1910. Yüreklilerin bile ödleri patlardı; ne bir yola 
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Bunu duyanın, ne gönlünde yalvarışa bir 
güc-kuwet bulabilirdi; ne bedeninde omg tut- 
maya, namaz kılmaya bir güç-kuvvet kalırdı. 

Ketlinin Önündeki fare gibi yok olur-gider- 
Ûl Kurdun önündeki kuzu gibi erir-biterdj. 

Ne düzeni kalırdı, ne yolu-yordamı.. Onun 
için ben sizi, bunu söylemeden yetiştirmede- 
yim. 

* Ebû-Bekr-i Rebâbî gibi susmaktayım; 
Davud gibi elimi demire almaktayım. 

îste böylece de olmayacak sey, elimde olur 
bir hale girer; kanadı yolunmuş kuğun kanat- 
lan gene biter. 

* Mademki "Allan 'm eli, onların ellerinin 
üstündedir"; bir oian Tanrı, bizim elimize, 
"Benim elim" demiştir; 

öyleyse benim elim, pek uzun. Yedinci kat 
göğü bile aşmış. 

* Elim, gökyüzünde hüner gösterdi; a 
Kur 'ân okuyan, "Ay yarıldı" âyetini okusana. 

Bu övüş de, bu anlatış da, akıllar zayıf ol- 
duğundan; zayıflara, güçü-kavvetî anlatmak 
doğıu olur mu, yaraşır mı hiç? 

1920. Züten sen de uykudan bas kaldırdın mı an- 
larsın ya. Allah doğruyu daha iyi bilir, süz de 
bitti iste. 

Senin, ne yemeye gücün - kuvvetin vardı; 
ne yol yürümeye, ne de kusmaya. 

Sövmem duyuyordum ama gene de eşeği 
sürüyordum; "Rahbim, sen kolaylagür" duasını 
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Sebebini söylemeye izin yoktu; fakat seni 
bırakmak da elimde değildi. 

* Her zaman, gönül derdiyle "Yarabbi" 
diyordum, "Kavmimi sen doğru yola götür; 
günkü onlar, gerçekten de bilmiyorlar." 

Ö dertten kurtulan adam secdeler ediyor 
da ey bana kutluluk veren a S yordu, ey benim 
devletim, definem, hazînem; 

A yüce er, bu isin kargılığını Tanrı 'dan 
bul, bu 2iiyıfjn h sana sükretmeye gücü-kuvveti 
yok. 

A kendisine uyulan er, a önder, karşılığını 
Tanrı versin sana, Bende, sana şükredecek du- 
dak da yok, çene de yok, soluk da yok. 

îste akıllıların düşmanlığı böyle olur; on- 
ların zehirleri bile cana neşe verir. 

Ahmağın dostluğu zahmettir, sapıklıktır; 
örnek olarak da su hikâyeyi dinle. 

Bir adamı it. ayının yaltaklanmasına, 
vefası nn güvenmesi 

1930. Bir ejderha, bir ayıya sarılmıştı,. Arslan 
bir er, yürüdü, ayının feryadına erişti, 

Mazlumları il feryatlarım duydular mı, im» 
datlarına koşan arslan erler vardır dünyada. 

Onlar nerde olurlarsa olsunlar, mazlumların 
feryatlarını duyarlar; Tanrı rahmeti gibi o yana 
koffariar. 

Alemin yıkıntılarına direk kesilen, gizli has- 
talıklara lı ek İm olan o erler, 
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* Tamamîyle acıyıştır, tamamîyle sevgi, 
atâlet, rahmet,. Tanrı gibi, onlardan da sebep 
sorulmaz; Tanrı gibi. onlar da rüşvet almaz. 

Onlardan birine, ona bir uğurdan yardım 
ediyorsun, neden diye sorulsa düdüğü gam yü- 
zünden, çaresiz kalışından der. 

Arslan kesilmiş, erin avı, sevgidir, acıyıdır; 
dünyada ilaç, hastadan başka kimseciği aramaz. 

Neı'de bîr dert varsa deva oraya gider; ne- 
resi aleaksa su, oraya akar. 

Sana, aoyış suyu gerekse yürü, alçal; on- 
dan sonra da acıyış şarabını iç, sarhoş oL 

Ey oğul, tâ basadek, rahmet içinde rahmet 
var; bir tek rahmeti yeler bulma. 
1940. A yiğit, gökyüzünü bile al ayağının a! tına; 
göğün üstünden gelen nağmeleri dînle. 

Vesveseler pamuğunu çıkar Kulağından; çı- 
kar da gökyüzünden coşkunluklar gdsin kula- 
ğına, 

İki gözünü de ayıp kilindim ant da gayb 
bağıra, bahçesini, seîviliğinî seyret. 

Beyninden, burnundan nezleyi gider de bur- 
nuna Taun kokusu gelsin. 

Sıtmadan, safradan hiç belirti bırakma da 
dünyadan şeker tadını al. 

Erlik ilâcını al; erlikten kalmış olarak ko- 
şup durma da yüzlerce çeçit güzel yüzlüler pey- 
dahlansın senden. 

Can ayağından beden bukağısını çöz, çıkar 
da toplum, çevrende dönsün, dolaşsın. 

Nekeslik aineirini elinden, boynundan at. 
Şu köhne felekte yepyeni bir baht elde et 
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Lütuf kâ 1 besi ne uça iniyorsan, çaresizliğini 
çare bulana anlat. 

İnleyip ağlamak, güçlü bir sermayedir; 
baştan başa rahmettir, pek güçlü bir dadıdır, 

1950. Dadı da, ana da, çocuk ne vakit ağlayacak 
diye bekleşir-dururlar. 

Tanrı da, sizin ihtiyaç çotuklarınızı, ağla- 
sın da süt meydana gelsin diye yarattı. 

* "Allah'ı çağırın" dedi ya, ağlayıp inle- 
meyi bırakma da onun sevgi, acıyış sütleri coş- 
sun. 

Yelin hoy-hoy ediği de, bulutun sütler yaf- 
dırışı da, bizim gamımızı yatıştırmak içindir; 
sen, hele bir soluk dayım. 

* "Rızkım? göktedir" sözünü işitmişs indir; 
peki, şu aşağılık yere ne diye yamanıp kal- 
mışsın? 

Korkunu, ümitsizliğini guly abani sesi bil; 
kulağından tutar &a seni aşağılıkların tâ dibine 
dek çeker, 

Seni yücelere ağdıran her sesi, yücelerden 
geliyor bil. 

Sana hırs veren her sesi de, insanları pa- 
ralayan kurt sesi bil. 

Bu yücelik, yer bakımından değildir; bu 
yücelikler, akıl yÖnt indendir, can yon ündendir- 

Her sebeb, meydana getirdiği şeyden daha 
yücedir; çakmak taşıyla demir, kıvılcımdan üs- 
tündür. 

1960. Filân, görünüşte f esmanın yanına oturmuş- 
tur ama o baş çekenin üst yanına oturmuştur o, 



302 



mesnevi sustu ıı 



Oradaki üstünlük, yücelik bakımındandır; 
başköşeden uzak oJan yer, aşağılık bir yerdir. 

Kıvılcım çıkarmak için önce çakmak ta- 
şıyla demir gerek; iş başarma, bakımından bu 
ikisi, üstünlüğe lâyık. 

Fakat kıvılcım, asıl dilensn şey olduğun- 
dan çakmak taşından da, demirden de iler i ini, 
ileri; üstün mü, üstün. 

Taşla demir ön, sonsa kıvılcım; fakat bu 
İkisi beden, cansa kıvılcım. 

Çag bakımından dal, meyvadan önce; fakat 
hüner bakımından o, daldan daha üstün. 

Çünkü ağaçtan maksat meyvadır; öyleyse 
meyva öndür, ağaç son. 

Evet; ayı ejderhanın elinden feryad edin- 
ce arslan er koştu; ayıyı ejderhanın pençesi il- 
den kurtardı. 

Düzenle erlik, birbirine arka oldu; ejder- 
hayı bu güçle, bu kuvvetle öldürdü-gittL 

Ejderhanın gücü var, düzeni yok; takat se- 
nin düzeninin üstünde de bir düzen var. 
1970. Düzenini gördün ya, bir do o düzen nerden 
geldi? Yürü de başlangıca doğru git, 

Aşağılık dünyada ne varsa yücelerden gel- 
miştir; hadi, gözünü yücelere dik. 

Yücelere bakmak, önce göz kamaştırır ama 
göze ışık verir, aydınlık bağışlar. 

Gözünü aydınlığa alıştır; yarasa değilsen 
o yana bak. 

işin sonunu görmek, senin ışığının beji iti- 
şidir; içinde bulunduğun şehvete düşmense, ger- 
çekte, mezarındır senin. 
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îşîn sonunu gören, yüz kere de çeşitli oyun- 
lar görmüş olan ki si, bir kere bir oyun duyana 
benzemez elbet 

O, bir oyun yüzünden öylesine ululanır ki, 
ululuğundan ustalardan uzak düşer. 

• Sam iri gibi o hüneri kendinde gördü ya; 
Ululuğundan Musa'dan baş çeker. 

Oysa ki o, o hüneri Musa'dan öğrenmişti; 
sonra da hocasından göz yummuştu, 

Derken Mûsâ da bir başka oyun oynadı, 
o oyunla onun oyununu da kaptı-gitti, canını 
da. 

Hey gidi -hey.. Başta dönüp koşan nice bil- 
giler, nice hünerler vardır ki insan, onunla bas, 
olmak isterken baş elden gider. 

Başının £itmemesini istiyorsan ayak ol; ta- 
sarruf sahibi, tedbir sahibi kutba sığın..- 

Padişahsın ama kendini ondan üstün ger- 
me.. Ealsan bile onun nebatından, onun şeker 
kamışından başka bii'şey derip devriğine. 

Senin düşüncen bedendir, onun düşüneesiy- 
se can. Senin paran kalptır, onun parasıysa 
mâden. 

O, sensin; kendini onun varlığında ara; kû 
kû-nerde neı'd-? diye onun yanına yönel, bir 
Üveyk kuşu kesit, 

Cinsinden olanlara hizmet etmeyi istemi- 
yorsan ejderhanın ağzın dasın; tıpkı ayı gibi 
hani. 

Belki bir usta, kurtam seni; tehlikeden 
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Değli mi ki güeün-kuvveUn ypk, aklını ba- 
şına al da ağla-ıiüe.. Değil mi ki körsün, yol 
bilen körden baş çekme. 

Ayıdan da aşağı mısın ki dertten ağlayıp 
inlemiyorsun? Ayı bile dertten feryâd etti de 
kurtuldu. 

A Tanrı, su tas gönlü mum et; feryadını 
bir h.05 hâle getir, acı um ışlardan et onu. 

Kör dilencinin, bende İki körlük 
var demesi 

1990. Bit' kör vardı ki o, boyuna amanın, aman 
derdi; a çağdaşlar, bende lkJ körlük var. 

öyleyse bana iki kat acıyın; çünkü bu ara- 
da iki körlüğüm var benim. 

Birisi, bir körlüğünü gülüyoruz; öbür kör- 
lüğün nedir? Bîr de onu göster dedi. 

Dilenci dedi ki: Sesim cirit in, sesim kötü.. 
Kötü. sesli olUKla körlük, iki kat olup gitmede. 

Çirkin sesim, gam mayası oluyor; halkın 
aeıyısı, benim sesimden azalıyor. 

Çirkin sesim nereye gîdiyolsa örke doğu- 
ruyor, gam veriyor, kin uyandırıyor. 

İki körlüğe, iki kat acıym; böyle, bîr yer- 
lere sığmayan kişiyi gönlünüze sığdırın. 

Bu şikayet yüzünden sesinin çirkinliği azal- 
dı; halk, ona acıyı eta £Önü Herini birleştirdi. 

Bu sırrı söylemekle, gönü] sesinin, güzelliği, 
sesini de güzeli eştirdi. 

Fakat gönlünün sesi de çirkin olan kişi- 
deki o Üç körlük, ömrü boyunca £ <jrer~ c ider. 
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2000. Ama sebepsiz verenler, olabilir ki onun çir- 
kin başma da bir el korlar. 

O dilencinin sesi güzelletti, acınır bir hâle 
geldi de tas yürekl ilerin yürekleı-i bile muma 
döndü, 

* Kâfirin sesi de çirkindir; eşek anırma- 
sına benzer de onun İçin ieâbete eş olamaz; 
duâsı kabul edilmez. 

* "Susun, ıı-ak olun" sözü, çirkin sesliye- 
dir; çünkü o, halkın katı iyi e köpek gibi kudur- 
muştur. 

Ayının feryadı bile açındıracak bir feryad 
olur da senin feryadın, açındır™ assa bu, pek 
kötü bir şey. 

Bil ki sen, YusuPa kurtluk etmişsin; ya- 
hut bir suçsuzun kanını içmişsin. 

* Tövbe et, yediğini kus.. Yaran eskidiyse 
yürü, dağlat o yarayı. 

Ayıyla onun vefasına güvenen ahmağın 
hikâyesini» tamamlaomnsı 

Ayı, ejderhadan kurtulunca, o erden bu 
lûtfu, bu keremi görünce, 

O sızlanan ayı, Ashâb-ı Kehf'in köpeği gibi 
o yiğidin peşine takıldı. 

Derken, o Müslüman, hastalandı, başını 
kodu, yattı; ayı, ona gönül bağlamıştı; bu yüz- 
den adamı beklemeye koyuldu. v . 

2010. Birisi geçerken ona, bu hâl ne? A kardeş, 
bu ayıyla ne işin var dedi, 

F. M 
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Adam söze geldi, ejderha hikâyesini an- 
lattı, öbürü, a ahmak dedi, bir ayıya gönül 
verme. 

Ahmağın dostluğu, düşmanlıktan da beter- 
dir; onu, ne bitim h'de-düzen biliyorsan yapıp 
yanından sürmen gerek. 

Oysa, vallahi de dedi, hasetinden söyledi; 
yoksa sen ayıya ne bakıyorsun, sevgisini gür. 

Adam, ahmakların sevgisi dedi, adamı al- 
datır; benim bu basetçilîğim, onun sevgisinden 
daha iyidir. 

A adanı, beni dinle, sür yarandan bu ayı- 
yi; ayıyı seçme, itendi cinsinden geçme. 

Öbürü, hadi, git-git, kendi isine bak a ha~ 
setçi dedi- Adam işim buydu ama dedi, sana 
rızik değilmiş. 

A yüce kişi, ben ayıdan aşağı değilim ya; 
bırak onu da esin-dostun ben olayım. 

Korkumdan, üstüne yüreğim titriyor; sa- 
kın böyle bir ayıyla ormana gitme. 

Su gönlüm, boş yere hic titremedi, Tanrı 
ışığıdır bu; ne dâvaya girişmektir, ne lâf et- 
mek, 

2Û20. . * inanmışım, "inanan All;ıh ilgiyle gö- 
rür" öeranls ya; o hâle gelmişim; sakm-sakın; 
bu ateg tapınağından kaç. 

Bütün hu SÖKfeifİ söyledi; söyledi ama ada- 
mın kulağına bile girmedi; kötü zan, insana 
pek büyük bîr engeldir, 

O, onun elini tuttu; öbürü elini çekti on- 
dan; sonunda, akü başında bîr dost değilsin 
gittim i^e dedi. 
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Adam, git dedi, benim gamımı yeme,. A 
boşboğaz, bilirlikten az dem vur. 

öbürü, yahu dedi, senin düşmanın değilim 
ya; pekime düşer, gelirsen kendine iyilik eder- 
sin, i 

Adam, uykum geldi dedi; beni bırak da git. 
Öbürü, artık dedi, dosta râm ol da, 

Bir akıllıya sığınarak, bîr dostun, bir gö- 
nül sahibinin yanında uyu. , 

Öbürü, onun bu işe, hu öğüde pek sıkı 
Karılmasına kızdı, yüzünü döndürdü ondan. 

Bu dedi, oisa olsa bana kastetmeye gelmiş, 
bir kanlı; yahut benden birsey uman bir dilen- 
ci, bir külhâıü. 

Yahut da benij bu benimle olump kalkan 
ayıyla korkutmak iein dostlarıyla bahse giriş- 
miş. 

2030. içinin kötülüğünden, hatırı ma iyi bîr zan 
gelmedi -gitti. 

Bütün iyi zarinı, tamamiylo ayiyaydı; yok- 
sa ayıyla bir cinsten miydi ki? 

Köpekliğinden bir akıllıyı töhmet altına 
aidi da ayıyı, sevgi dili, vergi ehli bildi. 

Stdânı ana, Mûs&'nın, buzağıya tapana, 
ııerde düşüncen, nerde anlayışın demesi 

Hayâlle sarhoş olmuş birine Mûsâ dedi kif 
A kötülükten, a sapıklıktan kötü düşüncelere 
dalan, 
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Bunca delille, bunca güzel huylarla bera- 
ber, benîm peygamberliğimde yüzlerce şüphen 
vardı. 

Benden yüzbiıilereo mucize gördün; bun- 
lar, hayâllerine yüzlerce hayâl kattı, şüpheni 
zarınım arttırdı. 

Hayâlden, süphtîden daraldin; peygamber- 
liğimi kınamaya koyuldun. 

* Denizden, apaçık toz kopardım da Fira- 
vun'a uyanların şerrinden kurtuldun. 

* Gökten kırk yıl kâse geldi, sofra geldi; 
duamla kayadan su fakırdı, 

Bu, bunun gibi yüzlercesi, bunca sıcak, so- 
ğuk şeyler, a soğuk kişi, o vehmi azaltmadı 
senden, 

2040. Büyüyle bir öküz böğürdü; benim Tanrım 
sensin diye secde ettin onu, 

O vohme düşüşlerini sel götiMü; o soğuk 
anlayışını, uyku öildi-süpürdü, 

Onun hakkında nasıl oldu da kötü zanna 
düşmedin? A kötü huylu, nasıl oldu da Önün- 
de baş koydun? 

Niye onun da düzeni var diye aklına birşey 
gelmedi? Neden onun ahmağı kandıran bozgun- 
culuğundan işkillenmedin? 

* Sâmirî de kim oluyor ki a köpekler, dün- 
yada bir Tfınn yonsun? 

Nasıl oldu da onun bu düzenim? gönül bağ- 
ladın; bütün işkillerden kurtuldun-gitti? 

Bir lâfla Öküz, sence Tanrılığa lâyık olu- 
yor da benim pey gam bc eliğimi nasıl kabul et- 
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Eşekliğinden bir Öküzün karşısında secde 
ettin; aklın, Sâmiri'nin büyüsüne av oluverdi. 

Ululuk sahibinin ışığına göz yumdun ha., 
işte sana çok mu, çok bilgisizlik, işte sana sa- 
pıklığın ta kendisi. 

Yuh olsun sendeki akla, sendeki seçişe.. 
Senin gibi bilgisizlik madenini gebertmek ge- 
rek. 

20 50. Altından yapılan öküz böğürdü de ne dedi 
sanki? Ne dedi de ahmaklar, ona bu kadar rağ- 
bet eltiler? 

Benden, ondun daha şaşılacak çok söy- 
ler gördünüz; fakat her aşağılık kişi, gerçeği 
nereleri kabullenecek? 

Aslı olmayanları ne çeker? Aslı olmayan 
şey.. Tembellere ne hoş gelir? Tembellik. 

Çünkü her cins, kendi cinsini çetter,, öküz, 
erkek afsjana yüz tutar mı hig? 

Kurt, nerden Yusuf'u sevecek? Sevse hile 
ancak bu düzenle oım yemek içindir bu sevgi. 

Fakat kurtluktan kurtuldu mu, mahrem 
kesilir; Ashâb-ı Kehfîn köpeği gibi insanoğlu 
sayılır, 

EbÛ-Bekîr, Muhammed'den bir koku alın- 
ca, bu yüz dedi, yalancı yüzü değil. 

Fakat Ebû-CeJil derd ehlinden değildi; yüz- 

inanmadı. 

"Bir eterdin t n tası, damdan düştü.. Ondan 
gerçeği gizledik ama gizlenmedi ki, 

Fakat bilgisize, dertten uzak düşene kas 
kere göstere] i ler de gene görmedi. 
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2060. Aynanın gönlü tomiz olmalı ki onda gö- 
rünen çirkin yüzü, güzel yüzden ayırd edebi- 
lesin. 

O öptgii erin, Öğütte bir hayli ayak diredikten 
sonra o ayıya aJdanan kişiyi burokm gitmesi 

O Müslüman öfkelendi; dudağının altından 
Lâ havle diyerek adamı bırak jp gitti. 

İse sıkıca satılmamdan, öğüt vermemden, 
Üstüne düşmemden, gönlündeki hayâl büsbütün 
arttı. 

* Demek ki öğüt kapısı kanandı; iş, "On- 
lardan vazgeç" buyruğuna ulaştı dedi. 

* Mademki verdiğin ilâç, derdi arttırıyor; 
sen de sözü, isteyene söyle; "Abese" sûresini 

. okuyuvor. 

Tanrı, değil mi ki dedi, gör, gerçeği isti- 
yor; yoksulluğu yüzünden onun gönlünü kırmak 
yaraşmaz. 

Sen, ululan doğru yola getirmek istiyor- 
sun; halkın geri kalanları, ululardan öğrensin- 
ler diyorsun. 

A Ahmed, uluların bîr bölüğü, seni dinle- 
meye koyuldular mı, belki de hoşlanıyorsun. 

Bu ulular, bîr güzelce dîne dost olurlar; 
çünkü bunlar, Arabm da başlandır, Habasin de. 

* Bu dînin ünü, onlarla Basra'yı da geçer, 
Tebük'ü de... Çünkü insanlar, padişahların din- 
larine uyar dedin dCj 

2070. Bu yüzden o gerçeği Öğrenin ek isteyen kör- 
den yüz çevirdin; ondan daralüın. 
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Devenin ıhladıgi bu yerde fırsat, az ele ge- 
£er.. Dostlardansın sen, vaktin de geniş. 

Dar vakitte işime karışma benim; bu öğü- 
dü veriyorum ya, kızdığımdan, savaştığımdan 
değil ha. 

* A Ahmed, şu bir kör, Tanrı katında yüz- 
lerce kayserden de daha yeğdir, yüzlerce ytair- 
deıı de, 

* "tasanlar mâdenlerdir" sözünü hatırla- 
san a; bir mâden olur ki yüzbinlerce mâdenden 
değerlidir. 

Gizli katmış lâ'l mâdeni, akıyk mâdeni, yüz- 
binlerce bakır mâdeninden daha iyidir, daha 
Üstündür. 

* A Ahmed, bunda maün faydası yok,. 
Aşkla, dertle, dumanla dopdolu gönül gerek 
burda. 

Gönlü aydın bir kör geldi mi, kapıyı ört- 
me.. Ona öğüt ver; öğüt, onun hakkıdır. 

tki-üc ahmak, seni inkâr ederse neden acj 
bir hâle geliyorsun; şeker mâdenisin sen. 

îki-üc ahmak, seni töhmet altında bırakır- 
sa ne çıkar; Tanrı tanıklık eder sana. 
'2080. Ahmed, âlemin ıkvânna aldırış bile etmem 
dedi; tanığı Tann olana ne gam. 

Bir yarasa, güneşi görüyorum derse bu söz- 
den sn anlaşılır: Gördüğü güneş değildir. 

Yarasacıklann, benden tiksinmeleri, ululuk 
sahibinin panl-parıl parlayan güneşi olduğuma 
delildir. 

Bokböceği, gül suyuna, rağbet etse anlaşı- 
lır kj o su, gülsuyu değildir. 
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Kalp akça mehenk taşını satın almak İste- 
se o tas.m, mehenk tası olmasından şüpheye dü- 
şülür. 

Hırsız, geceyi ister, gündüzü değil.. Şunu 
bil ki gece değilim ben, dünyada panl-parıl par- 
layan, her yanı ısıtan gündüzüm ben. 

Herşeyi ayırd ederim; benden bir saman 
çöpü bile geçmesin diye kalbur gibi, herşeyi 
adamakıllı ayırd ederim ben. 

Bunların şekil, onların can olduğunu gös- 
termek için unu, kepekten ayınnm ben. 

Ben, dünyada Tanrı terazisine benzerim; 
her yeğini, ağırdan ayırd eder, gösteririm. 

öküz, bir buzağıyı tanrı bilir; eşek, birsey 
satın alsa elbette ham kavun satın alır, 
2090. Ben özük değilim ki buzağı satın alsın be- 
nî.. Ben tiken değilim ki bîr deve yesin beni. 

O sandı ki bana cefa etti; hayır; aynamdan, 
tozu sikii-eüpürdü o. 

Bir delinin Caünos'a yaltaklanması, 
Calinos'ım korkması 

Calînos, arkadaşlarına, bana filan Üâcı verin 

dedi, 

içlerinden biri, ona, a hünerler sahibi dedi, 
bu, İlacı, delilik için isterler. 

Delilik, uzaktır semn altlından; artık söy- 
leme bunu. Calinos, bir deli dedi,, bana yüz 
tuttu. 

Bir müddet bir hoşça yüzüme baktı; bana 
gözceğizini kırptı, yenimi, yakamı yırttı. 
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Onunla aynı cinsten olmasaydım, onun cin- 
sinde bulunan şeylerden bende de birsey olma- 
saydı o çirkin suratlı, nasıl ulur da bana yüz. 
tutardı ? 

Kendi cinsini görmeseydi nasıl olur da ger 
lir, çatardı bana; kendi cinsinden olmayana na- 
sıl olur da tebelleş oluı-du? 

İki kişi bağdaştı, uzlaştı mı, hiç şüphe yok 
ki aralarında, birleştikleri birgsiy vardır. 

Kuş, kendi cinsinden olmayan kuşla nasıl 
uçar? Cinsinden olmayanla konuşup görüşmek, 
düşüp kalkmak, mezardı r, tos tabuta girmektir. 

Bir İm şu», kendi cinsinden olmayan bir 
kuşla uçmuşunu, yayılmasının sebebi 

■ 

2100. Bir hakim dedi ki; Yazıda bir kargayla bir 
leyleğin beraber uçtuğunu, beraber yemlendi- 
ğini gördüm. 

Şaşırdınvkaldım; derken, aralarındaki bir- 
lik nedir, onu bulayım diye hallerine dikkat 
ettim. 

Şaşkın bir halde yaklaştım.. Baktım, gör- 
düm ki ikisi de topaldı, 

Hele yurdu arş olan iri doğan kusu, yer- 
yüzü kuşu olan bir kuzgunla nasıl eş-dosi olur? 

* Biri îlliyyin'in güneyi; öbürü, Slccîn'den 
kopmuş yarasa. 

Biri, her ayıptan arı bir ışık; öbürü, ıiSr 
kapının dilencisi bir kör. 

Biri, Ülker burcunda bir Ay; öbürü, pislik 
içindeki kurt. 
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* Biri, Yusuf yüzlü, îsâ soluktu; öbürü, bir 
kurt, yahut da boynunda can, bir eşek. 

Biri mekân sızhkta uçar da uçar; buysa sa- 
manlıkta köpekler gibi kalakalmış. 

Gül, can diliyle bokböceğine, söyle der du- 
rur: A koltuğu kokmuş, 

% Gül bahçesinden kaçarsan, senin bu tiksin- 
tin, hig şüphe yök ki gül bahçesinin o^unly. 
ğunu belirtir. 

Gayretim, babında bir yasakçıdır; a aşağı- 
lık kişj, burdan uzaklaş. 

A aicak, sen batla kınlırsan benim mâde- 
nimsiîi diye bir şüphe doğar. 

Bülbüllere yarasan yer, cayırhk-eimenlik- 
tir; bokböceğinin en güzeJ yurdu da pisliktir. 

Tanrı beni mademki pislikten arıttı; başı- 
ma bir pisi dikmesi lâyık mı? 

Bir damarım onlardandı; onu da kopardı.. 
Artık o kötü damar, nerden ulaşacak bana? 

Âdem'in ezelde bir belirtisi şuydu: Melek- 
ler, secde edilmeye değdiği için bas koydular, 
secde ettiler ona. 

Bir başka belirtisi de şuydu: O iblis, bas 
koymadı; padişah da benim, baş da ben dedi 0.e 
secde etmedi ona, 

Zâten İblis, ona secde etseydi Âdem, Âdem 
olmazdı; bir başka şey olurdu, 

Her meleğin ona secde etmesi, Adem'in 
Âdembgine tanık olduğu gibi o damanın ina- 
dı da Âdemliğme tarak. 
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2120. Hem meleğin ikrân, ona tanık; hem kÖ- 
peciğin kafirliği ona tanık 

Bu sözün sonu yoktur; sen dön de ayı o 
ahmak adama ne yaptı, onu söyle*, 

O, ayının yaltaklanmasına aidaııaıı adam 
hilıâyesM bitirip 

Adam uyumuştu; ayı da ona konan sinek- 
leri kınalamadaydı. Sinek, kaçıyor, fakat ina- 
dına gene geliyor, kalktığı yere tekrar konu- 
yordu. 

Ayı, o gencin yüzünden bir kaç kere sineği 
kovdu; sinek kaçıyor, derken gene gelip oraya 
konuyordu. 

Ayı, sineğe kızdı, dağa gitti, kocaman bîr 
kaya aldı; 

Getirdi, baktı kî siııek h gene uyuyan ada- 
mın yüzüne konmuş. 

O değirmen tası kadar koca kayayı kaldır- 
dı, sineği ezmek için fırlatıp atı verdi. 

Kaya, uyuyan adamın yüzünü yamyassı 
etti; bu örnek de bütün dünyaya yaydı ki, 

Ahmağın sevgisi, tıpkı ayının sevgisldir, 
kini sevgidir, sevgisi kin. 

Ahdî, gevşektir, yıkıktır, arıktır; sözü bü- 
yüktür de vefası küçük. 
2130, And iesâ bile inanma; eğri sözlü kişi and- 
dan da döner, 

• Bj beyit, metinde yok; ImrşjÎA^ırnunla bahsin floa bey- 
tinden sonra, açık yert yazılmış. 
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And içmeden söylediği söz, değil mi ki ya~ 
lan; düzenine, andına inanıp da ayran tasına 
dü§rne sakın. 

Onun nefsi beydir, aklı tutsak,, Tut ki yüz- 
binleree Mushaf ı yutmuş; ne çıkar? 

Mademki and içmeyince ahdini bozuyor, 
arrâ inerse onu da bozar. 

Ağır antlarla bağlarsan nefis, daha da f azla 
coşar, daha da fasla kızar. 

Hani bir tutsak, antla hüküm veren j bağ- 
lamak ister* fakat hüküm veren, o bağı yırtar 
da fırlatıverir. 

öfkeyle o bağı, kafasına vurur onun, an- 
dım suratına çarpar onun. 

" Sen onun, "Ah i ilerinizde, bağlandığınla 
sözlerde durun" hükmünden ol yu; "antlarınızı 
koruyun" ayetini okuma ona. 

Bil ki ahidinde Tanrı'yı dayanş yapan kişi, 
caranı ipliğe döndürür de çevresinde düner, do- 
laşır; o ahdi örer-durur. 
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1885. Mülhid, ilMd sahibi demektir, llhâd, lü- 
gatte, kabrin yansm mağara tarzında yarmak de- 
mektir. Terim olarak, Allah'a şirk koşmak, dine, 
dinde olmayan bîr geyi katmak mânâsına gelir. Kur'- 
ân-ı Kerım'de XKIl. sûrenin (Haec) 25. âyet-i keri- 
mesinde, Hac töreninde nehyedilen şeyi zulümle yap- 
mak, "ilhâd" diye adlandırılmıştır. Mülhid, dinde ol- 
mayan geyi dîne katan, bâtıl inanç güden kişidür. 

1976. Beyitle başlayan hîkayeye benzer bir iki 
hikâye varsa da bu, onlara uymamaktadır (Maâhiz, 
s. 61-62), 

1909. "Bildiğimi bilseydiniz az güler, çok ağlar- 
dınız", "Bildiğimi bilseydiniz az güler, çok ağlardı- 
nız; yemek, içmek içinize sinmezdi." (Hadîs, Cami', 
EL, s. 108) 

1914. Ebû-Bekv-1 Rebâbî için bu ciltte, 1573. bey- 
tin şerhine bk. 

1916. "Şüphe yok ki seninle bey'atleşerder, an- 
cak Allah'la bey 'atlegm İğlerdir, Allah'ın eli onların 
ellerinin üstündedir; artık kim dönerse sararı kendi 
nü-fsinedir ve kim Allah'la ahitleştiği şeyde durursa 
ona, yakında büyük bir ecir verilecektir," (Kur'ân-ı 
Kerim, XLVIÎI, Feth, 10) 
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Bu âyet, Hudeybiyyc uzlaşmasından önce inmiş- 
tir. Hicretin altıncı yılı Zilkadesinde ( 628) Ht, Mu- 
hammed (S. M.), bin bes, yüz kadar ashâbiyle, um- 
reyi edâ etmek üzere Medine'den ^ıktı. Umre, Ara- 
fat'a çıkılmadan yapılan hac törenine denir. Yanla- 
rında kimsız kılıçlar vardı. Mekke yolunda, Zü'MIu- 
leyfe denen yere vardı klan zaman ihrama hüründü- 
ler. Yetmiş kadar deveye kurbanlık oldukları bilin- 
mek üzere nişan vurdular. Dolaylardaki boylan da 
Umre etmek Üzere çağırdılar. Fakat onlar, Hz. Mu- 
hammed göz göre göre kendini ateşe atıyor diye 
Öziir dilediler, gelmediler. Hz, Muhammed (S. M.) 
Mekkelilerin ine düşüncede olduklarını anlamak için 
bir adam göndermişti. Elçi, geri gelerek savaş hazır- 
lığı gördüklerini, öncü olarak Velîdoğlu Hâlid'ln iki 
yüz atlıyla hareket- ettiğini haber verdi, Hz. Muham- 
med, HudeyUiyye denen yere kondu. Maksadının 
ömre olduğunu, savaca gelmediğini bildirmek üzere 
Mekke'ye bir adam gönderdi. MeKkeliler, adamın üs- 
tüne saldırdılar; boyuna mensup olanlar tarafından 
güc kurtarıldı. Hz. Muhammedi (S. M.), bunun üze- 
rine Hz. Osman'ı gönderdi. Tam bu sıralarda, Kuzaa 
boyundan Budayl, adamla rıyle gelip orduya katıldı. 
Bu boyun, Müslümanlıktan önce HaşimoğuIIariyle 
dostluğu vardı; Müslümanlıktan sonra ise Kureyş'in 
ne yaptığını, Hz. Muhammedi bildirirlerdi. Butîayl 
de, Mekke'ye yollandı. Gitti, Kurekyş ulularına, ben 
dedi Kisrâ'nın, Kayser 'in, Necaşî'm'n divanlarında bu- 
lundum. Ashabının Muhammedi gösterdiği bağlılığı, 
bunların adamlarında görmedim, Bunlar, kolay-kolay 
dağılmazlar. Bu sırada müşriklerin Osman'ı hapset- 
tikleri, savaşı kararlaştırdıkla a duyuldu. Hz. Mu- 
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hammed (S, M,)' bir ağaç altına oturdu; ashabına, 
ölünceyedek savaşmak, geri dönmemek üzere, ken- 
disine bey' at etmelerini buyurdu. Onlar da gelip bi- 
rer-birer Hz. Muhammed'ö bey'at ettiler. Sonunda 
Hz. Muhaınmed sol elini sağ eUnin üstüne koyup bu 
da Osman'ın bey'atl dedi. Bu iradeli, şuurlu karar, 
Kureyg'i dehşete düşürdü. Osman'ı bıraktılar; barışa 
yanaştılar. Barış şartları, görünüşte Müslümanlık 
aleyhindeydi. Hattâ sahabenin bâzısı bile bu işe şaş- 
tı. Fakat gerçekte, Müslümanlığı bir kuvvet olarak 
tanımaları bakımından bu barış, pek mühimdi. Müs- 
lümanlar, kurbanlarını kestiler, başlarını trag etti- 
ler, Medine'ye döndüler. Dönerken XLVHI. sûre olan 
Feth süresi indi. Bu sûrenin İS. âyeti şudur: "Ve 
and olsun kt Allah, ağaç altında, seninle bey'atles- 
tiklerî zaman, inananlardan razı olmuştur da onlara 
sükûn ve buzûr indirmiştir ve onlara pek yakın bir 
fethi mükâfat olarak vermiştir" Gerçekten de bu 
barıştan sonra Hayber feth edilmiş, hicretin sekizin- 
ci yılında Mekke ahnmıg, Müslümanlık, yayıldıkça 
yayılmıştır. 

Sûfîler, bu iki âyete, ayrıca bir ehemmiyet ve- 
rirler. Onlarca şeyhe edilen bey'at, elden ele Hz. Mu- 
hammed'e (S. M.} edilmiştir; Hz. Muhammed'in cliy- 
se Allah'ın kudret eli hükmündedir. Bu inancı "el ele, 
el HakkV sözüyle belirtirler. 

191Ş. "Yaklaştı kıyamet ve yarıldı ay." {Kur'ân-ı 
Kerîm, LIV, Kamer, 1) 

1924 "Kavmimi sen doğru yola götür; çünkü on- 
lar, gerçekten de hilmiyerlar." 186Ö. beytin şerhine 
bk. 
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1930. İri bağlayan hikâye, BeâTuz-zamai!, bu hi- 
kâyenin 609 Recebinin ilk günlerinde (1212) telifine 
bağlanıp 610 Recebinin ilk on günü içinde (1213) 
bitirilen "Ferâid'üs-Sülûk" adlı eserde bulunduğunu 
söylüyor, Eu eser, "Keşf-el-Zunûn" da ve zeylinde 
yok. Bedî'u^üamân da, müellifini söylemiyor. Naklet- 
tiği metinde) adamın yüzüne konan sinekleri öldür- 
mek için suratına on batm arılık taşı atan, ayı değil 
maymundur (Maâhîz, s. 62-S5). Şüphe yok ki bu 
hikâye de bir yerden alırıma def ildir* ağızdan ağıza 
hâlâ da söylenegelen bir halk hikâyesidir. 

1934. "Yaptigından sorulmaz ona, fakat onlar- 
dır sorumlu olanlar, sorguya çekilenler." (XXI, En- 
biyâ', 23) 

1Ö52. "Allah'ı çağırın." XVII. sûrenin (tsrâ') 
110., XL. sûrenin (Mü'min) 14. âyetlerinde geçer, 

1954. "Ve gökte de rızkıma ve size vaad edilen 
var." (Kurana Kerîm Ll Zâriyât, 22) 

1977. Sâmirf için I. ciltte 2367. beytin şerhine 

bk. 

2002. "Ululanarak değil, miskince de değil r va- 
karla yürümeye bak; sesini fazla çıkarma' şüphe 
yok ki seslerin en çirkini eşek anırmasıdır." (Kur 1 - 
ân-ı Kerîm XXXI, Lokmân, 19) 

2003. "Rabbimiz derler, kötülüğümüz üst Oldu 
bize ve doğru yoldan sapmış bir topluluk olduk. Rab- 
bimiz, biKi burdan çıkar, gene kötülüğe düşersek ger- 
çekten de zulmetmiş oluruz artık. Host, defolun oraya 
ve bana da söz söylemeyin der." (XXm, Mü'nıinûn, 
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2006. "îlâem sonu dağlamaktır" mealinde arap- 
bir atasözü vardır. 

2020. 1480. beytin şerhine bk. 

2037. Mûsâ, Peygamber okluktan sonra Tanrı ! - 
nın buyruğuyla, kardeşi Harun'la Firavun'a gitmiş, 
tsrailoğuil arını bırakmasını, onlarla gideceğini söy- 
lemiş, mucizelerini göstermişti (I, ciltte, 297. beytin 
şerhine bk.). Firavun, Israiloğullarmı bırakmayınca 
ülkeye kurbağalar üşüşmüş, tatarcıklar peydahlan- 
mış, fitsinegi saldırmış, hayvanlara kırgın girmiş, 
Mısırlılar çıbanlara karmış, dolu yağmış, çekirge sal- 
gını olmuş, karanlık basmış, Mil suyu kana dönmüş, 
sonunda da her evde, Etk doğmuş erkek çocuk öl- 
müştü (Ahd-i Atıyk, Hurûc, V-XI). Kur'ân'da bu 
belâlardan "Tufan, kan, çekirge, haşarat ve kurba- 
ğa" anılmaktadır (VII, A'râf, 133), Firavun, bunun 
üzerine îsrailoğullarım koy vermiş, fakat sonradan 
pişman olup ordusuyla ardlarına düşmüştü, Kızılde- 
niz'e gelince Mûsâ, Tanrı 'mn emriyle sopasını denize 
uzatmış, deniz yarılmış, sular sekilmiş, tsrailoğulla- 
rı karşıya geçtikten sonra tekrar kavuşmuş, Fira- 
vuıVla ordusu boğulmuştu (aynı bölüm, XIV). Deni- 
zin bölünmesi, suların çekilmesi, Kur'ân'da, II. sû- 
renin (Bakara) 50., VH, sûıiMin {A'râf) 13S„ X sû- 
renin (Yunus A, M.) 90., XX. sûrenin (Tâhâ) 77., 
XXVI. sûrenin (Şuura") 63. âyetlerinde anlatılır. 

2038. "Ahd-i Atıyk" te, Mûsâ'mn sopasiyle taşa 
vurduğu, kayadan su fışkı rdığı, îsrailûgullarıııın iç- 
tikleri anlatılır (Huruç, XVII, 5-6). Kur'ân-ı Kerîın'de 
de Musa'nın sopalıyla kayaya vurduğu, kayadan, Is- 

F. âl 



M1İ3NEV3 SERH1 ir 



railoğullarının boylarının sayısınca, yâni oniki kay- 
nak aktığı bildirilir (II, Bakara, 60). Gökten yemek 
gelmesi hakkında E ciltte, 80-81 beyitlerin şerhine b% 

2044. C. 3, 2S67, b. bk. 

2058, Tası damdan düştü sözü, bir adamın giz- 
lediği birleyin meydana çıktığını anlatan bir sözdür. 

2063. "Örüardan vazgeç" IV, sûrenin (Nisa') 
63 ve 81., V. sûrenin (Malde) 42,, VI. sûrenin 
(En'âm) 6S ve 108., VII. sûrenin (A'râf) 19&,, XV, 
sûrenin (Hıcr) M,, XXXII. sûrenin (Secde) 30., LIH. 
sûrenin (Necm) 29. âyetlerinde Hz. Muhammed'e 
(S. M.), XI. sûrenin (Hûd A. M.) 76. âyetinde İbra- 
him Feyganıber'e hitab edilmektedir. 

2064. "Yüzünü ekşitti ve döndürdü kör geldi di- 
ye. Belki o, annaeaktır, ne bilirsin? Yahut da öğüt 
alacaktır da ondan faydalanacaktır." (Kur'ân-ı Ke- 
lim; LXXX T Abes, 1-4) 

Hz. Muhammed (S. M.) Rabîaoğlu "Ütbe, Ebû- 
Cehl, Abbâs ve Ümeyye'yle oturup konuşurken, on- 
ları inandırmaya çalıgırken gözleri kör Umrnu Mck- 
tÛm oğlu Abdullah gelmiş. Yâ Rasûlallâh, Ta.nrı'nın 
sana öğrettiğinden bir kısmını bana öğret demiş, bu 
sözü de bir kaç kere söylemişti, Hz. Peygamber, sö- 
zünün kesilmesi yüzünden sıkılmış, yüzünü ekşitip 
bir yana çevirmişti. Bu âyetler, bunun üzerine in- 
mişti. Bundan sonra Abdullah geldikçe, merhaba ey 
yüzünden Rabbimin asarına uğradığım diye iltifat 
ederlerdi. Bu hareketi, Peygamber 'in şanına lâyık 
görmeyip yanındakiler den birî yüzünü ekşitti, bir 
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yana döndürdü; âyetler onun îein indi diyenler de 
olmuştur (Zamahgari'nm Keşşafına; Mısır -1281, 
c, II, s. 453-İŞ4; ve Molla MuhSin-l Feyz'in Tefsîru 

2069. "İnsanlar, padişahlarının dinîndedir," mea- 
linde bir ulular sözü vardır. 

2073. Kayser, Roma imparatorlarına verilen bir 
lâkaptı. 

2074. "İnsanlar madenlerdir, damar da huyu giz- 
ler; kötü adetse kütü damara benzer," (Hadis, Câmf, 
IL, s, 175) 

2076. "Ogün ne mal fayda verir, ne evlâd, ancak 
Allah'a sirkten ve şüpheden arınmış bir gönülle ge- 
len faydalanır." (Kur'ân-ı Kerîm, XXV, Furkan, 
£8-89) 

2091. Beyitten sonraki hikâye. Bedî'uz-zamâıı, 
bu hikâyenin "Kaabûs^Nânıe" de olduğunu yasıyor; 
fakat naklettiği metinde delinin bakıp güldüğü zât, 
CaJsnos değil, 320 hicrîde ölen (932) meşhur hekîr.ı, 
Rcy'li Zekerriya oğlu Munammed'dir. Calinos için 
î. ciltte, 24. beytin şerhine bakınız. 

2104. İlliyyîn-Siûcni. L ciltte, 644-645. beyitlerin 
şerhine bk. 

2107. Îsâ-Soluk. I. ciltte, 1607. beytin izahına bk. 

2037. "Ey inananlar, ahitlerinizi yevine getr- 
Tin..." (Kur'ân-t Kerîm, V, Mâide, 1) . "Boş yere. ye- 
min etmenimden dolayı sorumlu tutmaz sizi Allah, 
.fakat yürekten ve kasten ettiğiniz yeminler yüzün- 
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den sorumlu tutar. Yemîrı kefareti, ailenize yedirdi- 
ğiniz yemeklerden orta derecede olanıyla on yoksulu 
doyurmak, yahut onları giydirmek, yahut da bir kul 
azâd etmektir, Bunlara gücü yetmeyen, üç gün oruç 
tutar, iste yemininizi bozarsanız budur kefareti, Ko- 
ruyun antlarınızı . Aflah, şükredenlerden olursunuz 
diye ayetleri iste böyle açıklar size." (aynı, 89). 



(METİS) 



Selâm olsun ona, lYlUBtaİâ'nın, hastalanan 
sahâbîji doTağınay^ Jıâlmi-hatırım sarmaya, 
gitmesi, hasla hatırım sormanın faydası 

Sahabeden bir ulu kişi hastalandı; o hastalık 
yüzünden eridi, ipliğe döndü, 
2140. Mustafâ, onu yoklamak, hâlini-hatırım sor- 
mak iğin yanma gitti. Zâten de huyu, tama- 
miyle lütuftu, tartıamjyle kerem. 

Hastayı yoklamanda, Mlini-hatınnı sormak 
için yanma gitmende fayda var; o fayda da gene 
döner, sana geür, 

tik faydası şu: Olabilir ya, o illetlere kar- 
mış kişi, bir kutuptur,. bir ulu padişahtır, 

A inatçı, gönlünün İM gözü de kör; odunu 
ödağacı ndan ayırt edemiyorsun. 

Değil mi ki dünyada define var, yorulma, 
incinme.. Ancak hiçbir yıkık yeri de boş sanma. 

Ne olur, ne olmaz de de her dervişin ya- 
nına var; bir belirti buldun mu da iyice sarıl, 
uö'n-dolag çevresinde. 

Değil mi ki can gözü yok sende; her yar- 
lıkta bîr defîne um. 

Kutup olmasa bile yol dostu olur.. Padişah 
olmasa bile atlı bir asker olabilir. 
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Yol arkadaşlarını arayıp şerflriayı gerekli 
bU; ister yaya olsun, İster atlı. 

Hattâ alışman bile olsa bağışta bulunmak 
iyidir; bağış yüzünden n j ce dügman, dost olur- 
gider.' 

2150. Dost olmasa bile kini azalır; çünkü bağış, 
kine meltemdir. 

A iyi dost; daha da cok faydası vav; var 
ama sözü. uzatmaktan korkuyorum. 

Sözün kısası şu: Topluma dost ol; put ya- 
pan gibi taştan bile kendine bir dost düz, 

* Çünkü topluluk, kervan halkının çok olu- 
şu, yol kesicilerin bellerini kırar; mızraklarını 
kÖıeJtîr, 

Yüce Tanrı mu, selâm olsun ona, Musa'ya, 
hastalandım da niyo hatırımı sormaya 
gelmcdin diye vahyetmesi 

* Tanrı Mûsâ'ya goyle darıldı; dedi kî: A 
koynundan Ayın doğuşunu gören, 

Tanrılık ışığıyla tan yeri yaptım setli; der- 
ken hastalandım; hatır ırm sormaya, beni dolaş- 
maya gelmedin sen. 

Mûsâ, noksan sıfatlardan münezzeh Tanrı; 
ziyandan arısın sen; yarabbi, bu ne gizli büz, aç, 
anlat bunu bana dedi, 

Tann gene buyurdu ki: Hastalığımda ne 
diye kerem edip, lütfedip benim hâlimi-hatınmı 
sormadın? 

Mûsâ, yarabbi dedi, sende bir noksan yok; 
aklım yjtttî bu sözü bir açıkla. 
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Tanrı, evet dedi; benim seçkin kulum has- 
talandı; o benim, bir iyice bak. 

2160, Onun Özür getirmesi, benîm özür getir- 
menidir; onun hastalığı, benim hastalığım de- 
mektir. 

Kim, Tanrı' yla oturmak dilerse erenlerin 

huzurunda otursun. 

Erenlerin huzurundan ayrıldın mı, geber- 
din-gitli; çünkü parca^b'ucuksun sen, bülün de- 
ğilsin. 

Şeytan, kimi kerem sahibi olanlardan ayı- 
rırsa kimsîz-klmsesiz bırakır onu; başım yer 
onun. 

Bunu duy, bunu işti; iyice de bil ki bir an 
bile toplumdan ayrılmak, Şeytan 1 ın düdenidir 
gncafc. 

Bahçıvanın, sûfî île fakıh ve Alevî'ji 
birbirinden sıyırması 

Bir bahçıvan, bağa bakınca gördü ki bağın- 
da hırsızlar gibi üg kigi var. 

Biri fakıyh, öbürü şerif, öbürü de bir sûfi-. 
Her biri, bilgeye aldırış ötmez, vefasız kişi. 

liendi-kendine dedi ki; Bunlara karşı yüz- 
lerce reddedilmez delilim var; var ama bunlar 
bir topluluk, tppMuîtsa güçtür Kuvvettir. 

Tek basıma üç kişiyle ugraşamûm; öyleyse 
önce onları birbirinden ayırayım. 

Her birini bir yana atayım; yalnız kaldı- 
lar mı da sakallarım, bıyıklarını yolayım. 
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2170. Düzene girişti; dostlarım, onunla beraber 
yok etmek isin önce süfîyi yola vurdu. 

Safîye, hadi dedi, odaya var da su yoldaş- 
lara bir kilim getir. 

Sûfî gidince iki dostla yalın?- kSldı; sen 
dedi fakıhsm, bu da ünlü bir gerif. 

Biz, senîn fetvanla ekmek yemedeyiz; senin, 
bilgi kanadınla uçmadayız. 

Buysa padişahımızın oğlu, sultanımız bi- 
zim.. Seyyid, Mustafâ soyundan. 

O tamah kâr, obur sûfî de kim ki sizîn gibi 
padişahlarla oturup kalksın. 

Gelince savın onu; siz de tam bir bafta be- 
nim bağımda, benim çayırlığımda, konuk olun. 

Bağ-bahge de nedir ki? Canım bile sîzin a 
benim sağ gözüm olan kişiler. 

Bir şüphedir, saldı onlara; kandırdı onları,. 
Âh, arkadaşlardan ayrılmamak gerek. 

Sûfîyi yola saldılar, sûfi giderken o da, ko- 
ca bir sopayla ardından seğirtti. 

2180. A köpek dedi, sûfisin sen hâ.. Demek fırsat 
kollayıp bağımıza giriyorsun hâ, 

* Bu yolu Güney d mi gösterdi sana, Bâye- 
zîm mi? Hangi şeyhten, hangi pirden ulaştı bu 
yol sana? 

Yalnız buldu ya; bir güzeLce dövdü onu, 
yarı canlı bir hale getirdi, kafasını da yardı, 

Sûfî, benim nöbetim geçti ama dedi, . a ar- 
kadaşlar; kendi nöbetinize bir Jyfce bakın, ha- 
zırlanın. 



Beni yabancı bildiniz ama bu kaltabandan 
da yabancı değilim; bunu da btlîn. 

Benim yediğimi, benim içtiğimi, siz de yi- 
yeceksiniz; sîz de içeeeksiniz.. Böylesine şer- 
bet, her alçağa sunulacak şerbettir; her alçağın 
lâyığıdır bu. 

Bu dünya bir dağdır; söylediğin sözler yan- 
kılanır, gene sana gelir. 

Bahçıvan, sûfiden kurtulunca gene o cesit 
bir bahane buldu, 

A şerif dedi, odaya git, kuşluk İçin yufka 
ekmeği pişi Emiştim. 

Evin kapısına var. Kaymaz 1 a söyle, o yufka 
ekmeğiyle kaz! * getirsin. 

2190, Onu yola salınca fakıyhe, a keskin görüşlü 
dedi; sen fakıybsin; bu meydanda. 

O şeriflik taslıyor, soğuk bir dâvaya girişi- 
yor; anası ne İş işledi, kîm bilir kî? 

Kadına, kadının işine gönü) veriyorsunuz.. 
Noksan akıl, onda,n sonra da ona güvenç., 

Çağımızda nîce ahmaklar, kendilerini Ali. 
soyundan, Peygamber soyundan göstermede. 

* Kim zinadan olur, zina edenlerin belin- 
den gelirse, Katibin adamları hakkında bu zanna 
düşer işte. 

Kim carkurur, döner de ssrsemleşir, bağı 
dönerse, evî de kendi gibi dönüyor görür. 

O boşboğaz bahçıvanın sözü, Kendi hâlinî 
anlatıyordu; o işler, Peygamber eviâdından. 
uzak. 

* K**, b«rk titrkçe olarak geçiyor. 



Dininden dönenlerin dölü olmasaydı Pey- 
gamber soyuna böyle sözler mi söylerdi? 

Afsunlar okudu; o fakıyh de dinledi,. Der- 
ken o bilgisiz zâlim, şerifin ardından gitti. 

A eşek dedi, sent bu baga kim çağırdı? 
lîlî^JgliK* Peygamber' den mi miras kaldı sana? 

2200, Arslanın eniği, arslana benzer, . Söyle, sen 
bizim Peygamber'imitin yavrusu değil misin? 

* Al-i Yâsîn'e, Hâritû ne yaparsa, o düzene 
sığınan herif de o şerife onu yaptı. 

* Şeytan, gulyabani, Yezid gibi; Şimr gibi- 
ler, Peygamber evlâdına nasıl kin güderse o da 
kin güttü, öcünü aldı. 

Şerif, o zalimin aulmiinden yıkıldı-gittl; 
fakıyhe, biz dedi, sudan geçtik, 

* Şimdi yapayalnız kaldın, ayağım dire; 
davula Ûön, karnına tokmak yiyedur. 

Tut ki şerif değilim, seninle arkadaş ol- 
maya değmem; solulidas da değilim ; böyle bir 
zâlimden de agagı değilim ya sana kargı. 

Beni bu gareze! adama verdin ama ahmak- 
lık ettin; yerime seçtiğin dost, ne de kötü dost. 

Bahçıvan ondan da kurtulunca geldi de. a 
fakıyh dedi; ne fakryhi? A her aşağılık kişiye 
ayıp kesilen, âr olan kişi. 

A eti kesÜesiee, bağa gir de izin var mı 
bile deme; bu mu senin fetvan? 

* Böylesine ruhsalı Vasît'te mi okudun; 

■2210. Fakıyh, vur dedi, vur.. Fırsat eline geçti; 
dostlardan ayrılanın lâyığı budur. 
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Selâm ona, Peygamber'in hastanın 
hatırım sormaya gidişi' hikâyesine 
dönüş 

Bu hâl-hatır sormak, ulaşmak, birleşmek 
içindir; bu ulaşmak, birleşmek de yüzlerce sev- 
giden gebe kalmıştır, 

O eşi-örneği olmayan Peygamber, hâl-hatır 
sormaya gitti; o sahâbiyi gördü kî ölüm ha- 
linde. 

Erenlerin huzurundan uzaklaştm mı, ger- 
çekte, Tanra'dan uzaklastın demektir. 

Yoldaşlardan ayrılmanın sonu gam olursa, 
hiç padişahlardan ayrılmak, ondan aşağı mı 
olur? 

Her solukta padişahların gölgesini İ£te, tez 
ol da o gölge yüzünden güneşten de iyi bir hale 
gir. 

Yolculuğa çıkacaksan bu niyetle çık; otu- 
raeaksan bundan gaafil olma. 

Bir şeyhin, Bâyezîd'e, Kâ'be benim, 
beiiîm çevremde tavâf ct demesi 

* Ümmetin şeyhi Bâyezîd, haccetmek, umre 
etmek için Mekke'ye koşup gitmedeydi. 

Hangi şehre varıyorsa o şehirdeki azizleri 
arıyor; 

Bu şehirde, gözü acık oluş direklerine kim 
dayanmış diyor, şehri dört dönüyordu. 
2220. Tann dedi ki: Yolculukta nereye varırsan, 
önce bir er araman gerek. 



Defîneyi elde etmeye çalış, bu kar, bu zi- 
yan, onun ardından gelir; bunları parca-buçuk 

m, 

Buğday devşirmek İçlii ekin eken, sonunda 
saman da devşirir. 

Fakat saman ekersen buğday bitmez.. în* 
sanların gözbebeği olan insanı ara, insanların 



Hac çağı geldi mi Mekke'ye yürii; oraya 
vardın mı Ka'be de görülür. 

Miraçtan maksat dostu görmekti; bu ara- 



Hikâye 

Yeni bir tnürît, yeni Lir ev yaptırdı; pîr 
geldi, evini gördü. 

Şeyh, o yeni müridini, o iyi düşünceli eri 
sınadı da dedi ki: 

A yoldaş, pencereyi niçin açtıranı? Mürit, 
bu yoldan ışık gelsin diye dedi. 

Pir, bu dedi, parça-buçuk; şunu dilemek 
gerek: Bu pencereden ezam duymalısın, 

2230. Bâyezîd, yolculukta, vaktinin Hızır'ı olan 
birini bulmak için bir çok aradı-taradı. 

Yeni Ay gibi boyu bükülmüş bir pire rast- 
ladı; onda erlerin ışığını gördü; ondan erlerin 
süslerini duydu. 



M tümle atlflijınış, karÇılnf hrmfld* kenar* Tanıtmış. 
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* Gözü görmüyordu anıa gönlü güneşe 
dönmügtü; rüyasında Hindistan'ı görmüş file 
benziyordu. 

Gözü yumulu olduğu halde yüzlerce neşeler 
gören, zevkler süren kişi, gözünü açarsa acaba 
görmez mi; bu nasıl olur* 

Rüyada nice şaşılacak şeyler aydınlanır; 
gönül, rüyada pencere görür. 

Uyanıkken güzel bir rüya. gören kişiyse 
ariftir; onun bastığı toprağı, gözüne çek, 

Bâyezîd, o pirin huzurunda oturdu, hâli ru- 
ha tmnı sordu,. Onu hem yoksul buldu : hem de 
coluğu-çocugu çok. 

Şeyh, Bâyezîd dedi, nereye gidiyorsun; gur- 
bet varını-yoğunu nereye çekeceksin? 

Bâyezîd, hac cağı dedi; Kâ'be'ye gidiyorum, 
Seyh, kendine gel dedi, yol masrafı olarak, ya- 
nında ne -var? 

Bâyezîd, iki yüz dirhem gümüş param var; 
işte şuracıkta, elbisemin ucuna sımsıkı bağla- 
mışım dedi. 

<İ0. Şeyh dedi kî: Çevremde yedi kere dön; 
bunu da haçtaki tavaftan daha iyi say, 

A eli acık er, o dirhemleri dök önüme; bil 
ki Haccettin, muradına erdin, 

* Umre ettin, ölümsüz bir ömür buldun; 
arındın, Safâ'ya koştun. 

Canının, can gözüyle gördüğü Tann bak- 
kıyçin Tanrı, beni kendi evinden daha üstün 
etmiştir; benî seçmiştir o. 

Ka'be, onun lütuf evidir ama benim varlJ~ 
ğım da onun sır evidir. 
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O evi kuralı iyine girmemiştir Tanrı; bu 
eveyse, o her an diri olan Tanrıdan başka kim- 
secik girmem i gür, 

" Beni gördün ya; Tanrı'yı gördün; ger- 
çeklik Kâ" be' sinin çevresinde döndün, tavaf et- 
tin. 

Bana hizmet, Tanıya, kulluk etmektir, onu 
övmektir; sanma ki Tanrı, benden ayrı. 

GÖaünü iyi aç da bak bana; bak da insan- 
da Tanrı ışığını gör. 

Bâyezîd, can kulağsyla bu sözleri dinledi; 
altın bir küpe gibi kulağına taktı. 

2250. O şeyhin yükünden Bâyezîd'in derecesi art- 
tıkça arttı; sondan da sona vardı. 



Selâm ona, Pej gamber'iıı , o adamın 

duada küstahlıkta bulunmasından 
olduğunu bilmesi 



Peygamber, o hastayı görünce o mağara 
dostunu bir hoşça okşadı. 

O da Peygamber*! görünce dirildi; sanki o 
soluk, yeniden yarattı onu. 

Hastalık dedi, bana bu bahtı verdi; bu pa- 
dişah, sabahleyin yanıma geldi. 

Padişahlığına sınır olmayan bu padişahın 
kademi, bana sağlık verdi, esenliğe kavuşturdu 
beni. 

Ne de kutlu ağrı-sızı, ne de kutlu hasta hfe, 
hararet. Ne mutlu dert, ne boş gece uyanıklığı. 
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işte şimdicek Tanrı» $u kocalıkta lütfetti, 
kerem buyurdu da böyle bir hastalık verdi, boy* 
le bir derçle uğrattı bent. 

Her gece yansı, fırlayıp uykudan uyan- 
manı için arka ağrısı verdi bana- 

Bütün gece manda gibi uyumayayım diye 
lûtf undan dertler bağışladı Tanrı. 

Bu kırıklıktan o padişahların acıydı coştu- 
köpürdü de cehennem, benim korkutmam yü- 
aüneten sustu -gitti. 

22G0. Ağu-sızı, definedir; aciyışîar- ordadır; deri 
yırtıldı mı Ig taaelenlr, 

A kardeş, kur antsk yere, soğuğa, gama t 
hâls&liğe, derde dayanmak, 

Ab-ı hayat kaynağıdır, sarhoşluk kadehi- 
dir,, O yüceliklerin hepsi de alçaklıktadır. 

O baharlar, güzde gizlidir; o güz de ba- 
harda gizli; kaçma . ondan. 

Gama yoldaş ol, yalnızlığa alış., ölümün- 
den, uzun bir ömür isteye-dur. 

Nefsinin, bu kötü demesine kulak verme; 
onun isi, tersinedir hep. 

Onun dileğine aykırı iş yap; dünyada pey- 
gamberlerin vasiyeti hep böyledir. 

Peygamberler, bir çok düzenler kuıxJular 
da değirmen, bu taşın «evresinde döndü. 

Nefis, bunu yıkmak, halkın yolunu azdır- 
mak, halkı sersemleştirmek ister*. 

* Bu tc bundun «nccl;i lıeyil, kflTf-OaşSjrmatlı kıyıya r*- 
«ıİDiiŞttr. 
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* işleri, danışarak yapmak gerek ki sonun- 
daki pişmanlık azalsın. 

2270. Ümmet, kiminle danışalım deyince peygam- 
berler, kendisine uyulan akılla dediler. 

Ümmet, peki dedi, ya bir çocuğa raslarsak, 
ya bir kadın çıkarsa kargımıza.. Çocukta da, 
kadında da akıl yoktur, aydın bir karara va- 
ramaz. 

Peygamber, onunla danış, fiğinin tersini 
yap, dü§ yola dedi. 

Nefsini kadın tanı, kadından da beter tanı; 
çünkü kadın parca-buçuktur; nefisse tamam 
Serdir. 

Nefsinle danıştın mı, ne derse o alçağın 
dediğinin tersini yap. 

* Hattâ sana namaz İn], oruç tut diye bu- 
yursa bile. Çünkü nefis düzencidir; gene bir 
diken. doğuracaktır sana. 

Olgunluk, yapacağın işlerde nefisle danış- 
mak, ne diyorsa tersini yapmaktır. 

Onunla başa çıkamazsın; onun inacJma 
karşı koyamazsın.. Yürü, bir dost kazan da 
onunla uzlaş. 

Akıl, bir başka akıldan güc-kuvvet kaza- 
nır. Şeker kamışı, seker kamışından olgunlaşır, 

Ben nefsin düzeninden neler gördüm, ne- 
ler., Büyüsü yle iyiyi-kötüyü ayırd edişi bile gi- 
derir insandan. 

2280. Yeniden-yeniye vaadlerde bulunur sana; 
binlerce kere de o vaadlerj bcaar-gider. 
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Yüz yıl ömür sürersen, böyle bir mühlet 
ele geçse; hergün yeni bir bahane bulur, alda- 
tır nefis şeni. 

Soğuk vaadteıi sıcak-sıcak söyler; bir bü- 
yücüdür ki adamı kıskıvrak bağlar. 

A Tanrı ışığı Husâmeddi.n, gel.. Sen olma- 
yınca çorak yerden ot bitmiyor. 

Bir gönlü incinmişin İlenmesi yüzünden, 
gökyüzünden bil* perdedir, gerilmişti. 

Bu kazanın ilâcım gene kaza bilir; halkın 
akü, kasaya karşı sersemdir, şaşkındır. 

O kara yılan, yola düşmüş bir kurtken ej- 
derha kesilmiştir. 

Musa'nın da canı, senin yüzünden sarhoş 
olmuş; ejderha da senin elinde sopa olur-gider, 
yılan da. 

* Tamı, "Al onu, korkma" buyurmuş sa- 
na; bu buyruk yüzünden de ejderha, sopa olur 
elinde- 

* A padişah, hadi, Yed-i Bey zayi göster; 
kapkaranlık gecelerden bir yeni sabah belirt. 

£1290, Bir cehennem yalımlandı; a soluğu, denizin 
soluğundan kuvvetli, denizin soluğundan üstün 
er; bir üfle ona. 

Deniz düzencidir; bir köpüktür, göstermiş.. 
Cehennemdir o, düşenle az bir hararet belirt- 
miş. 

Onu arık güresin de öfken kalksın diye gö- 
züne ehem miyei siz görünür o. 

* Hani pek ağır ordu da Peygamber 'in gö- 
züne pek ta, görünmüştü ya. 
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Bu yüzden de Peygamber, hic. bir tehlike 
görmeksiüu saldırdı onlara; eok görseydi çeki- 
nirdi elbet. 

Ey Ahmed, o, bir yardımdı, o yardıma da. 
lâyıktın sen,, Yoksa gönlün kötüleri rdi. 

Tanrı o dış savaşıyla iç savaşını, ona da,, 
ashabına da ehemmiyetsiz gösterdi. 

* Bu yüzden de kolay işi kolaylaştırdı ona;, 
güç işten de yüzünü döndürdü onun. 

Düşmem az gö s. t erersek, kutlu bir şeydi ona;, 
çünkü dostu, da Tanrı'ydı, yoJ belleteni de Tanrı. 

Fakat Üstün olmak için arkası, dayanağı. 
Tanrı olmayan kikinin vay haline; kedi bile er- 
kek aralan sürünür ona. 

2300, " Uzaktan, yüz kişiyi bir kişi görüp de sa- 
vaş ta ululanan kişinin de vay haline. 

" Bu yüzden Zül-fekaau bir kama görür; 
erkek arşla n, gözüne bir kedi gibi görünür 

De ahmak, erceslne savaşa girişir; bu dü- 
zenle 3e arslan, ânları pençe altına di j sürür. 

Meşe tapanlar da bu yüzden ateş tapına- 
ğına kendi ayakJaHyle gelirler. 

Sana bir saman çöpü gibi görünür de he- 
mencecik, bir püf demekle onu uçuru veriri m sa- 
nırsın. 

Kendine ge); o saman çöpü, nice dağları 
yerinden sökmüştür; onun yüzünden dünya ağ- 
lar da o-, güler-durur, 

• Bu ırmağın suyu, topuğu bile asmaz ama 
Âc ibni Unuk gibi yüzlercesi boğulup gitmiştir 
bu ırmakta. 
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Kan dalgası, ona misk görünür; denizin 
dibi,, kuru toprak, 

Kör Firavun, denizi kuru gördü de erlik 
havasına kapıldı, zorbaca at sürdü oraya; 

Fakat içine dalınca denizin dibini boyladı; 
Firavun 'un gözü, ne vakit görür ki? 

2310. GÖ2, Taıırı'ya kavuşma yüzünden görür.. 
Tanrı nerden her ahmağa yoldaş olacak? 

Ahmak şeker görür ama o şeker, adamı öl- 
dürü veren zehir kesilir; yol sanır, oysa yolu bil- 
diren o ses, gulyabani sesidir. 

A felek, ahır zaman fitne Jerine pek sıkı 
sarıldın; birazcık aman ver artık. 

Bize kastetmig keskin bir hançersin sen; 
bizi hacamat etmek için zehirli bir neştersin 
sen. 

. A felek, acımayı, Tanrı acıyısın dan öğren.. 
Karıncaların yüreklerini yılan gibi sokma. 

Bu yapının yücesinde, çarkını döndüren 
hEikkıyçin, 

Kökümüzü sökmeden önce biraz da başka 
türlü dön, acı artık. 

Buyruğuyla önce dadılığımızı etlin do 
fidanımız, ballıktan bitli, boy attı; işte o buy- 
ruk sahibinin hakkıyciıı.. 

Seni ■ aparı yaratan, sende bunca meş'ale 
belirten padişahın hakkıyçin.. 

* Seni o, öylesine mâmur, öylesine ölüm- 
süz yarattı ki'Dchrî, önüne ön yok sandı. 

2320. Şükürler olsun kî biz, senin başlangıcım 
bildik; peygamberler,' sırrını söyledi senin. 
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İnsan olan bilir ki o f sonradan yapılmadır. 
Fakat evde ag kuran örümcek m bilsin bunu.. 

Sivrisinek, bu bağ kimin h ne bilsin. Zâten 
o, baharlarda doğar, ölümü de kışındır. 

Tahta içinde, arık btr halde doğar kurt,, 
o tahtanın fidan olduğu vakitki hâlini bilir mi 
hic? 

Bilse' bile varlığı, artık akıl sahibi olur; 
görünüşte kurttur o, 

Akıl, kendini renk-renk gösterir ama bu 
şekillerden, peri gibi fersahlarda uzaktır o. 

Perinin de yeri mi? Melekten bile yüce- 
dir o; sen sinek kanatlısın da o yüzden alçak- 
larda uçuyorsun 

Aklın, yücelere doğru uçuyor ama taklit 
kuşun, aşağılarda yemleniyor, 

Taklit bilgisi canımıza vebaldir; eğretidir 
o; bizse malımız diye oturakalmışız. 

Biiyicsine akıl sahibi olmadansa bilgisiz ol- 
mak daha yeğ; eli deliliğe vurmak gerek. 

Faydam nede görüyorsan kaç ondan. Ze- 
hir ic, Âb-ı hayatı dök-gitsiıı. 

Kim seni överse söv o kişiyi. Sermayeni,, 
kazancını müflise borç ver, 

Eminliği bırak, korkulu yere var. Ardan,, 
hayâdan vazgeç; rüsvây ol, adın, apaçık rezile 
çıksın. 

Ben, uzağı düşünen aklı sınadım; bundan, 
böyle kendimi deli -dîvâne edeceğim ben. 
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2139 da bağlayan bölüm, "Peygamber, hastala- 
nan bir Müsiümanm hatırını sormaya, onu dolaş- 
maya gitti. Adam zayıflamış, kus yavrusuna dön- 
müştü. Peygamber, bu hâli diledin mî, yahut bir 
duada bulundun mu diye sordu. Adam, evet dedi, 
Yarabbi dedim; ahirette azâp verme de dünyada çek- 
tir bana; hem de tezce ver. Peygamber, münezzeh- 
tir noksan sıfatlardan Allah buyurdu; senin gücün 
varmı ki? Ne diye Allah ım, dünyada da iyilik, gü- 
zellik ver> ahirette de İyilik, güzeldik; cehennem azâ- 
bmdan da sen koru demezsin? Sonra ona duâ etti, 
ıtdam iyileşti." (Müslim, VIO, s, 67) 

2153, "Topluluk rahmettir, ayrılık azâp." (Ha- 
dîs, Cami', I., s. 121} 

2154. Bu ciltte 1736. beytin şerhine bk. 

2164. den sonraki bölümde "AkvFden maksat, 
Seyyit, yâni Ete. Muhammed soyundan gelen kişidir. 
İran'da Seyyid olanlara "Alevî" yahut "Mır" ve"Sey- 
yid", Seyyid olmayanlara ila "Âmi" denir. Ayrıca 
Türkiye'de kendilerine Alevî, İran'da Ehl-i Hali de- 
yen, bölge-bölge çeşitli adlarla anılan bir topluluk 
vardır; bunlar kastediimiyor, Şerif, bilhassa imâm 
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Bedi'uz-zamân, bu hikayenin; 630 dan sonra 
ölen (1232-1233) Avfi'nin Cavâmi'ul-Hikâyât'ında 
bulunduğunu yazıya? ve hikâyenin hulâsasını veri* 
yor (Maâhiz; s. 67-69). 

2181. Eu ciltte, 92S ve 929. beyitlerin ser-hine 

bk. 

2194, Hz, Peygamber'in (S. M,), Ali'ye buğze- 
denin babasiyle şey lanın müşarekette bulunduğunu, 
bu suretle zinadan meydana geldiğini buyurduğu, 
Hartb'ül-Bağdâdî, "Târîhıt Bagdâd"da iki hadîs tah- 
Tic ederek bildirmektedir (Fadâil'ül-Hamse, II, s. 
230). Alî'ye mahabbetin îman, buğzun da nifak ol- 
duğu hakkında da Müslim'de, Tîrnüzî'de ve diğer 
hadis kitaplarında hadîsler vardır (aynı, s. 2Û7-2L2). 
Enes b, Mâlik, biz zinadan olanları, Ali'ye buğzet- 
meleriyîe anlardık demiştir. Ab 1 ye buğzedenîn zina- 
dan, yahut hayız halinde bulaşmadan meydana gel- 
diğine dair de hadîsler vardır, imâm Ca'fer, amadan 
olanların alâmetlerinden birinin de Ehlibeyte buğzet- 
mek olduğunu beyân buyurmuştur ( Şefin et'ül- 
Bıhâr, I, s. 559-561). 

2201. Ifur'ân'ın XXXVI. sûresi, İH Yâ Sin Süre- 
si"dir. Sın Ta yy boyunun lehçesinde insan mânâsına 
gelir. Bu sûrenin 1-6. âyetlerinin meâli şudıir: "Yâ 
Sın, and olsun beyanında hikmet, hükmünde meta- 
net ûian Kuv'ân'a, şüphe yok ki sen, peygamberler- 
densin; doğru bir yoldasın; üstün ve rahîm tarafın- 
dan indirilmiştir, korkutman iğin, ataları korkutul- 
mamış topluluğu; onlardır gaaîil olanlar." Görülü- 
yor ki hitap doğrudan-doğruya Hz. Muhammed'edîr 
(S. M.). Bu bakımdan "Sin" Hz. Muhammed'in ndl- 
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dır. "Âli Yâsîn"de Muhammed'in soyu-sopudur, ev- 
lâdıdır. XXXVII. sûrenin (Sâffât) 130. âyetini "Şe- 
lfim Ali Yâsîn"e diye okuyanlar olmuştur ki ton 
Abbâs bunlardandır (Mecma*. Vm, s. 437). 

2202. Yesîd, hicretin 6D. yılından (6S0) 64. yıh- 
nadek (683), ay yıhyle üç yıl yedi ay halifelik ma- 
kamında oturmuştur. Sam valisi Muâviye'nin oğluy- 
■du. Halifeliğinin ilk yılında, 61 hicrîde (680) Ha. 
Peygamberin torunu ve Hz. Ali'nin oğlu îmânı Hu- 
■seyn'in üstüne ordu göndererek Kcrbelâ'da, onu ve 
ona uyanları şehit ettirdi. îkinci yılında, Yezîd'İ ta- 
nımayan Med inenlere Müslim adlı birisinin kuman- 
dası altında bir ordu gönderdi. Savaşta binlerce sa- 
habe şehit oldu, binlerce kisj öldü. Ha. Peygamberin 
mescidine atlar bağlandı; binlerce ırza geçildi; ev- 
bark, mal-mülk yağmalandı. Üç gün cemaatla namaz 
kılmam adı. Üçüncü yılında Müslim'i Mekke'ye, Ye- 
zîd'İ tanımayan Zübeyr oğlu Abdullah'a saldırttı. 
Müslim yolda öldü. Husayn ibnî Kumayr kumanda- 
sındaki Yezid ordusu, Mekke'yi kubattı; Kâ'bc'ye taş- 
lar, gazlı paçavralar atıldı; tahta olan kısımlar ya- 
kıldı. Dördüncü yılında, otuz dokuz yaşındayken 
mü. 

Hârici, Hz, Osman'la AÜ'nin halifeliğini tanıma- 
yan kişiye denir. Hâriciler, Hz. Alî zamanında türe- 
mişlerdir. İçlerinde, Müslümanları kâfir sayanlar bile 
vardır. İtikatta cebri kabul ederler ("100 Somda 
Türkiye'de Mezhepler ve Tarikatler" adlı kitabımıza 
bak. ist. Gerçek Yayınevi - 1969; s. 63-69), 

Şimr, Sinan adlı birisiyle beraber Hz, Huseyn'i 
şehit eden kişidir. 



2204, "Tokmak oldunsa vur; daviıî; oldunsa da- 
yan" atasözümüzü hatırlatıyor, 

2209. Vasîtj 505 hicride öten (1111) Ebû-Hâmid 
Muhammed 1>. Muhammed'il-Gazâli'nin bîr kitabıdır. 
Basit adlı kitabını, bazı ekler de katarak fclbîs edip 
bu kitabı meydana getirmiştir. Fürüa, yâni ibadet- 
lerle muamelâta aittir. Şafiî mezhebinin ana kitap- 
larından sayılır. Muhît, Hanefî imamlarından Şems'. 
ül-Eimme Muhammed Ebû-Bekr-j Serahsî'nin 
H. 1090) fıkha ait bir kitabıdır. Şems'ül-Eimme, Mev- 
levîlik nisbet zincirinde de geçer. Mevlânâ'nuı ba- 
bası, Sultan'ül-Ulema Muhammed Bahâeddin Veled,, 
bıı zatın ruhaniyet inden feyz almıştır denir. 

2217. Bedi'uz-üamân, bu hikâyenin, hicrî besin- 
ci yüzyıl teliflerinden bulunan "Kisâlat'üıı-Nûr" da f 
Attar'ın (, Tezkirai'üI-Evliyâ M smda ve gems'in "Ma- 
kaalâf'ında bulunduğunu kaydediyor ve her üc ki- 
taptan metin naklediyor, gems'in makalât'ındaki bu 
hikayenin türkçesini, bu ciltte, 1766. beytin şerhinde 
sunmuştuk. 

2232. Fil, rüyasında Hindistan'ı görünce uyan- 
dı mı, coşar, ağzından köpükler saçar, şuraya-buraya 
saldı rirmış. 

2242, Safa, hem arılık, duruluk, neşe, sevine mâ- 
nâsına gelir, hem de Mekke'de bir tepenin adıdır. Bu 
tepeye karşı Merve denen bir başka tepe daha var- 
dır, Bu iki tepenin arasında, yedi kere gidip gelme- 
ye "Sa'y" denir ki bu da hac tören ledndendir. 
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KâT#4 ka&Am tavâf eyle, 

Ki bu hacetn safâst ömre değer 

diyen şair, gerçekten de hoş söylemiştir. 

2246. "Benî gören gerçekten de beni görmüştür;; 
eünkü şeytan, benim kılığıma giremez." (Hadîs, Ca- 
mi', IL, s. 155) 

Bâzı sûfiler "Men raânî fakad re'a'l-hak" diye- 
baslıyan bu hadîsteki "hak" sözünü, Tann mânâsına 
alırlar ve mânâyı, "Beni gören, Hakk'ı gördü" tar- 
zına dökerler; fakat bu tarzda kabul edilse dahî Al- 
lah'ın kudretini, kemalini, rahmetini görür gibi bir 
mânâ vermek gerektir. Netekim Hadls-i Kudsîde 
"Kulum beni andı mı, dudaklarını oynatırken onunla 
beraberim" denmiştir (El-îtMfât, s. 22); 'bu bera- 
berlik, mekânla olamaz; gene sevdiğim kulun görür 
gözü, duyar kulağı, tutar eli, yürür ayağı, düşürür 
günlü, söyler dili olurum buyruimustur (anyı, s, 21). 
Bunlar, irâdesini, i fiti yârını, Allah'ın irâde ve ihti- 
yâcına veren kişinin erişeceği mânevi yakınlığı bildi- 
ren hadislerdir. 

2269. "Allah'ın rahmeti yle onlara karşı yumu-< 
şak davrandım yoksa kaba ve katı yürekli olsaydın, 
mutlaka yanından ayrılıp' giderlerdi- Bağışla onları,, 
yarhganm alarmı dile onların, iş hususunda danış 
onlarla. Fakat işe girişmeyi de kurdun mu, dayan. 
Allah'a. Şüphe yok ki Allah, dayananları sever," 
(Kur'ân-ı Kerîm, TU. Âli imrân, 159) "Ve rablerinin. 
davetine ieabet edenlere ve namaz kılanlara ve işle- 
rini, aralarında danışarak yapanlara ve onları rızık- 
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İndirdiğimiz şeylerin bir kısmım ayırıp yoksulları 
■doyuranla ra, hayra harcayanlara ve bit KUlme uğra- 
ndıkları zaman haddi aşnıaksızın birbirlerine yardim 
«d erek zulme karşı duranlara, Allah indindeki sevap, 
■ daha da hayırlıdır, daha da kalır." (Kur'an-ı Kerîm, 
_XLH f Şûra, 36-39) 

2275, "Nice şükrederek halkı doyuran var ki 
sabredip oruç; tutandan daha fazladır sevabı." "Nice 
■gecelerini namazla geçiren var kî uykusuzluktan baş- 
ka bir payı yok; nice oruç tutan var ki orucundan 
.aldığı pay, ancak astık, susuzluk." (Hadîs, Câmi', 
IL, s. 18). ilk hadisteki oruç, nafile oruçtur-, ikinci- 
den maksat, oruç mı mânevi şartlarına riâyet etme- 
. yenin oruçtan ekîe ettiği şeydir. 

2288. "Al onu dedî, korkma, evvelce olduğu gibi 
sopa olarak vereceğiz onu sana 1 ' (Kur'ân-ı Kerîm, 
.XX, Tâbâ, 21). 

2289. Yed-i Beyzâ, Musa'nın mucizelidir. JEIİrıi 
koynuna sokup çıkarınca eli, panl-parıl parlar bir 
İhale gelirdi; evvelce anlatıldı. 

2293. "Hani karşılaştığınız samanda Allah, on- 
ları gözünüze az gösterdiği gibi sizi de onlara as 
■göstermişti; çünkü Allah, olacak igi yapacak, yerine 
. getirecekti ve bütün işler, dönüp dolaçır, Allah'a va- 
rır." Bu ayet Bedir savacı hakkındadır (VIII. En- 
:fâl, 44). 

2297. "Kim ihsanda bulunur, çekini rse ve gazel 
rşeyi gerçek bilir, îman ederse biz de kolay şeyi, ona 
.kolaylaştırırız." (XCIL Leyi, 5-7) 
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£301. Zul-Fekaar, Hu. Mu-hammed'in (S. M.) kı- 
lıçlarından birinin adıdır. Bu kılıcı Ali'ye vermişti. 
Ağzının iki çatal olduğu rivâyet edilir. Zâten adını n 
anlamı da yivli kılıçtır. Ali'nin yiğitliği yüzünden 
bu kılıç da büyük bir şöhret kazanmıştır. Hz> Mu- 
hammed'in, "Ali'den başka er yok, Zülfekaar'datı 
başka kılıç, yok" dediği, bu sözü, Uhud savaşında 
Cebrail'in söylediği, hecesin duyduğu da rivâyet 
edilmiştir Cîbnt Ccrîr, Mısır, Matbaat-ül Huseyniyye^ 
c. III, s, 17, İbn-ül Esir, Mısır, 1310, c. II, s. 47; Si- 
yer-! Halebî, Mısır, 1320, c. II, s. 249), 

Gökten indiği, Kerbelâ'da imam Huseyn'in şeha- 
dfitinden sonra göğe ağdığı, Furat'a atıldığı, Mehdi'- 
nin bu kılıçla çıkacağı hakkınca çeşitli rivayetler de 
vardır. 

2306, M inbl Unuk. Ad kavminin hükümdarı 
Şeddâd'ın adamlanndandır (Ad için I. cildin 858, bey- 
tin gerhine bk.). O kadar uzun boyluymuş ki eğilir, 
denizin dibinden balıklar yakalar, güneşe tutar, kızar- 
tır, yermiş. Nuh tufanında, sular en yüksek dağların 
başım kırk arşın geçtiği halde onun ancak dizine çı- 
kabilmiş. Mûsa peygamber zamanınaöek yaşamış. 
Mûsâ ile savağa girişmiş ve dağ kadar bir kapıyı Mu- 
sa'nın üstüne atmak için iki eliyle başının üstüne 
kaldırmış. Bu sırada Tanrı buyruğuyla kaya, bu ada- 
mın boynuna geçmiş. Arapça Ufiuk. boyun demek- 
tir. Adı, bu yüzden tbn Ijnuk- Boyun oğlu kalmış. 
Musa sıçrayıp sopası yla topuğuna vurmuş; o ela öl- 
müş. Kisra'iar devrinde bu adamın bir kaburga ke- 
miğini Furat ırmağına köprü yapmışlar. Halk, tam 
yüz yıl üstünden geçip durmuş. Sonradan, adam ne- 
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miği üstünden geçiyorlar diye kınadıklarından bu 
köprüyü kaldırmışlar (Taberi tenceresi, 290, basma- 
sı, c. İL) s. 41-43). Crc İbn Unuk da denen bu düzme 
■adam, edebiyatta uzun boy ve güç-kuvvet sembolü- 
dür, 

2319. Dehr, arap^ada zaman anlamına gelir; ün- 
süz ve sonsuzdur. Vakit, müddet, ân, îamatıın parça - 
buçuklarıdır. "Dehre sövme; çünkü yüce Allah dedi 
ki: Ben dehrim, dehrin günleriyim, geceleriyim, on- 
ları yeniler-dururum; dünya padişahlardan padişah- 
lara kalır" mealinde bir h&ols-i kudsî olduğu gibi 
"'Dehre sövmeyin; çünkü Allah, dehr d ir" diye de 
bir hadîs vardır [Erîthâfât, s. 200, Cami', 11., s. 
189), Bu hadisler, vakaları zamana atfedip zamanı 
söven, zamana ilenen kiklere söylenmiştir, Dehr, yâni 
zaman, vak'nînn meydana getirmez; zamanı yaratan, 
zamanı gelince olacak şeyleri meydana getirir de- 
mektir. Dchrî, Allah'a inanmayan, olup bitenleri za- 
mana veren kişidir. Bu inanea "Dehriyye" (Athe" is- 
me) denir. 

/> 



(METİN) 



Scyyid-i Ecdrtn * "Neden orospuyu 
nilîâbi» akim" dîye sorması üzerine 
Delkafc'ln özür getirmesi 

Seyyidü Eeel, bir gece Delkak'e dedi kir. 
Hemencecik bir kahpeyi alıverdin; 

Bana bunu söylemen gerek; söyle de sana 
bir ırzehli kadın alalım. 

Deîkak dedi ki: I*>kuz tane temiz, ırzehli 
kadın aldım; hepsi de kahpe oldu; bu gamla, 
eridim-gittim. „ 

Bu hiçbir bilgisi olmayan kahpeyi aldım,; 
gürelim, bakalım, bunun sonu nereye varacak?' 

Ben de aklı çok denedim; bundan böyle bir 
tarla arayacağım da oraya delilik tohumu sa- 
çacağım. 

Bîr sorucılımn, kendisini deli göstere» 
Bİr uluyu, düzenle söyletmesi 

Birisi diyordu ki: Bir zor isini var; akıllr 
bîrini arıyorum; onunla danışacağını. 
2340 Birisi de ona, bizim şehrimizde dedi, fcen- 
dişini deli gösteren o adamdan başka akılU yok- 
tur. 



• .<E«r #»fi "dolmuş, Ur-^^Aİ^ "S*¥f><T *Şf 
silııüıl üstüne yftSiSmkîttr. 
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îste buracıkta o, bir katmışa binmiş, çocuk- 
ların içinde at gibi koşturup dmmada. 

Karan yerindedir; bir ateş, parçasıdır; gök 
Sİbi yücedir kadri, yıldı;: yağdırır sanki. 

* Işığı, kerrûbîîere can kesilmiştir; o, bu 
delilikle gizliyor kendini. 

Fakat her deliyi de can sayma; Sâmirî gibi 
buzağıya bas indirme. 

Erenlerden biri, sana, yüzbinleree gayb 
âlemine ait sözleri, gizli şey) eri apaçık söylese 
bile, 

Sende o anlayış, o biliş olmadıkça fışkıyı 
Ödağacı ndan ayırd edemezsin ki. 

Bir de eren, tutar da deliliği kendisine per- 
de ederse, a kör, onu neıden tanıyabilirsin 
sen? 

Fakat tam inanç gözün açıksa, her taşın 
altında bir çavuş seyret. 

* Acık olan, yol gösteren, kılavuzluk eden 
göze kamçı, her kilime bürünmüş bir Kelim var. 

'2350, Ereni, gene eren tanır, tanıtır. O, kime 
dilerse himmet eder, nasip sunar. 

Fakat bir de kendisini deliliğe vurdu mu, 
aklıyla hiç kimse bilemez, tanıyamaz onu. 

Gözü açık bir kör, körden birsey çalsa da 
yürüse-gitse hiç. kör bulabilir rnî onu? 

Kör, inatçı hırsız, kendisini ona çarpsa bile 
hırsızı kimdir, tanıyamaz. 

Köpek, çula, hırkaya bürünmüş körü dala- 
şa bile kör o daİayan köpeği nerden tanıyacak? 
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Köpeği» dilenci köre saldırması 

Mahallede' köpeğin biri, bir kör düeneiye- 
savas aralam gibi saldırmaya bağladı. 

Ay bile dervişlerin ayak bastıları toprağı 
gözlerine sürme diye çekerken köpek, öfkeyle* 
onlara saldırır. 

Kör, köpeğin sesinden, köpeğin korkusun- 
dan acze düştü; onu ağırlamaya başladı. 

A av beyi dedi, a av arsl&nı, el senin elin,, 
buyruk senin buyruğun; el celi benden. 

Hakimin biri de zor yüzünden eşeğin kuy- 
ruğunu ağırladı; o kuyruğa kerem sahibi laka- 
bını taktı. 

2360, Bu yoksul da zor yüzünden köpeğe arslan 
dedi; benim gibi zayıf bir av avlamakla eline 
ne geçecek? 

Dostların çölde yaban e$eği avlıyor; sense 
düzen düzüp mahallede kör avlıyorsun. 

Dostların, avlanmak için yaban eşeği arı- 
yorlar; sense sokakta düzen kurup kör arama- 
dasın, 

O âlemin köpeği yaban eşeği avlar, bu soy- 
suz köpekse köve kasteder. 

Köpek bile av bilgisini öğrenince sapıklık- 
tan kurtulur da ormanlarda helâl avlar avlanır. 

Köpek, bilgili olunca çevlkleşir; ârif olun- 
ca Ashaba KehT'e katılır. 

Köpek bile av beyi kimdir, tanır-bilir; Tan- 
rım, h erseyi tanıtan o ışık da nedir? 
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Körün tanımaması, bilmemesi, gözsüzlü- 
ğünden değildir; bilgisizlikten sarhoştur da on- 
dan. 

Kor, şu yeryüzünden de daha gözsüz değil 
ya. Yer hile Tanrı lûtfuyla düşmanı tanıdı. 

Musa'nın ışığını gördü; okşadı ona. Es, 
rûn'u tanıdı, yutuveıtfj onu. 

2370. * Benlikte bulunan herkesi gebertir-gider; 
"A yeryüzü, em suyunu buyruğunu anlar. 

Toprak da, su da, yel de, kıvılcımlı ateş 
de bize kargı habersiz; fakat Tanrı buy Olguyla 
her şeyden hatmileri var. 

Bizimse bunun tersine, Tanrı 'dan bas_ka 
herseyden haberimiz var da Tanrı'dan, bunca 
korkutucudan haberimiz yok. 

* Hâsılı, hepsi de "Tanrı emanetini yük- 
lenmekten korktular"; fakat hayvanla karışın- 
ca bu çekinmeleri, bu korkuları körleşti, 

Halkla diri, Tanrı 'yla ölü olan bu vaşa- 
yjstatı bezdik dedi hepsi. 

insan, halktan arda kaldı mı, yetim olur.. 
Tanrı'ya alışmak, Tanrı'yla uzlaşmak icinı kö- 
tülükten arınmıg bir gönül gerek. 

Hırgffi, körden bir kumaş çalsa o kör, bil- 
meden feryadı basar. 

Hırsız, ben mârifetle dopdolu bit* hırsızım; 
* kumaşı ben çaldım demedikçe , 

Kör, hırsızını nerden tanıyacak? Gözünde 
■d ışık yok ki. 

O, söze geldi de söyledi mi sıkı tut onu; 
tut da çaldığı şeyleri belirtsin. 
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\ Şu halde o kan kılıklı, neye karşılık neler 
aldı-gÖtürdti, söyletmek için hırsızı sıkıştırmak, 
en büyük savaştır. 

• O, önce gözünün sürmesini çaldı; onu, 
ondan akim mı gözlerin aydınlanır, gene gö- 
rürsün. 

Gönlün yitirdiği hikmet kuması, gönül eh- 
linin katında ele geçer. 

Kör gönlün cam, kulağı, gözü olsa bile hır- 
sız şeytanın izini bilemez, bulamaz. 

Bunu gönül ehlinden um, taftan- topraktan 
değil; halk da gönül ehline karşı taştır- toprak- 
tır. 

Danışacak adam arayan da, a çocuklaşmış 
baba, bit sır söyle diye o kendini deli i iğe vur- 
muş kişinin yanına geldi. 

Eren, bu halkayı çaJma, yürü-git dedi; kapı 
açık değil. Geri dön, bu gün, sır söyleme günü 
değil. 

* Mekân, mekânsızlık âlemine yol bulsaydı 
ben de şeyhler gibi bir dükkân başında bulu- 
nurdum. 

Münfesihin yıkılıp yerlere düşmüş 
sarbo&tı zindana çağırması 

Muhtesip, gece yansında bir yere erişti; 
gördü ki dıvar dibinde bir sarhoş, yatmış, uyu- 
muş. 

Hey diye bağırdı; saıhog musun, ne içtin, 
söyle,. Sarhoş, testide bulunandan tçtîm dedi- 

F, S» 
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2390- Muhtesip, testide ne var dedi; sarhoş içti- 
ğim şey dedi. Muhtesip, bu gizli bir söz; 

içtiğin sey hedır dedi. Sarhoş, testide gizli, 
duran şey İşte dedi. 

Bu soru-eevap, bundan ona. döndü-durdu- 
muhtesip de eşek gibi balçığa sapla ndı-kaldı. 

Muhtesip, hadi dedi, bir hoh de bakayım; 
sarhoş söz söylerken hih diye .soluğunu içi ne- 
sek ti. 

Adam, ben sana hoh de dedim, hih de de- 
medim dedi; sarhoş ben dedi, neşeliyim, sense- 
gamdan iki büklüm olmuşsun. 

Ah etmek de derttendir, gamdandır, zu- 
lümdendir; hoh etme)! de dertten, gamdan, Kü- 
lümden. Şarap içenlerin hay-lıuyuysa neşeden- 
dir, zevktendir. 

Muhtesip, ben şunu- bunu bilmem; kalk- 
kalk, şu ayal: diremeyi bırak, bilgiçlik taslama, 
dedi. 

Adam, yürü be dedî; sen nerdesin, ben ner- 
deylm. Muhtesip, sarhoşsun işte; kaili, üindana.. 
gel deyince, 

Sarhoş, a muhtesip dedi, bırak beni de gtt 
işine; çıplak adamdan ne rehin alabilirsin? 

Gitmeye gücüm olsaydı hic burda düşüp- 
kahr mıydım? Evceğizîme giderdim. ' 

2400. Benîm de aklım olsaydı, bir imkân bulsay- 
mm, şeyhler gibi bîr dükkân bağında olurum.. 
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Soru soran kişinin, hâHııî Anlamak îcm 
□ uluyu İMncî kere s&sc tutması 

O dileyen kişi, a kamışa binmiş er dedi; 
bir solukcağız atım bu yana £Ür, 

Eren, kamış atı onun yanma sürdü; hadi 
dedi, tez söyle; günkü atım pek serkeştir, pek 
huyludur. 

Tez ol da at, tepmesin seni; ne soracak- 
tan açıkça sor bakalım. 

Adam, gönlündeki sırrı söylemeye imkân 
bulamadı da ondan vazgeçti, ereni alaya aldı. 

Bu sokakta dedi, benim gibisine lâyık han- 
gisidir; bir kadın arıyorum, bir kadın alacağım. 

* Eren, dünyada dedi, üç çeşit kadm var- 
dır; İkisi eziyettir, mihnettir, biri yürüyen de- 
fine. 

O bir bölükten bir kadın aldın mı, o kadın, 
tamamiyle senin olur; öteki bölükten alırsan 
yarısı senindir, yarısı senden ayrı. 

Üçüncü bölüktense, bil ki o, hiç senin ol- 
maz. Bunu duydun ya, uzakla^ artık; igte gidi- 
yorum ben. 

Uzaklaş ki atım tekmelemesin seni; yoksa 
bir tepti mi öyle bir düşersin ki ebedî olarak 
kalkamazsın artık. 
2410. Şeyh, atını sürdü, çocukların arasına ka- 
tıldı.. Gene, bir kere daha bağırdı; 

Gel de dedi, söylediğin sözü anlat; üç çeşit 
kadın vardır dedin hani, ne demektir bu; bir 
söyle. 
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Şeyh, onun yanına at sürdü;, dedi ki; Kjz- 
oğlan-kız, tümden genin olur, gamdan kurtulur- 
sun. 

Yansı senin olan kadın, dul kadındır; hiç 
senin olmayansa çocuğu bulunan kadin. 

tik kocasından çocuğu oldu mu, sevgisi de 
oraya gider, hatırı da hep oraya varır, 

Usaklag da at, gifte atmasın sana; yoksa, 
sert atımın nalını yersin ha, 

Şeyh, hay-huyjar ederek gene sürdü atını; 
F gene çocukları çağırdı yanına. 

O soru soran, gel diye bağırdı gene; a ulu 
padişah dedi, bir sorum kaldı. 

Şeyh gene kamışım sürüp geldi; tez söyle 
dedi, nedir o? Çünkü o çocuk, meydanda tapu- 
mu kaptı. 

Genç, a padişahım dedi, bunca akılla, bun- 
ca edeple, nedir bu delilik, bu nasıl iç, ne şaşı- 
lacak şey. 

2420. Sen, söz söy ferken akl-ı küll'den de ötede- 
sin; bir güneşsin sera; nasıl oluyor da delilikte 
gizleniyorsun? 

Seyh dedi ki: Bu külhan i ler, bu şehre beni 
kadı dikmek istediler. 

Olmam dedim; hayır dediler bana; senin 
gibi bilgili bir bilgin yok. 

Sen dururken, hüküm verme işinde, sen- 
den aşağı birinin söz söylemesi, hem haramdır, 
hem de bu, pis bir iştir. 

Şeriatta da, senden aşağı bîrisin! padişah 
tanımamıza, ona uymamıza izin yok. 



Sah 
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Ben de bu zor yüzünden kendimi deliliğe 
vurdum; yoksa önceden neysem gene oyum ben, 

Aklım bir definedir, onun yıkık yeriyim 
ben; defineyi gSsterirsem asıl o vakit deliyim, 
divaneyim. 

Deh odur ki deli olmaz; böyle bir bekçiyi 
gördüğü hâlde evine girmez. 

Benim bilgim cevherdir, araz değil, Bu de- 
ğerli bilgi, bir maksada ulaşmak için elde edil- 
memiştir. 

Şeker mâdeniyim; şeker kamışlığıyım; ka- 
mışım, hem benden biler, hem çekerini ben ye- 
rim onun. 

2430, Duyanın tiksintisinden feryâd eden bilgi, 
taklitten meydana gelmiş, bellemekle elde edil- 
miş bilgidir. 

Yem için, yiyecek için öğrenilmiştir, aydın- 
lanmak tein değİL O bilgiyi elde etmek isteyen 
k%j gibi o bilgi de aşağılık dünya bilgisîdir. 

Onu elde etmek isteyen, halkın geri kalan- 
larım, ileri gidenlerini elde etmek için ister; 
şu dünyadan kurtulmak için değil. 

Bu çeşH adam, fare gioi her yana delik- 
ler deler; fakat ışık, onu sürdü mü, kapıdan el 
çeker-gider. 

Onun, ovaya varmaya, ışığa ulaşmaya bîr 
yolu yoktur da onun için, o karanlıklarda ça- 
bala r-durur. 

Fakat Tanrı, akıl kanadı bağışlarsa, fare- 
likten kurtulur, kuçlar gibi uçmaya boşlar. 



356 
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Kol-kanat aramazsa, Simâk bulguna ula- 
maktan ümidini keser, toprağın altında kala- 
kalır. 

Sözde -kalan bilgi, cansızdır; alıcı hırın yüz- 
lerine âşıktır o. 

Eahse girîsikiiği zaman o bilgi, değerli gö- 
rünür ama alıcısı olmadı mı, ölür-gider. 

* Benim müşterim Tanrı'dır, "Allah satın 
almıştır" buyruğunca odur beni yücelere çeken. 

2440. Benim kan diyetim, ululuk sahibi Tanrı'mn 
cemâlidir; kendi kan pahamı yerim; helâldir 
kazancım benim. 

Bu müflis alıcıları bırak. Bir avuç toprak, 
nasıl alıcılık edebilecek? 

Toprak yeme, toprak alma, toprağı ara- 
ma; çünkü toprak yiyenin benzi boyuna sarıdır. 

Gönül yo de boyuna genç kal; tecelliden, 
yüzün crgovana dünsün. 

Yarabbi, bu bağış, bi2im haddimiz değil;, 
senin lütfün bu; zâten ginli lütuf, sana lâyık. 

Elimizi tut; bizi, bizim elimizden satın al; 
perdeyi kaldır; perdemizi yırtma bizim. 

* Bizi, 5ü pis nefsin elinden satın al; çün- 
kü bıçağı, kemiğimize dayandı artık, 

A tacı-tahtı olmayan padişah; bizim gibi 
çaresizden bu pek güçlü bağı kim çökecek? 

Ey sevgi bağıtlayan, merhamet veren Tan- 
rı, bu çeşit sağlam kilidi, senin lutfundan baş- 
ka ne açabilir? 

" Biz, kendimizden sana baş çevirir, sana 
yüz tutarız; çünkü sen bize, bizden ds yakınsın. 
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2450. Bu dua da senin bağışın, bunu da san öğ- 
rettin bize; yoksa külhanda ne diye gül bahçesi 
' bitsin? 

Kanla bağırsak içine anlayışı, aklı, senin 
lûtfundan, senin ikrâmmdan başka kim bağış- 
layabilir? 

İki parça yağdan çıkan, akıp duran &u ışı- 
ğın dalgası, gökyüzüne vurmada. 

Dil denen bir et parçasından hikmet seli 
ırmak gibi akıp duruyor. 

Adı kulak olan deliklerden giriyor da nıcy- 
vası akıllar olan can bağını suluyor. 

Canlar bağının ana yolu da onun aktığı 
yol. Dünyadaki bağlar, bostanlar, hep o can 
bağının parça-buçuğu. 

* Hoşluğun aslı, kaynağı odur, o., tez, "kı- 
yılarından ırmaklar akar" âyetini okuyuver. 

Selâm ona. Peygamberin hastaya 
oğul vermesi hikâyesinin bitimi 

Peygamber, o ağlayıp inleyen hastanın ha- 
lmt-hatımn sormaya gidince o hastaya dedi ki: 

yoksa sen, bir çeşit duâ mı ettin, bilgisiz- 
likle zehirli bir şey mî yedin? 

Hele bir hatırla bakalım; ne duâ etmişsin; 
nefsinin düzenine uyup ne biçim coşmuş, kö- 
pürmüşsün? 

2460. Hasta, hatırımda değil dedi; ama sen bir 
ancağız himmet edersen hatırıma gelir, 

Mustafâ'nın ışıklar bağışlayan huzuru, a 
duâyı hatırına getirdi. 
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Gerçekle temelsizi ayırd eden, gönülden 
£Önüle giden o aydınlık, □ pencereden ışıdı. 

Yâ Rasûtallah dedi; boşboğazlık edip de 
Tanrı'ya ettiğim duâ, şiındicek hatırıma geldi, 

* Günahlara karmıştım; denize düşmüş- 
tüm, elime gecen ota-yosuna sarılıyordum. 

Senden, suçlulara pek çetin azab edileceği- 
ni duyuyordum, pek ürkütüyordun, pek korku- 
tuyordun. 

Çırpınıp duruyor, çarem yok; bağ pek sıkı,, 
kilit de açılmıyor diyordum, 

Ne dayarıma durağı vardı, ne kaçma yolu.. 
Ne tövbe ümidi vardı; ne ayak direme yeri. 

* Hüzünlere dalmış Hârût'Ia Mârût gibi ah 
ediyor da a benîm yaradanım diyordum; 

Hârût'Ia Mârût, tehlike yüzünden Babül 
kuyusunu sestiler. 

Gürbüz, akıllı, büyüciimsü meleklerdi ama 
gene de ahıret azabını burada sekelim dediler. 

iyi de ettiler; yerinde bir f| islediler; du- 
manın verdiği zahmet ateşten daha kolaydır. 

Öteki dünyanın zahmetine sınır yoktur; ona 
kargılık bu dünyanın zahmeti kolaydır. 

Ne mutlu savagan, bedenine zahmetler ve- 
ren; sıkıntılar çektiren kişiye, 

O dünyanın zahmetinden kurtulmak İçin 
kendisine zahmet vermeyi, eziyet çektirmeyi 
kulluk yerine koyar, 

Ben de Yâ Babbi diyordum, o azabı bu 
dünyada, hemencecik çektir bana. 
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Çektir de öteki dünyada esenleşeyim; böy- 
lesine bir istek kapışının halkasını salıp duru- 
yo tdum, 

Derken böyle bir hastalık belirdi; canım,, 
zahmetten dmeelmez bir bale geldi. 

* Zikrimden de kaldım, evradımdan da. Ne 
yakınlarımdan haberim var, nc iyiden, kötüden. 

A kutlu, a kokusu mübarek Peygamber, 
Simdicek senin yüzünü görmeseydim, 
24SÜ, Bu hat yüzünden ölüp gidiyordum,. Geldin 
de padişahçasma gamımı yedin, 

Peygamber, hey gidi- hey dedi; bir daha 
bu duayı etme; kendini kökünden çıkarıp atma. 

Senin ne gücün var kl a arık karınca, tut-, 
sun da öylesine yüce dağı yüklesin sana. 

Adam, tövbe ettim a padişahım dedi; bir 
daha kendimi zorlu görüp böyle bîr lâf etmem. 

Bu dünya çöldür, sense Musa'sın., Bize ge- 
lince: Suçlarımız yüzünden çölde belâlara uğra- 
mış, bu çölde kalakalmışız. 

Yıllardır, yol yürüyoruz; sonunda gene ilk 
adım attığımız konakta tutsak olup kalıyoruz. 

Musa'nın kavmi de yeldiler, yöpürtfüler, yol 
aldılar; sonunda baktılar, gördüler ki ilk adım 
attıkları yerde lev * 

Musa'nın gönlü, bizden razı olsaydı dedi- 
ler, çölden bîr yol belirirdi; çölün bir kıyısı gö- 
rünürdü. 

Ama tümden de bizden besseydi gökten ye- 
meğimin yi yeceğimiz gelir miydi hiç? 

* Bm bevit, id e tinde vok, kar^ı t Astırmada yeri 15ar etle- 
nerek kıyıya yanılmış. 



Taştan kaynaklar coşar da çölde canımıza 
aman verir miydi hiç? 
.2490. Yemek şöyle dursun, yemek yerine ateş 
yağardı başımıza; bu konakta alevler yakar- 
yandınrdı bizi. 

Mûsâ, bizim hakkımızda iki gönüllü oldu 
ya; hani kimi düşmanımız bizim, kimi dostu- 
muz. 

öfkesi varımıza-yoğumuza ateş saçmada; 
yumuşaklığı, belâ okunu geri tepmede. 

Nasıl olur da kimi yumuşacık gösterir; 
kimi öfkelenir? Fakat a üstün Tanrı, bu, senin 
lûtfundan az görülmüş birşey değildir hani. 

Adamı, yüzüne kargı övmek, hoş birşey de- 
ğil de bu yüzden Musa'nın adını mahsustan anı- 
.yoruriı. 

Yoksa Mûsâ, senin kabında adını anmam) 
hiç yerinde bir i£ sayar mı? 

Bizim ahdimiz, yüzlerce, binlerce kere bo- 
zuldu-gitti; senin ahdınsa dağ gibi olduğu yeıtfe 
durup duruyor. 

Bl^im ahdimiz saman çöpü, her yele karşı 
güçsüz; senin ahdmsa dağ, hattâ yüzlerce dağ- 
dan da sağlam. 

A renklerin beyi, o güe-küvvet hakkıyçin, 
renkten renge boyanmamışa acı. 

Kendimizi de gördük, resifti ğihıizi de. A pa- 
dişahım, bundan fazla imtihan etme bizi- 
2500, A yardımı dilenen kerem sahihi, İmtihana 
çekme bizi de Öbür ayıplarımızı, Öbür kötü! ü İt- 
lerimizi gizle. 
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Senin ululukta, olgunlukta sınırın yok; bi- 
zini de eğrilikte, sapıklıkta sınırımız: yok, 

Şu bir avuç kötü kişinin eğriliğini, sımı- 
şız lütfunla Ört a kerem sahibi. 

Zâten işte; elbisemizden bir tek iplik kal- 
dı; bir şehirden ayakta duran bir dıvar kaldı 
ancak. 

A ulular ulusu, kalanı koni; kalam koru 
da şeytanın cam, büsbütün sevinmesin. 

Bizim hatırımız için değil; suçluları arayıp 
kayırdığın o önüne ön olmayan lütfün hakkıy- 
çin *. 

Ete, yağa merhametler bağışlayan Tanrı,, 
gücünü gösterdin ya, acımanı da göster. 

A büyükler büyüğü, bu duâdan gazebm ar- 
tıyorsa sen bir dua öğret. 

Hani Âdem de cennetten çıktı ama gene 1 
geri döndürdün onu da çirkin şeytan'dan kur- 
tuldu. 

Şeytan da kim oluyor ki Âdem'den üstün 
olsun; böyle bir düzenle onu utsun, oyunu ka- 
zansın ? 

2510. Gerçekte, bunların hepsi de Âdem'in fay- 
dası içindi; O patırtı, gürültü, ona haset edenin 
lâ 'net İçilmesine yaradı. 

Şeytan, bir oyun gördü de İki yüz oyunu 
görmedi ; bu yüzden dc kendi evinin direğim 
kendi kesti; kendi evini, kendi başına yıktı. 

Geceleyin başkasının tarlasını ateşledi; yeîj, 
ateşi onun tarlasına sürdü. 



* [it! beyit, İlintinde ftiU\ kar^ıiaîtı.mada lfij-îyEi yasılmış. 
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Lânet, geytaıun gözünü bağladı da o dü- 
zeni, düşmanına ziyan sandı. 

Kendi düdeni, kendi canına ziyan verdi; 
satlki Âdem, onun şeytanına şeytan kesildi *. 

Lânet de budur işte, adamı ters görür bir 
hale kor; hasetçi yapar, kendini görür bir hâle 
getirir; yüreğini küllerle doldurur. 

Derken yaptığı kötülüğün, dönüp kendine 
.geleceğini bilmez. 

Kendisini mat edecek oyunların hepsini de 
tersine görür; oysa ki sonunda o oyunlar, ken- 
dini mat eder, kendine ziyan, verir. 

Çünkü o, kendisini bir hiç görseydi; yara- 
sının, öldürücü, kökleşmiş olduğunu ahlas&ydı, 

Bu çeşit götüs, yüzünden gönlü derde dü- 
ğerdi; dert de onu, perde ardından dışarı çı- 
karırdı. 

2520. Anaları, doğum ağrısı tutmasa çocuk, doğ- 
maya hiç bir yo) bulamaz, 

Bu emanet gönüldedir, gönülse gebedir; bu 
Öğütlerae ebeye benzerler. 

Ebe, kadında doğum ağrısı yok; ağrı ge- 
rek; çocuğun doğumuna yo!, ağrıdır der, 

* Derdi olmayan kişi, yol vurucudur; cün- 
iîü dertsizlik "Ene! Hak-Ben Tanrı'yım" de- 
mektir. 

Bu "ben" sözünü vakitsiz demek, lanete 
uğramaktır; fakat "ben"i vaktinde söylemek 
rahmettir. 

• Bu da ajla ikinci beytin somun bir de "Salı" kaydı 
Sunmuş, 
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Mansur'un ben demesi, gerçekten de rah- 
met oklu;" fakat bak da gör, Firavun'un bert 
demesi, lanetin ta. kendisi. 

* Hisıh, vakitsiz öten horozun başını, ib- 
ret için kesmek gerek. 

Ba§ kesmek nedir? Savaşta nefsi öldürmek; 
nefisten vazgeçmek. 

Bu da, Öldürülmekten kurtulun diye akre- 
bin iğnesini çıkarmaya benzer. 

Hani başı taşla ezilme belâsından kurtul- 
sun diye yılanın zehirle dopdolu dibini çıkarır- 
sın. 

2530. Nefsi, pîrin gölgesinden başka hiçbir şey 
öldüremez; o nefis öldürenin eteğini sımsıkı tut. 

Onu sımsıkı tuttun rau, bu O'nun basan 
bağışlamasıdır; sana ne güç, ne kuvvet geli ne- 
onun çekiğinden gelir. 

* "Attığın vakit sen atmadın"ı iyi bil; can., 
ne ekerse, o canın da canmdandır. 

El tutan, yük yüklenen odur.. Soluktan so- 
luğa, o soluğu ondan um. 

* Unun zaman, onsuz kaldın da ona geç- 
ulaştıysan gam yeme; tut ki geç olsun da güç 
olmasın demesin. 

Geç tutar ama rahmeti, sımsıkı tutar elini. 
Bir soluk bile tapısından yitirmez seni. 

* Bu ulaşıp buluşmanın, bu sevginin etraf- 
lıca anlatmasını istiyorsan düşünerek "Ved- 

duhâ"yı oku. 

Kötülükler de ondan dersen, evet ama bu,, 
onun lûtfuna bir .noksan vernıez ki. 
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O kötülüğü vermek de onun oJgunlugundan- 
dır; a ulu ki$i, sana bir örnek getireyim: 

Bir ressam, iki çeşit resim yapsa, biri te- 
miz, güzel, öbürü çirkin bir resim olsa.. 

Yusuf'un resmini, hûri gibi yaratılışı hog 
bir güzelin resmini yapsa, bir de çirkin ifritle- 
rin, şeytanların resimlerini yapsa.. 

il'i çeşit resim de, onun ustalığındandır; 
çirkinliğinden değii, hünerindendir. 

Çirkini pek çirkin yapar; bütün çirkinlik- 
leri onun çevresine örer. 

Böylece de hünerinin ululuğunu belirtir; 
ustalığını inkâr eden de rezil olür-gider. 

Çirkinin resmini yapmayı bilmezse sanatı 
noksandır o ressamın; bu yüzden Tanrı, hem 
ate^e tapanın yaratıcısıdır, hem özü temiz inanç 
sahibinin. 

* Bu yüzden de küfür de onun Tanrı lığına 
tanıktır, îman da., ikisi du secde eder ona. 

Fakat şunu bU ki inanan, dileyerek secde 
eder; çünkü o, Tanrı rûzılığını aramaktadır, bi- 
lerek, dileyerek secde etmededir. 

Ateşe tapan da istemiyenek Tanrı 'ya ta- 
par; takat onun maksadı, bir başka şeydir. 

Padişah ııı kalesini yaptırır, kaleyi onartır; 
fakat maksadı beylik davasıdır, 

Kaleyi elde etmek için de isyan eder; so- 
nundaysa kale, padişahın olur-gider, 
'2350. tnanansa o kaleyi, padişah iğin onarır, bir 
mevki elde etmek için değil. 
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Çirkin, ey çirkini yaratan padişah der; gü-- 
zeli de yaratmaya gücün yeter, aşağihk çirkini 
de 

GÜüelse ey güzellik padişahı, ey alım pa- 
dişahı der; beni ayıplardan anttın sen. 

Selâm ona, Peygamberin o hastaya 
tavsiyesi ve dal öğretmesi 

peygamber, o hastaya dedi ki: Bu sözü: 
söyle; de ki: Ey güü» kolaylaştıran, 

* Şu dünyamızda <Ja iyilik, güzellik ver bi- 
ze, ahıretimizde de iyilik, güzellik ver bize. 

Yolumuzu gül bahçesi gibi güzelletir; a yü- 
ce Tanrı, konağımız zâten sensin. 

* İnananlar, mahşer günü, a melekler der- 
ler; cehennem ortaklık bir yer değil miydi? 

* İnanan da oraya uğrayacaktı, oradan ge- 
çmekti, kâfir de. Bizse bu yolda ne duman gör- 
dük, ne ateş. . 

i 5 te cennet buracıkta, aman yurdu., Peki,. 

o aşağılık oğrak nerede? 

Melekler hani derler; geçerken filân yerde- 
bir yeşil bahçe görmüştünüz. 
?560 Cehennem oydu, o çetin ceza yeri orasıy- 
M fakat Size bağlık, bahçelik, ağaçlık bir yer 
göründü. 

Siz, şu cehennem huylu, ateşli, fitneler ara- 
yan, ateşe tapan nefsi, 

Çalışıp çabaladınız, ateji Tanrı için söndür- 
dünüz; tertemiz, güzel bîr hale geldi; 
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Yahm-yalıın alevlenen şehvet ateşi, çekin- 
me yeşilliği oldu, doğru yolu bulma ışığı kesil- 
di ya„ 

öfke ateşi de sizin yüzünüzden hilim ha- 
line geldi; bilgisizi!-!; karanlığı, si7în yüzünüz- 
den bilgi kesildi. 

Hırs ateşi, sizin yüzünüzden dökülüp sa- 
çıldı; vazgeçtiniz ondan; o haset, diken gibiydi, 
gül bahçesine döndü. 

Sin, Tanrı için kendi ateşlerinizin hepsini 
de birer-birer söndürdünüz, 

Ateş gibi nefsi gül bahçesi haline getirdi- 
niz; oraya da vefa tohumunu ektiniz. 

O bahçede zikir bülbülleri, tespih bülbülle- 
ri, yeşillikte, ırmak kıyısında bir güzelce elle- 
meye koyuldu. 

Tanrı'ya davet edenin dâvetine icabet etti- 
niz; nefis cehennemine sular serptiniz hani.. 
■2570. İşte bizim cehennemimiz de size yeşillik 
oldu, gül bahçesine (Jöndü; dallandı, yaprak- 
landı 

* Ey oğul. iyiliğin karşılığı nedir? Lütuf - 
tur, ihsandır, kadri yüce sevaptır. 

Biz kurbaıılıkız; ölüır.süîlük sıfatlarına kar- 
şı yokuz diyen siz değil miydiniz? 

İster kalleş olalım, İster deli; o sakinin sar- 
hoşuyuz, o kadehten coşmuşuz, 

O'nun yazısına, onun buyruğuna bas. koy- 
madayız; tatlı çanımızı ona rehin vermedeyiz. 

Gönlümüzde dostun hayâli oldukça kulluk- 
tur, can vermektir işimiz demediniz mi? 
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Nerde bir belâ ışığı yaksalar, orada yüz- 
binlerce âşıkın canını yakar-yandırıı'lar. 

Evin içindeki âşıkla rsa sevgilimin yüzünün 
ışığına pervane kesilmişlerdir, 

A gönül, senin iğin aydınlanan yer*, belâ- 
lardan sana siper olanların yanına git. 

Onlar, senin kötülükleri ti i hoş görürler; 
canlarının içinde yer verirler sana ». 
2580- Seni şarapla dopdolu bir kadeh haline ge- 
tirmek için canlarının içine alırlar seni, sana, 
canlan tun içinde yer verirler. 

Onların canlarının içinde ev kur; a aydın 
dolun- Ay, gökyüzünde ev yap. 

* Onlar, san A sırlan belirtmek için Utar id 
gibi gönül defterini açarlar, 

Değsl mi ki yersiz-yurtsuzsun, yakınların 
yanında ol; değil mi ki Ay parçasının; dolun- 
Ay'a kavuş., 

Parça-uuçuğun, kendi bütününden, aslından 
kaçınması da nedir? Nedir bu aykırı cinsle bun- 
ca karılmak, birleşmek? 

Cinse bak, gide-yide nevi' olmuş.. Ayıpları 
seyret, ayıp olmaktan kurtulmuş da o kesilmiş. 

A akılsız, ne vaktedek kan gibi cilvelene- 
ceksin? Hiç yalandan, cilveden yardım mı bu- 
lursun? 

yaltaklanmayı, tatlı sözü, aldatışı alıyor, 
kan gibi koynuna koyuyorsun. 



• B*ı heyît, karşılaş! mın sula, yeri i?IpeUçnç^ kenara 
ı.'dmljnış, üstüne [İt bir ,c ö*fı" kni'ilı k&ıılpıjştıt* 

m s* 
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Oysa padişahların sövüşü, sillesi, yol yitir- 
mişlerin övüşünden daha da iyidir sana. 

Padişahların sillesini yc, aşağılık kimilerin, 
balım yeme de erlerin devleti sayesinde sen de' 
bir ac ol. 

2390. Çünkü elbise de onlardan gelir, devlet de 
onlardan; cana sığman beden, can kesilir. 

Nerdc bir çıplak, bir azîksız görürsen bil 
ki o, bir ustadan kaçmıştı e. 

Gönlünün, o kör, e hiçbir şey olmayan gön- 
lünün dilediğini yapmak istemiştir. 

Ustasının dileğini yapsaydı kendisini de 
bezerdi, yakınları nı da. 

Kim dünyada ustadan kaçarsa, sunu bil ki 
devletten kaçar: 

Beden kazancı için bîr sanat öğrendin; din 
sanatına da el at. 

Dünyada giyinmişsin, zengin olmuşsun; fa- 
kat dünyadan çıkıp gidince ne edeceksin? 

Bîr sanat öğren de sana, ahırette yadigarı- 
ma geliri gelsin. 

O dünya da pazarlarla, tarlalarla dopdolu 
bir şeh iıdir; salana ki kazanç, yalnız burada.. 

* Yüce Tsnrj, dünya kazancı, o kazanca 
karsı, çocukların oyunudur dedi. 
£600. Itani bir gocuk, başka bir çocuğa koşar,, 
onunla konuşuyormuş, birleşiyor muş gibi bir 
şeyler yapar; 

Çocuklar, oynarlarken dükkân kurarlar 
hani.. Fakat kâr elde etmezler; ancak vakit 



Sahife 
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Akşam oldu mu oyun oynayan çocuk; Öhür 
gocuklar gitmiştir, tek başma, hem de aç ola- 
rak eve gelir. 

Bu dünya, oyun yeridir; geceyse ölümdür.. 
Döner-gidersin ama kese bomboş, kendin de 
yorgUrt-argın, 

A nobran, din kazancı aşktıv; gönül çekiği- 
dir; Tanrı ışığım alış kaabi'-iyeiidir, 

Fakat bu aşağılık nefis, geçici kazancı elde 
etmek feter; ne vaktedek aşağılık kazanca dü- 
şeceksin? Bırak arük, yeter. 

Aşağılık neîis, yüce birşey kazanmak İs* 
terse, bil ki bu istek,, bir düzenle eştir. 



[ŞERH) 



2333, beyitten sonraki hikâye. Pelkak, gülünç: 
flkfttlariyle tanınmış bir sattır. Sultan Mahmûd-ı 
Gaznevi'yle (<5lm. 421. H. 1030) çağdaştı. Ubeyd-i 
Zâkânı'nhı r 'D;l~guşâ"şında Del kak diye geçer; ondo- 
kuz hikâyesi vardır {İst. üniv. K. Farsça yaa. 264. 
17Sb, İSI a, 184 b, 192 a, 1.97 a, 197 b, 19Sa f 208 b> 
208 b - 209 a, 2Û9 a, 209 b, 209 b, 209 ü, 210 b, 211 b p 
211b, 212 a, 212 d). 

Seyyid-i Ecen, yâni Ulular ulusu Seyyid de her^- 
halde gene q çalarda yaşıyan ve Ali soyundan gelen, 
btı-i olacak. "Târih -i Ycmînî' de Seyyid! Muhammed 
oğlu Seyyid CaTer, Ebû Ca'fer Muhammed ve Ebü'l- 
Eerekât Alî var (İst. üniv. K, Arapça yaz, 2340, 130 b, 
155 b, 157a). ihtimâl bunlardan biridir. 

2343, Kerlbl. Makam ve derece bakımından 
TamVya mânen yakın meleklere Kerû biler, Kerû- 
biyyûn denir. Cebrâîl, Mikâîl, israil ve arş'ı taşıyan, 
melekler. Bazılar ma göreyse Tanrı 'dan çok korkan 
meleklerdir. Azâp melekleri diyenler de olmuştur. 

2354. beyitten sonraki hikâye. Şârih, bu hi- 
kâyenin, hicri 375 de vefat eden İ&85) Ebü'l- 
Leys-i Semerkandî'ııin "Bustânal-Ârifîn'Mnde bu- 
lunduğunu söylüyor ve oradan, bu hikâvtfnin met- 
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.nini naklediyor (s. 192). Bedî'UE-iiüroân, "Stfaâhiz-i 
K :ı sas u Tcmsilât-ı Mesnevi" de, "Ikd-al FerkTde, 
■"Rabî'ol-Ebrâr" da, mensur "İskender-Nâme" de, Av- 
fi r nin il Cavîur)i'ul-Hikâyât"iJicia bulunduğunu söylü- 
yor, hepsinden metin naklediyor; ayrıca Nicholson'un 
"Bmstân-ül Ârifîn" de bulunduğunu yazdığını da 
kaydediyor ki Nieholsoıı, bunu Şârrh'ten almıştır 
(s. 70-72). 

2349. Kelîm, konuşan elemektir, IV. sûrenin (Ni- 
sa) 164. âyetinde Mûsâ'mn, Allah'la konuştuğu bil- 
dirilir; bu yüzden iîûsâ'ya, Allah'la konuşan manâ- 
sına "Kelim'ullah" denmiştir. 

2370. "Dendi ki: Ey yeryüzü, em suyunu ve ey 
gök, kes yağmurunu ve su emildi ve iş yapıldı-blUi 
ve oturdu Cudî'ye gemi ve uzaklık denildi, zulmeden 
topluluğa." (Kur'ân-ı Kerîm, XI, Hûd, 441 I. ciltte 
■406. beytin şerhine bfc. 

2373. I. ciltte 1333. beytin şerhine bfc. 

2381. "Gözden sürmeyi çalmak." Türk örf ma- 

■Z3.Zİ. 

2387. Mevlânâ, bu beyitte şeyhleri, dükkân açmış, 
.alış -veriş eden, geçim için uğrasan kişilere benzetiyor. 
Gerçekten de geçim İçin şeyhliğe kalkışanlar, mürit- 
lerin getirdiği -nezirleri, niyazları, yâni armağanları, 
verdikleri paralan, buna ait deftere kaydettirenler, 
çeşitli düzenlerle kerâmet sâbibi olduğunu güsterme- 
.ye çalışanlar, hattâ Tanrı yolunu, nefis dileklerine 
-vâsıta edenler duyulmuştur., görülmüştür. Mesnevi- 
.Hân Hâce Husam Efendi (olm. 1281. II. 1864), Mes- 
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nevî okuturken, şeyhlerin aleyhindeki bahse gelmiş» 
şerhte alabildiğine şeyhler aleyhine atmış-tutmuş,. 
Derken bir aralık durmuş; dinleyi ellerinin üoğu şeyh 
olduğundan, şeyh efendiler hazsrâtı demiş; sakın mü- 
barek hatırlarınıza taz-toprak konmasın, Cenâ.b-1 -Pîr 
Efendimiz, gizlerden bahsetmiyor. Hani sandû kakı- 
rının önlerinde niyâi ettiğinim, hani rûhâniyetJerin- 
den meded umduğunum, hani himmetlerini beklediği- 
niz, evliyâullah sandığınız kişiler var ya, onları kı- 
namada; sizin bu defterde adınız mı geçer? 

2387 den sonraki hikâye, Ubeyd-i Zâkâni'njn 
"I>ü-gu$â"S]rtda da var (190 b). Ya Mevlânâ'dan al- 
dı, yahut bu, meşhur bir halk hikâyesi fi ir. İkinei ih- 
timâl doğru olsa gerek. 

2405. Yürüyen define; farsçası Genc-i revan- 
I. ciltte İSİ, beytin şerhine bk, 

2439. "Şüphe yok iti Allah, kendilerine cenneti 
vermek üzere inananların canlarını, malların) satırı 
almıştır âdeta; onlar öldürürler, öldürülürler; her iki. 
surette de vaadi gerçektir ve Tevrat'da da sabittir, 
incil'de de, Kur'an'da da ve ahdinde Allah'tan daha 
ziyade vefâ eden kim ki? Artık şu giriştiğiniz alış- 
verişten dolayı sevinin ve budur işte en büyük kur- 
tuluş ve saadet" [Kur'ân-ı Kerîm, IX, Teybe, 111) 

2446. Bıçak kemiğe dayanmak: Türk Örf mecazi. 

2449. "Ve and olsun ki biz insanı yarattık ve 
nefsi, onu ne gibi vesveselere düşürür, biliriz ve biz,, 
ona, şahdamanndan daha yakmış." (L, Kaaf, 16) 
"Ve biz, ona sizden daha yakıma ve fakat göremez- 
siniz." {LVI, Vakıa, S5) 
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2456. İJ Kıy il arından intaklar akar." Cennetin 
TOsıflannd andır, bir çok âyette geçer (Al-Mufehres'e 
bakına; Si 167-lGS). 

2464. Arapçada, "Boğulmak üzere olan, eline ge- 
çen ota yapışır" mealinde bir atasözü olduğu gibi 
bizde de, "Deniüc düşen, yılana sarılır" diye bir ata- 
sözü vardır, 

2463. Hârüt-Mârût. T, ciltte 539. beytin şerhine 

bk. 

2478. Zikr-evrâd. Zikr, anmak demektir, Tanrı 
adlarını anmak, zikj'eUnektir, Evrâd vird kelimesi- 
nin çoğuludur. Her tarikatte, o pirin tertiplediği, 
"Kur 'ân ve âyetlerle hadîslerden, ha dişlerdeki dualar- 
dan, Tann adlarından meydana gelmiş okunacak şeye 
evrâd denir. Derviş, bunu muayyen vakitlerde, her 
gün okur.. I. ciltte, 2768, beytin şerhine bk. 

2523- "Enel-Hak-Ben Tanrı 'yvm ,J sözünü Huseyn 
fc, MansûrMI-Hallâc söylemiştir. Divanında, buna ben- 
7er, hattâ daha da oğır sözler vardır (L. Massignon. 
basması, Journal Asîatique 193J.-Paris, Meselâ s. 90, 
135-137 ye bakınız). 

Huseyn b, Mansûr'il-Hallâc hakkında daha fanla 
jjIlŞİ edinmek içhl "Akhbar Al-Hallaf'ı okuyunuz: 
■O.DUİS Massignon ve Paul Kraus basması, fransızca 
tercümesiyle; Paris-1936, I. cildin 1817. beytine de 
ftk.). 

Mevlâoiâ, "Fîhi ma-fîh if te bu hususta der ki: 

'"Halk, Ben Tanrı'yım demeyi büyük bir dâvâ 
-sanır; Halbuki -ben kulum demek, büyük bir dâvâ- 
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d». Ben Tanrı'yim demek, büyük bir gönül alçaklı- 
ğıdır. Çünkü Tanrı kuluyum diyen, iki varlık ispat 
eder; bir kendisini, bir de Tann'yı ispata kalkışır. 
Fakat ben Tann'yım diyen, kendisini yok etmişti t; 
yele vermiştir; ben TaniVyım der; yâni ben yokum, 
hep O' d ur. Taııri'dan başka varlık yoktum; ben salt 
yokluğum, hiçim der. Gönül alçaklığı, bunda daha 
artıktır; bundan dolayı da halk anlamaz, işte bura- 
cıkta bir ki3i. Tanrı mâsiyçin Tamuya kulluk eder; 
kulluğu meydancıdır; Tanrı için kullukta bulunur 
ama 1 kendisini de -görür, yaptığını da atidir, Tanrı'yı 
da görür; o, suya batmamıştır, suda boğulmamı gftjf. 
Suda boğulan, o kigidir ki onda hie bir hareket, hie 
bir is kalmaz; hareketi, suyun hareketinden ibaret- 
tir." (Bölüm İl, s, 37, s. 4-15) 

Mevlânâ, 2523. beyitten sonraki beyitlerde, Man- 
sür'un "Ben" demesinin, kendinden olmadığını, onda 
varlı k-herjlik kalmadığım, Firavun' un "Ben" deme- 
sinin, buna benzemediğini, insan, mevhum varlığı na 
büı-ündükce, izafî benliğinde kaldıkça böyle bir dâ- 
vaya kalkışırsa yalancı olacağını, lanete uğrayaca- 
ğını bildiriyor. 

Sifiyye'nin asın vahdete! olanlarında, böyle yer- 
siz dâvalar, hele Tevhîd-i Efaic dayanarak herzeyi 
mübah bilmek, heceyi yapmak gibi olmayacak, ya- 
kısmayacak şeyler pek çoktur. Seyyid Muhtar (1352. 
H, 1933) nakl etmişlerdi: Hür riyy etten sonra bir töh- 
metle Bckirafa bölüğüne düşmüşler. Kendileriyle be- 
raber tutuklananlar arasında Melâmî geçinen, adım 
vermediği m iz bir zât da varmış. Bizî buyurmuşlardı, 
birbirimizden fasılalı ve arka arkaya olarak sıralara 



oturtmuşlardı. Konuşmamın yasak olduğu gibi dışa- 
rıya çıkmak ıcâbederse de jandarmayla gidebiliyor- 
duk. Sıralar arasında jandarmalar gezip dururken, 
o zat, arada bir cezbeye gelmiş gibi "En'Allah-Ben. 
Allah'ım" diyordu. Bir kac kere bu sözü tekrarla- 
yınca dayanamadım, jandarma biraz uzaklaşınca ya- 
vaî bir sesle, efendim dedim, emretsentz de [figan 
giderken yanüz gitsek, jandarma bizi götürnıese, göz- 
lemese. Bu sözüme karşı erenler, beni dinlerler mi ki 
dedi; fekir de, deminden beri En'AUah diyorsunuz ya 
dedim. 

Seyyid Muhtar' a sormuştum: O ne cevap verdi 
efendim? "Kâfir olan sustu kaldi" mealindeki âyet- i 
kerimeyi okuyup (II. Bakara, 258) cevap vermedi- 
ğini bildirdiler. 

Sûfi geçinenlerden bu ceşît dâvalara girişen pek 
çok kişiler duyduk, gördük. 

252G. "Vakitsiz öten horozun başı kesilir," Ata- 
sözü. 

2532. "Attığın vakit sen atmadın." I. ciltte 61$. 
beytin Mhına bk. 

2534. "Geç olsun da güç olmasın." Türkçe Örf 
mecazi ve atasözü. 

2536, "Vedduha", Kur'ân-ı Mecidin XCIH. sû- 
resinin adıdır ve süre. bu sözle başlar, 11 âyet-i ke- 
rîmeden meydana gelmiş olan bu sûrenin meali $udur: 

"And olsun kuşluğa ve geceye, karanlığı basın- 
ca; Eabbln seni ne terketti, ne de darıldı sana. Ve 
elbette ahıret, önceki dünyadan da hayırlıdır sana. 
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Ve elbette yakında Riibbin, öyle peyler verecek kî 
sana, sonunda râzı olacaksın. Seni bir yetim olarak 
bulup da yer-yurt vermedi mi sana? Ve seni yol 
.yitirmiş, bulup da yol göstermedi mi sana? Ve seni 
yoksul bulup da zenginlik vermedi mi sana? Artık 
sen de yetimi horlama.. Ve birsey dileyeni bos çe- 
-virme, 'azarlama. Ve Rrıbbinin nimetini an, söyle." 

Bu sûre, H2. Peygamber'e (S. M,), onbes yahut 
■onîki, bir rivayette de kırk gün vahiy gelmeyince 
müşrikler, Habbi, Muhammet'i îertoettl gibi sözler 
. söylemişler, bunun üzerine nazil olmuştu, Riv&yete gö- 
.re Yahudiler, Asbâb-ı Kehfi, Zü'l-Karneyn'i ve rûhu 
sormuşlar, Hz. Peygamber öe, Allah dilerse deme- 
den, yarın haber veririm demiş, vehiy bu yüzden bir 
müddet gec ikmali (Kaadi. Mecma'ul-Beyân, X, s. 
303-507; c. H, s. 9). 

2545, Senaî'nra, J 'Küfür de, din de, her ikisi de, 
■şeriki yok diye-diye senin yolunda koşup duıraakta" 

mealindeki su beyti hatır] a (.maktadır : 

■i 

KüfT-o dîn Jıer dıı der re7te$. $ûyûıı 
YüfıdeM- lü şerike leh gûyân 

^Hadtka, s, 60). 

2554. "Rabbimiz, dünyada da iyilik, güzellik ver 
"bize, alnrette de iyilik, güzellik ve bizi ateşin azabın- 
<dan koru." (11, Bakara, 201) 

-2557. XIX. sûrenin (Meryem) 71. âyef. in- 
de, herkesin cehenneme uğrayacağı beyan buyrul- 
rmaktadır. Cehennem, inananlar geçerken sönmüş gö- 
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rünecek, inanmayanla ray sa alevlenecek.. Sahabeden 
C:abir (R, H. ) bu âyetin tefsiri sorulunca Hz. Pey- 
gamberin (S. M.) cennetlikler cennete girince bir- 
birlerine, Rabbimiz vaad etmemiş miydi, hani cehen- 
neme de uğrayacaktık diye sorarlar; onlara, uğradı- 
nız ama sönmüştü denecek buyurduğunu rivayet eder 
(Kaadi, II., s. 44}. 

2571. "iyiliğin karşılığı, iyilikten başka bir şey 
olabilir mi?" (LV, Rahman, 60). 

2582. Utarîd. 1598, beycin izahına bk. 

2599. VI. sûrenin (En'âm) 32., XXIX. sûrenin 
(Ankehût) 64-, XLVI1. sûresinin (Muhamnıed S. M.) 
36. ve I.Vİi. sûrenin (Hadîd) 20. âyet-i kerîmelerinde 
dünya yaşayışına, oyun, oyalanma denmektedir. 

*** 
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îbJts'iıı, ııaniHz vakti geldi, kalk 
diye Muâviye'yi uyandırması 

* Rivayet etmişlerdir; o Muâviye, köşkte, 
bir bucakta yatmış, uyumuştu *. 

Köşkün kapısı, i perden kilitliydi; çünkü 
halkın dolaşmasından yorulmuştu, 

Ansızın bir adam, onu uyandırdı; gözünü 
açınca da o adam gizlendi. 
2610. Muâviye, köşke girmeye kimseye yol yok 
dedi; kimdir bu küstahlığı yapan, buna güc bu- 
lan? 

O gizlenenden bir belirti, bir iz bulayım diye 
çevreyi dönrtü-dolaşt], bir zaman araştırdı. 

Derken kapı ardında bir adam gördü; per- 
denin ardına girmiş, yüzünü gizlemişti. 

Hey dedi, kimsin sen, adın ne? Adam, acık* 
ca söyleyeyim dedi; adım, kötü tblis. 

Muâviye, neden bu işe sanidin, ne diye 
uyandırdın beni dedi, ters söyleme, doğru söyle. 

Iblîs^üı, gizleneni, bahaneler** getirerek 
Muâviye'yi eşekten düşürmesi, Mııâviye'niı, 
cevabı 

îblis namaji vakti geldi dedi; tez mescide 

koşmak gerek. 
<■ — — — — . 

"On Mi]lvlye"ııın üstüne "hÂl-\ m it'™ mu", "der yi* 
^vîjr-e'Mün üstüne di «ber blster-siUiî" ^aiılm.ış 
" "belline" eikii, jfcfe ymUr,-!}. 
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* Mustafâ, mânâ incisini deldi de, vaktini 
geçirmeden tez olun da ibadetinizi yapıtı dedi. 

Muâviye, hayır-nayır dedi; Maksadın bu 
değil; bana, hayra kılavuz olmak istemezsin sen. 

Hırsız, gizlice evime giriyor da bekçilik edi- 
yorum diyor bana. 

Nasıl inanayım o Hırsıza? Hırsız ne bUir 
sevabı. 

İblisin, gene Mnâviye'ye cevap vermesi 

* İblis dedi kî: önceden melektik; kulluk 
yoluna candan koyulmuştuk. 

Yol alanlara mahremdik, yurdu arş olan- 
larla solukdaştık 

Ük sanat, naşıl oiur da gönülden çıkar; ilk 
sevgi nasıl çıkar gönülden? 

Yolculukta Rûm ülkesinden birini, yahut 
bir HutenHyî görmekle gönülden, nasıl olur da 
vatan sevgisi çıkar-g itler? 

Biz de bu şarabın savhoşlavmdandık; biz 
de onun eşiğine âşık olanlardandık, 

Göbeğimizi, onun sevgisiyle kesmişlerdi ! 
canımıza, onun askını ekmişlerdi. 

Zemânecte iyi günler görmüşüz; baharın 
rahmet suları içmişiz. 

Bizi de onun lütuf eli ekmedi mi; bizi de 
yokluktan getiren, yoktan var eden O değil mi? 

Hey gidi-hey„ O'ndan nice lÛtuflar gör- 
müşüz, râzılık gül bahçesinde nice gezmiş- toz* 
muşuz. 
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Başımıza rahmet elini koyardı; bizden lütuf 
kaynaklan akıtırdı. 
2630- Süt emet çocukken beşiğimi kim salladı 
benim? O, 

O'nun sütünden başka kimin sütünü em- 
dim? O'nun iş. başarması ndan başka kim bes- 
ledi, ye Us tirdi beni? 

* Bşflesfi sütle yerleşen huy, insanlardan 
nasıl çıkarılabilir? 

Kerem denisd, bir kerecik paylasa bile ke- 
rem kapılan kapanır mı hiç? 

Ası] geçer akçayı verdi; lütuf tur, bağıştır 
bu; kahiri o akkanın üstündeki toza-pasa ben- 
sıer. 

Lütfetmek için dünyaya yarattı; setreleri, 
onun güneyi okşadı. 

Ayrılık, : nun kahrından gebe bile olsa bu- 
luşrnanm kadrini bildirmek içindir 1ın» 

Ayrılığı, can, buluşma günlerinin kadrini 
bilsin diye tutar da canın kulağını çeker. 

" Peygamber dedi ki: "Tanrı buyurmuştur: 
Yaratmak t<*.. maksadtm ihsanda bulunmaktır. 

Benden bir kâr elde etsinler, balımla elle- 
rini bulasınlar diye yarattım; 
2640. Ben kâr edeyim, çıplak kişinin elbisesini 
soyayım diye değil. 

Birkaç gündür, tapısından sürdü beni; ama 
benim gözüm, O'nun güzel yüzünde kaldı. 

öylesine bîr yüzden böyle bir kahır gelir 
mî; sağılacak şey. Herkes sebeplerle oyalanıp 
duruyor. 
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Bense sebebi inkar ederim; çünkü sebep, 
sonradan olmadır; sonradan olan şey de ancak 
sonradan olanm varlığına sebep olur. 

Ben nnce İt i îûtfa bakarım; Sonradan ûla- 
n'rysa yırtar, iki parça ederim. 

Tutalım, hasetten secde etmedim; o haset 
de aşktan peydahlanır, çıfıtlıktan değil, 

Gerçekten de her haset, dostluktan k par;: 
sevgiliyle yabancı, düşer-kalkarsa haset bas gös- 
terir. \ 

Aksııana eok yasa demek nasıl şartsa, kıs- 
kançlık da sevginin şartıdır. 

O'nun tavlasında bundan başka bîr oyun 
yoktu; bana oyna dedi; o oyundan fazla, o oyun- 
dan başka bir oyun oynamayı ne bilirim ben. 

Bir tek oyun vardı, oynadım; kendimi de 
belâya attun-gitti. 
2650. Belâda da onun (.adlarını tatmadayım ben. 
O'na mat olmuşum, O'na mat olmuşum, O'na 
mat olmuşum ben. 

A ulu kişi, bu altı yönlü dünyada kim kur- 
tarır altı yönden kendini? 

Altının parça- buçuğu, altının bütününden 
nasıl kurtulur? Hele neliksiz-niteliksiz Tann, 
onu eğri yarattıysa... 

Altı yönde ateşler içinde kalanı, ancak altı 
yönü yaratan kurtarır, 

Küfür olsun, îman olsun; hepsi de onun 
eliyle dokunmuştur, onundur. 
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Tekrar Muâviye'ııin tblîs'c* o mm düzenlerini 
anlatması 

Emir, tblîs'e, bunlar do*m dedi; fakat bun- 
lardan senin payın eksik. 

Sen, benim gibi yüzbi merceğinin yolunu 
vurtJun; bir deJik delilin; hazîneye girdin. 

Bîr -ateşsin sen, beni yakmayasın, mümkün 
değil.. Kimdir senin elinden elbisesi parala nma- 
mış. olan? 

A ateş, huyun yak mak~yand ırmak; birşoyi 
yakmaman imkânsız. 

Lanet de budur ki Tanrı, yakıcı bir hale 
getirmiş, bütün hırsızların ustası yapmış seni. 
'2660. Tansu'yla yüz-yüze lüflar ettin, sözler duy- 
dun.. Artık a düşman, senin düzenine karşı ben 
kim oluyorum ki? 

genin marifetlerin ıslık sesine benzer; kuş.- 
kjan sesi gibidir ama kuşları aldatır da tutar, 

O ses, yüzbinlerce kuğun yolunu vurmuş- 
tur; kus, bildik, tanıdık ses diye gelmiş de tu- 
tulmuştur. 

Havadayken o ıslık sesini duyar, yere iner; 
tourda da tutsak olur-gider, 

Nuh'un kavmi, senin düzeninden ağlayıp 
feryâd eder; gönülleri kavrulmuştur; göğüsleri 
param-parça. 

Âd kavmine, dünyada bir yel verdin de on- 
ları azaba, kederlere düşÜrdün-gittk 

* LÛt kavminin başına, senin yüzünden taş 
yağdı; senin yüzünden kara suyun içinde dalga- 
lar yuttular. 
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Nemrûd'un beyni, senin yüzünden dökülüp 
dağıldı a binlerce fitneler koparan, 

Ziyrek, filozof Firavun'un aklı, senin yü- 
zünden kör oldu, hiçbir şey anlamadı. 

Ebû-Lehet> de senin yüzünden Lir işe yara- 
maz oldu; Ebü'l-Hakern de senin yüzünden Ebû- 
Cehîl kesildi. 

2670, Ey bu satranç tablasının üstünde, adları 
anılsın diye yüz binlerce ustayı mal. edip giden, 

Ey zor oyunlarla gönüller yakan, ille. mi 
hiç acımayan. 

Sen düzen denizisin, balksa bir katre; sen 
bir dağ gibisin, gönülleri sâf kimlerse bir zerre. 

* A düşmanlık edip duran, düzeninden kim 
kurtulur? Hepimiz de tufana garkolmuguz; kur- 
tulan, ancak Tanrımın koruduğu kişidir. 

Nice kutlu yıldız senin yükünden yanmış- 
y akılmış.. Nice ordu, nice topluluk senin yüzün- 
den dağılıp gitmiş. 

İblîö'm Muâviye'ye gene ötsvûp vermesi 

* İblis, ona, su bağlan çöz dedi; ben kalpla 
göçer akçayı ayır d etmek için bir meh engini. 

Tanrı beni, arglanla köpeği sınamaya, ge- 
■çer akçayla kalp parayı ayırd etmeye kogtu. 

Kalpın yüzünü ne vakit karar tmışım ben? 
Kuyumcuyum, onun değerini biçmişim ben. 

İyilere kılavuzluk ederim; kurumuş dalları 
.yolarım, koparırım. 

Şu ortaya koyduğum otlar ne İçindir? Hay- 
van hangi ci nstem bunun belirmesi için, 

W. 26 
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2680. Kurt, ceylandan bir yavru doğursa onun! 
kurtluğunda da şüphe vardır, ceyiaiılığında da. 

önüne ot koy, kemik at; bakalım hangi, 
yana tezce adım atacak. 

Kemiğe doğru gelirse köpektir; fakat ot 
yemek isterse gerçekten de ceylan damarı var- 
dır onda. 

Kahırla lütuf birbirine eştir; bu ikisinden: 
de bir hayır dünyası, bir şer dünyası doğmuş- 
tur. 

Sen, otu, kemiği göster; nefis gıdasıyla can. 
gıdasını sun. 

Nefis gıdasını ararsa sonu yoktur; can gı- 
dasını dilerse baştır, yücedir. 

Bedene ti ismet ederse eşektir; can denizine- 
giderse inci bulur. 

Bu ikisi de birbirine aykırıdır; hayırdır, 
gerdir ama ikisi de bir iş başındadır. 

Peygamberler, kulluğu sunarlar; düşman-' 
larsa gchveilerî gösterirler. 

İyiyi nasıl kötü yaparım; Rab değilim ya.. 
Ben dâvetçiyim, onları yaratan değilim. 
2690. Güzeli çirltinleştirebilir miyim? Rab deği- 
lim ya; çirkine de bir aynayım ben, güzele de. 

* Hintli, bu, adamı kara yüzlü gösteriyor 
diye dertlere düştü de aynayı kırdı, yaktı. 

Ayna dedi ki: Suç benim değil, benim yü- 
zümü cilâlayana kabahat bul *. 

• Bu beyit midinde yok, Ka rçı laf tiren ada fcımiif* yasıtmü», 
r«Pl de işaretlenmiş "Stb" tiydi 'd* konmuştur. 
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Çirkin kimdir, güze) Kföı; bunu söyleyeyim 
diye o, beni her şey i söyler, gösterir, hem de 
doğru söyler bir hale getirdi. 

Ben tanığım; tanık nenle, zindan nerde? 
Tanrı da şahittir ki zindana atılacak kişi deği- 
lim ben. 

Nerde me.yv.ah bir fidan görsem, dadı gibi 
yetiştirir, geliştiririm onu. 

Nerde de bir acı, bir kurumuş ağaç görür- 
sem, misk, fışkıdan kurtulsun diye keserim o 
ağacı. 

Kuru ağaç bahçıvana, a yiğit, hiç bir suçum 
yokken ne diye başımı kesiyorsun öer. 

Rahçıvansa, sus a çirkin huylu der; kuru- 
luğun, suç olarak yetmiyor mu sana? 

Kuru ağaç, eğri değilim, doğruyum ben, ni- 
çin suçsuz olduğum halde beni kesiyorsun der; 
;27ÛÜ, Baheıvansa, kutlu olsaydın da der, tek eğri 
olsaydın, fakat yaş olsaydın. 

Öyle olsaydın Âb-ı hayat emer, dirilik su- 
yuyla karılır-gîderdin. 

Fakat tohumun kölüymüs., aslın kötü; gü- 
zel bîr ağaca kavuşmamışsın. 

Acı dala güzel hir dal asılansa, o güzellik, 
onun da huyuna geçer, onu da güzelledi rir. 

Muâviye'niıı İblîs'e öfkelenmesi 



Emir, a yol vurucu dedi, delil getirme; yol 
yok sana, yol arama benden. 
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Sen bir yol kesensin; bense garibim; taci- 
rim; getirdiğin her elbiseyi satın alır mıyım- 
hic? 

Benim varımın-yoğumun çevresinde, kâfir- 
likle donup dolaşma.. Sen kimsenin malına müf- 
teri değilsin. 

Yol kesen, kimsenin malına müşteri olmaz; 
müşteri görünse bile bu, düzendendir. 

Kim bilir, şu kasetçinin kabağında ne var;: 
ey Tanrı, bu düşmana karşı sen yetiş feryadı- 
mıza. 

Bir kere daha bana üfürürse, kilimi kapar- 
gider bu yol kesici. 

Muâviye'nin, Iblîs'ten yiicn TanTi'nsn dergâhına 1 
sızlanması, ondan yardım dilemeni 

2710. ilâhi, onun şu sözü, duman gibidir; elimi' 
tut, yoksa kilimim karardı -gitti. 

Ben delil getirmeyle lblis'e üst olamam; 
çünkü n, her yüceye, her aşağılık kişiye bir fit:-' 
nedir, herkesi sınar, 

* "Adları belletti" âyetine bey olan Âdem 
bile bu köpeğin şimşek gibi koşusuna karşı yaya. 
kaldı. 

Onu bile cennetten yeryüzüne attı; Simâk. 
burcundan düştü de balık gibi onun oltasına ta-- 
kıldı. 

* "Gerçekten de biz, nefisle rimize zulmet- 
tik" feryadım basmadaydı; onun düzenine, onun. 
masalına bir sınır yoktur, 
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Onun her sözünde bir şer var; o sözde yuz- 
Jbinlerce büyü gizli. 

Bir solukta erlerin erliklerini bağlar; bir 
solukta da kadın Ja erkeğin hevesini arttırır. 

A. fitneler arayan, halkı yakıp y and ıran ib- 
lis, neden beni uyandırdın* Doğru söyle. 

îblîö'în dUzenîni tekrar anlatması 

İblis dedi ki: Zanm kütü olan kişi, yüz be- 
lirti olsa gene de sözü doğru duymaz. 

Hayaller düşünen gönül sahibine delil ge- 
lirdin mi, hayâli daha da artar. 
2720, Söz dert olur, illet kesilir ona; gazinin kı- 
lıcı, hırsıza hırsızlık âleti olur. 

öyleyse ona cevap vermek, susmaktır; ah- 
makla konuşmak, deliliktir. 

A bön kişi, benden ne diye Tanrı 'ya sızla- 
nıyorsun? Sen, o aleak nefsin şerrinden sızlan. 

Helva yedin mi çıban çıkarırsın; sıtmaya 
tutulursun; sağlığın bozulur. 

Sonra da tutar, îbb's'e lânet edersin; çün- 
kü o düzeni kendinden görmezsin. 

A azgın, İblis'ten değildir o, sendendir; çün- 
kü tilki gibi yağlı kuyruk peşindesin sen. 

Çayırda yağlı kuyruklar görüyorsun ama 
tuzaktır o; ne diye bilmiyorsun? 

Kuyruk arzusu, bilgiden uzaklaştırdı seni; 
gözünü de kör etti, aklım da; ondan bilmiyor- 
sun. 
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* Sevdiğin şeyler seni kör eder, sağır eder;: 
kara nefsin işledi bu cinayeti; düşmanlığa kal- 
kılma, 

Bana auc bulma; ûğri-büğrfi * görme, Ben, 
kötülükten de bezmişim, hırstan, kinden de, 
2730. Ben bir kötülük ettim, hâlâ pişmanım; ge- 
cemin gündüz olmasını bekleyip duruyorum. 

Ilulk İçinde töhmetti oldum-gitti; herkes, 
erkek, kadın, kendi suçunu bana yüklüyor. 

Çaresiz kurt, aç bile olsa aldatıyor diye 
töhmeti i dlr; 

Arıklıktan yol yürümeye gücü yoktur; halk 
gene cok yemiş de, nefesi kokuyor der. 

Mııâvîye'nîn, İblîs'feen, tekrar maksadını 
sorması ** 

Muâviye dedi kî: Doğruluktan başka birşey 
kurtaramaz seni ; adalet de zâten seni doğruluğa 
çağırıyor. 

Doğmı söyle de elimden kurtul; düzen, 
savaşımın tozunu yatıştıramaz. 

İblis, a hayâllere dalmış hayaller dtişüneh, 
yalanı, doğruyu nasıl bildin dedi. 

Muâviye, Peygamber, bir belirti vermiştir; 
kalpla geçer akçayı ayirtetmek için bir mehenk 
koymuştur. 



* Metinde "gcj gaj" diyç gcçîvnrj knTŞ] taktırmanla ikinci 
"gçj"ln ttat>U.i]« "j-j.e.1" rnsılarüfc dttîefttlırıî^. 

" Metinde, 'Mtiiriy^nîjı tekrar İblis'e ısrilr etmesi" met- 
linde bir başlık Vftr, Keciatu bu b(#k yasılarak düsiltiLmî!. 
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* Demiştir ki: Yalan, gönüllerde bir güphe 
uyandırır; doğruysa gönlü yatıştırır; inanç ve- 
rir, neşe verir gönüle. 

Gönül, yalan sözden rahatlanmaz; suyla yağ 
karışırsa kandil, hiç. aydınlık vermez. 
3740- Doğru sözde gönül huaûru vardır; doğru- 
luklar, gerçekler , gönül tuzağının yemidir. 

Gönül hasta olursa, adamın ağzı kokarsa 
o vakit şunun, bunun tadmı anlayamaz, 

Fakat gönül, ağrıdan, hastalıktan kurtutur, 
iyilesjrse yalanla doğrunun tadım bilir. 

Âdem'in buğdaya hırsı artınca bu hıra, 
gönlüden sağlığı, esenliği kapıverdi. 

Senin yalanma, işvene kulak astı; aldandı 
da öldürücü zehîrl İçi verdi. 

O solukta akrebi buğdaydan ayırtedemedi; 
hevesle sarhoş olanın ayırdebne duygusu, uçar- 
gider. 

Halk, istek, dilek sarhoşudur da o yüzden 
senin masalım kabullenir, dinler. 1 

Kim kendisini istekten, dilekten kurtarırsa 
:gözünü sırlara açar; sırlara bildik kesilir. 

Kzuk'nm kadılıktan şikâyet etmesi, 
naibin ona cevap vermesi 

Birisini kadı dikmişlerdi; adam ağlayıp du- 
ruyordu. Nâip, a kadı dedi, neden ağlıyorsun? 

Bu cağ, senin ağlayıp sızlanma cağın değil; 
sevinme, kutlu olsun deme cağın. 
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2750. Kadı, bir âh etti de dedi ki: Gönülsüz, bil- 
gisiz biri, iki bilgili arasında nasıl hüküm yü- 
rütür? 

O iki rlüşman, aralarında geçen şeyi, iyiden- 
iyiye bilirler; fakat yoksul kadı , o ikisinden han- 
gisi düzenci, ne bilsin? 

Hâllerinden haberi bile yok; peki, kanla- 
rına nasıl girsin, mallarına nasıl hükmetsin? 

Naip dedi ki: Birbirine düşman olanlar, olup 
biteni bilirler ama garezleri vardır; senin bilgin 
yok ama şeriatın mumusun. 

Senin bir garezin, bir maksadın yok, bu 
garezsiulik de göz ışığıdır, 

Onların ikisi de olup biteni bilirler, bilirler 
ama garez, kör etmiştir gözlerini; bu garez, bil- 
gilerini mezara gömmüştür. 

Garezsizlik, bilgisizliği bilgi eder; garez de 
bilgiyi eğri bir hâle koyar, zulmeder bir hâle 
getirir. 

Sen rüşvet almadıkça görürsün, gözün açık- 
tır; fakat tamah ettin mi f kör olursun, kul ke- 
silirsin. 

Ben, nefis isteğine uymaktan vazgeçmişim; 
istek, özleyiş lokmalarım aa yeni İşim, 

Bu yüzden gönlümün tad alışı yalımlanmış, 
ışıklarım ıstır; gönlüm gerçeği yalandan ayır- 
deder bir hâie gelmiştir, 

MııivSye'ııin, tblîs'i söyletmesi 

2760. Nerîen uyandırdın beni? A azgın, sen uya- 
mlîlıSu"' düşmanısın. 
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Afyona. -benzersin sen; boyuna uyku geti- 
rirsin? şarap gibisin sen, aklı da giderirsin, bil- 
giyi de. 

Çarmıha germişim seni, hadi, doğru söy- 
le.. Doğruyu bilirim ben, düşenler arama. 

Ben, yaratılışı, huyu neyse, neyin sahibiy- 
se, onu umarım o adamdan. 

Sirkeden şekerlik aramam, pustu asker say- 
mam. 

Ateşe tapan gibi, puta tapan gibi bir putun 
hak olduğuna, yahut haktan bir iz peydahk- 

Fışkıdan misk kokusu ummam; ırmağın 
İçinde kuru tahta aramam ben. 

Şeytan'dan şeytanlık' tan başka bir şey um- 
mam ki beni hayır için uyandırdığına inana- 
yım, 

iblis, düzenlerle, yalancılıkla bir çok sözler 
söyledi ama emir ayak diredi, dayandı; o söz- 
leri dinlemedi bile. 

İblîs'In, îçittdekini doğru olarak 
Muâviyc'ye söylemesi 

Sonunda İblis, dişinin dibinden, a filân de- 
di, ben seni cemaate yetişesin; 
2770. Devletin biie- kadrini yücelten Peygamberin 
andında namaza durasın, cemaati kaçırmayasın 
diye uyandırdım. 

Namaz vaktini kacırsaydın, bu dünya, gö- 
züne kapkaranlık görünürdü. 
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Bu ziyan, bu dert yüzünden gözlerin, İM 
tulum olacaktı da gözyaşları dökecektin. 

Herkes bit* kulluktan tad alır da bir an bile 
o kulluktan ayrılmaya gücü yetmez. 

O ziyan, o dert, yüzlerce namaza bedeldir; 
nerde namaz, nerde o yalvarıştaki parlaklık? 

özü temiz bîrinin cemaati kaçırmasından 
dolayı hasret çekmesi 

Birisi menide giderken baktı ki halk, mes- 
citten dışarı çıkıyor. 

Topluluğa, cemaat dağıldı mı ki herken, 
tez-tez mescitten dışarıya çıkıyor diye sordu. 

Birisi, Peygamber dedi; cemaatle namazı 
kıldı, bitirdi. 

A ham kişi, nereye gidiyorsun seti? Pey- 
gamber selâm verdi bile. 

Adam, bir âh çekti ki o ahtan bir tütün 
tüttü; gönülden çektiği o âhtan kan kokusu gel- 
medeydi. 

2780, Birisi, o âhı bana ver; su namazım senin 
olsun dedi. 

Adam, âhı verdim, namazı kabul ettim de- 
di; öbürü ele o âhı yüzlerce yalvarışla aldı, ka- 
bullendi. 

Geceleyin bir hâtif, ona dedi ki: Ab-ı Ha- 
yatı, şifayı satın aldın. 

Bu seçişin, bu aşıklara katılışın hürmetine 
de bütün .halkın namazı kabul oldu, 
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tbWm t Muâviye'ye düzenini aldatması 
hikâyesmm tamamlanması 

Bunun üzerine Azabil, a cömert Emîr dedi; 
düzenimi ortaya koymam gerek. 

Namazın kaçsaydı □ zaman, gönül derdiyle 
âh edecektin, fetyad edeeekdin. 

O açıklanman, o feryâdın, o yalvarışın, yüz- 
lerce zjkri geçecekti, yüalerce namazı aşacaktı. 

öylesine bir âh, perdeyi yakmasın dedim;: 
bu korku yüzünden seni uyandırdım. 

öyle bir âh etmeyesin, o âba bir yol bul- 
mayasın dedim. 

Hasetçiyim ben, hasetten böyle yaptım. 
Düşmanım ben, işim düzendir, kindir. 
Simdi gerçeksin. Senden bu gelir, buna layıksın 
2790. Muâviye, iste simdi doğru söyledin dedi; 
sen. 

Örümceksin sen, sinek avlarsın; ben örüm- 
cek değilim a eşek, zahmet etme. 

Ak doğatnm; beni padişah avlar; örümcek 
benim çevremde nasıl döner de ağ örer? 

Hadi, yürü, gücün yettikçe sinek avla; si- 
nekleri ayran çanağına doğru çağıradur, 

Bala çağırmaya kalkışırsan, yalan olur bu; 
çünkü ayrana çağırırsın gene. 

Sen beni uy sındırdın ama bu, uykunun ta 
kendisiydi; gemiyi gösterdin ama gösterdiğin 
girdaptı. 

Beni, daha iyi bir hayırdan sürmek için 
hayra çağırdın sen. 



Ev sahihinin, hırsı» yakalamak dizereyken 
birfcltun, hırsızı neredeyse bulup 
yakalayacağız diye bağırması 
yüzünden kaçırması 

Bu, şuna benze ı-. Birisi h:rsıa gördü, oda 
içinde peşinden koşmaya başladı. 

iki -üç kere peşinden koştu; bu yorgunlukla 
kan ter içinde kaldı, 

Son saldırıcında yaklaştı hırsıza; bir tere 
daha sıerasa hemen yakalayacaktı. 
2800. Derken bir başka hırsız, gel diye bağırdı; 
gel de bela belirtisini gör. 

A ît eri, tez ol; buraya gel de buradaki 
hâU bir gör. 

Adam, o yanda da bîl' hırsız olacak; varıp 
gitmezsem bağıma dert kesilecek; 

Kanma, oğluma el atacak; bu hırsızı ya- 
1 kalay ıp bağlamanı, nerden yüreğimi serinlete- 
■cek? 

fâu Müslüman, lütf undan çağırıyor beni; 
bunu bırakıp o yana gitmezsem pişman olaca- 
ğım dedi. 

O iyilik dileyen kişinin esi gevişini umarak 
hırsısı bıraktı, döndü, yoia düzüldü. 

A iyi dost dedi, hâl nedir, kimin elinden 
feryad ediyorsun bağırıp çağınyo]*sun? 

Adam, işte bak dedi, buracıkta hjrmm 
ayak izleri; hırsız çalacağım çalmış da şu yana 
gitmiş. 

ÎSte o kaltaban hırsızın ayak idleri; bu iz- 
leri izle de ardından koş. 



Sah 
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Öbürü, a ahmak dedi; ne söylüyorsun bana? 
Tutmuştum onu ben. 
2810. Senin bağırman yüzünden hıisizi bıraktım;, 
senin gibi bir eşeği adam sandım. 

Be adam, bu ne saçma söz, bu nasıl herze; 
ben kendisini yakalamışım, iz de nedir ki? 

Adam, ben dedi, gerçekten de sana ayak 
izlerini gösteriyorum. Bunlar ayak izleri, ger- 
çeği biliyorum ben, 

Adam, sen ya düzenbazın birisin dedi; ya- 
hut da ahmaksın, belki hırsızsın da bu işi bili- 

Düşmanımı çeke-sürüye getirecektim; sen,, 
işte izi buracıkta diye kurtardın onu. 

Sen Önden, yandan söz ediyorsun; bense- 
yönden de dışarıyım; yandan da, Kavuşup bu- 
luşmada iz nerde, söz nerde? 

Sıfatlara karşı peride ardında olan, sanatı 
görür; sıfatlarda olan da zâtı yitirmiştir. 

Ey oğul, ulaşanlar, zata dalmışladır; artık, 
nasıl sıfatlarına bakabilirler? 

Başın, ırmağın suyuna daldı mı, suyun ren- 
gini nasıl görebilirsin? 

Suyun rengini görmek içitı sudan çıkarsan k 
yepyeni bir halı vermiş de kilimi almış olursun. 
2820. * Avâmın kulluğu havassın nünahıdır; ava- 
mın buluşmasını da havassın perdesi bil. 

Padişah, bir veziri muhtesipliğe dikse, onurt 
düşmanıdır, dostu değil. 

* O vezir, bir suç etmiş de olabilir hani; 
muameleyi değiştirmek, sebepsiz değildi ya. 



İşin önünde muhtesip olan kişiye, önee baht 
yâ ver olmuş, devlet nasib olmuş demektir, 

Fakat önceden padişahın veziriyken muh- 
tesip! iğe tâyin edilişin sebebi, kotu bir iştir. 

Padişah seni eşikten yanına çağırdı da son- 
ra gene eşiğe sürdü, mü, 

îyiden-iyiye bil ki bir suç işlemişsin; tutar 
da bilgisizlikle cebre yapışır, kaderim buymuş 
dersen; 

Payım buymuş, rızkım buymuş demeye kal- 
kışırsan, peki, o devlet, niçin dün eline geç- 
mişti ? 

Bilgisizlik yüzünden kendi kısmetini kendin 
teptin; ehil olan kişiyse kısmetini tepmez, art- 
tırır, 



*** 
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2606, beyitten sonraki hikâye, Bedt*uz-zamân,, 
Sa'lebî'nin (ölm. 427. H. 1035) ''Kasas'ül-EnbİYR 1 '- 
smdan şu hikâyeyi naklediyor: 

1 'Adamın biri, Şeytana, her gün bin kere lâ'net 
edermiş. Günlerden bir gün, adam yatmış, uyumuş. 
Birisi gelmiş, kalk, dıvar yıkılacak diye adamı uyan- 
dırmış. Adam, sen kimsin ki beni böyle esirgiyorsun 
demiş, Uyandıran, Şeytanım demiş. Adam, nasıl olur 
bu? Ben her gün bin kere lâ'net okuyorum sana deyin- 
ce şeytan, Yüce Allah'ın katında şehitlerin mertebe- 
lerini biliyorum da demiş, onlardan biri olmayasın 
diye -uyandırdım seni." (Maâhaz, s. 72-73) 

Mevlânâ'mn hikâyesine benscrse de' aynı değil- 
dir, Bundan sonra üç metin daha naklediyorsa da 
hikâyeyle hiçbir ilgileri yoktur. 

2607. Muaviye, Ümeyye oğullarından Ebû-SUî- 
yân'm oğludur. Babası ve kendisi, "MüeUefet'ül-ku- 
lûb"dan, yani zekattan kendilerine pay verilerek gö- 
nülleri islâm'a ısındırılmak îstenenlerdendir. Ebû- 
Süfyân, Müslüman olmadan, islam'ın en Çetin düş- 
manlarındandı; Mekke fetbine gidileceği sırada Hz. 
Peygamberin (S. M.) amcası Abbas'a sığınarak Mek- 
ke'ye gelmiş, Hz. Feygamber'den (S. M,} Mekkeli- 
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leıç aman dilemiş, Müslüman olmug ve Mekkelilere 
bâzı hususlarda aman verilmiş, tekrar Mekke'ye dön- 
müştü. Muâviye'nin anası ve Ebû-Süfyân'ın aevcesi 
Hind, Uhud savaşında şehit düsen, Peygamber'in 
(S, M.) amcası Hz, Hamza'njn karnım yarıp ciğe- 
rini çıkarmış, dişlemiş, yemeye çalışmış., sonra yere 
-atmıştı, Şehid düsen sahabenin burun ve kulaklarını 
kestirip Küreye kadınlarıyla, gerdanlık olarak boy- 
nuna takanlardan biriydi. Ha. Peygamber (Ş.M.) 
bâsı kimselerle beraber Hind'in de, ııerde bulunursa 
bulunsun, öldürülmesini buyurmuş, Hind gizlenmiş;, 
sonradan Medine'ye gelip Hz. Peygamberin huzuru- 
na girerek Müslüman olmuş ve bağışlanmıştı. Hz. 
Ebû-Bekir zamanında Muâviye'nin kardeşi Şam'a, vali 
tâyin" edilmiş, ölümü üzerine Hz, Ömer, Muâviye'ye 
Şam ülkesinin valiliğini vermişti. Uz. Osman'ın za- 
manında adeta bağımsız bir hâlde hüküm sürmüş, 
H3. Osman'ın şehadetinden sonra, Osman'ın öldürül- 
mesiyle. Üz, Alî'yi ilgili sayrmg, bey'at etmemişti, 
.Sıffin savağında mağlûb olmuş, Âsoğlu Amr'm düze- 
niyle savağa son verilmiş, His. Ali'nin şchadetJer inden 
sonra bir müddet, taraftarları tarafından halîfe ola- 
rak kabul edilen Hz. tmâm Hasan, kendisine uyan- 
ların itaatsizliklerini görüp kan dökülmesini önlemek 
iğin bâzı artlarla Muâviye'ye bey 1 at etmişti. Muâ- 
viye, bu şartların hiç birine riâyet etmemiş imâm 
Hasan'ı, zevcesini, oğlu Yezîd'e almak vaadiyle kan- 
dırarak zevcesi tavafından zehirletip semt ettirmişti. 
Hicretin 60. yılında (680) ölmüştür. 

Müslümanlıkta ağır elbiseler giyen, nefis yemek- 
ler yiyen, saray yaptıran, sarayına kapıcılar, müha- 
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fîızlar diken, ha d im ağaları kullanan ilk emir, Mııâ- 
■vLye'dir, ölümünden önce, kabul ettiği şartlardan bi- 
ri, yerine kimseyi tâyin etmemek okluğu hâlde hal- 
kı, oğlu Yezid'e zarla bey 'at ettirmiş, minberlerde, 
31z. Alî'ye sövdürmüş, bir çok sahabeyi şehit ettir- 
mişti. 

Mevlânâ'nın, bu hikâyede, Muâviye'ye "Emir 11 
demesi (Beyit. 2655, 2704. 27GS, 2734), ona l; Şeytan 
yolumu vurdu" dedirtmesi (Beyit, 2656), Şcytan'a, 
"Benden ne sızlanıyorsun, nefsin şer binden sızlan" 
.diye hitap ettirmesi (Beyit 2722) ve metinde daha 
buna benzer şeyleri söyletmesi (Meselâ beyit. 2725) , 
bu hikâyeden sonra da "Mescîd-i Dnâr"dan bahset- 
mesi, dikkate değer; ancak bu gibi bahislerde tahlil 
ive tenkide girmemeyi şiâr edindiği ipin bu bahiste 
■4e bunlara dalmayan Mevlânâ, nefisle mücadeleyi ön 
-plâna almış, bâzı işaretlerle yetinmiş, asıl maksatı 
teşrihe koyulmuştur. 

261C, "Bulutlu günde, ikindiyi tez kılın, akşam 
namazını geciktirin, 11 (Hadîs, Cami', İL, s, 49) "Na- 
smazı, kaçırmadan tez davranın, küm; ölmeden önce 
:tez tövbe edin." (Hadîs, Şât'ih, s. 210) 

2620. İblis, Kur'ân'da, meleklerin Âdem'e secde- 
■sinden bahsedilirken, hep meleklerle amin', Ancak 
,"XVIIL sûrenin (Kehf) 50. ayetinde, Cin taifesinden 
-okluğu açıklanır. I. elidin 3654. beytinin şerhine bk. 

2632. "Birisinden süt emmek, hırylan değişti- 
rir." CCâmi', II., s. 22) 

"Yüce Allah demiştir ki: Ben halkı, ben- 
den faydalansınlar, kâr elde etsinler diye yarattım; 

r. 2e 



sos 
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ben onlardan kâr elde etmek için def il/' (Hadis, Şâ- 
rih, s. 212) 

2666. Lûtj İbrahim peygamber zamanında yasa- 
yan ve onun şeriatına uymuş olan bir peygamberdir. 
Sedum ve Gomore adlı İKİ şehre peygamber olarak, 
gönder ilmi gti. Bu iki şehir halkı, Homoseksüeldiler.. 
Bundan vazgeçmedikleri için Tanrı, üç melek gön- 
dererk, Lût'un, kendisiyle ailesinin şehirden çıkma- 
sını, giderlerken de ardlarına bakmamalarım buyur- 
du. Melekler, önce İbrahim'e uğradılar; ondan 'sonca. 
Sedum ve Go-more'yû gittiler; Lifi "a konuk oldular. 
Şehir halkı, meleklere de el uzatmak istediler; fakat 
Tanrı onları kör etti, Lût ailesiyie şehirden çıktı. 
Kamı, geriye dönüp baktiğı için bir küi direği ha- 
line geldi. Tanrı bu iki şehre, gökten kükürt ve ateş- 
yağdırdı; bütün şehir halkı yandı (Ahd-ı Âtıyk, Tek- 
vin, xvnı-xrx). 

Lût, Kur'ân'daj XI. sûrede anılır (Tevbe). Melek- 
ler, İbrâhim'e gelirler, ibrahim, onlara kızarım ? 
buzağı sunar. Ahd-ı Atıyk'de yedikleri söylendiği hal- 
de, burada, melek oldukları için yemeğe el sunnrazlar. 
O zatnanln beh rinde, birine konuk olup da yemeğini 
yememek, üzerine bîr hak almamak demektir ki bu 
da bir düşmanlık edeceğinin belirtisidir. İbrahim, bu. 
yüzden korkar, Melekler, korkma derler; biz Lût'a 
gönderildik; seni de Ishak'la, ardından da Ya'kup'la 
müjdeliyoruz. Karısı, ben bir kocakarıyım, kocam da 
ihtiyar; bizden çocuk mu olur der. Melekler, Tanrı 1 - 
nm herşeye gücü yettiğini söylerler, Oradan geçip- 
Lût'a giderler, Şehir halici meleklere dokunmak is- 
ter. Lût, kızlarımı size nikâhlı vereyim, utandırma- 



yın beni derse de, bizim kızlarla işimiz; yok; bunu 
:sen de bilirsin derler. Melekler, Lût'a, gecenin bir 
'vaktinde aileni al, şehirden çık, yalnız kârin alma; 
-o da şehir halkının uğrayacağına uğrayacak derler. 
Derken Tanrı, gökten balçıktan yoğrulmuş taş yağ- 
dırır, gebirlileı-in hepsi ölür; şehir de yıkılır gider 
(69-83). XV. sûrede (Hıcr) vak'a, kısaca anlatılır 
(51-77). XXII. sûrede (Hacc) Kuh kavmiyle Ad, Se- 
mftd, îbrâhim kavimleri, Medvenliler anılırken Lüt 
.kavmi de anılır (43), XXVI. sûrede (Şuarâ') vak'a, 
160-174- âyetlerde geçer, XXVII. sûrede (Nemi) 54., 
;'-5S. âyetlerde, XXIX. sûrede de (Ankebût), 28-35. 
-âyetlerde kısaca anlatılır, XXXVIII, sûrede (Sad) 
inanmıyan kavimler arasında Lût kavmi anılır (13) ; 
L. sûrenin. (Kaaf) 13. âyetinde de böyledir. LIV. sü- 
renin (Kamer) 33-39. âyetlerinde anlatılırken kay- 
anla göklerinin kör edilişi de anılır. LXVI. sûrenin 
(Tahrim) ],0. ayetinde Nuh'un karısiyle Lût'un ka- 
rısının, iki temiz kulun nikâhı altında oldukları hâl- 
de hainlikte bulunduklarından cehennemlik oldukla- 
rı, II, â yerindeyse Firavun'un kamının îman edişi 
anılır ve son âyet olan 12. âyette Meryem övüJÜr, 
'VI, sûrenin [En'âm) 8fi. âyetinde Lût'un adı, pey- 
gamberlerle geçer. VII. sûrenin (A'râf) 80-84., XXI. 
sûrenin (Enbiyâ') 74-75, âyetlerinde vak'aya işaret 
edilir; XXXVII. sürenin (Sâffât) 133-138. âyetlerinde 
de^kısaca anılırken müşriklerin, sabah-akşanij onla- 
rın yurdundan geçtikleri de söylenir. îslâm inancına 
0m bu iki şehrin yerinde, Lût gölü çıkmıştır. 

% e ildin 406. beytinin şerhine bk. 



2675. Şeytan, doğruyla, eğriyi, gerçekle yalan- 
cıyı, geçer akçayla kalpı a yinede t\ jjjg-, Muhammed'in 
{S. M.) "içinizden hic bir kimJK yoktur ki cin taife- 
sinden bir egî -dostu, bir arkadaşı onunla beraber bu- 
lunmasın" dediği, senin de var rm ey Allah elçisi 
sorusunu da "Evet, benim de var; takat Allah bana 
yardım etti de benim cinim Müslüman oldu; bana;, 
ancak hayır buyurur" diye cevaplandırdığı rivayet 
edilmiştir (Müslim, VIIL, 139). Hz. Âyige, bir gece> 
Ha, Peygamberim, kendi yanından çıkıp gittiğini; di- 
narda bir zaman kaldığını söyler de der ki: Kıskanç- 
lığa düştüm dc, bakayım ne yapıyor dedim, ben de ı 
dışarıya sıktım. Kendisini bulunca bana, ya Âyişe: 
dedi, kıskandın mı? Nasıl olur da dedim, benim gibi 
biri, senin gibisini kıskanmaz? Hz. Peygamber, şey- 
fanın da geldi mi diye sordu. Ben, ey Allah elçisi 
dedim; yanımda bir şeytan mı var benim? Evet bu- 
yurdu, her insanın yanında bir şeytan vardır. Senin 1 
yanında da var mı diye sordum. Evet buyurdu, an- 
cak Rabbim bana yardım etti, onu altettim, sonun- 
da Müslüman oldu (aynı sahife). 

Varlığı-benliği yenen, gerçek varlıktan baş gös- 
teren kişi, amana erer, siKirılmis altın olur, mehenk- 1 
ten kodmıaa (Bu ciltte 631. beytin şerhine bk.)- 

2691. Bedi'uz-zamân, "Nesv'üd-Dürri'den su hi~- 
'kâyeyi naklediyor: "Bedevinin biri bir ayna buldu. 
Çirkindi; aynaya bakınca kendini gördü, pek çirkin, 
buldu, aynayı attı da tevekkeli degil, sahibin seni 
atmış dedi," aynı fıkranın "Züher'ül-Adâb"da da bu- 
lunduğunu söyleyip oradan da metin alıyor. Senâî. 
de bu hikayeyi "Hadika"da anar. Aynanın, insanı. 



sıasılsa öyle göstereceği bahsi, Şems' in "Makaalâfın- 
■da. da var (Maâhîz, s. 73-75). 

2695-2703. Kötü ağaç. "An o zamanı, hani sana 
demiştik ki hic şüphe yek, Rabbin, insanlan çepeçevre 
kuşatmıştır ve biz sana gösterdiğimiz rüyayı da, 
Kuı-'ân'daki lânet edilmiş ağacı da ancak insanları 
sınamak için gösterdik ve onları korkutmadayız; fa- 
kat bu, ancak onların taşkınlıklarını arttırmada" 
(Kur'ân-ı Kerîm, XVII, isr&\ 60) . 

Ayetteki rüyadan maksat gözle görüştür, Hz. 
Muhammed'in (S. M.) Mekke'den Kudüs'e gitmesi- 
ne, oradan göklere ağmasına, yâni Mi' raca işarettir 
(1 ciltte, 1589. beytin şerhine bk.). Hz. Muhammed 
Mi'râcı anlatır-anlatmaz bir çok sözler söylenmeye 
başlanmış, bu yüzden âyette Mi'râc, "İnsanları. sına- 
mak için gösterilen bir sey" olarak anlatîlmişUr, Bu 
anlayış, Jbn Abbâs'm Cubeyroglu Saîd'in, Hasen'in, 
Katâde'nhı vc Mücahidin anlayışıdır. lîz. Muham- 
med, Medine'deyken, Mekke'yi alacağını görmüştür, 
rüya budur diyenler de vardır. Bu bir başka yolla 
ibıı AUbâs'Un gelir. 

Lanetlenmiş ağaç, cehennemin dibinde biten 
^ıkkum ağacıdır. Müşrikler, hele Ebû-Cehil, cehen- 
nemde, hem taşları bile eriten ateş var, hem de ağaç 
bitiyor diye alaya kalkışmışlar, hu yüzden bu ağaç 
■da bir sınama konusu olarak vasıflanmıştır. Bir baş- 
ka rivâyette, Hz. Muhammedi rüyasında minberine 
maymunların çıktığını görmüş, pek üzülmüştü. Âyet- 
teki "Lanetlenmiş ağaç" minbere çıkan Omeyyeoğul- 
laııdir (Abdülbaki GölplllEU'n ! Kur'ân-ı Kerîm ve 
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meali, II, aeıklama, s. LXXIX-LXXX) . iyi ağaç, kotiij 
ağaç, İne bitle de vardır (Matyus, VII., s. 17-20). 

Lanetlenmiş af aç, haset, ululanma, hor görme, 
kenetini beğenme, düşmanlık, kovucul.uk, zulüm, dü- 
zen, hırs, şehvet, kötli görüş, kötü düşünce gibi sa- 
yısız dalı olan, kökü de, "Düşmanların en düşmanı, 
içindeki nefsindir, benliğin, varlığındır" hadîsi nce 
(Künûa'ül-Hakaaık, I. f s. 40) benliğimiz, varlı ğımız- 
dır. 

2712, "Âdem'e bütün adlan bildirmişti de me- 
leklere o adlarla anılan seylerj gösterip hadi demiş- 
ti, doğmcuysanız bunların adlarını haber verin." 
(Kur'ân-ı Kerîm, IL Bakara, 31) 1. ciltte, 544. ve- 
931. beyitlerin şerhine bk. 

2714. Âdem'le Havya "Dediler ki : Rabbimiz,. 
kendimize zulmettik biz, bisi varlı gamazsan, bize acı- 
mazsan ziyankârlardan oluruz." (VII, A'râf, 23) ayni 
beyitlerin şerhlerine bk. . 

2728. "Sevdiğin şey, seni kör eder, sağır edeıV" 
(Hadîs, Cami', l, s. 322) 

2738, "Seni şüpheye sokanı bırak, güpbeye sok-} 
mayana sarıl; gerçekten de doğru, gönül ü yatıştırır;, 
yalansa şüphe verir adama." (Câmi 1 , n., s. 13) 

2820. "iyi kişilerin güzeJ işleri, ibâdetleri, Tan- 
rı'ya yakın kişilerin kötü işleri, suçları, günâhları- 
dır." Bedî'uz-zamân, "İthaf ıı Sadet' iii-Muttakıyn"de 
hu sö^ün hicrî 286 da (899) vefât eden Ebû Saîd'ül- 
Harrâz'ın sözü olarak kayıtlı bulunduğunu söylüyor 1 
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<Ahâ<üs, s. 65). Avam için L ciltte 372. beytin şer- 
hline bk, 

2822. "Bu da şundan ileri gelir: Şüphe yok ki 
Allah, bir topluluğa ihsan ettiği nimeti, onlar kendi 
huylarım değiştirmedikçe değiştirmez ve şüphe yok 
ki Allah, herşeyi duyar, bilir," (VHI, Enfâl, 53) 
"Herkesin önünde, ardında, birbiri ardınca gebp gi- 
-den melekler var, onu Allah'ın emriyle koruyup gö- 
zetirler. Şüphe yok ki bîr topluluk, ahlâknıi değiş- 
tirmedikçe Allah, o topluluğu değiştirmez. Allah bir 
topluluğun kötülüğünü dilerse o kötülüğü geriye at- 
maya imkân yoktur ve onlara, ondan başka bîr yar- 
dımcı da bulunmaz." (XIII, Ra'd, 11) 

"Bozgun, belirdi, karada ve denizde, insanların 
.elleriyle kazandıkla 11 suçlar yüzünden; bu da, belki 
dön&rler, vazgeçerler diye yaptıklarına karşılık çe- 
kecekleri cezanın az bir kısmını onlara tattırmak 
için." (XXX, Rûm, 41) 

"Nasılsanız öyle idare edilirsiniz" (Cami*, H., 
.s. 80) ve "Nasılsaniu öyle idare edilirsiniz, yahut öy- 
le buyruk buyuranlar gelirler başınıza" (Kfeûz, II., 
132) had isler ince bîr toplumun uğradığı dert, yahut 
elde ettiği kutluluk, huylarından meydana gelir. Ku- 
lun çektiği belâ, kavuştuğu safa, amalinin sonucudur. 
"Kendinden başla, kendine sadaka ver; bîr şey ar- 
tarsa ehline, ehlinden bir şey artarsa yakınlarına, 
anlardan da artarsa böyle yakından-yakma ver" Ha- 
dîşîaee (Cami', I., s. 4) ve "Sadakanın en üstünü, 
İnsanın bir şey bellemesi, sonra da Müslüman kar- 
deşine belletmeskiir", "Sadakanın en üstünü, şefaat 
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dilidir; onunla tutsakları kurtarırsın, kan dökülme- 
sini önlersin, iyiliği elde edersin; kardeşine bağışta, 
bulunmuş olursun ve ondan kötü bir şeyi giderirsin",. 
"Sadakanın ü&tünü, insanların arasını uzlaştırmak-- 
tır" (aynı s. 41) hadîslerine uy af da önce kendimizi, 
sonra buyruğumuz ıntındakilerl, sonra yakınlarımızı,, 
milletimizi düzeltir, huy güzelliğine kavuşturur, ben- 
likten, bencillikten geçirirsek insanlığa da faydalı olu- 
ruz. Gerçek barış o vakit belirir. "Hepiniz çoban- 
sınız, hepinim de sürünüzden sorumlusunuz. Buyruk 
sahibi çobandır, gücünden sorumludur, insan ço- 
bandır, ailesinden sorumludur. Kadın, kocasının evin- 
de çobandır, sürüsünden sorumludur, hizmetçi ço- 
bandır, efendisinin malından sorumludur; o da sürü- 
sünden soı-umludur, demek kî insan çobandır, baba- 
sının malından sorunludur, demek ki o da sürüsün- 
den sorumlu. Hepiniz çobansınız, hepinim de sürüsün- 
den sorumlu" hadîsini (Cami 1 , II., s. 79) unutmazsak 
elbette mutluluk bizim olur. 

O vakît Allah hıryyyîa huylanır da, fertçilikten, 
bencillikten kurtulmuş., varlığımızı topluma vetmis,. 
toplumîi yayılmış oluruz. Bu ulu savaş., iki yönlü- 
dür. "Kul bana yaklaşırsa ben ona bir karış yakla- 
şırım; bir karış yaklaşırsa, bir kolaç yaklaşırım;: 
bana yürüyerek gelirse ben ona koga-koşa gelirim'* 
■deniyor (Cami', II., s. 69). Varlıktan geçmeden vah- 
detten bahis,, çocukların evcik oyunundan da gülünç- 
tür; ger 'a da uymaz zâten. 
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Münafıkların Mescid-i Dırâr yapmaları 

* Eğri yürüyüşe aif. ICur'ân'dan bir başka: 
örnek dinlersen yeridir, 
£830. Münafıklar, böyle bir çift- tek oyununu,. 
Peygamberle de oynamaya kalkışmışlardı. 

Ahmed'in dînini yüceltmek için bir mescit 
yapalım demişlerdi; oysa ki bu dinden dönmekti- 
ancak. 

Böyle bir ters oyuna giriştiler de onun 
mescidinden hagka bir mescit yaptılar. 

Tavanım, döşemesini, kubbesini bezediler; 
fakat bununla, topluluğu bölmek istemişlerdi. 

Peygamber 'in yanına, yalvarmaya geld ilci- 
de ve gibi önünde ıhlayıp yere di3 çöktüler. 

A Tanrı elçisi dediler, ihsan etsen, lütuf bu- 
yursan da ayağına zahmet versen, bir de o mes- 
cide gelsen. 

Böylece de orası, ayaklarınla kutlansa,. 
Adın kıyamete dek yıpranmasın. 

Balçıklı günün, bulutlu günün mescidi,. 
Darlık, yoklük-yoksulluk gününün mescidi. 

E ir garip gelirse orda, kendine yer bulsun, 
hayırlara ersin, bu hizmet konağında bolluğa 
ulaşsın. 
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istedik ki din töresi çoğalsın, dolsun da 
taksın; çünkü acı iş bite dostlarla tatltfaşll'. 
2840. Bîr saatcık şereflendir orayı, bizi arıt, bizi 
tanıt. 

Mescidi de okşa, mescitteki leri de; sen bir 
Ay'sm, bizse geceyiz, bir soluk bizimle uzlaş. 

Karıl bizimle de gece, yükünle gündüze 
dönsün a yüzü, canlan ışıtan güneş. 

Keşke o söz, gönülden söylenmiş olsaydı da 
o bölük de muradına erseydi. 

* Candan, gönülden kopmadan dile gelen 
güzel sözler, külhanda biten yeşilliğe benzer 
dostlar. 

Onları uzaktan seyret, gec-git yoluna; oğul, 
onlar ne yenmeğe değer, ne kokla nnıaya. 

Kendine gel, aklım başına devşir de vefa- 
sızların yanına gitme, lütuflarına kanma; orJa- 
rın lûtfu, yıkık köprüye benzer; iyi duy bu 
sözü, 

Bir bilgisiz oraya ayak basarsa Köprü de 
yıkılır, ayak basanın ayağı da kırılır. 

Merde bir ordu, bozguna uğrarsa, iki -üç 
gevşek pustun yüzünden uğrar. 

Puşt, erkekcesiııe silâhlar kuşanır, safa gi- 
rer; işte mağara dostu buracıkta, lam dost bu 
diye ona güvenirler, 
2850, Fakat sıkıyı gördü mü", yüz çevirir; onur 
gidişi, belini kırar senim 

Geçelim; çünkü bu bahis uzundur, arttık- 
ça da artar, maksatsa gizli kalır. 
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Münafıkların, Mescîd-î Dırâr'a görülmek tinere 
selâm ona, Peygamberi kandırmaya çabsmalaıı 

Tanrı elcisine afsunlar okudular; masal,, 
düzen atlarını sürdüler. 

O yolu-yordamı acımak olan merhametli 
Peygamber de gülümsemeden başka bir. şey yap- 
madı, evet sökünden başka bir söz demedi. 

O topluluğun teşekkül' edilecek işlerini an- 
dı, geleceğini söyleyerek habercileri sevindirdi. 

Oysa düzenleri, sütte kıl görünür gibi biruir 
görünüyordu ona. 

Fakat o lütuf sahibi, kılı görmezlikten ge- 
liyor da kerem buyuruyor, sütü övüyordu. 

O solukta, yüzbinlcrce düzen kılına fcatg» 
gözünü yummuştu, hiçbirini de görmüyordu, 

* O kerem denizi doğru buyuruyordu, ben, 
sîzi diyordu, sizden de daha fazla esirgerim,. 

* Ben bîr ateş kıyısında, pek kötü bir ya- 
lıma, pek alevli bir ışığa karşı oturmuşum. 

aÖSO. Siz, pervaneler gibi o yana koşuyorsunuz; 
ben de iki elimle pervane kovmadayım. 

Peygamber kalkıp o yana gitmeye niyet- 
lenince Tanrı gayreti bağırdı; Gulyabânî sesini 
dinleme. 

Bu pisler düzen kurdular; söyledikleri söz- 
lerin hepsi de ters. 

Maksatları kara yüzlülükten başka bir şey 
değil; gâvur-cııit, nerden din gayreti güdecek?' 

Cehennem köprüsünün üstüne bir mescit 
kurdular; Tanrı 'yla azgınlık tavlası oynamaya 
giriştiler. 
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Maksatları, Peygamber 'in sahabesini ayır- 
mak; her boşboğaz, Tanrı üstünlüğünü nerden 
tanıyacak? 

Şam'dan buraya bir çıfıt getirecekler; çı- 
fıtları onun yaâziyle sarhoş olmuşlar, 

Peygamber, evet dedi; gelirim, fakat simdi 
yol üstündeyiz, savaşa gidiyoruz. 

Şu seferden dönünce gönlümü o mescide 
yollarım; o zaman dileğimle gelirim. 

Onları yolJach, kendisi savaşa yürüdü; az- 
gınlarla, onlara layık bir oyuna girişti. 
-_3870. Savaştan gelince gene geldiler; geçmiş söze 
el attılar. 

Tanrı, a Peygamber dedi, acık söyle; hain- 
liklerini, sonu savag bile olsa açığa vur ıledi. 

Peygamber de onlara, gönlün Ek pek kötü, 
pek düşmansınız; susun da cırlarınızı söy İçme- 
yeyim dedi. 

Gizledikleri şeylerden bîr kac belirtiyi açı- 
.ğa vurup söyleyince, iğleri kötüleşti, 

Haberciler, hemencecik bunu inkâr ederek 
Allah için hâşâ, Allah'a and olsun ki hâşâ de- 
meye başladılar. 

iler münafık, koltuğuna bir Mushaf vurup 
c'üzenle Peygamber'in yanına, 

f And içmeye geldi; çünkü andlar, bîr kal- 
kandır; çünkü andlar, yalancıların töresi d ir. 

Eğri, yalancı kişinin, dinde vefası yoktur; 
her zaman and mı bozar o. 

Gerçek kişilerin, anda ihtiyaçları yoktur; 
'Çünkü onların iki aydın gözü vardır. 
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Andı, ahdi bozmak, ab m aklı klandır; yemi- 
ninde durmak, vefayı elden bırakmamak, çeki- 
nen kişinin iğidir. 

28S0. Peygamber dedi ki: Sizin andınızı mı doğ- 
ru sayayım, Tanrı'nın andını mı? 

Topluluk, ellerinde Mushaf, dilleri oruçla 
mühürlü, gene and içtiler. 

Bu doğru, bu tertemiz söz hakkıyçin o mes- 
cidi kurmamız, Tanrı içindir. ■ 

OTda.-hic düzen yok; orda ancak Tanrfyi 
anıg var, gerçeklik var, dostluk var dediler. 

Peygamber,^ Tanrı'nın sesi dedi, kulağıma 

* Tanrı, kulaklarınızı mühürledi de Tanrı 
sesini duymuyorsunuz siz. 

İşte şimdicek Tanrı sesi geliyor kulağıma; 
sanki arı-duruyu tortudan süzüyorum ben. 

* NeteMm Mûsâ da, ağaçtan, ey bahtı kut- 
lu kişi diye Tanrı sesini duydu. 

Ağaçtan, "Gerçekten de Allah'ım ben" se- 
sini duyuyordu; Tanrı sözüyle beraber ışıklar 
da beliri yordu. 

Vahiy ışığından acze düştüler de gene ye- 
niden andlar içmeye koyuldular, 

2S90. Taun, and 'a kalkan dedi ya; sjıvas. eri, na- 
sıl olur da kalkanı elinden atar. 

Peygamber, tekrar, apaçık yalanladı da gü- 
zel bit sözle yalan söylediniz dedi. 
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Bazı sahibenin, Peygamber neden ayıplan 
örtmüyor dîye üıltâr. yollu düşünceye 
dalmalar! 

Peygamber, "vaadinden dönünce Peygam- 
berin (tostlarından birinin günlüne inkâr geldi. 

Bu Peygamber dedi; bu kadar yaşlı -başlı 
koca Mşjferî neden utandırıyor? 

Nerde kerem, nerde ayıp örtmek, nevde 
utanç? Peygamberler, yüzbitıîeree ayıpları ör- 
terler, 

Gene bu kınayış, yüzünü sarartmasın diye 
gönlünden, tez tövbe etti, 

îka yüzlülerle dost olucun şomluf u, İnanç sa- 
hibini de onlar gibi çirkin, âsi etmişti. 

Gene, a gizli şeyleri iyiden-iyiye bilen, şu 
inkârda ayak diretme bana diye sızlanmaya ko- 
yuldu. 

Dedi ki: Gözümün görüşü gibi gönlüm de 
elimde değil; elimde olsaydı şu soluk da gönlü- 
mü öfkeyle yakar-yandırırdım. 

Bu düşünceyle uyku bastırdı; rüyacında on- 
ların mescidini fışkıyla dopdolu gördü. 
2900. Mescidin taşlan, pislikle harab olmuştu, 
taşlardan kara dumanlar tütmedeydi, 

Bu duman, adamın ağsına- burnun a girdi, 
boğazını yaktı; o acı dumanın korkusuyla sıç- 
radı, uykudan uyandı. , 

Hemen yüzüstü düştü ; A Tanrım, bunlar 
münkirliU belirtisi diye ağlamaya koyuldu. 
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Kahır-gazep, beni îman ışığından ayıran 
böylesine bilimden daha da iyi Ya Rabbi di- 
yordu. 

Geçici iğlere dalanların çabasını bir kalsan, 
görürsün ki üovan gibi kat-kattır. 

Fakat her bir katı, Öbür kattan daha da 
içsizdir, daha da boştur; gerçeklerin her işi, 
öbüründen daha da özlüdür. 

O topluluk Kubâ mescidini yıkmak için kaf- 
tarJarjnın üstüne yüzlerce gayret kemeri kuşan- 
mışlardı. 

* Hani Ashâb-ı Fil gibi; Habe§ ülkesinde 
bir kâ'be yapmışlardı; Tanrı o kâ'beyi ateşe 
verdi. 

Öc almak için Kâ'be'ye kastettiler; halleri 
no oldu; Kur'ân'da oku. 

Dinde yüzü kara olanların ellerinde, ancak 
düzen vardır, kandırış vardır, inat vardır. 
2910. Sahabenin her biri, o mescit hakkında rü- 
yada bir belirti * gördü de münâfıklann içle» 
rindekini hepsi de tam olarak anladı. 

Bu rüyaları birbir anlatsam, şüphe eden- 
ler de tam inanca ererler, arınır-giderlcr **, 

Fakat sırlarını açmaktan korkuyorum; çün- 
kü peygamberler nazlıdırlar; naz yaraşır on- 




* Birinci mı&Fa'ın sonu, metinde apaçık anlamına "iran" 
keti k»r?ıla;rlırmjn[a, ügtc "nişan" ytnılmış. 

•* Ikind «feıtfın ilk sÜ*Ü "p<» y&kifiTken "F»"in II*- 
tllıw "hS." russUsrak düz*ltilıui?. 
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Onlar şeriatı, taklîtsiz kabullenmelerdir; 
o geçer akçayı, mehenge vurmadan elde etmiş- 
lerdir, 

* Kur'ân'ın hikmeti, madem ki mü'minin 
kaybolmuş malıdır; herkes, elbette kaybolmuş 
malım bilir,' 

Kaybolmuş devesini arayıp soran kişiîüıı 

Mani bir deven olsa da kaybetsen, bulunca, 
senin deven olduğunu nasıl olur da bilmezsin. 

Arapcada "dâUe" kaybolmuş, elinden kaçıp 
bir bucağa gizlenmiş dişj deveye derler. 

Kervan, yük yüklemeye gelince, senin deven 
ortada yok; 

Dudakların kupkuru o yana, bu yana ko- 
şup durursun; kervan uzaltlaşmada, goee de yak- 
laşmada, 

■ Korkulu yerde varın-yoğun yer üstünde 
kalmış, sense devenin pekinde her yanı dolaş- 
. madasın, 

2920. Müslümanlar, kim bir deve gBrdü? Sabah 
Sağı ahırdan kaçmış demedesin. 

Kim dersin, devemden bir iz bulur, söy]ei'se 
su kadar para, muştuluk vereceğim, 

Herkesten bir iz, bir belirti ararsın; her 
aşağılık kişi de bıyık altından güler sana, 

Biri alay ederek evet der, bir deve gördük, 
şu tarafa gidiyordu, kızıl tüylü bir deveydi; ot- 
lağa doğru gitti. 
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öbürü, kulağı da kesikti der; bir başkası, 
çulu nakiliydi der. 

J3îr başkası bir gözü kördü der; bir başkası 
da uyuzluktan tüyü-tüsü kalmamıştı der. 

Muştuluk almak için her aşağılık kişi, yüz- 
lerce asılara belirti söyler. 

lîirhirinc aykırı mezhepler arasımda şüphede 
kafcş, bunlardan sıyrılıp çıkış, kurbulus 

Hani herkes görünmeyeni bildiğini söyler, 
onu bir sıfatla sıfatlandırır. 

Filozof bir başka çeşit anlatır; derken 
bahse giren biri, onun sözlerini cerheder. 

übüiıiyse ikisini de kınar; bir bankası gös- 
terişle can çekişir. 
2&30. Merbıri, duyanlar, kendisini o köyün adamı 
sansın diye bu yolun izlerini söyler-durur. 

Gerçek olarak şunu bit ki bunların hepsi de 
doğru değildir; fakat bu sülünün hepsi yolla- 
rım kaybetmiş de değildir. 

Çünkü hak olmadıkça batıl meydana çık- 
maz; ahmak, kalp parayı altındır ümidiyle alır. 

Dünyada yürüyüp duran geçer akça olma- 
saydı „ kalp paralar nasıl ha sanabilirdi ? 

Doğru olmasa nasıl olur da yalan olur? 
O yalan, doğruyla aydınlanır. 

Doğrudur diye ümide düşerler de eğriyi 
alırlar; zehiri sekere dökerler de Öyle içerler. 

Güzel, tatlı buğday olmasaydı, buğday gös- 
terip arpa satan ne yapardı? 

F. 27 
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Öyleyse, bütün bu sözler bâtıldır deme; bâ- 
tıllar, hak ümidiyle gönüle tuzak kesilmişlerdir. 

öyleyse hepsi de hayâl, hepsi de sapıklık 
deme; dünyada hayâlsi2 gerçek yoktur. 

* Hak Kadir- gecesidlr; can, bütün geceleri' 
Sinaem diye geceler içinde gizlidir. 

2940. Fakat a genç, bütün geceler Kadir gecesi, 
değildir, netekira her gecenin kadir gecesi ol- 
ması ihtimali de yok değildir. 

Hırka giyenler in içinde de bir yoksul var.. 
Sına da hak olanı bul, ona sarıl. 

Nerde anlayışlı bir inanç sahibi ki puntça- 
ğızları yiğitten ayırdetsin? 

Dünyada ayıplı şeyler olmasaydı alış- veriş, 
edenlerin hepsi de ahmak lası i'-giderdL 

Kumaş tanımak pek kolay olurdu; madem 
ki ayıplı yok; ehil olmayan kim oluyor, ehil 
kim? 

Fakat her şey ayıp olsaydı, o vakit de bil- 
ginin faydası olmazdı; hepsi odunsa burada Öd- 
ağacı yok demek, 

I-Ierşey hak diyen kişi, ahmağın biridir; 
hersey bâtı! diyen de kötü kişidir. 

Peygamberleri alanlar kar ettiler; renkle 
koku alanlarsa kör oldular, ziyana battılar. 

Yılan, göze mal görünür; iki gözünü de 
bir ovuştur hele. 

* Şu alış- verişe, şu kara pek össnerok bak- 
ma; Firavun'la Semûd'nn ziyanını gör. 

2150, * Su varlığa, tekrar-tekrar bak; çünkü 
Tanri, "Sonra gene bir bak" buyurdu. 
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Herşe.yi, onda bulunan hayrın, şerrtn meydana 
çıkması için sınay^ 

* fjll İS™ tavanına bîr kere bakmayı yeter 
bulma; defalarra bak da gör; "Bir çatlak göre- 
biliyor musun?.." 

Çünkü sana, bu güze) tavana, ayıp arayan 
adam gibi defalarca bak dedi. 

Gök için böyle olunca şu kara yeryüzünü 
anlamak, görmek, far kedin beğenmek için ne 
kadar bakmak gerek. 

Arıyı tortudan süzmek için aklımızın ne 
kadar zahmet çekmesi gerekiyor. 

Kışın, güzün sınamaları, yazın sıcağı, can 
gibi ilkbahar.. 

Yeller, bulutlar, şimşekler,, Hep bu geÜp 
gecen şeyler, aradaki farkı belirtmek içindir; 

Boz renkli toprağın, cebinde, lâ'l, tas, ne 
varsa çıkarması içindir. 

Şu gamlı, suratı asık toprak, Tanrı hazî- 
nesinden, kerem denizinden neler çaldı ysa, 

* Takdir şahnesi, doğru söyle der ona; ne 
çaldıysan, ne götürdüysen, kıl dan -kıla anlat 

ı. Hırsız, yânj toprak, hlç-hlç der; şahne de 
onu sımsıkı yakalar, çek iştir ir-durur. 

Şahne ona, kimi şeker gibi sözler söyler; 
kimi de asar onu, işkenceler yapar ona. 

Böylece de kahırla lütuf arasındst, korkuy- 
la ümit ateşinin tesiriyle o gizli şeyler meydana 
çıkar. 
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O baharlar, ululuk şahnesinin lütfudur; o., 
güz mevsimi de Tanım' m ürkütmesidir, korkut- 
mağıdır. 

O kış, manevî çarmıha geriştir; a gizli hır- 
sız, meydana gık demektir, 

Demek ki savaşan kikinin bir zaman olur,, 
gönlü ferahlar; bir zaman da olur, daralır, der- 
de düjor, güphelere uğrar. 

Çünkü su balçık yok mu; bedenlerimiz ba- 
nk. Can ışıklarımı inkâr eder, o ışıkların hırsı- 
zıdır, 

A arslan er, Yüce Tanrı, soğuğu, ağrıyı, 
sızıyı, derdi bizim bed enleri misre verir ya; 

* Korku, açlık, mal noksanlığı, hastalık.. 
Bütün bunlar, geçer akça olan canın meydana 
çıkması içindir. 

Bu korkutmalar, bu vaadler; hep su bir- 
birine karışmış iyiyle kütünün ayırted ilmesi 
içindir. 

2970. Hak'la bâtılı birbirine karıştırmışlar; kalp- 
akçayla geger akçayı şu heybeye dökmüşler, 

Donıek ki seçilmiş, gerçeklerle sınanmalar 
görmüş bir mehenk gerek ki 

Bu düzenleri ayırtetsin de İş başarmaya bir 
töre kursun.. 

* A Mûsâ'nın anası, süt ver ona, emzir 
- onu; at suya, be3âya düşeceğini düşünme. 

*' Kim Elost gününde o sütü içmişse, Mûsâ. 
gi'bi o da bu sütü tanır, ayırteder. 

Çocuğunun tanıyıp ayırtetmesîni gerçekte™ 
istiyorsan, a Mûsâ'nm, anası, emsir onu. 
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Kmzir de anasının sütünün tadını alsın; 
kütü yaratılı-şlı dadılara baş eğmesin, 

Deve arayan kîşînîn hikâyesinin 
faydasını anlatış 

A güvenilir kişi, sen bir deve kaybetmiş- 
sin; herkes de devenin bir şeyini söylüyor sana. 

Sen, deve nerde, bilmiyorsun ama biliyor- 
sun ki bu söylenen şeyler yanlış. 

Deve kaybetmeyen de onu taklit eder, de- 
vesini kaybeden gibi o da bir deve arar. 

Evet der; ben de bir deve kaybetmişim; kim 
bulursa müjdesini de getirmişim, vereceğim. 

Deve aramada sana eşit o!ur; deve tama- 
hıyla bu oyuna girişir. 

Fakat o, eğri sözü doğrudan ayırtedemcz; 
fakat sözün, o taklitçiye bir sopa olur, ona da- 
yanır. 

Hangi söze, bu yanlış desen o da sana uyar, 
evet der, öyle. 

Sana doğru bir söz, doğruya benzer bir söz 
söylerlerse inanırsın, hiç şüphen kalmaz, 

Hasta canına şîfâ verir o; beti ne -benzine 
renk verir, sağlık verir, güç-kuvvet verir sana. 

Gözün aydınlanır, ayağın koşar; bedenin 

can olur, canın ruh kesilir, 

A emin kişi dereM.j doğru söyledin; bu be- 
lirtiler, apaçık bir bildiriş. 

* Bunlarda apaçık, dosdoğru deliller var; 
bu bir Berat, bir kurtuluş Kadir gecesi. 
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Bu belirtiyi söyledi ya; öne düş dersin, 
ytfrîi, tşe koyulma çağı, kılavuz ol bana, 
2390. A doğru söyleyen, bön ardınca gideyim;, 
devemden bir koku aldın; göster bana, nerde? 

Fakat deve sahibi olmayan, bu araştırmada 
ancak sana uyan kimiye gelince: Bu belirtiler, 

Bu doğru sözler, bu yerinde belirtiler, onun 
inancım arttı rmaz; ancak devesini kaybedenin 
inancı ona da vurur; o da bu sözlerin doğru- 
luğuna inanır, 

Onun bu işe sımsıkı, afeş gibi sarıldığını 
görür de, hay-haylarmm boş olmadığını anlar. 

Bu deve aramada onun hiçbir hakkı yok;. 
' yok ama o da bir başka deve kaybetmiştir; 
evet,. 

Fakat deve ümîdi, ona perde kesilmiş de 
kaybettiğini unutmu$-gitmiş. 

O nerde koşuyc-isa bu da koşuyor; ümit 
yüzünden deve sahibiyle dertdsş oluyor. 

Bir yalancı, gerçekle yoîa düşerse yalanı 
ansızın doğru oluverir. 

O devenin koştuğu ovada öbürü de kendi 
devesini buluverir. 

Deveyi görünce kendi devesi olduğunu ha- 
tırlar; o dostunun, o yakınının, devesine tamah 
etmez artık. 

3000. Devesini orda otlar görünce taklitçiyken 
gerçek olur. 

O solukta, devesini arayandan ayrılır; onu 
ovada görmedikçe aramaz bile. 

Bundan sonra artık yalnızca gitmeye ko- 
yulur; gözünü de dedesine diker. 
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Gerçekten deve arayan, şimdiye dek arka- 
daşlık ettin, bana; şimdi benden vaz mı geçi- 
yorsun der. 

O da, şimdiye dek boş şeyle uğraşıyormu- 
şum; ünıid yüzünden sana yaltakiamyormuşum. 

Bu arayışta, bu istekte, beden bakımından 
senden ayrıldım ama asıl şimdi dertdes oldum 
seninle. 

Devenin şöyle-böyle oluşunu senden çalı- 
yor, ben de söz söylüyorum; canim, kendi de- 
vemi gördü de göriim doydu. 

Bulmadıkça gerçekten aramadım, isteme- 
dim onu; fakat çimdi balar alt oldu, altın ona 
üst oldu. 

Suçlarım tamamiyle ibadet oldu şükürler 
olsun; alay geçtî-gitti, gerçek ispat edildi şü- 
kürler okun, 

Suçlarım Hakk'a vesile kesildi; artık kı- 
nama, yerme suçlarımı benim, 
301ü. Seni, doğruluğun arayıcı etmişti; beni de 
gerçekten işe sarılıp aramam, gerçek etti. 

Senin gerçekliğin, aramaya yöneltti seni; 
beni de amma m, gerçekliğe ulaştırdı, 

Yere devlet tohumu ekiyormuşum ; oysa kl 
ben onu alay için, iş olsun diye ekiyordum, 

# Meğer ash varmış, kazarıçmış.. Ekliğim 
her tohum, bire yüz verdi. 

Hırsız, gidice bir eve girer; girince görür 
ki ev, kendi eviymiş, 

A soğuk, ısın da sıcaklığa kavuş; katılığa 
aha da yumuşaklığa uias. 
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O iki deve değildir, bir devedir; söz da- 
raldı, mânâ ise dopdolu, gepgetıiş» 

* Söz, mânâya yetmiyor, hem de boyuna 
böyle bu.. Onun içindir ki Peygamber, "Dil tu- 
tuldu" dedi. 

Söz söylemek, usturlap sayılır; usturlap 
göğü, güneşi ne kadar bilebilir-? 

Hele bir gök ki su gökyüzü, onun yanında 
bir saman çöpü; güneş, o göğün güneşine karsı 
bir zerre. 

Herkesle bir Mescid-i Dırâr sınayışının 
bulunduğunu bildirmek 

3020. Orasının mescit olmadığı, düzeri yurdu, ci- 
fi t tuzağı bulunduğu meydana çıktı. 

Peygamber de o yapımn yı klimasını, orası- 
nın kiillük-gübüı-lük haline getirilmesini buyur- 
du. 

Mescit sahibi de mescit gibi kalptı,. Tuzağa 
tohumlar sağman cömertlik değildir. 

Oltandaki et lokmacağızı f balık avlamak 
içindir; öylesine lokma, ne bağıştır, ne cömert- 
lik. 

Kübalıların mescidi, taştı, kerpiçti, o nıes- 
cite benzemiyordu, onun dengi değildi ama gene 
de onu bırakmadı. 

Cansız; bir mescide bile böyle bir sitem reva 
görülmedi de adalet emîrj, KuM Mescidine denk 
olmayan o mescidi yaktı, yıktı. 
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Demek ki temellerin temeli olan gerçekle- 
rin farktan var, birbirlerinden ayrılıkları var; 
bunu böyle bil. 

Ne yaşayışı, öbürünün yaşayışına benzer; 
ne ölümü, onun ölümüne benzer, 

Onun mezarım bile, öbürünün mezarı gibi 
bilme.. O dünyanın fark mı nasıl söyleyeyim 
ben? 

A Ss eri, yaptığın işi nıebenge vur da Mes- 
cld-i Dırar yapma, 
3030. O mescidi yapanları pek kınamadasın, on- 
ları alaya almadasın ama bir baksan görürsün 
■ ki onlardansın. 

Hin tiktin, bîr iş ucundan dost uy Isı savaşması, 
kendisinin de o ig»e »ığraılığıudaa haberi 
olmaması 

Dört Hindli bir mescide girdiler; ibadet 
etmek için rükû ettiler, secde ettiler; 

Hıer biri niyyet etti, (.ek bîr getirdi; yoksul- 
lukla, dertle namaza durdu, 

Bu sırada müezzin geldi; Hindlinin biri, 
namazda olduğunu unutarak müezzin dedi; eza- 
nı okudun mu, yoksa daha vakit var mı na- 
maza? 

Öbür Hîndlî, namazdayken, sus be dedi, sök 
söyledin, namazın bozuldu. 

Üçüncüsü, ikincisine, amca dedi, ne diye 
onu kınamadasın? Öğüdü kendine ver. 

DördüncUsü, Allah'a hamd olsun dedi, üçü 
gibi ben de kuyuya düşmedim. 



■ 
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Dördünün de namazı bozuldu; şunun-bu- 
nun ayıbın] söyleyerder, daha da fazla, yol yi- 
tirmişlerdir. 

Ne mutlu o cana ki kendi ay bini görür; 
kim bîrinin ay bini söylese alınır, o aybı ken- 
dinde bulur. 

Çünkü onun yansı, ayıp dünyası ndandır; 
öbür yansı gayb dünyasından, 
3040. Madem ki başmda on yara var; mclhemi 
kendî başın.! sürmen gerek. 

* Onun il&eı, kendini ayıplamaktır; insan, 
sınık bir hale geidi mi de artık "acıyın" sözü- 
nün yer!, 

* Sende o ayıp yoksa bile eroin olma; ola- 
bilir ya, o aybı sen do işleyebilirsin, senden de 
y ayılar halka o ayıp. 

* Tanrı'dan, emin olmayın sözünü, işitme- 
din mi? Peki, neden kendini emin görmedesin, 
boşsun ? 

Yıllar yılı îblîs de iyi bir adla ömür sür- 
dü; derken rezil oluverdi; bak da gör, adı ney- 
ken ne oldu? 

Yüceliği dünyaya yayılmıştı, dertten tersi- 
ne yayıldı adı; eyvâh ona, vah ona. 

Emin değilsen tanınmayı dileme; yürü, yü- 
zünü korkuyla yıka da öyle yüx göster, 

Güzelim, sakalın bît.mediyse başka sakal- 
sızı kınama. 

Şuna bak bele; İblîs'üı canı belâlara uğra- 
dı, kendisi kuyuya düştü de ibret oldu sana. 

Sen düşüp de ona öğüt olmadın, ibret ke- 
silmedin; zehri o içti, sen şerbetini iç onun. 
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Oğuzların, öbürü korksun diye bir 
başkasını öldürmeleri 

3050. O kan döken Ogıfö Türkleri geldiler; yağma 
için bir köye saldırdılar. 

O köyün ileri gelenlerinden iki kişi buldular; 
birisini öldürmeye kastettiler. 

Kurban etmek için ellerini bağladılar; adanı, 
a padişahlar, a yüce kişiler dedi; 

Ne yapıyorsunuz; neden öldüreceksiniz be- 
ni; neden kanıma süsadıâtz benim? 

Hikmeti ne, beni öldürmekten maksadınız 
ne; görüyo rsunuz, böyle bir yoksulum, bedenim 
çırcıplak. 

Oğuzlardan biri, dostun korksun da varın ı- 
yoğunu cı karsın diye dedi. 

Adam, o dedi, benden daha da yoksul,, 
Oğuz, Öyle görünüyor, altın! var onun dedi. 

Adam, peki dedi, mademki ikimizde de 
para umuyorsunuz; ikimizden dc şüpheleniyor- 
sunuz; 

A padişahlar, önce onu öldürün de ben kor- 
kayım, altınları saçayım. 

Şimdiden de ilâhi kereme bak ki bil, ahır 
zamanda, on sonra gelmişiz, 
3060. * Yüzyılların sonuncusu, ilk yüzyıllardan 
üstün; hadîs'de de "Son gelenler, ileri geçenler- 
dir" denmiştir. 

Acıyan Tanrı, Nûh kavminin, Hûd kavmi- 
nin helakini gösterdi canımıza. 

Korkalıın diye onları kahretti; bu iş tersi- 
sine oîsaydı vay haline. 



■ 
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Keti (Tilerine tapanlar**] ve Tanrı selâım Anlam 
olsun, Peygamberlerle erenleri» varlıltîan 
nimetken o nimete stlkretmeyenleFİn 
hâüeri 

Onların hangisi, söze gekîlyse ayıptan, suç- 
tan, tas gibi katı gönülden, kapkara candan söz 
etti. 

Tanrı buyruğuna def er vermemeyi, yarın- 
ki günün gamım yememeyi anlattı. 

Hevesten, şu alçak dünyanın sevgisinden: 
karılar gibi nefse alt olmaktan bahsetti, 

öğüt verenlerin sözlerinden kaçmayı; temiz 
kişilerim buluşmaktan ürkmeyi bildirdi. 

Gonüle, gönül ehline yabancı durmayı, pa- 
dişahlara karsı düzen düzmeyi, tilkiliğe kalkış- 
mayı; 

Gözü tok kişileri yoksul sanmayı, hasetten 
onlara gizlice düşman olmayı anlattı. ' 

Bir şey alırsa yoksuldur dersin hani; al- 
mazsa gösteriş yapıyor; azgın dersin. 
3070. Seninle eş -dost olursa bir şey umuyor def- 
sin; senden çekinirse ululanıyor da ondan der- 
gah ut mtinahklar gibi özür getirir de oğ- 
lun, kadının nafakasından' acze düşmüşüm; 

Ne babımı kaşımaya vaktim var; ne din 
kaydına düşüp kulluk etmeye, 

A filân, bir himmet et, bisi an da işm so- 
nunda erenlerden olalım dersin. 
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Ama bu sözde dert yüzünden, yanıp yakı- 
larak söylenmiş bir söz değil bani., Uyuyan 
kişi, bir sayıkladı, gene daldı-gitti. 

Dersin ki; Ay âlîmin rızkını kapanmaktan 
başka bir şey yapmıyorum; başka çârem yok; 
dişimle, tırnağımla çal w çabalıyor, helal ka- 
zanıyorum. 

Ne helâli, a sapıklara karışmış kişi? Senin 
kanından başka bir helâl görmüyorum ben. 

Onun çaresi Tanrı'dar.dır; gıdadan değil.. 
Çaresi dindendir; puttan değil. 

A aşağılık dünyaya dayanamayan, yed 
en güzel bir şekilde döşeyenden ayrı kalmaya 
nasıl day anıyorsun? 

A naza-müme sabr edem iyen, kerem sahibi 
Allah'ın a yn lığın a nasıl sabredebiliyorsun? 

: A ternize-pise dayanamıyan, Dunları yara- 
tana nasıl dayanıyorsun? 

w Nurde bîr Haiîl ki mağaradan o kain da 
l)U t İıenim Rabbim dedikten sonra tez kendine 
gel desin, nerde her solukta bir is onaran ya- 
ratıcı? 

gu İKİ meclis kimin? Onu görmedikçe iki 
dünyayı da görmek istemem ben. 

Tanrı sıfatlarını seyretmedikçe ekmek ye- 
sem boğazımda kalır. 

Onu görnıedikge, onun gülünü, onun gül 
bahçesini seyretmedikçe lokma nasıl siner? 

öküzden, eşekten başka kimdir ki Tanrı'ya 
kavuşma ümidi olmadan bir soluk dincellr de 



* Hayvanlar gibi olan, hatla ondan da daha 
sapık bulunan, düzenleme dopdolu bile olsa kol- 
tuğu kokmuşun biridir. 

Düzeni de baş agağı olmuştur, kene! İKİ de,. 
2atfle|HŞ-ği;Z} geçmîş-gitmiştir, günü gelmez ol- 
muştur. 

' Düşüncesi körleşmiştir, aklı bunamıştır; 
ömrü tükenmiştir; elif gibi hiçbir şeyi yoktur. 

Şu düşüncedeyim der ya; bu da o nefsin 
masalıdır. 

3090. Tanrı suları örter, acır demesi de gene o 
alçak nefsin düzenidir ancak. 

A el imde ekmek yok, elim boş diye gamdan 
geberen, mademki suçları örter, acır, ya bu 
korku neden?' 

Eocsılmış bir adamın, hejdme hastalıklardan 
şikayet], hekimin do ona cevap vermesi 

Bir koca kişi, hekime dedi ki: Aklım da- 
ğınık, fikrim perperîşan. 

O anlayışsızlık kocalıktandır dedi hekim.. 
Adam, gözlerim kararıyor, göremiyorum dedi. 

A koca kişi dedi hekim, kocalıktan.. Adam, 
sırtım fena halde ağrıyor dedi, 

A zayıf ihtiyar dedi hekim; bu da koca^ 
lıktarı.. Adam, ne yersem yiyeyim dedi, sindire- 
miyorum. 

Hekim, mide zayıflığı da kocalıktan dedi. 
Adam, soluk alırken dedi, sıkıntı çekiyorum. 
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Hekim, evet dedi, nefes darlığı.. Kocalık 
geldi mi adama yüzlerce illet gelir-catar. 

Adam behey ahmak dedi; şu sözde yaman- 
dı n-ka İrim; hekimlikten yalnız bu lafı mı öğren- 
din sen? 

* A çatlak kafa! t, akim, şu bilgiyi verme- 
di mi sana ki Tanrı, hev derde bir deıınan ver- 
miştir. 

3100. A ahmak eşek, aklın da kıt, bilgin de; aya- 
ğın kısa da yeryüzünde kalakalmışsın. 

Hekim, a altmışını ağmış kişi dedj; şu öfke, 
şu kynş dfi kocalıktan. 

Bütün sı falların, bütün parca-bucukların 
zayıfladır da kendini tutmam dayanman da aza- 
lır. 

îki çift söze bile rîayanamaz adam; haykı- 
rır; bir yudumcuk bîrsey bile içemez; kusuve* 
rir. 

Ancak Tanrı 'dan esri mi ş ihtiyar başka.. 
Onun içinde tertemiz bir yaşayış vardır. 

Görünüşte ihtiyardır, Içyl'tzdeyse çocuk,. 
Zâten o eren, o peygamber kimdir ki? 

iyiye, kötüye görünmeseler di şu aşağılık 
kişilerin onlara bu haset i nasıl olurdu ki? 

Onlar yakıyn bilgisini bilmeselertjî, onlara 
karg; 5u tiksinme, 511 düzenler kurma, su kin 
gütme olur muydu hiç? 

Algdik kişiler, kıyamette neye uğraya- 
caklarını bilselerdi. Kendilerini keskin kdıcın 
üstüne nas:I atarlardı? 

O, sana gülümser ama öyle görme onu; 
gönlünde yüzlerce kıyamet gizli onun. 
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3110. Cehennem, cennet,. Hep onun parça-buçu- 
ğu; sen ne düşünürsen düğün; o, o düşüncenin 
de üstünde. 

No düğünü tjsejl düşün, hepsi ele yok oJup 
gider- düşünceye gelmeyen yok mu? O'dur 
Tanrı. 

içinde kim var; biliyorlarsa evin kapısın- 
daki bu küstahlık da ne? 

Ahmaklar mescidi ulu görürler [Je gönül 
ehline cefâ etmeye çabalarlar. 

A eşekler, o mescit, yok olup gider; buysa 
gerçektir., Uluların gönüllerinden başka mescit 
yoktur. 

Erenlerin gönüller indeki mescit, herkesin 
secde yeridir; orda Tanrı vardır. 

* Tanrı erinin gönlü derde düşmedikçe 
Tnnrv, hiçbir milleti rezil, rüsvöy etmedi *. 

Peygamberle de savaşa kalkıştılar; beden 
gördüler de insan sandılar onları. 

Sende de Önce gelip geçenlerin huyları var; 
onların ballarına gelen senin de basına gelebi- 
lir; nasıl korkmuyor sun? 

Onlarda neler varsa sende de var; sen de 
onlardan olunca nerden kurtulacaksın? 

Cuhî İle babamın cenazesi önünde giden 
çotuğım hikâyesi 

3120. * Bir eoeuk, babasının tabutu önünde zârı- 
zân ağlıyor , başına vuruyor, 

* Mcliutk- birinci tısısrnın üstüne "3" numarası konarak 
düîfiüJuıLşKr, 
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Diyordu ki; Baba, nereye götürüyorlar se- 
ni? Sonunda toprağa gömecekler seni. 

Öylesine dar, öylesine gamlarla dopdolu bir 
evç götürüyorlar ki seni; orda ne bir halı var, 
ne bir hasır, 

Ne geceleyin bir ıgık V& orda, ne gün- 
düzün bir dilim ekmek; orda yemeğin ne ko- 
kusu var, ne izi. 

Ne kapısı onarılmış, ne dama' bir yol var; 
ne de bir komşu var ki sığmasın. 

Halkın öptüğü gözlerin, o kapkaranlık yaslı 
yurtta ne olacak? 

Amansız bir ev, daracık bir yer,, orda ne 
bet kalır, ne beniz. 

Böylece o evin vasi Darını sayıp döküyor, 
iki gözünden kanlı gözyaşları saçıyordu. 

Cuhîj babasına, sayın baba dedi, Vallahi bu 
adamı biaim eve götürüyor lar. 

Babası Cuhî'ye, aptallaşma dedi; Cuhî, baba 
dedi, sayıp döktüklerini duy, 

Birblr, bu sayıp döktükleri, hiç şüphe yok 
ki bizim evin vasıflan. 

Ne hasır var, ne ışık var, ne yemek.. Ne 
kapısı onarılmış, ne avlusu, ne damı. 

frisanda da bu çeşit yüzlerce iz vardır ama 
azgınlar, nerden görecekler bunları? 

Ululuk güneşinin yalımlar! ndan ışıksız ka- 
lan gönül evi de, 

Çıfıt evi gibi dardır, karanlıktır; sevgi ba- 
ğışlayan Tanrı h nın zevkinden mahrumdur. 

O gönüle, ne güneşin ışığı vurur, ne e gö- 
nü !un sahası gsnişler, ne d s kapısı açılır. 

■F. £3 
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Sana, böyle gönüldense mezar yeğ; artık 
gönlünün mezarından çık. 

A şûh, a şen güael, dirisin, diri oğlusun 
sen.. Bu daracık mezarda nefesin darakniyoı 
mu? 

Vaktin Yusuf'usun, gökyüzünün güneşi.. Şu 
kuyudan, şu zindandan çık, yüzünü göster. 

* Yunus' un, balık karnında pişti, olgun- 
laştı; onu kurtaran ancık Tanrı'yı, anmaktı 
onun noksan sıfatlardan münezzeh olduğunu 
söylemekti. 

3140. O, balığın kamında teşbihe koy lünı asaydı, 
kıyamete, ölülerin dirileceği gîihedek orda mah- 
pus kalırdı, o zindandan çıkamazdı. 

* O tespih etmekle balığın karnından kur- 
tuldu,. Tespih nedir? Ele* t gününün belirtisi, 
delili. 

O can teşbihini unuttuysan balıkların tes- 
pihlerini işit 

Allah'in kudretini gören, Allah'a mensup- 
tur; denizi görense balıktır. 

Bu dünya denizdir; beden balık; cansa sa- 
bah ışığını göremeyen Yunus. 

Tespih ederse balıktan kurtulur; yoksa ba- 
lığın karnında sindirilir, yok olur-gider. 

Bu deniz, can balıklariyle dopdoludur ama 
a aşağılık kişi, sen görmüyorsun. 

O balıklar, kendilerini sana çarpıyorlar; 
gözünü aç da apaçık gör onları. 

Balıkları, acıkca göremi yorsan kulakların, 
tespihlerini işitti ya. 



Sahife 
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Dayanıp ayak diremek, senin tespih edişle- 
rinin canıdır; dayan; doğru lespih budur. 
3150, * Hiç bir tespih, o kadar yüce değildir; 
sabret; "Sabır, genişliğe anahtardır. '* 

Dayanmak, sırat köprüsüne benzer, o yan- 
daysa cennet var.. Her güzelin de çirkin bir 
lalası vardır ya. 

Laladan kaçarsan ulaşma yok,. Çünkü lala, 
güzelden hiç ayrılmaz. 

* Sen dayanmanın, ayak diremenin tadını 
ne bilirsin a sırça gönüllü? Hele o Ciğil güze- 
linin askına dayanmak olursa.. 

Erkeğe tad, savaştandır*, dövüştendir.. 
Pus(un zevkiyse zekerden. 

Onun, zekerden başka ne dîni vardır, ne 
Zikri; düşüncesi, onu belden aşağıya indirmiştir. 

Göğe bile yücel sc korkma ondan; çünkü o 
aşağılık askın dei'sini almıştır. 

, O, yücelerde can çalar ama gene belden 
aşağıya at koşturur. 

Yoksulların bayraklarından korkmak da 
nedir? O bayraklar, ekmek lokması elde etmeye 
bir yoldur ancak. 

Çocuğnn, irj btr ild&mdan korkması, o adamın 
da, a çottuk korkma, ben erkek değilim demesi 

trî bir kart oğlan, bir çocuğu yalnız buldu; 
çocuk, adam bana kastederse diye korktu; beti- 
benzi sarardı. 



* Mrüı-.dr- "^snsft" bviü UDutuEuUlş, bAT-J] taştı romda liite 



3160. Adam, a benim güzelim dedi; emin ol, kork- 
ma.. Çünkü sen bana bineceksin, 

Korkunç görünsem bile, bil ki puştum ben;: 
deve gibi bin üstüme, sür beni. 

insanların görünümleriyle iç yüzleri de böy- 
ledir işte;. D) arifen insan görünürler, iç y'ûz- 
dcysc lanetlenmiş şeytandır onlar. 

A Âd gibi iri -yarı adan); yelin haydama- 
siyle daim dövdüğü davula benziyorsun sen. 

Tilki de yelle dolu bir tuluma benzeyen da- 
vul yüzünden avım yele verdi. 

Fakat davulda bir şey olmad)gı m görünce, 
domuz büe dedi, bu bomboş tulumdan daha iyi. 

Tilkiler, davul sesinden korkarlar; faka! 
akıllı kişi onu Öyle çalar, ona o kadar vurur ki 
deme-gitsin. 

Jttir ok atanın hikâyesi, «nra, ormana giden 
i! ir atlıdan korkması 

Pek heybetli bir atlı, silah lanın kuşanmış,, 
bir soylu ata binmiş, ormana gidiyordu. 

Usta bir okeu onu gördü; ürktü ondan, ya- 
yını çekti. 

Tam oklayacagi sırada atlı bağırdı: Cüssem 
iri ama zayıfım ben. 

3170. Sakm-sakın benim iriliğime bakma; savaş 
çağında kocakarıdan da aşağıyım ben. 

Okçu, iyi ki söyledin dedi; yoksa korkum- 
dan oklavaca k Um seni. 
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Nice kişiler vardır ki elleri nde öylesine bir 
kılıç varken, erkek olmadıklarından savaşta öl- 
dürülmüş-gitmiştir. 

* İstersen Rüsteın'Ierin silâhını kuşan, zır- 
hım giy; o silâhın eri değiisen canın gitti-gidor, 
dâhi gider. 

Canını siper Gt ey oğul, vazgeç kılıçtan.. 
Kim başsız olursa orlur padişahtan basını kur- 
taran, 

O silâhın, senin düzenindir; hem senden 
doğmuştur, hem canını yaralamıştır. 

Mademki su düşenlerden bir kâr elde et- 
medin; düzeni bırak da devlete ulaş. 

Mademki bir soluk olsun, düzenden bir mey- 
va yiyemedin; düzeni bırak da lütuf sahibi Tan- 
n'yı ara. 

Mademki bu bilgiler kutlu değil fana; ken- 
dini bir ahmak yap, şom şeyden vazgeç-gitsin. 

Melekler gibi, Tanrım de, bellettiğin bilgi- 
den başka bilgimiz yok bizim. 

Çuvalına kum dolduran bedeviyle onu kınayan 
filoüofun hikâyesi 

3130. Bir bedevi, devesine iki çuval yüklemiş, 
buğday götürüyordu, 

Kendisi de iki çuvalın ortasına oturmuştu; 
yolda birisi, onu söze tuttu. 

L Yurdunu sordu, onu ele aldı; o soruştur- 
mayla bir sok inciler defdı. 



Ondan sonra da su iki çuvalda ne öolu,. bir 
söyle bakalım dedi. 

Bedevi, çuvalımın birinde buğday ys'r; öbü- 
ründe kum, insanın yiyeceği şey değil dedi. 

Adanı, ne diye kum yükledi n deyince be- 
devi dedi ki: O çuval boş kalmasın diye. 

Adam, akıllılık ebeydin de buğdayın yan- 
sını bu çuvala, yarısını öbür çuvala koy s aydın 
ya; 

Hem çuval hafif leşi rdi, hem devenin yükü 
dedi. Bedevi aferin a akilh-fikirli, a hür filozof 
dedi. 

Beyle bir ince düşünce, böyle bir güzel 
karat; Sonra da sen cırgıplaksın, yayasın, yo- 
rulmadasın. 

O iyi bedevi filozofa acıdij onu devesi ne- 
bi ndirmek istedi, 
3190, Derken gene ona dedi ki. A güzel sözlü fi- 
lozof, birazcık hâlini anlat. 

Sende bu g&ş^it akıl, bu çeşit fikir varken 
ya vezirsin, ya padişah; doğru söyle, 

Filozof, ikisi de değilim, halktanım dedi- 
hâlime, elbiseme baksana. 

Bedevi, kaç deven var, kaç öküzün var de- 
di; filozof, pek eseleme dedi; ne buyum var, ne- 
oyum. 

Bedevi, bari dedi dükkanda varın-yoğun. 
ne? Filozof, bizde nerde dükkân, nerde mekân 
dedi, 

Bedevi, Öyleyse paranı-pulunu sorayım; ya- 
payalnız gidiyorsun çünkü; öğüdün de sevimli. 



Sahife 
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Âlemdeki bakırları altın haline getirecek 
kimya sendedir;' akıllı, bilgili adamın incileri, 
yığm-yığındır. 

Filozof, vallahi dedi a Arabm ulusu, bütün 
vanm-yoğum, bir gecelik yiyecek alacak Kadar 
bile değil. 

Yalınayak, cıreıplak koşup duruyorum; kim 
bir dilim ekmek verecekse oraya gidiyorum. 

Bu hikmetten, bu üstünlükten, bu hünerden 
elime geçen, hayâlden, baş ağrısından başka bir 
soy değil, 

3200. Bunun üzerine bedevi, çekil yanımdan dedi» 
benden unaklaş da senin somluğun, benim de 
başıma yağmasın, 

O şom hikmetini uzaklaştır benden dedi; 
senin sözün, zamanedekilere şom bir söz. 

Ya sen o yana git, ben bu yana gideyim; 
ya da sen önden yürü, ben arkadan yürüyeyim. 

Çuvalımın birinde buğday, birinde kum olu- 
SUj bu arda kalası düzenlerden iyi. 

Ahmaklığım, pek kullu bir ahmaklık; gön- 
lümde azığım var, canım da Tanrı 'dan çekin- 
mede. 

Sen de azgınlığının azalmasını îsüy orsan 
£îıhş, çabala da sendeki hikmet aüalsın. 

Tabiatten, hayâlden doğan hikmet, ululuk 
sahibinin ışığının feyzinden doğan hikmet de- 
ğildir. 

Dünya hikmeti zanm, şüpheyi azaltır; fa- 
kat dînî hikmet., adamı göğün yücelerine ağdı- 
rır. 
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Ahır zamanın akıllı namussuzları, kendile- 
rini, önce gelenlerden üstün görürler. 

Düzenler öğrenmişletrtiı de ciğerler yak- 
mışlar; ne işler, ne düzenler bellemişler; 
3210. Asıl kâr iksiri olan sabrı, bağışlamayı, cö- 
mertliği yele vermişler. 

Düşünce ona derler ki bir yol açsın; yol da 
ona derler ki kargına bir padişah çıkagclsin. 

Padişah da, aslından padişah olana denir; 
yolisn hazinelerle, ordularla kimse padişah ola- 
maz. 

Padişah f kendiliğinden padişah olmalı ki 
Abmed dininin saltana tındaki yücelik gibi ölüm- 
süz olsun, buyruk yürütsün. 

Edhem oghı İbrahim'in deniz kıyısında 
gösterdiği kerametler 

Edhem oğlu ibrahim'den rivayet edilmiştir: 
Bir yoldan gelmişti, deniz kıyısında oturmuştu; 

O can padişahı hırkasını dikiyordu; ansızın 
oraya bir bey geldi. 

O bey, Şeyh 1 in kuUarındandı, Şeyh'i tanıdı, 
tez yere kapandı. 

Şeyhe, hırka yamamasına şaşırdı -kaldı; hu- 
yu da değişti, yüzü de. 

öyle büyük bir sultanlığı bıraktı da sozü- 
harfi pek ince olan yoksulluğu seçti; 

Yedi iklim padişahlığım bıraktı da yoksul- 
lar gibi hırkasına iğne batırmada diyordu. 



Sahife 
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3220. Şeyh, onun düşüncesini anladı; şeyh ars- 
lana benzer, günüJlerst ormanlığıdır onun. 

Ümit gibi, korku gibi gönüllerde yürür o; 
ona dünya sırları gizli değildir. 

Ey eli boş kişiler, gönül sahibi erlerin hu- 
zurunda, gönüllerinizi koruyun. 

Beden ehli olanlanıı hüüûrunda edep, gö- 
rünüşe bağlıdır; çünkü Tamı gizli ş.eylei'1 örter 
onlardan. 

Gönül ehlinin yanmdayaa, ici gözetmektir 
edep; çünkü onların gönülleri gizli şeyleri de 
bilir, anlar, 

Sense tersine, körlerin karşısına, mevki ka- 
zanmak için edepte geliyor, kapı dibinde o türü- 
yorsun. 

Gözlülerin karşısindaysa edebi bırakıyor- 
sun; bu yüzden de şehvet ateşine odun kesilip 
gidiyorsun. 

Mademki anlayışın yok, doğru yolu bulma 
ılığından mahrumsun; körler için yüzünü ellâ- 
la, süslen dur. 

öle yanda da, gözlülerin karşısında yüzüne 
pislik bula; böyle kokmuş bîr baltJe de tut, naz- 
lan. 

Şeyh, hemen iğnesini denize atıvevcH; sonra 
da yüce sesle iğnesini istedi. 
3230. Yüzbinleroe ilâhî baiık, her birinin ağzında 
bîr altın iğne, 

Tanrı denizinden baş, gösterdi; ey şeyh di- 
yorlardı sanki, al Tann iğnesini. 
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İbrahim, o beye yüzünü çevirdi de a bey 
dedi, gönül sultanlığı mı iyi, yoksa o şeg|t hor 
bir padişahlık mı? 

Bu, görünen bir belirti, bu hiçbir şey de- 
ğil; i£ yüze varırsan, bunun yirmi mislini go- 
Türsün. 

Şehre bağdan, bir dal getirirler; bütün ba- 
ğı, bütün bostanı nasıl getirirler şehre? 

Hele bir bağ ki gökyüzü bile onun bir yap- 
rağı,. Hattâ o iç; şu dünyasa kabuk sanki. 

O bağa bir adım bile atamıyorsun; fazla 
koku al da nezlen geçsin biri. 

Geçsin de bir koku a]; al da o koku, canı- 
nı o yana çeksin; o koku, gözlerine fer versin, 

* Ya'kup Peygamber' in oğlu Yûsuf, koku 
için, "Şu gömleği babamın yüzüne sürün" dedi, 

* Ahmed, bu koku iein vaazlarında, daima 
namazda gözüm ışıklanır buyurdu. 

i. Beş. duygu, birbirine bağlanmıştır; beşi de 
bir yüce asıldan bitmiştir. 

Birinin gücü, öbürlerine de güç verir; her 
biri, geri kalanlara şakilik eder, 

Gözün görmesi agkı çoğaltır; gözdeki gö- 
rüş de gerçeği arttırır. 

Gerçeklik, her duygunun uyanıklığıdır; 
böylece de duygulara tad, eş-de-st olur. 

Arifin, gaybı pören ışıkla ışıklanmaya 
bağlaması 

Yolculukta bir duygu, bağını çöauldü mü, 
geri kalan duyguların hepsi dc değişir. 
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Bir duygu, duyulamıyaeak şeyleri gördü 
mü, gizli âlemdeki şeyler, bütün duygularda 
belirir. 

Sürüden bir koyun, sıeradı da ırmağın 
öte yanma atladı mı, birbiri ardınca sürüdeki 
bütün koyunlar o yana atlar, 

* Sen de duygu koyunlarım güt, yaykıya 
götür de "Yaylağı o yeşertti" yaylasında yay 
otlat. 

Orda sünbül otlasınlar, reyhan yesinler de 
gerçekler gül bahçesine yol bulsunlar. 

Her duygun, duygulara peygamber kesilsin 
de birbir, o cennete doğru gitsinler, 
3250. Duygular senin duyguna, dilsiz-dudaksız, 
gerçekten de öte, mecazdan da öte sırlar söyler. 

Çünkü hu gerçek, te'viilere uğrayabilir; bu 
vehimlerime, hayâllere düşmenin temelidir. 

O gerçekse, apaçık meydana çıktı mı, ara- 
ya hiçbir te'vil sığmaz artık. 

Her duygu, senin duyguna kul oldu mu, 
gökler bile artık senden ayrılmaz. 

Bu deri kimindir drye bir dâvâ çıksa, iç 
kiminse deri de onundur. 

Bir saman denginin yüzünden kavga çıkar- 
sa, buğday kimin, sen ona bak. 

Demek ki gökyüzü kabuk, canın ışığı ysa 
iç.. Bu meydandadır, oysa gizli; bu yüzden sürç- 
me sakın. 

Beden görünür, can gizli; bu, böyle olmuş.. 
Beden yen gibidir, cansa el gibi- 

Akılsa candan da daha gizli uçar; duygu, 
cana daha da çabuk yol bulur. 
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Bir oynama görürsün, bilirsin ki diridir; 
fakat akılh mıdır, bunu bilemezsin, 
3260. Fakat uygun hareketlerde bulunur, bakır 
hareketi, bilgisiyle altın ha i i ne sokarsa, 

Etin o uygun hareketlerinden anlarsın ki 
aîiü da var. 

Kendisine vahiy gelen can, akıldan daha 
gizlidir; çünkü o, görünmez âlemdendir, o yan- 
dandır, o baştandır o. 

Ahmed'in aklı, kimseye gizli kalmadı; fa- 
kat vahyindekî canı, her can anlamadı. 

Vahiy canına uygun hareket ler de var ama 
pek üstündür; akıl anlarım onu. 

Kimi delilik gibi görür, kimi şaşırır kalır; 
günkü anlaması için onun, o olması gerek. 

* Hızır'ın, kendi aklına uygun işlerini Mû- 
sâ görünce aklı kabul etmedi de »ulandı. 

Onun isleri, Mûsâ'ya uygun gelmedi; çün- 
kü Mûsâ'da, ondaki hâl yoklu, 

Mûsâ'nın aklı bile gizli Igte körlegir-kabrsa 
a akılh-X! kirli er, farenin akil nedir ki? 

Taklitten doğan bilgi, satış içindir; bu bil- 
ginin sahibi müşteri buldu mu, bîr hosea satar 
bilgisini. 

3270, Fakat gerçek bilginin müşterisi Tanrı 'dır; 
onun pazarı, boyuna parlaktır, 

* Dudaklarını yummuştur, aliş-verişi, sar- 
hoş bir halde yapar-durur; müşterisine sınır 
yoktur; çünkü "Allah satın almıştır," 

Âdem'in dersine müşteri, melektir; onun 
dersinin mahremi, ne şeytandır, ne peri. 
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* "Ey Âdem, adları haber ver anlara", 
ders okut; Tanrı sırlarını, kıldan-kıla anlat. 

Kısa görüşlü, renkten renge girmeye dal- 
mış, oturamaksız adama 

Fare dedim ya; yeri toprakta da ondan de- 
dim.. Farenin geçim yeri topraktır.. O, her yan- 
da toprağı clelik-deşik etmiştir. 

Yollar bilir bitmeye, fakat yer altındaki 
yolları bilir.; 

Fareye benzeyen nefis de, ancak lokma- 
ufalar; fareye de ihtiyacı kadar akıl vermiş- 
lerdir. 

* Çünkü zâtı üstün Tann, hiç kimseye, ih- 
tiyacı olmayan bîr şeyi bağışlamaz. 

Dünyanın, yeryüzünü ihtiyacı olmasaydı, 
âlemlerin rabbi, yeri biç yaratmazdı. 
3280. Şu kıvranan yeıyüzü de dağa muhtaç ol- 
masaydı o koskoca heybetli dağları yaratmazdı. 

Göklere de ihtiyaç olmasaydı yedi göğü, 
yokluk yurdundan varlığa getirmezdi, 

Güneş de, Ay da, şu yıldızlar da, hiç ihti- 
yaç olmasaydı meydana gelir miydi? 

Şu halde varları [i kemendi ihtiyaçtır; in- 
sana da, ihtiyacı kadar uzuv vernı istir Tanrı, 

A muhtaç, öyleyse tez ihtiyacını arttır da 
cömertlik deniîîi kerem etsin, coşsun, 

Şu yollara düsen yoksullar, ,ju belâlara og- 
rarnıs kişiler, halka ihtiyaçlarını söylerler. 

Adamın merhameti kabarsın, muhtaç ol- 
dukla mm halk görsün diye körlüklerini, çolak- 
lıklarını, hastalıkların], dertlerini gösterir ler. 
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HİS a adamlar, benim malım var, ambarım 
var, sofram döşeli; ekmek verin bana diyen çı- 
kar mı? 

Tanrı köstebek'e göz vermem iştir; çünkü 
bir şeyi içer gibi görmek iğin göze ihtiyacı yok 
onun. 

Gö2Sü^ : görüşsüz yaşayabil!!'; kara toprak 
içinde göze boş vermiştir û. 
3290. Topraktan çıksa bûş, ancak hırsızlık için 
çıkar. , Tanrı onu hırsızlığından antıncayudek 
böyle gider. 

Ondan sonra kanatlanır, kug olur; melekler 
gibi göklere doğru uçar. 

Tanrı şükrünün gül bahçesinde, her zaman, 
bülbül gibi yüzlerce nağmeler çıkarır, 

Ey beni çirkin sıfattan kurtaran der; ey 
bir cehennemi cennete; döndüren, 

Bir yağ parçasına bir aydınlık verirsin sen; 
bir kemik parçasına a Ganî Tanrı, duyuş ba- 
ğışlarsın sen. 

O mânâların bedenle ne alâkası var? Eşya- 
nın anlay işiyle adların ne bağlılığı var? 

Zâten söz yuva gibidir, mânâ ise kuş gibi., 
Beden arkdır, cansa akar su, 

O akar-gider, sense duruyor dersin: o ko- 
şup gitmededir, sense oturmuş-kalmış dersin. 

Suyun, ark J ardan, derelerden akıp gittiğini 
görmüyorsan şu yemden-yeniye yığılan cer-çöp 
nedir? Bir bunlara bak bari. 

Senin çer-çöpün de düşüncelerindir.. Yeni- 
de n-yenîye, her solukta dokunulmamış, eüen- 
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m emiş kıîioğlan-kız, şekil-şekil düşünceler gelir- 
dumr. 

3300. Suyun yüzü de, düşünce ırmağı da, akıp 
giderken, güzel, yahut çirkin çer-çop olmaz. 

Bu akar suyun üstüne, gayb meraların- 
dan kabuklar düşer-durur. 

Bu kabukların içini bağda ara; çünkü su, 
bağdan geliyor arka. 

Yaşayış suyunun aktığım görmüyorsan ır- 
mağa bak, şu nebatların, şu yeşilliklerin geçip- 
gitmesini .seyret. 

Su gür gelir, yeğin akarsa şekil kabukları 
dit* daha tez geçer-gicleı\ 

Bu ırmak, pek hızlı aktı mi da, ariflerin 
gönüllerinde gam -kasavet egîenmez. 

Net eki m ırmak du pek dolar, pek tez akar- 
sa onda, sudan başka bîr şey görünmez, 

Bîr yabancının, bir lıaî bilmezin bir şeyhî 
kınaması, müridin öc ona cevap vermesi 

Birisi, o kptü ada tu doğru yolda değil diye 
bir çeyiıi kınadı; 

Şar ab içiyor dedi, gösterici, pis,. Böyle 
adam, müridlerini nasıl kurtaracak? 

Bir bankası da ona. edebe dikkat et dedi, 
ulu bir er hakkında böyle zan yerinde değil. 
3310. Onun arı duru suyu, bir sel yüzünden bu- 
lanı versin.. Bu, ondan da uzak, onun huyların- 
dan rta uzak. 

Tanrı ehline bu coşit bühtanda bulunma; 
bu senin hayâlin; çevir yaprağı. 
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Bu olmaz ya, oka bile a kara kuşu, uçsuz- 
btıeakfliz denizin pislikten ne korkusu ver, 

İki büyük testiden daha ta bir su, yahut 
küçük bir havuz değil ki katreyle işe yaramaz 
bîr hâle gelsin. 

Ateş, ibrahim'e zîyân vermedi; kim Nem- 
rud'sa sen, ona kork de, 

Nefis Nemrud'dur; akılla cansa Halil., Can, 
isin tam içindedir; n^fisse delil peşinde. 

Bu yol kılavuzu, yolcuya gerek,. Çünkü o, 
her nefeste, çölde yol yitirir. 

Fakat ulaşanlara gözden, ışıktan başka bir 
gey yok-. Onlar ki lavtadan d;ı geçmiştir, yol- 
dan da. 

Kavuşmanın ta içinde ot:ın er, delil getirir- 
se eğer; savaca, aykırılığa düşenleri uyarmak 



Baba, yeni doğmuş çocuğa t i -ti der; aklı, 
dünyayı ölçüp biçse de böyledir bu. 

3320. Hoca, elifte bir şey yok dese bile yüce- 
liğinden, üstünlüğünden bit soy kaybetmez. 

O ağzı bağlı çocuğa bir şey belletmek, onu 
söze getirmek için kendi dilini, kendi sözünü 



Onun dil ince konulmak gerek; böylece sen- 
den bilgi beller, hüner tide eder o. 

Öyleyse, bütün halk da onun çocuklarıdır 
sanki: O pirin fîe öğüt f 
yalarına inmesi gerek. 
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Şeyhin müridi, o küfürle, o sapıklıkla dop- 
dolu kişiye dedi ki • : 

Kendini keskin kılıcın üstüne atma; aklını 
başına al; padişahla, saltanla kavgaya girişme. 

Havuz, denize omuz vurur, ona değer ver- 
memeye kalkışırsa kend! varlığını, kökünden 
söker-atar, 

öyle bir deniz değil ki o, kıyısı, ucu-bucağı 
bulunsun da sizin pisliğinizle pisleni versin, 

Küf ilin smırı, ölçüsü, vardır da şeyhin, 
şeyhdeki ışığın ne sının vardır, ne uca- bucağı. 

* Sınırsıza karşı sınırlı oliın, yok demek- 
tir; Allah'ın zatından başka her şey, geçer-gi- 
der. 

3330. Onun olduğu yerde ne küfür vardır, ne 
iman.. Çünkü o içtir, bu ikisiyse renktir, ka- 
buktur. 

Bu geçip giden şeyler, o yüze perde kesil- 
miştir; leğen altında gizlenen mum gibi hani. 

Demek ki bu bedenin bası, o başa perde- 
dir., O başa karsı bu beden başı, kâfirdir. 

Kâfir kimdir? Şeyhin îmanmdan haberi ol- 
mayan,. Ölü kimdir? Şeyhin canından haberi 
bulunmayan. 

Denenmek ki bu etin, ancak herşeyden 
haberi olmaktır; kim iti daha fazla haberi varsa, 
onun cam daha üstündür, 

Bftim canımız, hayvanların canlarından da- 
ha üstündür; neden? Çünkü bizim, canımızın, 
herşeyden, daha fazla haberi var. 

* Bu vtf bundun sonrıtkl üı; bevll, m^tiııric uuultilınuf ; 
karnlattırıuiKİı y«i IŞUttltUcrtL Jtfnara Jttti&gj 

F.29 



MES^tVl SIHHİ IJ 



Demek ki meleğin canı da bizim canımız- 
dan üstün-, Çünkü onda "Ortaklama duygu" yok. 

Gönül ehli olanların canlarıysa, meleğin ca- 
nından da üstündür; şaşkınlığı bırak. 

Âdem'in cam, onların carcarından daha üs- 
tündür de o sebepten secde edildi ona. 

Yoksa daha üstün edanın, daha aşağı olana 
secde etmesin i buyurmak, yerinde bir buyruk 
olmazdı. 

3340. İşleri onaran Tanrı'nin adaleti, lûtfu, nasıl 
olur da gülün, dikene karşı secde etmesini be- 
ğenil; doğru bulur? 

Can, üstünlükte ileri gitti, gitti de sınırı 
astı mı, herşey, artık râmolur ona; 

Kus. da, halik da, insan da.. Çünkü o, art- 
tıkça artmıştır; onlarca azlıkta kalakalmalar- 
dır. 

Balıklar, hırkasını diksin diye iğne geti- 
rirle!' onu,. çünkü iplikler, iğneye uyar. 

Edhem oğlu İbrahim'in deniz kıyısındaki 
hikâyesinin sonu 

O bey, şeyhin buyruğunun geçtiğini gördü; 
balıkların denizden baş çıkarmalarından, bir 
vecit belirdi onda. 

Âh dedi, balıklar bile pirleri tanıyorlar; yuh 
olsun o eğikten sürülen bedene. 

Balıklar bile piri tanıyorlar da biz uzağıü.. 
Biz bu devletten mahrumuz, on! arsa kutlu. 



Sahife 



m i-** ev) mm '[ 4sı 

Secde etti de ağlay sı -ağlaya, yerlere serile- 
serile gitti; kapının açılması yüzünden bir aşka 
düştü de deli divâne oldu. 

A SÖaîi yunmamış, sen ne içtesin; kiminle 
kavga ediyorsun; kime haset etmedesin sen? 

Bir arslanın kuyruğuyla oynuyorsutı; me- 
leklere saldırıyorsun sen. 
3350. Tamamiyle bayır olana ne diye kötü söylü- 
yorsun ; kendine gel de o aletlisi yücelme sayma 
pek. 

Kötü nedir? Ululara muhtaç olan bakır.. 
Şeyh kimdir? Sonsuz, sımışız kimya. 

Bakırın, kimya yüzünden altın olmaya isti- 
dadı yoksa kimya, bakir yüzünden asla bakır 
olmaz. 

Kötü kimdir? İşi ateş gibi olan inatçı, baş 
çeken kişi.. §eyh kimdir, ezel denizinin La ken- 
disi. 

Ateşi, boyuna suyla korkuturlar; fakat su, 
alevlenmekten korkar mı biç? 

Ay'jn yüzünde ayıp görmeye kalkışıyor- 
sun; bir cennette diken devşirmeye girişiyor- 
sun. 

Sen, a diken arayan, cennete bile girersen, 
orada, kendinden başka bir dilten bulamazsın. 

* Güneşi balçıkla sıvamadasın; dolun Ay'da 
bîr gedik, bir yarık aramadasın. 

Dünyada ıgıyan, parlıyan güneş, "îr yarasa 
için gizlenir mi hiç? 
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Ayıplar, pirler sürmüş, kovmuştur da o 
yüzden ayıp eJmüŞfcur; giz» şeyler, oniar kıs- 
kannu şiardır da o yüzden gizlenmişlerdir, 
3360. Bari uzaktan olsun hizmet etmeye çalış; 
pişmanlıkta tez oj da işe koyul. 

Böylece de o yoldan bir esinti gelsin sana; 
hasetle rahmet suyunun yolunu, ne diye bağlı- 
yorsun? 

* Uzakta bite olsan, uzaktan kuyruk salla,. 
"Nerde oSursûniiS olun, oraya yüs döndürün," 

Bir eşek bile hızlı yürüyeyim derken bir 
balçığa saplansa, solukta n-soluğa, kalkabilmek 
İCin debelen i r-duntr. 

Orda yeri esmek için yerini düzeltmeye kal- 
kışın az; □ da bil İl ki orası geçim yeri değildir. 

Senin duygun, eşeğin duygusundan da mı 
aşağı ki gönlün, bu balçıktan bir türlü sıçrayjp 
Sıkmaz? 

Balçıkla tevile ruhsat VGriyot^un da neden 
gönlünü ondan çekip almıyorsun? 

Bu lâyık sanftj elimden bir şey gelmiyor; 
Tanrı acze düşmüş birinin suçuna bakmaz, ke- 
rem sahibidir □ diyorsun. 

Kör sırtlana benzi yorsun, o, senin sucuna 
bakmakta zâten; fakat aidanıyor da bunu gör- 
müyorsun sen. 

Hani, sırtlan yok btirda, d ıştırda arayın, 
mağarada aramayın derler ya„ 
3370. Bu sözü derler de mağarayı kapatırlar; 
o da boyuna, benden haberleri yok der; 

Bu düşmanların benden haberleri olsaydı 
der, nerde sırtlan diye bağırırlar mıydı hiç? 
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Birisinin, Tnjtn suçuma bakmıyor, günahıma 
kargılık hana bir şey yapmıyor dâvâlına 
girişmesi, selam ona, Şuayb'm ona cevap 
vermesi 

Şuayb'm zamanında birisi, Tanrı diyordu, 
bende bunca ayıplar gördü. 

Kaç kere günâhlar, cürümler gördü de ke- 
reminden kusuruma kalmadı benîm. 

Yüce Tanrı, Şuayb'm kulağımı gizlilik yo- 
luyla, ona cevap verip dedi ki: 

Kaç kere günâh ettim dedin; kereminden 
Tanrı kusuruma kalmadı. 

A aklı kıt, tersine söylüyorsun; a yolu bı- 
rakıp çöle düsen, 

Kaç kere eczanı verdim senin, kaç kere; 
ama senin haberin yok,, Baştan ayağa dek zin- 
cirler iyinde kalmışsın. 

A kara tencere, kat-kat isler içindesin; bu 
is, iç yüzünü de karartmış senin. 

Gönlünde pas üstüne paslar var; bu paslar 
öylesine yığılmış ki gönü! gözün, sırlara karşı 
kör olup gitmiS- 
33S0, O ıs, o kurum, yeni bir tencereye vursa, 
arpa kadar bile olsa gene görünür, 

Çünkü her şey, zıddiyle meydana çıkar; ak 
üstünde o kara, rezil olur-gider. 

Fakat tencere karardı iftıî, isin, dumanın 
ona vurucunu, onu karartımı hemencecik kim 
görebilir? 

Demirci Zenci olursa, duman, yüzüyle aynı 
renktedir. 
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* Fakat Rûm ülkesinden biri demircilik 
ederse, yüzü, dumandan alaca olur. 

O da günâhın tesirini hemencecik görür de 
sı Tanrım diye ağlayıp sızlanmaya koyulur. 

Ama ayak direr de kötülüğü sanat edinir, 
düşüncesinin gözüne toprak saçarsa, 

Tövbe etıney] hatırına bile getirmezse, ar- 
Uk o sus tatlı gelir gönlüne, derken-derken de 
dinsiz eiur-gider. 

O pişmanlık, o. Yâ Rabbî deyiş gider on- 
dan; gönül aynasına, beş kat pas çöker. 

Paslar, demirini de yemeye koyulur, teme- 
lini de yok etmeye girişir. 
3390. Ak kâğıda bir yazı yazsan o yazı, görülUr- 
görülmez okunur. 

Ama yazılı kâgıdâ bir yazı yazsan okun- 
ması güçleşir; anlaş ılmaî!; yanlış okunabilir. 

O karalık, karalığının üstüne gelmiştir; iki 
yazı cîa köıieşmiştir, mânâsı da kalma mıhtır. 

Bir üçüncü kere, o kâğıda yazı yazsan, 
şerle dolu canı gibi kapkara eder-gi dersin. 

öyleyse, çâreler bulana sığınmaktan başka 
ne çâre var; bakırın ümitsizliğine iksir, onun 
bakışıdır ancak. 

Ümitsizlikleri, onun önüne koyun da devası 
bulunmayan deri.ten kurtulun. 

Şuayb, bu sözleri ona söyleyince o can so- 
luğundan, gönlünde güller açddı. 

Canı, gökten gelen vahyi duydu; cezamızı 
verdiyse dedi, belirtisi nerde? 

Şuayb, Yâ Rabbı dedi, sözümü dînlemiyoı , 
o cezâmn belirtisini atıyor. 
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Tamı, suçları pek örterim ben dedi, sırla- 
rını söylemem; belâiara uğradığına ancak bir 
belirtiyi söyleyeyim. 

Cezasını verdiğimin bir tek belirtisi şu? Kul- 
luk ediyor, oruç tutuyor, dttS ediyor; 

Namaz kılıyor, zekat veriyor, daha da baş- 
ka şeyler yapıyor hani.. Fakat bir zerrecik bile 
can tadı bulamıyor, 

Kulluklar ediyor, yüce isler işliyor; ama 
bir zerre bile tad alamıyor, 
3400. Kulluğu güzel ama mânası güzel değil; ce- 
vizler cok ama içleri yok. 

Tad gerek ki kulluklar meyva veı-sin.. îç 
gerek ki tohum ağaç olsun. 

îçi olmayan çekirdek hiç fidan olur mu? 
Cansız şekil ancak hayâldir. 

işten haberi olmayan o adattım, şeyhi kutlayışı 
hikâyesinin kalan bölümü 

O pis adam, şeyh hakkında herzeler savur- 
madaydı.- Eğri akıl, boyuna eğri görür zâten. 

Ben diyordu, bir mecliste gördüm; onda 
çekinme yok, müflisin biri o. 

Bana inanmıyorsan geceleri kalk da şeyhi* 
nın kötülüğünü apaçık gör. 

Geceleyin o müridi bir pencere yanma gö- 
türdü de şimdi kötülüğü, İşret edişi seyret dedi; 
3430. O gündüzün gösteriş yapısı, geceleyin kö- 
tülüğü bir gör.. Gündüzün Mustafa gibi, gece- 
leyinse Ebü-Leheb. 
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* Gündüriin adı Abdullah, geceleyince elin- 
de kadeh; neuzübillâh, 

Mürid, o pîr in elindeki dolu kadehi görün- 
ce, a şeyh dedi, sende de mî yalan var? 

Sen demiyor muydun ki şeytan, şarab ka- 
dehine işeyî verir. 

Pîr dedi kî: Kadehimi öylesine doldurmuş- 
lar ki içine bif rek üzerlik tohumu bile sığmaz. 

Bir bak da gör, hiç bir şerre sığabilir mi? 
Sözü yanlış anlamışsın; aldanan sensin, 

Görünen kadeh, bilinen şarap değil bu; gizli 
§eyleri gören şeyhten bunu ılzak bü. 

A bOf adam, şarap kadehi, şeyhin varlığı- 
dır; oraya şeytanın sidiği sığmaz, 

Tanrı ışığiyle, dudağına dek dopdoludur o; 
beden kadehini kırmıştır; mutlak ışıktır o. 

Gü nesin ışığı, pisliğe vursa bile pislenmez, 
gene o ışıktır o. 

3420, Şeyh dedi ki: Bu, ne kadehtir, ne şarap; 
hadi gei a münkir, gel de bir bak buna. 

Mürid geldi, baktı, gördü kî halis bal„ O 
yaslara batmış düsmansa kör oldu -gitti. 

Pîr, o solukta müridine, yürü a ulu mürid 
dedi, bana şarap ara. 

Çünkü bir ağrım var, zorda kalmışım; ağ- 
rıdan, sızıdan, ölümcül oJdum, hattâ o hâli de 
aştım. 

Zorda her pis temiz olur; lanetle toprak 
basına inkâr edenin. 

Meyhanenin çevresini fır döndü o mürid; 
şeyh için her küpten tatmadaydı. 
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Bütün meyhanede şarap göremedi; şarap 
küpleri balla dopdoluydu. 

A rintler dedi, bu ne hâl, bu ne İş? Hiç 
bir küpte şarap göremiyorum. 

Bütün rintler, o şeyhin katına geldiler; göz- 
leri yaş içindeydi hepsinin, hepsi de başlarını 
dövmedeydi. 

A ulular ulusu şeyh diyorlardı, meyhaneye 
geldin; ayağının kutluluğundan bütün şaraplar 
bal kesildi. 

3430. garabı pislikten döndürdün; canımızı da 
pislikten döndür; ant, 

• Dünya, dopdolu kan olsa Tanrı kulu, he- 
lâl lokmadan başka bir şey ml yer? 

Allah razı olsun, Aylşe'nîn, Mustafa'ya, şsüm 
ona, seti seccade yapmadan her yerde namafc 
kılıyorsun bu rıasıt iş demesi 

* Ay işe, bir gün Peygamber'e dedi ki: A 
Allah'ın elcisi, sen, acık, gizli, 

Neresini bulursan orda namaz kılıyorsun; 
oysa evde pis, bayağı kişi de gezip dolanıyor. 

Sen de bilirsin ki pis çocuk, nereye varırsa 
orasını pisler. 

Peygamber dedi kl: Şunu bil ki Tanrı, ulu- 
lar îgin pisi temiz yapar. 

Onun için de Tann'nın lutfu, secde yeri- 
mi, ta yedinci kat g&gedek arıttı. 

Kendine gel, kendine, sakın ha, padişahlara 
haset etme; yoksa dünyada bir iblis olur gider- 
sin. 
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O, zehir yese seker olur; sense seker yesen 
zehir kesîlîr. 

O, kulluktan dönmüştür, işi de her şeyi 
döndürmektir.. Lütuf olmuştur o, ışık kesilmiş- 
tir her ateşi de; 
3440. Ebabil kuşlarında Tanrı gücü vardır; yoksa 
bir kas, fili nasıl öldüıür? 

Bir orduyu, birkaç tane kuşcağız kırdı-ge- 
çirdl; bu da o sertliğin Tanrı 'dan olduğunu bil- 
mek için oldu. 

* Bu çeşit şeylerden vesvese gelirse gönlüne, 
yürü, var, Fil ehlini sûresini oku. 

Onunla inada kalkışır, beraberlik dâvasına 
girişirsen, onlardan başını kurtarabilir sen kâfi- 
rim ben, 

Farenin, devenin yularını çekmesi ve 
knııdi kemime ululanması 



Bir fareceğiz, devenin yularım kapmış, eli- 
fle almış, kurula kumla gidiyordu. 

Deve, kendi huyu yüzünden onunla yol alıp 
giderken fare, ne de yiğidim ben diye kurulma- 
daydı. 

Düşüncesinin ışığı deveye vurdu; dur dedi, 
hele hoş ol, gösteririm sana 

Derken, koca bir filin bile g 
bir ırmağın kıyısına geldiler. 

Fare, orda durdu, kııtıldı-kaldı. Deve, a dağ- 
da, gölde, bana arkadaşlık eden dedi; 

Bu duraklama da ne; bu şaşkınlık da ni- 
çin? Ertesine ayak bas, gir ırmağa. 
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3450. Sen kılavuzsun, Önclimsün benim; yol orta- 
sında durma, susma öyle. 

Fare, bu pek büyük, pek derin bir su dedi; 
a yoldaş, boğulurum diye korkuyorum. 

Deve, dur bakayım dedi, su ne kadar? Aya- 
ğını hemencecik basıverdi. 

A kör fure dedi, su diz boyuymus; ne diye 
şaşırdm, aklın başından gitti? 

Fare, sana karınca ama dedi; bize ejderha,. 
Dizden dize fark var, 

A hünerli er, sana diz boyu ama benîm te- 
pemi de yüz arşın geçmede, 

Deve, Öyleyse dedi, bir daha küstahlık et- 
me de şu kıvılcımla bedenin de yanmasın, canıfl 
da. 

Sen, kendin gibî farelerle davaya giriş; fa- 
renin, deveye söylenecek bir tek sözü bile ola- 
maz. 

Fare, tövbe ettim dedi; Tanrı için olsutij şu 
öldürücü, şu boğucu sudan geçir beni. 

Devenin acıyacağı tuttu; hadi dedi, sıçra da 
horg üçümün üstüne çık, otur. 
3460. Bu sudan geçiş, benim harcım; senin gibi 
yüstbinlercesini geçiririm ben, 

Mademki peygamber değilsin, yola düş de 
bir gün kuyudan çık, bir mevkie ulaş, 

1 Mademki padişah değilsin, kul ol.. Mademki 
kaptan değilsin, alabildiğine gemi sürme. 

Mademki olgun değilsin, yalnız basına dük- 
kân tutma; yoğrulup hamur olmadıkça birini tı 
buyruğu altına gır, aezini bil. 
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* "Dinleyin, susun" buyruğuna kulak ver 
de sus.. Mademki Tanrı dili olamadın, kulak 
kesil, 

Söyleyeceksen bile soru tarzında söyLe; pa- 
dişahlar padişahla riyle yoksullar gibi konuş, 

Kibir de şehvet yüzünden baslar, kin de; 
şehvetin de âdet edindiğinden yerleşir, kökle- 
Slx. 

Alışkanlıkla kötü huy kuvvetlenince, seni 
ondan vazgeçirmek isteyene kızarsın. 

Sen kil yemeye alıştın mı, seni kil yemek- 
ten vazgeçirmek isteyen, düşman görünür sana, 

Puta ta parıl ar, putun çevresinde rlönei'-du- 
rurlar ya; onları yollarından döndürmek iste- 
yenlere düşman olurlar. 
3470. iblis, ululuğa aİj|mıştı da eşekliğinden 
Adem'i aşağı gördü. 

Benden daha iyi bir bas olamaz ki dedi, 
benim gibisi, secde etsin ona, 

Başlık, başbuğluk, ta önceden yokluk pan- 
zehiri kesilen candan başkasına zehirdir, 

Dağ, akreplerle dolu bile olsa korkma; için- 
de panzehiriik kesilmiş bir yer varsa hiç ürkme. 

Başbuğluk, beynine es^ost oldu mu, kim 
seni kırarsa, onu, eskiden beri düstnan sayarsın, 

Birisi, huyuna aykırı bir lâf söylese İçinde 
kinler belirir, bir hayli kin güdersin ona. 

Beni huyumdan çevirecek de dersin; üstü- 
me başbuğ kesilecek. 

Bu çeşit adamdaki kötü huy, baş çekmese, 
aykırı sözden ateş. mi yalmılamr otıdaî 

T. 
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Aykırı söyİeyfmi de hoş görür; onun gön- 
lünde de bir yer kazanır; 

Çünkü kötü huyu, pekisnıemiştîr,. Ama şeh- 
vet karıncası, alışkanlıkla yılan kesilir. 

3480, Belâya uğradın mı, şehvet yılanını öldür; 
yoksa İste şuracıkta yılanın, ejderha oldu-giiti. 

Ama herkes, kendi yılanını karınsa gorÜr„ 
Sen var da, kendini bir gönül sahibine sormaya 
bak. 

Bakır, attiB olmadıkça uaklrlıgını bilmez,. 
Gönül, padişah olmadıkça müflisliğiıü anlamaz. 

Sen de bakır gibi iksire hizmet et.. A gö- 
nül, gönül akının cefâsını çekedur. 

Gönül alan sevgili kimdir? İyice bil ki on- 
lar, gönül sahibi olanlardır.. Onlar, gündüz gibi, 
gece gibi dünyadan kaçıp dururlar. 

AJİah kulunun aybını az söyle; padişahı, 
hırsız diye az töhmet altına al. 

Gemide töhmet altma aldıkları dervişin 
kerametleri 

Dervişin biri gemideydi; erliği yastık edin- 
mişti de dayanmıştı ona. 

Gemide bir kese altın kayboldu; oysa der- 
viş uyumuştu.. Herkesi aradılar, birisi onu da 
gösterdi; 

Bu uyuyan yoksulu da arayalım dedi. Para 
sahibi, derdinden onu da uyandırdı. 

Bu gemide dedi, bir kese kayboldu; herkesi 
aradık; sen kurtulamazsın. 
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3490. Hırkam gıkar, hırkandan soyun da sende 
halkın şüphesi kalmasın. 

Derviş, Yâ JLabbî dedi, şu aşağılık kişiler, 
kulunu töhmet altma aldılar, buyruğunu sen 
eriştir. 

Dervişin gönlü, bu işten dertlenince deniz- 
de, her yandan balıklar baş çıkardı, 

O koca ummandan yüzblnlerce balık belir- 
di; her birinin ağzında bir değerli, iri inci vardı. 

O ummandan yüzbtnleree balık baş göster- 
mişti; her birinin ağzında bir inei vardı; ama 
ne inci,.. 

Her bir inci bir ülkenin haracıydı.. AUah'- 
tandı çünkü, bunda ortaklık olamaz. 

Derviş, bir kaç inci alıp geminin ortasına 
attı; kendisi fırlayıp havayı sedir edindi de 
oturdu. 

Padişahların, tahtlarına oturdukları gibi 
bağdaş kurdu; o yücelerdeydi; gemi de onun 
önünde gitmedeydi. 

Yürüyün dedi; gemi gizin olsun. Tanrı be- 
nim.. Tek sizinle beraber olmasın yoksul bir 
hırsız. 

Bu ayrılıktan kim ziyan edecek bakalım., 
Ben hoşum, Tanrı'yla çiftim de halktan tekim. 
3500. O, ne hırsız diye töhmet altına alır beni, 
ne yularımı bîr gammaza verir benim. 

Gemidekiler, a ulu kişi, bu yüce durağı no 
yapün da verdiler sana diye bağırdılar. 

Yoksula iftira etmek, aşağılık bir gey için 
Tann'yı incitmek yüzünden,,. 



Haşa, Allah korusun, padişahları ululamak 
yüzünden.. Yoksullara kaı^ı hiç de kötü zarına 
düşmedim ben, 

* O güzel soluklu, o lütuf sahibi yoksullar 
yok mu? Onları ululamak için geldi "Abese" 
sûresi, 

O yoksulluk çırpınıp kıvranmak için değiL, 
Tanrı 'dan başka bir şey yok da o yüzden yok- 
luğa düşmüştür onlar. 

Nasıl töhmet altına alırım onu kî Tanrı, 
yedinci kat gök hazînesine emin etmiştir onu. 

Tühmet altında olan nefisdir; yüce akıl de- 
ğil,. Töhmet altındaki, duygudur; Jatîf ışık de- 
ğil, 

Nefis şüphecidir, vur başına onun; vurul- 
maktan, dövülmekten anlar o, delil getirmekle 
yola gelmez. 

Mucize görür, o çağda aydınlanır; ondan 
sonra hayâldi o der; 
3510. O şaşılacak şey göründü ya hani; gerçek 
olsaydı geee-gundüz, gösönünde kalmaz mıydı? 

O, temizlerin gözlerinde kalır, hayvan gö- 
züne es-dost olmaz o. 

O şaşılacak şey, bu duygudan utanır, arla- 
nır; hiç tavus kuşu, daracık kuyuda durur mu T 

Çok söylüyor deme sakın bana; yüzde bi- 

Sûfilcrin, şeyhe karşı çak söz söyleyen hlr 
SÛfî'yl kınamaları 

Sûfîler, bîr sûfiyi yeıdılcr ; bir tekke şey- 
hine vardılar du 
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Şeyh, canımız yandı dediler, a Önderimiz, 
bu sûfîden hıncımızı sen ai. 

Şeyh, a sûfîler dedi, şikâyetiniz ne? Sûfı- 
ler r bu sÛfmin Ü£ kötü huyu var, hem de pek 
kötü dediler; 

SÖ6S badadı mı, can gibi boyuna söyler; 
yemesine gelince: Yirmi kişiden fazla yer. 

Uykuya daldı mı, Ashâb-ı Kehfe döner; sû- 
fîler, şeyhin karsısında, sanki savaşa giriştiler. 

Şeyh, o yoksula yüzünü döndürdü de, ne 
halin olursa olsun dedi, ortalamasını gözet. 
3520. * Haberde de "işlerin hayjrhsı, ortaSama 
olanıdır" diye gelmiştir; hıltlar, ortalama olun- 
ca fayda verir. 

* Bîr hıît, bir yüzden arttı mı, insanların 
bedeninde hastalık oıdirir. 

Esini-dostunu pek övme; bu, sonunda ay- 
rı lığa sebep olur, 

Mûaâ'hin sözü de ölçülüydü ama o iyi dos- 
tun sfeütıden fazla oldu. 

* O fazlalık da Hızır'la arasının açılmasına 
sebep oldu; Hızır, hadi git dedi, sen çok söy- 
lüyorsun; "Bu, artık ayrılık." 

A Mûsâ, çok söylüyorsun, uzakla* ; yoksa 
benimle beraber gclecekscn, dilsiz ol, kör 'kesil. 

Ama gitmez de, ayak direr, otuvursan, ger- 
çekte gitmiş sayılırsın; benden kesilmiş, ayrıl- 
mışsın zaten sen. 

Namazda, ansızın namazı bozan oîrşey mey* 
dana gelse senden, git, abdest al deseler sana; 

Gitmez, orada kurut kalırsan, namazın, ön- 
ceden gitti zâten, a azgın. 
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Yürü, senin çiftin olanların, sana gönül ve- 
renlerin, sözüne susamışların yanına var. 
3530. Bekçi, uyuyanlarındır; balıkları nsa bekçiye 
ihtiyaçları yok. 

Bezciye, elbise giyenler bakar-durur; çır- 
çıpifik canın süsü-püsüyse dostun görünüşüdür. 

Ya çıplaklardan bir yana çekil; ya da onlar 

Yook, tamam îyle çıplak olamıyor, tama- 
miyle soyunamıyorsun, bül'i az elbise giy de 
ortalama bir yol tut. 



Dervişin şeyhe $rM getirmesi 

Bunun üzerine derviş, o şeyhe hâlini an- 
lattı; suçuna öyrü eş etti. 

Şeyhin sorularına Hızır'ın cevaplan glbî 
güzel, doğru esvaplar verdi. 

Hani Kelîm'in sorularına Hızır, herşeyi bi- 
len Rabden cevaplar vermişti de, 

Aklına geldiğinden de fazla olarak zorluk- 
ları çözül iküş, lü; llûsi'ya her zom açmak için 
bir anahtar vermişti. 

Derviş de Hızır'ın mMsına konmuştu; şey- 
he cevap vermede guyret etti de, 

Dedi ki: Orta yolu tutmakta hikmet var 
ama orla da nispete göredir, 
3540. Irmağın suyu, deveye göre azdır; fakat o 
su, fareye deniz gibidir. 

Kimin övünü dört ekmekse e, iki, yahut 
üc ekmek yerse bu yeyiş, ortalamadır. 
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Dört ekmeği de yerse, ortalamadan uzak- 
ladır; kaz gibi hırsa tutsaktır o. 

Fakat, on ekmeğe, iştahlı olan, alt) ekmek 
yerse, bu da ona göre orta Sam a lir ycylgtlr. 

Benim elli ekmeğe iştahım var; seninse 
altı yufkaya; eşit miyiz? Hayır, 

Sen, on rik'at namaz kılar, usanırsın; bense 
beşyüz rik'at namaz kılan m, gene de usanmam. 

Birisi, ta Kâ'bc'ye dek yaya gider; öbürü, 
mescide gidinceye dek kendinden geçer. 

Birisi, bağıtta canını bile verir; tertemiz 
olur, tıiçbir şey] kalmaz; öbürü, bir dilim ek- 
mek verinceye dek can verir, geberir. 

Bu ortalama, son bakımından meydana çı- 
kan bir şeydir; önü-sonu olan şeye göredir, 

Biı şeyin önü-sonu olmalı ki ortası düşün- 
ceye sığsın. 

3550. Sonsuzsa iki yanı da yoktur; artık onun 
ortası nasıl olabilir? 

* önce de, sonra da kimse bir belirti ver- 
memiştir ondan.. "Ona deniz mürekkeb olsa" 
demiştir. 

* "Yedi deniz, tamamiyle mürekkeb olsa 
sonu geleceğine hiç ümit yok, 

Bağlardaki, ormanlardaki ağaçlar, tümden 
kalem olsa, gene bu soz, eksilmez de eksilmez. 

O mürekkebin, o kalemlerin hepsi tükenir, 
biter; fakat bu sayıya ağmayan söz, gene ka- 
lır, bitmez," 

Kimi çağda da hâlim, uykuya benzer; yol 
azıtmış, uyku sanır onu. 



Sahife 



KlijNEVj fEHHİ II 



Fakat gözüm uykuya dalmıştır, gönlümü 
uyanık bil. İşsla-güçsüz duruşuma bakma, bil ki 
bir isteyim, bir güçteyim ben, 

* Peygamber, gözlerim uyur ama dedi, gön- 
lüm, halkın Rab bine karsı uyanıktır; uyumaz. 

Senin gö^ün uyanık, gönlünse uykuda; be- 
ntaaşe gözüm uyumuş, gönlüm kapıyı açmada. 

Gönlümde, başka bir bes duygu var; gönül 
duygusuna iki dünya da pencere. 
3560, Kendi arıklığınla bakma bana.. Sana gebe- 
dir ama aynı gece, bana kuşluk cağıdır. 

Sana zindandır ama o zindan bana bağdır- 
hahcedlr; bir İşe kovuluş, her şeyden vazgeçişin 
ta kendisidir bence. 

Senin ayağın balçığa saplanmış; banaysa 
balçık, gül kesilmiş.. Sana yas, hanay sa düğün- 
demek, davul-zurna. 

Yeryüzünde, senin te bir yerde oturuyorum 
ama Zuhal gibi yedinci kat göğün üstünde koş- 
madayım, 

Seninle oturan ben değilim, benim gölgem. 
Benîm mertebem, düşüncelerden yüce. 

Çünkü düşüncelerden geçmişim ben; düşün- 
cenin dışında yeüp yortuyorum. 

Düşünceye buyruk yürütmedeyim, unun 
buyruğuna uymuyorum; çünkü m imâr, yapıya 
buyruk yürütür. 

Bütün halk, düşüncelere uyar da o yüzden 
gönlü yaralanır, gamlara batar. 

Halkın içinden sıçrayıp kaçmak İstersem 



Ben yücelerde ucan kuşa benziyorum; dü- 
şünceyle sinektir; sinek naşı] olur da bana ye- 
tişebilir? 

357U. Ayacılîlan kırık kişiler de bana ulaşsınlar 
dîye yücelerden, mahsusları aşağıya inerim. 

Ama aşağılık sıfatlardan usandım mı ön 
saf -saf uçan kuşlar gibi uçu ver irim. 

Kanadım, kendiğinden bitmiştir; bedenime 
iki kanat yapıştırmadım ben, 

* OV fer- i Tayyar' m kanadı ken<î indendir; 
Ca'feıvi Tarrâr'ın kanadı ysa eğreti. 

Bunu tatmayınca, bir dâvadır bu; fakat 
y ilçelerde otura ularca mânâ. 

Kuzguna göre bir laf, bir dava bu; sineğe 
ha boş tencere, ha dolu; ikisi dc bir. 

Ağzındaki lokma inciyse, mücevherse, da- 
yanıp dinlenme; gücün yettikçe ye. 

Şeyhin biri, bir gün küîü zatım gidermek 
için leğene kustu; leğen inciyle doldu, 

Can gözü açık pir, aklı kıt olanlara gös- 
termek için akılla anlaşılan İnciyi gözle görü- 
lür bir hâle getirdi. 

Değil mi ki senin midende temiz bile pis; 
oluyor; halka kilitle, anahtarı da sakla, 
3580. Fakat lokma, kimin karnında ululuk ışığı 
oluyorsa, ne isterse yer o; helâldir ona. 

Doğruluğuna kendisi tanık olan dava 

Canıma bildiksen, sözümün dâvâ olmadığını, 
manânın ta kendisi olduğunu anlarsın. 
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Gece yarısı, senin yanındayım dersem, 
sakın korkma; senin hısımınım, senin yakınınım 
ben. 

Yakınlarının seslerini biliyor, tanıyorsan, 
bu iki dâvâ da sence mânâ olur gider. 

Yanında olmak da, yakının bulunmak da 
iki davadır ama ikisi de, İyJ anlayışlıya mânâ- 
dır. 

Sesinin yakınlığı da, bu soluğun, bir sevgi- 
linin yakınından geldiğine tanıktır. 

Yakının, hısımın sesindeki tad da o aziz 
hısımın gerçekliğine tanıktır. 

Fakat kendisine ilham gelmeyen ahmak, 
bilgisizliği yükünden yabancının sesiyle bildi- 
ğin, yakım n sesini birbirinden ayırtedemez, 

Onca, onun sözü dâvadır; bilgisizliği, ona 
inkâr mayası olmuştur. 

Ama gönlünde ışıkla? olan anlayışlı kişiye 
bu ses, dosdoğru mânadır ancak. 
3590. Ana dili arapça olan biri, Arap diliyle, ben 
arapça bilirim dese, 

Arapça söylemesi dâvadır ama arapça 
söyleyişi de mânânın ta kendisidir. 

Yahut bîr kâtip, bir kağıda, ben kâtibim, 
yazı okuyabilirim, yüce bir erim ben dîye bir 
yasiı yazsa, 

Bu yazılmış yazı, dâvadır ama yazılan yazı 
da mânaya tanıktır. 

Yahut da bir sûfî, sen dün akşam rüyada 
birini gördün, omuzuna seccade vurmuştu.. 

* O, bendim; rüyada sana, bakıştaki feysl 
anlatmıştım hani,, 
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O sözleri dinle, kulağına küpe yap; o söz- 
leri aklına kılavuz et dese 

Eu söz, sana o rüyayı hatırlatır; yeni bir 
mücize olur, eski &Um kesilir. 

Bu da dâvaya benzer anıa rüyayı görenin 
cam, evet der. 

* Mademki hikmet, mü' m inin kaybolmuş 
malıdır, onu kimden duyarsa duysun, inanır. 

3600, Kendisini, onun yanında bulduktu sonra 
nasıl şüphelenir, nasıl yanılır arlık? 

Bir susuza, tez ol, kadehte su var, hemen- 
cecik al desen, 

Susuz, bu söz bir dava ancak, hadi git; 
a dâvacı, yanımdan uzak] aş, ayrıl benden der 
mi hiç? 

Yahut da bir delil göster; bu, su cinsinden 
mi, o an-duru sudan mı der mi? 

Ya da ana, süt emer çocuğuna, gel yavrum, 
ben senin ananım, süt em dese, 

Çocuk, a ana, anam olduğuna bir deül gös- 
ter de gelip sütünü emeyim, esenlemeyim der mi? 

Her ümmetin gönlünde, Tann'dan bir lad 
vardır; peygamberin yüzü de mucizedir o Üm- 
mete, sesi de. 

Peygamber, dış. yüzden bir seslendi mi, üm- 
metin canı, iç yüzde secde eder. 

Çünkü can kulağı, dünyada o çeşit sesi, hiç 
kimseden duymamıştır, işitmem İştir. 

* O garip, eşi bulunmaz sesin zevkinden 
"Gerçekten de ben yakınım" sesini, Tanrı di- 
linden duyar. 
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2829, "Zarar vermek, kâfirlikte bulunmak, ina- 
nan! arın aralarını açmak, daha önce Allah'la ve Pey- 
gamberi yle savaşanın gelmesini gözlemek için mes- 
cit kuranlara gelince: Biz ancak iyilik istemekteyiz 
diye yemin edecekler ve Allah' sa tanıklık etmektedir 
ki onlar yalancılardır. Orada hiç bir zaman namaz 
kılma, tik günden itibaren Allah'tan çekinmek ve 
ona itaat etmek temeli üstüne kurulmuş olan mes- 
cit, elbette namaz klimana daha lâyıktır. Orada öyle 
erler var ki inanmayı severler ve Allah, temialetıip 
arınanları sever. Yapıyı Allah'tan korkup çekinme 
ve râzılıgını kazanma temelleri üstüne yapan mı daha 
hayırlıdır, yoksa temelini, kayıp gitmekte- olan bir 
yaım kıyısına yapıp da o yapıyla beraber cehennem 
ateşine yıkılıp göçen mi? Ve Allah zulmeden toplu- 
luğu doğru yela sevketmez. Onların kurdukları yapı, 
kalpleri parçalanıp gitmedikçe kalplerine şüphe ver- 
meden bir an bile geri kalmaz ve Allah, herşeyi bi- 
lir, hüküm ve hikmet sahibidir." (Kur'ân-ı Kerîm, 
IX, Tevbe, 107-1K» 

Müşriklerden onikİ, bir rivayete göre otıbeş kişi, 
toplumu bölmek için bir mescit kurmuşlardı. Hz. Mu- 
hammed'l (S. M.) o mescide namaz kılmaya çağırdı- 
lar. Hz. Muhammed Teüuk savaşına gidiyorlardı. 
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Şimdi sefere gidiyoruz; dönünce Allah izin verirse 
gelir, kılarız dediJer. Âyette, gelmesi gözlenen, Ebû- 
Anıir adlı bir münafıktır, Bu adam, Roma imparato- 
runa gidip bir ordu düzerek gelmeyi, Hz, Muham- 
med'i ve dînini yok etmeyi kurmuş bir rahipti. Şam 
civarında öldü. Bu âycll erden sonra Hk. Muhamıned 
bu mescidi yıktırdı. Temeli inanç üstüne kurulan 
mescit de Küba'da ve Medine'de kumlan mescittir 
(Kadı tefsirine bakıma, C. I., s. 520-521.). 

Mevlânâ 3020. beyitten sonra, "Herkeste de bir 
Mescidi Diiifti sınayışının bulunduğunu bildirmek" 
bölümünde dc belirttiği gibi bu bahsi, eskiden ibret 
almak İçin bildirmededir. Onları kınamak kolay, fa- 
kat onlardan olmamak güç. Hz. Muhsmmed (S. M.) 
"İki yüzlülük alâmeti üçtür: İki yüKlü adam, söz .söy- 
ledi mi, yalan söyler, vaad edince vaadinde durmaz, 
kendisine birşey emniyet edilirse hainlikte bulunur" 
buyurmuştur (Cami', l. r s . 3), 

2844. "Sakının fışkılıkta biten yeşillikten, kötü 
bitim yeıinde biten güzel kadından." (Hadîs, Kümte, 
U, s. 4) 

2858. "Benim, inananların kendilerinden ziyade 
üzerlerinde tasarrufum vardır; inanan laldan biri öl- 
dü mü, borç bıraktı ysa ödemesi bana düğer; mal bı- 
raktıysa vârfelerinindir." (Hadis, Cami', I., s. 90) 

2859. "Benimle siz, şuna benzeriz: Bir adam ateş 
yakar; davarlarla köşekler de kendilerini ateşe at- 
maya savaşırlar; adam da buna engel olmaya sava- 
jjif, Ben de sizi kuşaklarınızdan yakalamışım; ateşe 
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atılmanıza engel olmaya uğradı yorum; sizse elimden 
kaçmaya uğraşmaktasınız." (Cami', U., s. 136) 

2S76. "Yeminlerini bir kalkan edinmedeler de 
hulkı Allah yolundan men'etmedeier, onlaradır artık 
asagilaücı bir azap." (Kuı"an f LVUI, Mücâdele, 6) 

"Andlarını kalkan edinmis.ler de halkı, Allah yo- 
lundan çıkarmışlardır; şüphe yok ki ne de kötüdür 
bu yaptıkları şey." {LXll, Şûrâ, 2) 

288i?, "Allah, gönüllerini, kulaklarını mühürle* 
mistir; gözlerinde de perde var; pek büyük azâb on- 
lara," ' (H, 7) 

2.337. Musa'nın, alev-alev yanan, fakat yanıp da 
kül olmayan bir ağaçtan, Tanrı hitabına mazlıar ol* 
duğu, Kur f âıı-ı Kerim 'in XX. süresinin (Tâha) 10, r 
XXVII. sûresinin (Nemi) 7. ve XXVIII. süresinin 
(Kasas) 29. âyetlerinde anlatılır (L ciltte 279. bey- 
tin şerhine bk>. 

2907. Ashâb-ı Fil. I. ciltte 1319. beytin şerhine 

bk. 

2913. "Hikmet, inanan kişinin kaybolmuş malı- 
dır." (Hadis, KünÛZ, İL 49) 

2939, Kadir gecesi. Kur-ân'ın XCVII. sûresi olan 
Kadir sûresinin rneâli şudur: 

"Şüphe yok ki indirdik Kur'an'ı kadir gecesi. 
Ve ne bildirdi sana, nedir Kadir gecesi. Bin aydan 
daha hayırlıdır Kadir gecesi. O gece melekler ve ruh, 
takdir edilen heriş için, Rablerinin izniyle inerler, 
esenliktir o gere, gün ışıyıncaya dek sürer." Kadir, 
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ululamak, gücü yelmek, sıkıştırmak mânâlarına ge- 
lir, O gece de ululuğu, yahut bir yılda olacak şeylerin 
o gece takdir edildiği, yahut yere inen meleklerin 
çokluğu yüzünden bu adla anılmıştır. H sûrenin (Ba- 
kam) 185. âyetinde, Kur'Ûn'm Kamaşan ayında in- 
di rjldiği bildirildiğinden; bu şeee, Ramazan ayındadır. 

Bâzılarına göre Kadir gecesi, Hz. Muhammed'in 
zamanına mahsustur. Bu hüküm ekseriyetin hükmü 
değildir, Kur'ân'ın hükmü, kıy âmele dek süreceğin- 
den Kadir gecesi de kıyûmcte dek vardır. Ramaza- 
nın onbeginci gecesinden itibaren tek gecelerden bi- 
rinin Kndir gecesi olduğu söylenmiştir. "Kadir ge- 
cesini, Ramazanın son cn gecesinde atayın'*, "Kadir 
gecesini son yedi gecede arayın", "Kadir gecesini 
yirmi yerine! geee arayın", "Kadir gecesini yirmi 
üçüncü gece arayın" mealinde hadîsler vardır (Ca- 
mi 7 , X, s. 103). Son on gece gelince Hz. Muham- 
med'in, kendisini ibâdete verdiği, geceleri ehlini, 
ayalini de kaldırıp ibâdete teşvik ettiği rivayet edil- 
miştir (Et-Tecrid, I. s. 128), Ebû-SaJd J il-Hudrî diyor 
ki: Biz, Peygamberle itikâfa girdik *. Ramazanın on 
beşiydi. Yirminci sabahı Peygamber, bana Kadir ge- 
cesi gösterildi, sonra unutturuldu, son on gecenin 
tek gecelerinde arayın; yalnız altlımda şu kaldı; 
balçığa secde ediyordum o gece buyurdu. Gökte hiç 
bir bulut yoktu. Derken, bir bulut gölündü, yağmur 
yağdı, mescidin damı aktı, Peygamber'i balçığa secde 



*«Wtefe dışari akmamak, biniicjle kurmamaktı,. M^,f]>- 
ie« gön h [yelle bi r Aa iâmîde durmak, yjhuJ rıt ıu üç giin 
fetiratij^ ktikAfiır. 
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ederken gördüm; hatta alnında balçık eseri vardı." 
(aynı sahife) Bu hadise göre Kadir gecesi, Rama- 
zanın yirmi birinci gecesidir; Şafiî, bunu kabul et- 
miştir. Hanefilere göre yirmi yedinci gecesidir. Eh- 
libeyt imamlarından, ondokuzuncu, yirmîbirind, yir- 
miüeüncu gecelerden biri olduğuna, bu üç gecenin de' 
Kadir .-gecesi olup Hk gece, olacak şeylerin takdir 
edildiğine, ikinci gece, takdir edilenleıden bozulacak- 
İaren bozulacağına, üçüncü gece. takdirin kesinleşe- 
ceğine dair hadîsler rivayet edilmiştir. Bu üç gece- 
den, yirmi üçüncü gecenin Kadir gecesi olduğu hak- 
kındaki rivayetler, daha kuvvetlidir (Mecma\ X. 
s, 516-521). 

Sûfiyyeye göre, gerçek yolcusunun, kendi kad- 
rini bilip Öğrenmesine vesile olan tecellîye eriştiği 
gecedir ki bu da birlik durağına ulaşmasının baş- 
langıcıdır (Ta'rjfât), 

2949. Semüd, Sâlih Peygamber' in (A. M.) gön- 
derildiği kavimdir, Bu kavim, Hicaz'la Şam arasında 
otururdu. Sâlih Feygamber'i dinlemediler. Bir çetin 
bağırışla helak oldular, Kur ân ı Herini, VII. sûre- 
sinin (A'râf), 73., IX. sûrenin tTevbe) 70-, XI. sû- 
renin (Hûd A. M.) ei-68 ve 95., XIV. sûrenin (İbrâ- 
hİm A. M.) X XVII. sûrenin Üsra'5 59-, XXII. sû^ 
renin (HaCc) 42., XXV. sûrenin (Fmkan) 33., XXVI. 
sûrenin tŞuarâ') 141., XXVII. sûrenin (Nemi) 45., 
XXIX. sûrenin (AnkebOt) 38 „ XXXVITL sûrenin 
(Sâd) 13., XL, sûrenin (MÜ'min) 31., XLI. sürenin 
(Fuasılat) 13. ve 17,, L. sûrenin (Kaaf) 12., LL sû- 
renin (Zârfyat) 43., Lnl, sûrenin (Necm) 51., LIV. 
sûrenin (Kameri 23-, LXIX. sûrenin tHakka) 4-5., 
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LXXXV, sûrenin (Burûc} 18., LXXXIX. sûrenin 
<Fecr) 9. ve XCI sürenin (Şems) 11. âyetlerinde 
bu kavimden bahsedilir (%. ciltte 251$. beytin şer- 
hine bk.). 

3050-3951. "Öylesine ki birbiri üstünde olarak 
yeti i kat göğü yaratmıştır; Rahmân'ın yalıtıcında 
hiç bir uygunsuzluk, aykırılık göremezsin; artık çe- 
vir gözünü de bak; görebilir misin bir yarık, bir pat- 
lak? Gene de gözünü çevir de bir daha, bir daha 
bak; aradığını bulamaz da gözün, mahrum bir halrte 
sancı döner vo yorgundur o, bitkindir." (Kur'an, 
l^Vll, Mülk, 3^1) 

2959. Şahne, zabtiye memuru, polis anlamına 
gelir. Arapça olup doğrusu "Şihne." di* 

2968. "And olsun ki mutlaka sizi birazcık kor- 
kuyla, açlıkla, ma], can ve meyva noksaniyle sına- 
yacağız. Müjdele sabredenleri; o sabredenleri ki on- 
lar, bir musibete uğradılar mı biz, Allah'ınız, gene 
de gerisin-geriye ona döneceğiz derler, öyle kimse» 
Jerdiv onlar ki rablerînflen yartıganma ve rahmet on- 
lara. Onlardır doğru yolu bulanlar." (Kur'in-ı Ke- 
rim, E Bakara, 155-157) 

2973. "Sandığa koy onu da nehre bırak, nehir 
onu kıyıya bırakır, benim düşmanım ve senin düş- 
manın, ahr onu demiştim ve korumamın aJtmda 
yetişmen için sana karşı bir sevgi de vermiştim ona," 
(Kur'ân-ı Kerîm, XX, Tâhâ, 39). Bu vak'a XXVIII. 
sûrenin EKasas) 7. âyetinde de anlatılır. 
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2974, Elest. Sûre VH, A'râf, ayet 172. (I. ciltte, 
1246. beytin şerhine bk.) 

2988. Berat gecesi. Şabanın on beşinci gecesi- 
dir. Kur'ân'ın, XL1V. sûresi (Duhân) "Ha Mim, and 
olsun herşeyi açıklayan Kur'ân'a, şüphe yok ki biz 
onu, kutlu bir gecede indirdik, şüphe yok ki biz; in- 
sanları korkuturuz; o gecede ayrılır, takdir edilir 
her hükmelunan iş; bir iş ki indimizden hükmolu- 
nur; şüphe yok ki biz göndermişizdir rahmet olarak 
Rabbinden; şüphe yok ki o, duyar, bilir" mealindeki 
âyet-i kelimelerle başlar. Bu gece, Kadir, yahut Be- 
rât geeesidir. {Kaadî, II, s. 4tŞ>. Fakat II, sûrenin 
âyetinde Kür'ân'ın, Ramazan ayında indiği, 
XCVII. sûredey«c Kadir gecesinde indiği büdirildi- 
ğ inden Kadir gecesi olduğu ve Kadir gecesinin Ra- 
mazan ayında bulunduğu meydandadır. 

Halk inancına göre Şâbânm onbeslnci gecesi, 
herkese beratı verilir; yâni o yıl içinde basından ne- 
ler geeecekse, onların yazılı kâğıdı sunulur, ömür o 
gece takdir edilir, O ssî>ah eli yumul u uyanan, o yıl 
Ölürmüs. O gece Ay ışığında gölgesini başsız gören 
de gelecek yıla çıkmazmış. 

"Gerçekten de Allah Şâbânm onbeşinci gecesi, 
kendisine şirk koşanla İnsanlara kötülük edenden 
başka bütün hylkı yarlıgar" mealinde bir hadîs var- 
dır fCâmi', I., s. 61). Bu geceye, ateşten kurtuluş 
gecesi anlamına Berâe gecesi de denir, 

3Û13. "Mallan m Allah yolunda harcayanlar, her 
başağında yüz tanesi olan ve tam yedi tane başak 
bitiren tek bir tohuma benzer. Allah dilediğine kat- 
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kat verir, arttırır. Allah'ın ihsanı boldur ve hergeyi 
bilir." (Kur'ân-ı Kerim, U, Bakara, 261) 

3017. "Allah'tan çekinen kişinin Öfkesi yatışma- 
sa bile dili tutulur, bir şey söyleyemez." (Hadîs, Ca- 
mi', EL, s. 141) 

"Allah'ı tanıyanın diii tutulur." {Hadis, ŞaHh, 
s, 238) 

3041. "Acıyın, size de acısınlar. Bağışlayın, sizi 
de bağışlasınlar. Vay haline söi tutmayanın; vay ha- 
line bile-bile yaptıkları kötülükte ısrar edenlerin." 
(Cami', L, s. "Üç kişiye acıyın, bir kavmin ün- 
lüsüyken alçalana, yoksul olmuş zengine, bilgisizler 
elinde oyuncak oiaıı bilgine." {gârih, s, 23&) 

3042. "IOırdeşini bir ayıpla kınayan, o ayıp işi 
islemeden ölmez." (Cami 1 , H, s. 161) 

3043. "Bütün bunlardan sonra Allah azabından 
eni in mi olurlar? Allah azabından emin olanlar an- 
cak azâba uğramış, topluluklardı!'." (Kur'ân-ı Kerim, 
VII, A'ıâf, 99) 

3060. "Biz, son gelenleriz ama ilk gelenlerden 
sonra geldiğimiz halde cennete ilk sirenleriz. Onla- 
ra, bizden önce kitap verildi; bize onlardan sonra 
verildi. Onlar ayrılığa, aykırılığa düştüler, onların 
aykırı! !ğa düştükleri şeyde Allah, bize doğru yolu 
gösterdi; işte bugün de, onların aykırılığa düştüğü 
gündür, Cuma günüdür. Bu gün bizimdir, yarınki 
gün Yahudilerin, öbür günse Hrî s Uyanların." (Ha- 
dîs, Müslim, IH, 7) 
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3081, T. d itte, 429, beytin şerhine bk. 

308li. "And olsun ki biz, cinlerin ve insanla™ 
çoğunu cehennem için yarattık; onların kalpleri var- 
dır, düşünmezler onunla, gözleri vardır, görmezler 
o gözlerle; kulakları vardır, duymaklar o kulaklarla. 
Onlar dört ayaklı hayvanlara benzerler; hattâ daha 
dn sapıktır onlar. Onlardır gaflette kalanların ta ken- 
dileri (Kur'ân-ı Kerîm, VH, A'râE, 179) 

3ÛSS. Elif gibi hiçbir şeyi yoktur. L ciltte, 1520, 
beytin şerhine bk, 

3116. Eflâkî diyor ki : 

"Ulu dostlardan biri şöyle rivayet etti: Bir gün 
Allah üstün sırrını kutlasın, zamanın Cuncyd'i Hak 
ve Dîn Hıısâmı'niE makamında, karakış ortasında 
pek büyük bir semâ' oldu, O gün Mevlânâ, çok coş- 
kunluklar gösterdi. Ondan sonra kuüu göğsünü açtı 
da âşıktaşına ânlar etti; dostların gönülleri pek he- 
yecanlandı, Ondan sonra buyurdu ki: Bir Zamandır, 
bir gönül ehlinin gönlü dert! enm işti; hâlâ yoksul Ho- 
rasan, onun öeilnü çekmede; yıkıldığa yüz tuttu; aslâ 
yapılmayı kabullenmez; ondan sonra su beyitleri oku- 
du: 

Tann erinin gönlü derde dil^mdiJtçe Tann, hiç 
bir milleti rezi!~Tİİ#vay etmedi. 

Erlerin öfkesi bulutu Jcuruiurj gönuUerdm kopan 
öfke âtemlen yakasr-ytkar. 
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Semâ'dan sonra, Allah raisi olsun, Çelebi Husâ- 
meddîn, bu hâlin sebebini sordu. Hasreti Hudâvend- 
gâr, babasının göçmesini önünden sonuna dek anlat- 
tı." (Tahsin Yazıcının düzeltmeleri ve notla riyle Türk 
Tarih Kurumu tarafından yayınlanan nüsha, Anka- 
ra, 15)59, C. I, s. 16. Bu beyitlerin ilki, bu ciltte, 
3115, beyittir. İkinci beyit de III. ciltte, "Münkirlerin 
söyledikleri, 1avşanin aya elçilik ederek file haber 
getirmesi hikâyesinin hakıykati" bölümündedir), 

3120. Eedî'iiz-zamfUij bu hikâyenin, Agaam'de, 
Râgıb-ı Isfahanı 'nlri ''Muhâd a rafında, Bayhakıy'nin 
"El-Mahaslni ve'l-Mcsâvî" sinde bulunduğunu, Uoeyd4 
Zâkânî'nin de bu fıkrayı naklettiğini bildiriyor (Maâ- 
hız, s, 77-78). , 

Cuhî, kendisini aptal gösteren espıitüel, zeki bir 
ada indir. Fıkralar doğruysa bu da Delkak gibi Gıtt- 
ftşü Mahmüd'un zamanında yaşamıştır. Bizim Nas- 
reddin Hocamıza pek benzer. Hattâ bu adı Cuhâ oku- 
yanlar vardır vc bunlar, "Hûca"nm, bundan bozma 
olduğunu söylemek istem işlevdir. Ubeyd-i Zâhâm'nin 
"Dil-Gu§â"5inda., bu fıkrayla beraber dokuz fıkrası 
vardır (ist. Üniv. ktp. farse/a yaz, nr. 264, 1S2 b, 186 a, 
191b, 193 a, 193 b, 194 a, 1Mb, 190 b, 204 a). Cuhî 
hakkında, Edvrard G. Brownc adına, 1322 de hazır- 
lanan "Aceb-Nâme" de, Arthur Christeııastfin bir ya- 
zısı vardır (s. 129-136). 

3139-3141. Yûnus. Bir peygamberdir. Ahd-i 
Atiyk'ın sondan sekizinci kitabı, bu Peygambere ait- 
tir. Bu bölümün hulâsası sudur i 
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Allah, Yûnus' a Ninen vâ halkını îmana çağırma- 
yı buyurur, YÛnua, bu buyi'uğa uymaz, Yafa 'ya gi- 
der; Tunus'a gidecek bir gemiye biner; Ambara girer 
ve uykuya dalar. Gemi hareket Edin açılınca bir fır- 
tınadır kopar. Gem i dek iler, duaya, feryada başlarlar. 
Kaptan, ambarrîft uyumakta olan Yûnus" u görür; sen 
de kalk da Rubbine dua et der. Yûnus, ben Rabbimin 
buyruğundan kaçı yorum; bu fırtına, size benim yü- 
zümden geldi-cattı; Beni denize atarsanız diner der. 
Bunun üzerine gemidekiler, suçlu kimdir, anlamak, 
onu denize atmak için kur 3 a çekmeye karar verirler. 
Kur'a YÛrıiLs'un adına düşer. Onu karaya çıkarmak 
isterler, fakat kürek çekemezler; fırtına gittikçe çe- 
tînlesir; deniz, kabardıkça kabar iv, costukça eosav. 
Sonunda Yûnus 'u denize atarlar; büyük bir balık, 
onu yutar, fırtına da diner. 

Yûnus, balığın karnında üç gün, üç gece kaiır; 
Tanrı 'ya yalvarır, balık onu, karaya bırakır. Tanrı, 
gene Ninva'ya gitmesini buyurur. Yûnus şehre gi- 
der; şehrin yıkılmasına, Tanrı azabının gelip çatma- 
sına, kırk gün var diye haber verir. Padişah, bunu 
duyunca tahtından iner, çullara bürünür, kül üstüne 
oturur. Padişahı n ve büyüklerin buyruğuyla halk da 
yemek yemez, su içmez, tnsan, hayvan, hep çullara 
bürünürler, tövbe ederler, ağlarlar, sızlarlar; Tanrı 
da onlara aîiap yollamaz, onları bağışlar. 

Yûnus, iste bunun iein kaçıyordum ya der; bili- 
yordum, merhametin iistüşdür; simdi benim canımı 
al bari. Şehirden çıkar, doğu yöresinde bir çadır ku- 
rar. İçine girer; bakalım, şehirde ne olacak diye 
gözetmeye başlar, Bu arada, yerden bir kabak filizi 

■ F. 31 
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biter, büyür, Yûnus'u gölgelendirir, Yûnus r buna çok 
sevinil'; fakat ertesi gün, kabağa bir kurt ânz olur; 
kabak kunıyuverir. Gün doğunca Yûnus'a vurur; o sı- 
rada bir de çetin doğu yeli esmeye bağlar. Yün as, 
şikâyete bağlayınca Tanrı der kî: Dikmediğin kabak 
asmasına acıdın; Nineva'da benim yarattığım yüz- 
yirmi binden fazla İnsan var, hayvan var; peki, ben 
onlara acımayayım mı?" 

Yûnus, Kur'an'da IV. sûrenin (Nisa 1 ) 163. âyet i 
kerîmesinde geçer; orada, Nuh, ibrahim, İsmail, Is- 
hak, Ya'kup vc oğulları, Isâ, Harun, Süleyman ve 
Davut'la beraber anılır. VI. sûrenin (En'âm) 86. âye- 
tinde de, peygamberler arasında adı geçer. X. sûre- 
nin adı, Yûnus süresidir. Orda, 'İnanıp da inançlar- 
dan fayda gören şehir halkı, ancak Yünus'un kav- 
midir, inandıkları zaman, dünya yaşayışında, onlar- 
dan, aşağılık azabını giderdik ve bir zamana dek 
faydalandırdık onları" denir. XXXVII. sûrenin (Sfif- 
fât) 13S-14S. âyetlerinin meali şudur: "Ve şüphe yok 
ki Yûnus da peygamberlerdendi elbet. Hani, yolcu- 
larla dolu btr gemiye kaçmıştı da, derken kur'a çek- 
mişlerdi de Itur'a ona düşmüştü. Kınanmış bîr hal- 
deydi ki onu balık, yutuvermişLİ. Eğer Rabbini tenzih 
edeni erden olmasaydı halkın tekrar dirileceği güne 
dek bJlığjn karnında kalırdı. Derken onu ıssız bir 
yere çıkardık ve o, hastaydı. Ve ona gölge versin 
diye bir kabak fidanı bitirdik ve onu yüz bin kişiye, 
yahut daha da artmakta olen bir topluluğa peygam- 
ber olarak gönderdik. Derken İnandılar da onları 
muayyen bir zamana dek yaşattık, geçindirdik." XXI. 
süredeyse (Enbiyâ') "Balık sahibi" manâsına, "Zü'n- 
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Nün" diye geçer. 87-88. âyetlerde, "Ve Zü'n-Nün da 
hani öfkelenip gitmişti de sanmıştı kl bizim gücümüz 
yetmeyecek ona; derken karanlıklarda nida ederek 
gerçekten de senden başka yoktur tapacak, tenzih 
ederim seni ve şüphe yok kl, zalimlerden oldum de- 
mi şü. Derken dııâsım kabul etm istik onun ve gam- 
dan kurtarmıştık onu ve böyle kurtarırız inananları" 
diye vak'a kısaca anlatılır. 

3141. Elest. t cildin, 1246. beytinin şerhine bk, 
3150. I. cîHİTi, 9G. beytinin şerhine bk. 

3153. Çiğil. Türkistan'da bir şehirdi!'. Oralılar, 
pek güzei olurlarmış. Bu yüzden güzeller ÖVÜJürköû 
çok defa bu ad, geçer. 

3173. Hüstem. I. ciltte, 2436. beytin şerhine bk. 

3179. dan sonraki hikâye. Mevlanâ, bu hikayey- 
le, bilginin, insana faydalı olmasını, olmazsa bir yük- 
ten başka bir şey oiamiyacagmı bildiriyor. Hz. Mu- 
hammed de (S. M.), "Allabım, sana sığınırım fayda- 
mız bilgiden, alçılmavan gönülden, doymayan nefis- 
ten, kabul edemeyen duadan" buyurmuştur (Cami', 
L, s. 51) . Zâten bilgi, bir vâsıladır, gaaye değil. Yû- 
nus Emre, 

îlim ılivî bihyt&ktİr iUm kendin bümeTctir 
Çüjı Jtcndim büm-ez&in bu nice oJamakiir 

buyurur. Olgun kişi, bilgisi arttıkça, bilmediğini bi- 
len kişidir. Çünkü bil! nen şeylere karşı bilinmeyenler 
o kadar çoktur ki. Kur T ân-ı Kerîm'de, "Her bilgi sâ- 



bibinin üstünde bir bilen var" denmiştir {XIT Yûsuf 
A, M., 76). 

Son zamanlarda, dinî bilgiiei'de vb bibliyograf- 
yaca doğunun, batının en ünlü bilgini İsmail Sâib'in 
(1359 H. Mİ), bir gün "Ben ümmîyîm" dediğini 
duymuştum, 

3238. Yusııf-Gömlek. I. tS 12Ö. beytin şerhine bk. 

3239, Ahmed, çok hamd eden, yâni çok öven 
mânâsına gelir. Kur'ân'in LXL sûresinin (Saf) 6. 
âyetinde, Isâ Peygambe-r'in, ben size Ahmed adh bir 
peygamberin müjdecisiyiru dediği anlatılırken Hz. 
Muhammed'in [&$£) adı ;ı Ahmed" oJarak geçer. 
Hz, Muhammed cis, "Ben Muiıanımedim, Ahmedim" 
buyurmuştur (Cami', i„ s. 30). "Bana dünyanızdan, 
kadınlar, güzel koku ve namaz sevdirildi; namazda 
gözüm ışıklanır." (Hadîs, Cami', L, s. 122) 

3243. ten sonraki menli a be. Bodi'uz-zamân, bu 
menkıbenin, Tezkirat'ül-EvJIyâ'dfi bulunduğunu söy- 
lüyor ve metin nakbdîyor [Maâhlz, s. 79-SO) "Mantık 
al-Tayr" tercememizm 2. basınınım "Açıiama"sına 
b. a. 207-2ÜS. 

Câmt (S9S H. 1493), ''^fahât'üI-Urıs"te, Ebü'I- 
Hâris'iI-AvJâsî'nin hâl tûrcemesinde, buna benJîer bir 
menkabo anlatıyor. Euü'l-Hârjs, biıgün, ağaçlar ara- 
sında birisinin namaz kıldığını görür; vücudunu hey- 
bet kaplar. Dikkatli bakınca Sa'dûğhı îbrâhim oklu- 
ğunu anlar. Îbrâhim, selâm verince deniz kıyısına gi- 
der, dudaklarını oynatır. Denizden bir cok balık bas 
çıkarır, saf bağlar. Ebü'J-Hâris nerde fellik avcıları 
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diye gönlünden geçirir. Balıklar hemen denize dalar- 
lar, tbrâhim de Ebü*l-Hâris'e, sen bu iğin eri değil- 
sin, Ölünceye dek yalnız kalmalısın, az birşeyi yeter 
bulmalısın der gider (Lâmiî tercemesî, İst. 1289; 
a. 37). 

3247. "Bir Rab kî yaylağı yeşertti; derken onu 
kapkara, kupkuru bir hale döndürdü/' (Kur'ân-ı Ke- 
rîm, LXXXVII. A'iâ, 4-5) 

32Ü6. Hızır-Mûsâ için I. ciltte, 225. beytin şer- 
hine bk, 

3271. "Şüphe yok ki Allah, kendilerine cenneti 
vermek üzere inanan [arın canlarını, mallarım satırı 
almaştır adetâ; Onlar öldürürler, öldürülürler; her 
iki surette de vaadi gerçektir ve Tevrat'ta da sabit- 
tir, İncil d e de, Kur' in 'd a da ve ahdinde Allah'tan daha 
ziyâde vefa eden kimdir ki? Artık &u giriştiğiniz alış- 
verişten dolayı sevinin ve budur içte en büyük kur- 
tuluş ve saadet." (Kufân-ı Kerîm, IX, Tcvtae, 111} 

3273. 1, ciltte, 544, beytin şerhine bk. 

3278. Mevlânâ, bu beyitte bağlayıp, bu bölümün 
sonuna dek, herşeyin bir İhtiyaç karşılığı bulundu- 
ğunu anlatıyor. Dağlar, yıldızlar, ay, güneş... Herşey, 
ihtiyaç karşılığıdır. Köstebek golsüzdür, çünkü gttee 
ihtiyacı yoktur. 3290 ve 3291. beyitler, pek dikkate 
değer, 

3329, "Ve Allah'la, bir başka mabudu çağırma; 
yoktur tapacak ondan ba^ka, herşey helik olur, axı- 
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cak onun zâtıdır kaian, O'nundur hüküm ve hepiniz, 
dönüp onun tapısına varacaksıni7J 1 (Kuı^ân-ı Kerîm, 
XXVIII, Kasas, 88) 

3357, "Güneş balçıkla sıvanma?." Türk atasözü. 

33t>2. "Gerçekten de yüzünü göğe çevirip aran- 
dığını görmekteyiz. Seni, razı olacağın bir kıbleye 
yönelteceğiz: Haydi, yüzünü Mescid-i Haram'a çevir. 
Sız de nerae bulunursanız bulunun, yüzlerinizi o tara- 
fa döndü riın. Kendilerine kitap verilenler de bilirler ki 
bu, Rabierinden gelmiştir, yerindedir, gerçektir ve 
Allah, onların yaptık la nndan gaafü değildir." (Kur'- 
ân-ı Kerîm, II, Bakara, 144) 

Müsl Limanlıkta ilk kıble, Kudüs'tü. Hicretten on- 
at tı ay sonra Kâ'be kıble oldu ve bir öğle namazında 
bu âyet vahyedildi, Hz. Muhammed (S, M, i yüzünü 
Kâ'be'ye döndürdü, ona uyan sahabe de Kâ'be'ye 
döndü. Sonradan oraya bir mescit yapılmış, adına da 
iki kıble mescidi mânâsına gelen ''Mesctd'ül-Kıble- 
teyn" denmiştir, 

Yahudiler, önce kılınan namazların makbûl ola- 
mayacağını söylemeye başlayınca da "Allah imanı- 
nızı yitirmez 1 ' cümlesini da taşıyan 143. âyet in- 
miştir, 

3372, beytiyle başlayan hikâye. Bedî'uz-zaman, 
bu hikâyenin, "Muhfldarât , üi-üdebâ''da, "Hilyat'ül- 
Evliyâ"da bulunduğunu, Camî'nin de Abdullah Hu- 
bayk'ın hâl tercemesinde andığım söylüyor ve metin 
de veriyor. Verdiği arapça metnin türkçesi sudur : 

"Denmîgtir ki: Jsrailoğulları zamanında bir bil- 
gin vardı; duasında, Ya Rabbi dedi; sana ne kadar 
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isyân ettim, sen bana bir ceza vermedin, AJİah, o za- 
manın peygamberine vahyetti de buyurdu ki: O ku- 
luma söyle; sana ne kadar ceza verdim, fakat sen 
anlamadın Senden, benimle münâcât etmekte bula- 
cağın lezzeti aldım." (MaâhiK, s. 80 J. 

3384. Rûm ülkesi, Anadolu'ya eskiden, Roma im- 
paratorluğu yüzünden, Rûm ülkesi denmiştir, Rûmî 
mahlası yle anılanlar da bu yüzden o mahlasla anıl- 
mışlardır. Eyref-İ Rûmî, Abduliâh-ı Rûmî gibi. Mcv- 
lânâ'ya da, çok sonradan, Munlâ-yı Rûm, Celâleddin-i 
Rûmî denmiştir. Fakat Mevlânâ, çağında Mevlânâ 
diye anılmışa da kendisine, ne kendisi, ne de çağ- 
daşlarından biri Mımlâ ve Rumi dememiştir. Zâten 
Murdâ, Mevlânâ, Celâl, Rûmî mahlaslarım da hic kul- 
lanmamıştır. Rûmî mahlasından eeşUU ve aykırı on- 
gunlar anlaşıldığından bu sözü hiy sö'ylOi'.-emek ge- 
rektir. İranlılar, Mevlânâ'ya, Arif -i Movlevî, Pâkis- 
tanlıîar Rûmî derlerse fle bir hatanın tekrarı, yahut 
taklidi, her halde doğru değildir. 

3411. Neûzü billâh, Allah'a sığınına demektir. 

3431. "Dünya, dopdolu kan olsa, inananın gıda- 
sı, gene de helâl olur," Bedî'uz-zamân, bu sözün, 
11 thyâ'ül-ÜlÜm"da, Sehl b. Abdullâh-ı Tüsterî'ye (2S3 
İt, S9G) atfedildiğini kaydcdiyoi: (Ahâdis-i Mesnevi, 
s, 69). 

3432. "Yeryüzü, bana secde yeri edildi ; tertemiz 
kılındı." (Hadîs, Cami', L, £. 120) 

3142. Fil sûresi, Kur'ân'ın CV. süresidir. I ciltte, 
394. beytin şerhine bk. 



3443-- den sonraki bölüm, Bedi'uz-zamân, bu fık- 
ranın Şems'in "Mukaalât"mda bulunduğunu söylüyor 
ve metni naklediyor. Naklettiği metnin türkçesi su- 

"Deve, bir kanncaeıkla yoldaş oldu. Bîr suya 
rastladılar; karınca ayağım çekti. Deve, ne oldu dedi, 
gel; birsey değil; su diz boyu. KEinnca, sana diz boyu 
ama dedi, benim ba^mı beş kolaç geçmede." (Maâ- 
hiz, s. S0> 

One Bedî'uz-üamân, bu fıkranın, Ebü'l-Fütûh 
tefsirinde ve bâzı tefsirlerde bulunduğunu haber ve- 
riyor. Bir fare, devenin yularım yakalamış, çeke -seke 
götürüyormuş, Derken fare, bir deliğe girmiş; deve, 
deliğin başında kalakalmış. 

Şems'ln "Makalâfında, bu fareyle deve fıkra- 
sının da aynen geçtiğini, metin vererek bildiriyor 
(aynı, s. Sİ). 

3464. "Kur'ân okununca dinleyin ve susun da 
rahmete erin," (Kuranı Kerîm, VIL A'râf, 204) 

3485. den sonraki hikâye, Bedî'uz-zamân, bu hî- 
kayenin Hilyat'ül - Evliya, Risâle-i Kusayriyye, 
Kesf'ül-Muhcûb ve Tezkiret'ül-Evliyâ'da olduğunu, 
son iki kitapta, MüIüî b. Dfnâr'a nispet edildiğini ya- 
zıyor ve Kesr'ül-Mahcûb'tan metin naklediyor (Maâ- 
hiz, s. 81-82). 

Nafahât'üVUns'teki Zü'n-Nün'un hâl tellemesin- 
de, kendisinden naklen kayıtlıdır (Lam i i tercemesi, 
s. 89, 3243. beyitten sonraki hikâyenin izahına bk.). 



ME5ISEVİ SIRHJ JI 4gg 

3504. Abese sûresi, Kur'ân'm LXXX. süresidir. 
Bu ciltte anlatıldı. 

3520. "İşlerin hayırlısı, ortalama olanlarıdır." 
(Hadis, Künûz, II. s. 53) 

3521. Eski hekimlere göre İnsan bünyesi, dört 
şeyle, dön şeyin birjnin lazla yahut eksik olmama- 
siyle sağ-esen durur, Ahlât-ı Erbaa, yâni dört karık- 
mış şey denen bu dört nesne, safra, balgam, kan ve 
böbreklerden çıkan bir mayi', yâni sudur. Bunlardan 
bitinin artışı, yahut eksilişi, insanı hasta eder. 

3524, "(HiKir), İşte dedi, seninle benim aramda 
artık ayrılık bu. Sabredemediğin şeylerin içyüzünü 
haber vereyim sana," İKur'ân-ı Kerîm, XVIII, Kehf, 
7S) ,1, ciltte, 225. beytin şerhine bk. 

3551. "De ki: Den i;; müıekkeb olsa tükenir, ya- 
zılamaz Rabbimin siteleri tükenmeden; Halta o denia 
kadar bir deniz; daha eklense gene tükenir, yasılmaz." 
(Kur'ân-ı Kerîm, XVIII, Kehf, 109. Bıı ciltte, 1612. 
beytin şerhine bk.) 

3552, "Yeryüzü mle ne kadar ağay varsa hepsi 
kalem! deniz de mÜrekkeb olsa ve bundan sonra yedi 
deniz daha mürekkeb olup o denize katılsa gene Al- 
lah'ın sözleri yazılı;] lükenmejc; şüphe yok ki Allah 
duyar ve görür." (Kur'âmı Kerîm, XXXI, Lokman, 
27) 

3557, "Gözlerim uyur, fakat gönlüm uyumaz." 
(Hadîs, Cami', L ; s, 111) 
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3573, Ca'fer-i Tayyar, Efe. Ali'nin kardeşidir. Ha. 
Muhanimed'e (S. M,) inananların otuz ikincisidir. Hz, 
Ifluhammed ona, Miskinler, yani yoksullar babası lâka- 
bını vermişti. Ali'den on yaş büyüktü. Habeş iline hic- 
ret edenlerle o da hicret etmiş, Hayber'in fethi günü 
Hicaz'a gelmiş, Jîz. Muhammed'e kavuş muştu. Hz, 
Muhammed, bu yüzden Cafer'in gelişine mi daha 
fazla sevinme]!, Hayber'in fethine mi buyurmuştu. 
Hicretin sekizinci yılında Mu'te savaşına giden ordu- 
ya Hâriseoğlu Zeyd'i kumandan tâyin etmiş, o şehit 
olursa Ca'fcr, o da şehit olursa Ravâhaoğlu Abdullah 
kumandan olsun buyurmuştu. Zeyd'în sehâdetinden 
sonra Ca'fef kumandan olmuş, önce sağ, sonra sol 
kolu kesilmiş, sonra da şehit düşmüştü. Hz. Muham- 
med, Cafer'i gördüm, iki kotuna karşılık, Allah öfla, 
iki kanat vermiş, cennette uçuyor buyunmuş, bu, yüz- 
den uçan anlamına "Tayyâr* 1 sözü de bir lâkabı ol- 
muştur (Tankıyh-al Makaal, t s. 212), 

Tarrâr, yankesici demektir; Ca'fer adlı biri, yan- 
kesicilikle ün almıştı. 

3595. Bakıştaki feyz. Buna, terim olarak "Feyü-i 
Nazar" derler. Nûrîyye Melâmîleri dc denen son Me- 
}âm ilerden başka bütün Melamet ehli, bakışa pek bü- 
yük bir önem verirler. Onlarca mürşit, yahut ondan 
irşada izinli olanlar, yola girmek isteyenin kalbine, 
gönlüne bakarlar. Bu bakış, onda aşkı, cezbeyi mey- 
dana getirir. Cezbe ve aşk, veh m indeki varlığını eri- 
tir; onu gerçek varlığa kavuşturur. Hamzavlyye de 
denen Bayramı Melâmiler i, Kutuptan irsâda izinli 
olanlara "Karne bakıcı" derlerdi (bakınız, AbdüMtd 
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Gölpmarlı: Melâmîlik ve Melâmiler, îst. ünjv, Tür- 
kiyat enstHÜsü yayımı, İst. 1931, s. 190-195). 

Melânıet neşesiyle kurulmuş olan Mevlevîlikte de 
bakışa büyük bir ehemmiyet verilir. Mukabelede, se- 
mâ'dan önce, sağdan sola doğru, çalınan peşreve ayak 
uydurularak yavaş-yavaş yürünür, postun önüne ge- 
linir, fîndoki, arkasını semâ' haneye dönmemek üzere 
geriye döner, karşısındaki, postun öte yanında kajjr, 
yüs-yüz* gelirler. Her ikisi de birbirlerinin kaşla ıı 
arasına bakıp başlarını eğerek niyaz ederler; karsı- 
daki, gene semâ' haneye arka vermemek üzere dö- 
nüp yürür, öbÜtrtl onun yerini alır, arkadan gelenle 
niyâzlaşır. Devr-i Veledî, yahut Sultan Veled devri 
denen L>u devir, üç keıedir. Sonuncusunda şeyh, pos- 
tuna geçer. Görülüyor ki burada da feyz-i nazarın 
ı^olü var (Mevlevi mukabelesi için "Mevlânâdsn son- 
ra mevlevilik" ; s. 370-3SO; "Devr-i Veled" için Mev- 
levi Âdab ve Erltâm"na bakıntz, s. 85-96). 

Bundan başka bir de temiz bakış anlam ına "Safâ- 
Nazar" vardır. "Gerçekten de yüce Allah güzeldir, 
güzelliği sever" hadîsince (Cami', t, s. 58 > bir güzele 
sehvetsiz bakmak, onda mutlak güzelliği seyretmek- 
tir. Seyh Galib'in : 

Etsem dedim cemâline sy pür cefâ nazar, 
Yâr açh tünesin, dedi; Aşik, safâ-mzar 

beytindeki "Safâ-nazar", budur işte (Divân, Eulak - 
1252, s. 32). 

359S. 2914. beytin izahına, bk. 
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360î) " "Kılarım, sa ™ beni soraHarsH bikinier 
kı ben, muüaka onlara pek yakınım. Beni çağıran 
bana dua eden kişiye cağn-dığı, dua ettiği anda ica- 
bet Öderim. Artık onlar da benim çağırmama koş- 
sunlar, bana inansınlar da doğru yolu bulsunlar" 
(Kur ân, n. Bakara, 18fy 



(METİN) 



Selâm ona, Yahyâ'nın ana karnındayken, 
selâm ona, Musih gelince setdt etmedi 



3G10. Yahya'nın anası, çocuğunu doğurmadan 
ünce Meryem'in yanma gitmişti de, 

* Şüphesiz olarak gördüm demişti; senin 
kamında bir padişah var, Ulül-azim, herşeyi 
bilir bir peygamber. 

A anlayış sahibi, sana rastlaymca karnım- 
daki çoeuk, hemen secdeye vardı, 

Böylesine bir çocuk. Öylesine bir çocuğu 
duyunca secde etti; hem de öyle etti ki sec- 
desinden bedenime bir litreme düştü. 

Meryem, evet dedi, ben de, çocuğumun kar- 
mmda secde ettiğini duydum. 

Buna şüphe edenler 

Ahmaklar, bu masala bir çizgi çiz derler, 
çünkü yalandır, yanlıştır bu. 

Çünkü Meryem, Çocuk doğururken yaban- 
cılardan da uzaktı, kendinden de geçmişti. 

Sözü tatlı kadın şehirden dışan çıktı; do- 
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Çocuğunu doğurunca kucağına sMı; soyu- 
nun-sopunun yanma Sfttİİ 

Yahyji 1 nın anası, onu ne vakit gördü ds 
bu isi söze getirdi, ona söyledi? 

Şüpheye verilen cevap 

3620- Bunu, ilham alanlar bilirler; yeryüzünün do- 
laylarında olup bitenler, gözlerinin önündedir 
onların. 

Yahya'nın anası, görünüşte uzakta olsa Dile 
Meryem'in yanına gelebilir, onun gözüne görü- 
nebilir. 

Beden, göz-gö'n olur, heryandan bir pencere 
açılırsa, gözleri yumulu olsa bile dostu görür 
o kişi. 

A canı arık kişi, tul ki m başgözüyle göl- 
dü, ne (-angözüyle. 

* Masallar dinleyip onun dış yüzüne, onur, 
nakşına yamanan "sın" harfine benzeme. 

• O dilsiz Kel ile, söyleyip durmadaydı ha- 
ni; peki blrşey anlatmaya gücü yetmeyen Dim- 
ne'nin sözünü nasıl anlardı? 

Tutalım, birbirlerinin dillerini b) İdiler; or- 
tada süz yokken insan, nasıl anladı o sözleri? 

O Di mm?, arslanla öküzün arasında elçilik 
etti, kor ikisine de afsun okudu hani, 

O akıllı öküz, orsiana nasıl veüir oldu; Ay'ın 
aksinden nasıl korktu fil? 

Bu Kîlîle ve Dimne, tamamiyle yalan; yok- 
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3630. Yâni böyle mi diyorsun sen? A kardeş, hi- 
kâye, masal, bir ölçeğe benzer; mânâsa içindeki 
buğdaydır. 

Akıllı kişi mânâ buğdayını alır; alınıp 
türülse bile ölçeğe bakmaz, 

Arlarında bir söz yok ama bülbülle gülün 
arasında geçenlere kulak ver. 

Ilâl diliyle söz söyleyiş, hu sözün 
anlaşılması 

Mumla pervanenin başından geçenleri dînle 
de masalın mânasın i anla. 

Söz yok ama süssün sırrı var. Kendine sel 
de yücelere uç; baykuş gibi aşağılarda uçma. 

Birisi, satrancın ruh evi demiş; öbürü de 
o evi irerden ele geçirmiş demiş; 

EVİ almış mı, yoksa mirasa mı konmuş. 
Kutlu, o kişidir ki mânâya doğru koşar. 

* Ek gramerci, Zeyd, Amr'ı dövdü demiş; 
de duyan, sucu yokken ne tfjyc dövüyor? 

Amr'ın ne suçu vardı ki o ham 2eyd, ku- 
lunu döver gibi suçsua, sebepsiz onu dövmüş 
demiş. 

Adam, |>u demiş, mânâ ölçeği; sen buğdayı 
almaya bak; ölçek gerekmez. 
3540. • Zeyd'le Âmr, i'râb için, doğru okumak 
iğin örneklerdir; yalan bile olsa sen onlarla 
i'râbı doldur, düzelt 

öbilrü, hayır- hayır demiş, ben sunu- bunu 
bilmem; bir suc işlemeden, bir yanlış iş yap- 
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* Gramerci, çaresiz kalmış da alay olsun 
diye demiş ki; Amr, bir lada vav vardı, onu 
çalmış; 

Zeyd bunu duymuş da o hırsızı dövmüç. 
Haddini ajana haddini bildirmek gerok. 

Gerçek olmayan gönüllerin, gerçek olmayan 
sökeri kabullenmeleri 

Adam, hah demiş, simdi bu sözü, eaııla-ba^ 
la kabullendim, Doğru, eğrilere eğri görüm». 

Biı' şaşıya, Ay birdir dersen, bir olduğunda 
Şüphe var, isle iki tane der sana. 

Fakat biri, ona güler de, evet, iki tane 
derse, bu sözü doğru bulur; kötü huyun lâyı- 
ğıdır bu. 

* Yalan, varır, yalanla ra katışır. "Pisler, 
pislerindir" buyruğu ışıyı» durmadadır. 

Gönlü' geniş olanların elleri de geniştir; ket- 
ler, taşlık yerde elbette sürçerler, düşerler. 

At Ayvasını yiyenin vlmeyeceğl ağacı 
arayış 

Bir bilgin, masal yollu dedi kî: Hindistan'da 
bir ağaç vardır. 

Kim, o ağacın meyvasını yerse ne koear, 
ne ölür. 

Bir padişah bunu duydu; doğruluğu yüzün- 
den bu ağaea, bu ağacın meyvüâina âşık oldu. 

■ Edepli divân adamlarından birini, o ağa- 
cın tneyvasmı getirmek için Hindistan'a yolladı. 



HCAN'EVI SBRHİ " 



Adarn, a ağacı bulmak için yıllarca Hin- 
distan'ın çevresini gezdi, dolaştı. 

Bu istenen şeyi elde etmek için şehir-şehir 
gezdi. Ne ada bıraktı, ne dağ; ne ova bıraktı, 

ne çöl» 

Kime sorduysa bıyık altından güldü de, deli 
olmayan kişi, bunu arar mı hiç dedi. 

Bir çok kişi, alay ederek dövdü onu, Bir 
çok kişi, a muradına ermig kişi dedi; 

Senin gibi gönlü temiz, anlayışlı kişinin bu 
araştırması, boş olur mu, laf olsun diye arar 
mısın hiç? 

Onların bu saygı gösterişi dc bir başka to- 
kattı; bu apaçık tokattan da beterdi. 

Alay ederek onu övüyorlar, a ulu er diyor- 
lardı; filân iklimde, pek korkunç, pek geniş bîr 
orman var. 

ı, O ormanda yeni yeşil, pek yüce. yaygın, her 
dalı kalın bir ağaçtır o. 

Padişahın adamı, aramak için kemer ku- 
şanmıştı; herkesten bir çeşit haber duymadaydı. 

Çok gerdi, oralarda yıllarca dolaştı. Padi- 
şah da ona mallar, paralar gönderiyordu. 

O gurbette bir çok yorgunluklara katlandı; 
işin sonunda aramadan vazgeçti, âc:z kaldı. 

Dilediğinden hiçbir iz bet irmem işti. O is- 
tekten, haberden başka birşey görün m emişti, 

Ümit ipliği üzülmüştü; sonunda aradığı şey, 
aranır-anııga dönmüştü. 

Geriye dönmeye, pad%ah3 vaımaya karar 
verdi. Hem ağlıyor, gözyaşları döküyor, hem de 
yol alıyordu. 
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O taklide uymuş da aramaya çıkmış kişiye, 
bir şeyhin, bunun sırrını anlatması 

Kerem sahibi, kutupluğa ermiş, bir geyh 
vardı; padişah adamının, üm i is isliğe düşüp dö- 
nerken konakladığı yerdeydi o şeyh. 

Adam, ümilsiz bir halde tapısına varayım 
da dedi, onun eğiğinden, gene yola düğerim. 

Duası yoldaşım olur bari; çünkü gönlümün 
dileğinden ümidim yok anık. 
3670. Gökleri yaşlarla dolu, Şeyh 'in huzuruna var- 
dı; bulut gibi de gözyaşları döküyordu hani. 

A -şeyh dedi, acı mali, esirgemek çat 1 ; ümit- 
sizim, lütfetme çağı, bu cağ. 

Seyh, açıkça söyle dedi, hu ümitsizliğin ne- 
dir? Dilediğin neydi; neye yüz tutmuştun? 

Adam, padişahlar padişahı, bir ağaç bul- 
mak için beni seçti dedi; 

Eşi güç bulunur bir ağaç varmış dünyada; 
meyvasmda Âb-ı hayâlın eseri varmış. 

Yıllarca aradım; bu sarhoşların alayından, 
beni maskaraya almalarından başka hiç bir be- 
lirtisini bulamadım. 

Şeyh güldü de dedi kî: A gönlü saf ki§i, bu 
ağaç, bilen kişideki bilgi ağacıdır. 

Pek yücedir, pek büyüktür, pek yaygın; her- 
şeyi kaplıyaıı denizden bitmiş bir Âb'-L hayâttır o. 

A hiç blrşeyden haber J olmayan, sen görü- 
nüşe kapılmışsın; o yüzden de o ağacın dalın- 
daki meyvalardan mahrum kalmışsın, 

KJml ağaç olur orıun adı, kimi güneş.. Kimi 
deniz derler ona, kimi bulut. 



MEFNliVİ SERHt U 



3680. O birdir, fakat ondan yüzbiıüerce belirti be- 
lirmiştir; belirtiler inin en aşağısı da ölümsüz bir 
ömre ermektir. 

Tekdir ama binlerce İzi, eseri var., O bir 
tek vara sayısız adlar yaraşır. 

Birisi sana baba olur, fakat bir başkasının 
da oğludur o. 

Bir başkasına kahırdır, düşmandır; başka 
birlndeyse lütuf tur, iyiliktir. 

Yüzbinlerce adı vardır; oysa bir tek insan, 
Onun bîr şifalını bilen, öbür sıfatlarına karşı 

Kim ad ararsa, gerçekten arıyoi'sa senin 
gibi ümitsizliğe düşer, perperişan olui'-gider. 

Ne diye ağacın adına yamanır kalırsın da 
böyle dilin, damağın acır, talihsizliğe düşersin? 

Addan geç de sıfatlara bak; sıfatlar da, zâta 
yol göstersin sana. 

Halkın ayrılığı, aykırılığı, addan meydana 
gelir; mânâya ulaşan, esenleşir. 

Hw birinin, ayn bir adla anladıkları üzüm 
için dört kişinin kavgası 

Bir adam, dört kişiye bîr para verdi, Bun- 
ların biri, ben dedi bu parayı engûra vereceğim. 
3690. Öbürü Araptı, hayiT dedi; a azgın, ben en- 
gûr istemem, ineb İsterim. 

öbürüyse TÜrktü, bu para dedi, benJm; ineb 
istemem ben, üzüm isterim * 



* rcvMr "benlim" ve "ütüm" tülleri, bö/k tiirkfe oU 
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* Öbürü de Kurudu, bırakın g« lafları dedi; 
istafil istiyoruz biz 

Kavgaya giriştiler; savaşa kalktılar; çünkü 
adların mânâsından haberleri yoktu, 

Ahmaklıktan birbirlerine yumıuk vuruyor- 
lardı; bilgisizlikle dopdoluydıOar, bilgidense 
bomboş. 

Orada yüz dilli, sır sâhîbl üstün bir er ol- 
saydı, onları barıştın verirdi. 

Onlara derdi ki: Ben bu parayla hepinizin 
de isteğini veririm. 

İşkilsiz olarak bana gönül tapsırirsattfi! şü 
paranız, bunca iş görür. 

13u paranızla dördünüz de muradınıza erer- 
siniz; dört düşman, uzlaşır, birleşir. 

Her birinizin sözü, savaş doğurur, ayrılık 
belirtir; fakat benim sözüm, birleştirir, uzlaş- 
tı ı-ı r sizi. 

3700. * öyleyse sîz susun; "susun" buyrulmuşUıı- 
ya; konuşmada diliniz ben olayım sizin, 

Sizin soüleriniz bir olsa bile sonucunda, ge- 
ne kavga, öfke doğurur. 

Eğreti hararet birsey yapamaz; özden ğtâm 
hararetin hüneri vardır *. 

Sirkeyi ateşte ısıtsan bile yersin, içeMln, 
gene soğukluğu arttırır; bunda hiç şüphe yok, 

Çünkü onun o harareti dehlizden, dışardan 
gelmededir; asıl tabialindeysa soğukluk vardır, 
keskinlik vardır. 



* Metinde "eter" yazı im 19, kjc^ıliştjriiüulfl üslüııc "h!l- 
ntr" yasbliHi&İjr. 



I 
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Ey oğul, pekmez buz tutsa bile, yedin mi, 
ciğerde hafaret! arttırır. 

Demek ki şeyhin riyası, bizini ihdasımızdan 
yeğdir; çünkü o, eaııgözünün a çı k lığından mey- 
dana geliyor, buysa körlükten. 

Şeyhin sözünden, gönül topluluğu meydana 
gelir; hasetlilerin soluklar lysa dağınıklık verir. 

Süleyman, Tanrı tapısından at sürüp geldi 
de bütün kuşların dillerini belledi. 

Onun adaletle buyî-uk yürüttüğü çağda, 
ceylan kaplanla uzlaştı, savaşı bıraktı. 
3710. Güvercin, doğanın pençesinden emin oldu; 
koyun, kurttan çekinmez bir hâle geldi. 

O, düşmanlar arasında ara bulucu oldu; ka- 
nat çn-paniarın arasında birlik meydana geldi. 

Sen, bîr karınca gibi yeni peşinde ne diye 
koşup durmadasın? Kendine gel dc Süleyman'ı 
ara, ne yapıym'sun a azgın? 

Yem Eirayana yem, tuzak olur; fakat Sü- 
leyman'ı arayan hem Süleyman'ı bulur, hem 
yemi; ikisini de elde eder. 

Şu âhır-zamanda, can kuşları, birbirlerin- 
den bir soluk bile amanda değil. 

Rızlm çağımızda d.ı Süleyman var; o ka- 
vuşturur ban eh bizi; çevrimiz, cefâmız yok olur* 
gider. 

* "Hig bîr ümmet yoktur kd" sözünü, "İç- 
lerinden bir korkutucu çıkmasın" sözüne dek 
hatırla, belle. 

Tanrı, hiç bir ümmet yoktur ki dedi, o üm- 
metle bir Tanrı halifesi, bir himmet sahibi ol- 
masın 
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Can kullarının gönüllerini öylesine birleş- 
tirir ki temizlik yüzünden, onlarda biç bîr toz- 
pas bırakmaz, 

* Önleri, ana gibi esirgeyici bir hâle sokar, 
Tanrı Müslümanlara, "Bir tek can" demiştir ya. 
3720, Bir tek can oldular ama Tanrı elçisinin yü- 
zünden oldular; yolesa her biri mutlak düşman- 
dı. 



Selâm ona. EVyjsamSjfir'fıı kutluluğu yüzünden, 
düşmanlıkların kalkması 

iki kabileydi onlar, adlan E vs 1 ti, Hasrec'ti, 
Birbirlerinin kanını İçecek can düşmanıydı on- 
lar. 

Mustafâ'nın yüzünden, Müslümanlığın ışı- 
ğıyla, arılığın ışığıyla eski kinleri, yok oldu 
gitti, 

O düşmanlar, önce, bağdaki üzümler gibi 
kandeş oldular; 

* "inananlar ka Meçtir" sözünün soluğu yü- 
zünden de öğüt aldılar, ezildiler, bir oldular. 

Üzüm seki indeyken kardeş olurlar; fakat 
sıktın mı, ezdin mi, bir tek şira oluverirler. 

Korukla üzüm, birbirine zıttır ama konik 
oldu mu, güml bir dost olur, 

Taş kesilen, ham kalan koruğa Tanrı, ezel- 
den kâfir dedi, 

O, ne kardeş olur, ne bir tek can olur; kö- 
tülükte pis bir dinsiz olur-kalır. 



i 
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Onda neler gizli; bunu söylersem dünyadaki 
anlayışlarda fitneler kopar, 
3730, * Kör kafirin sırrının söylenmemesi daha 
iyi.. Cehennem dumanının irem bağından ayrı 
kalması yeğ. 

istidadı olan iyi komklarsa, sonunda, gö- 
nül ehlinin soluğuyla bir tek gönül Sahibi olur- 
lar, 

Hepsi de üzüm olmaya koşar da ikilik, kin, 
kavga, ortadan kalkar. 

Hepsi de iMim olur da kabuğunu yırtar, 
bir olur-gider; birlik, hepsinin vasfı olur. 

Dost, düşman olabilir; çünkü ikidir; fakat 
hiç kimse, kendisiyle savaşa giremez. 

Aferin tanı ustanın aşkına, yüsbirderce zer- 
reye birlik verdi, 

Yoİ oğrağında darmadağan toprak gibi ha- 
ni; testicinin el S, o toprağı bir testi yapar. 

Ama balçık bedenlerin birleşmesi, tam bir- 
leşme değildir; can, buna benzemez. 

Burada benzerleri, örnek olarak söylesem, 
korkarım akıl karışır, anlayış dağılır. 

Şimdi de Süleyman var; fakat biz, uzağı 
görmek sevinciyle körlüğe düşmüşüz, 
3740. Uzağı görüş, insanı kör eder; hani evde 
uyuyanın evi görmeyisi gibi. 

İnce sözlere daim: sız; düğümleri çözmeye 
âşık olmıış-gitmişiz. 

Düğümleri dügüp açtıkça da soruyu, cevabı 
arttırır, sözü uzatırız. 
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Tumağın düğümünü açan, kimi de düğUrtı- 
leyen, böylece de tam hüner sahibi oian kus 
gibi... 

O kus da ovadan, çayır-çimenden mahrum 
kiılı r; ömrü, düğüm düğîimleyip açmaya harco- 
lur-gider. 

Hiç bir tuzağa tutulmaz ama kanadı da 
sölpük, kırık kalır boyuna. 

Düğümle az of raş da bu gurur yüzünden 
bjrtoir, kolun-kanadın kırıtmasın, 

Yüabinlerce kuş, kolunu-kanadını kırdı da 
gene o pusu yerindeki tuzaklar bitmedi. 

* Onların hâllerini Kur'ân'da oku a haris; 
bak da gör; "Şehirleri delik-dcşik ettiler; fakat 
kaçacak yer mi var?" 

Türkün, Rumun, Arabi n kavgasiyle, en- 
gurla inep şüphesi çözülmedi -gitti. 

MSnâ dillerini biten Süleyman gelmedikçe 
bu ikilik kalkmaz, 

Kavgacı kuşlar, hepiniz de doğarı gibi pa- 
dişahın, doğam çağıran § u davulunu duyun. 

Haydi, şu ayrılığınızı bırakın, her yandan 
birliğe doğru yönelin de çatılarınızı sevindirin. 

* "Nerde olursanız olun, yüzlerinizi o yana 
döndürün"; sizi o huzurdan men'etmedi kl o, 

Ama biz kör kuşlarız, pek terbiyesizim; o Sü- 
leyman'ı, bir soluk bile tanımadık. 

Baykuşlar gibi, doğanlara düşman olduk da 
böylece yıkık yerde kalakaldık. 

Pek bilgisiziz, pek körüz de bu yüzden Tan- 
rfrun üstün ettiği kişileri incitmeyi kurduk. 
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Oysa ki bütün kıllar, Süleyman'ın yüzün- 
den aydın olmuş; suçsuzun kanadını yolarlar mi 
hiç? 

Onlar, gücü yetmeklere yem taşırlar; o kuş- 
larda aykırılık, kin güdüş yoktur; hoş kuşlar- 
dır o kullar. 

Onların Hüthüdü, kutlanması için yüzlerce 
Belkıys'in yolunu acar, 

3760. " Onların kargası bile görünüşte kargadır 
ama himmet doğanıdır, "Gözü ne kaydı, ne şa- 
şırdı" sözü, onun hakkındadır. 

Onların Leyleği, lâk-iâk eder ama zarına, 
şüpheye birlik ateşini salar. 

Güvercinleri doğanlardan ürkmev:; doğan, 
onların güvercinleri Önünde baş kor, secde eder. 

insant hoş bir hâle getiren, kendinden alan 
bülbüllerinin gül bahası, kendi gonüllerinde- 
dir* 

Duduları şekerden hürdür, şekere esir ol- 
maz; içlerinde, ebedi bir şeker yüz göstermiştir 
onlara. 

Tavuslarının ayaklarına bak; başka tavus 
kuşlarının kanallarından da güzel. 

Kakanın kumarının kus dili, bir sesten baş- 
ka birsey değil; Süleyman kuşlarının kuş dili 
nerde? 

S&n, ne bileceksin kuşların seslerini? Çün- 
kü bir soluiî bile Süleyman'ı görmedin ki. 

Sesi, çalgıcı kesilen o kuşun kanadı, doğu- 
dan da dinardadır, batıdan da. 



* O kuşların heıbirinin ahengi, Küvsi'den 
yer altına dek varil-; her birinin yüceliği, ulu- 
luğu, yer allından Arç'o dayanır, 
3770, Bu Süleyman'a uymadan uçan kuş, karan- 
lığa âşıktır; yarasalık ede" o. 

A sürülmüş yarasa, Süleyman'a a!ış da öm- 
rün boyunca karanlıkta ktıima. 

O yana doğ™ bir arşın gitsen, arşın gibi 
ölçü kutbu kesilirsin, her yanı ölçer, biçersin. 

Oraya, topalîaya-cmekliye gitsen bile, bü- 
tÜÜ topallıktan kurtulursun; emeklemeyi bıra- 
kır, ayağa kalkarsın. 

Tahlile tarafından büyütülen kaz palazlarının 

hikâyemi 

Seni, kümesteki feytlteı kanadının altında 
yetiştirdi, dadı gibi o baktı sana; ama sen kflz 
palazısın. 

Senin anan, o denizin kazıydı; fakat dadın 
bu topraktandı kuruluğa tapardı. 

Gönlünde beliren deniz isteği, canındaki o 
buy, anandandır senin, 

Gönlünün kuruluğa akmasıysa bu dadın- 
dan geliyor; bırak dadıyı, onun karan kötüdür. 

Bırak dadıyı su toprakta da yürü, kazlar 
gibi dal mâna denizine. 

Anan, sudan korkutursa seni, korkma, toz 
denize koş. 

3780. Kazsın sen; karada da dirisin, suda da. 
Kümesi kokmuş kümes hayvanı değilsin sen. 
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* Sen, "AdemoğuUarını yücelttik'' âyetinin 
padişahısın; hem karaya ayak basarsın, hem de- 
nize. 

Canla, "Onları denizde taşıdık" sözünü, 
"Karada taşıdıktan öne sür; yürü denize. 

Meleklere, karaya yo! yok; hayvan cinsi- 
nin de denizden haberi yok. 

Sense beden bakımından hayvansın, can 
bakımından meleklerdensin de o yüzden, hem 
karada yürü r-gl dersin, nem gökyüzünde. 

* Görünüşte, "Sizin cinsinizden i m" der in- 
san; ama gönül bakımından, "Ona vahyedilir" 
sözüyle sürüş sahibidir. 

Topraklan olma beden, yeryüzüne düşmüş; 
canıysa güzelim gökyüzünde dolaşmada. 

Ey oğul, hepimiz, su kuşlarıyız biz,; bizim 
dilimizi tam olarak deniz bilir. 

Süleyman denizdir, bizse kuşuz; ebedî ola- 
rak Süleyman'da gc£er-dururu2. 

* Sen de Süleyman'la bas ayağını denize 
de su, Dâvut gibi sana da yüzlerce zırh yapsın, 

3700. O Süleyman, burada, herkesin gözü önün- 
de; fakat kıskançlık, gözbağcıdır, büyücüdür. 

Bilgisizliğimizden, uykuya dalışımız yüzün- 
den, boş şeylerle oyalanma m ız da ndıf ki o, bizim 
gözümüzün önündedir; bizse ondan ümit kes- 
mişiz. 

Gök ^liUtüsüruirı sesi, susamışa baş ağrısı 
verir; çünkü bilmem ki kutlu bir bulutu, o gök- 
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Onun gözü akar suda kalmıştır; gökten ya- 
ğar yağmurun l adından haberi bile yoktur. 

Himmet binenini sebeplere doğru sürmüş- 
tür de sebepleri yaratandan pcrrtelenmlş-git mis- 
tir. 

Fakat sebebi yaratanı apaçık gören kişi, 
nasıl olur da dünya sebeplerine gönül verir. 

Hacıların, çölde yapayalnız bulduklar» zahidin 
kerametlerine şa^ıııp kalımdan 

* Bir zahit vardı; Abbâdîyye boyu gibi 
ibâdete garkol muştu. 

Hacılar, şehirlerden oraya vardılar; gözleri 
o kurumuş-gitmis zahide düştü. 

Zahidin oturduğu yer kuruydu, fakat ta- 
biat! yastı, yumuşaktı.. Çölün samyelleri, ilâç 
olmuştu ona. 

Hacılar, onun yalnızlığına, o âfetler için- 
deki esenliğine şaşıp kaldılar, 
3800, Kura üstünde namaza durmuştu, ama kum 
da f pek sıcaktı; hem de tenceredeki suyu kay- 
natacak kadar sıcak. 

* GÖrs&n dersin ki: Çayırlıkta -çimenlikte, 
gullük-gülistanlıkta bir sarho.ş,, Yahut da Bu- 
rak'a, Düldül'e binmiş, bir atlı. 

Yahut ayağı, İpek halılara, yumuşak ku- 
maşlara basmış,. Yahut da samyeli, onca seher 
yelinden de hoş. 

Derken o topluluk, derviş namazım bitirin- 
ceye dek yalvarıp yakararak bekledi. 
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Yoksul, kendinden geçmişi; kendine gelin- 
ce o topluluğun içinden, gönlü aydın bir diri, 
eangözü acık biri, 

Gördü ki zahidin ellerinden, yüzünden su- 
lar damlamada; elbisesi, abdest suyundan ıs- 
lanmış. 

Bu suyu nerden buluyorsun diye sordu ona. 
Zabit, gökten demek ister gibi elini gogo kal- 
dırdı. 

• Adam, kuyu yokken, "Hurma lifinden 
Örülmüş, ip" bulunmazken, istediğin zaman yağ- 
mur yağar mı diye sordu. 

A din sultam dedi, müşkilimizi çöz de hâ- 
line, tam inanalım. 

Sırlarından bir sır göster bize de belieri- 
mizdetti zünnarları koparıp atalım, 
381Ü- Zahit, hacıların dualarını kabul et diye göz- 
lerini, gökyüzüne dikti. 

Rızkımı gökten aramaya alışmışım dedi, 
sen yücelerden kap] açmışsın bana. 

• tmNâ tısız! ıktsm mekânı belirten; a "Gök- 
te rızkınız" diye işi açıklayan, 

Bu münâcat arasında hoş bir bulut, su sö- 
müren fil gibi bftliriverlrdi hemen. 

Tulumdan boşanırcasına yağmur yağmaya, 
çukurları, mağaraları doldurmaya başladi. 

Bulut, tulumlardan boşanıreasına gözyaşı 
dökmedeydi; hacıların hepsi de tulumlarını aç- 
mışlardı. 

Bu şaşılacak işler yüzünden bir topluluk, 
balerindeki zünnarları kesip attılar. 
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Bir topluluğun da, bu şaşılacak şey yüzün- 
den inancı artt!,, Allah doğru yolu daha îyj 
bilir, 

381 B. Bir haşka topluîuksa kabul etmedi, ekşi, 
ham bîr hâlde, ebedi noksan içinde kalakaldı; 
söz de burada bitti, 
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3609. beyitten sonraki bölüm, Bedi'uz-zamân, bu 
rivayetin, Salebi "n in Ka5as , ÜI-£nbiyâ"sındâ ve "Ta- 
ban Te$riri"nde bulunduğunu yasıyor ve metin nakle- 
diyor. Naklettiği metinin türk^sl şudur : 

"Yahya, İsa'ya ilk İnanan, onu ilk olarak ger- 
çekleyen kişidir. Anası, ona gebeyken, isa'ya gebe 
kalmış olan Meryem'e rastlamış, Meryem, sen de gebe 
mifiin diye sormuştu. Meryem, neden soruyorsun de- 
yince Yahya'nın anası, karnımda ki çocuk, senin kar- 
nındaki çocuğa secde ediyor da demişti. Bu secde 
cdis, Yahyâ'mn, isa'ya inanmasıydı, onu gerçek ta- 
riiittasjydı." (Ma âh iz. s, 82) 

3B1İ. ÜiüL-azm, l. ciltte, 40ü. beytin şerhine bk. 

3614. eten sonraki Lölüm. I, ciMe, 1642, beytin 
şerhine hk. 

3621, Nakıs., dış. yüz, gürünüş, bir beze, bir ku- 
maşa işlenen iş anlamlarına gelir- Nakış sözünün 
sonunda, bir "Ş" harfi vatehr; fakat bu harfin, na- 
kıştan ne haberi var? işte onun gibi sen de hikâ- 
' yenin görünü-süne, dış yüzüne kapılıp özünden jgaf- 
fet etme diyor, 

3625. I. ciltte, beytin şerhin? bk. 



3638, Zcyd, Amî, arap gra merinde örnek; geti- 
rilirken kullanılan adlardır. Başka adlar gerekirse 
Bekr, kadın adı olarak da Hind adları, bunlara ek- 
lenir, 

30<îO. t'rab, arapçada harflerin üstün, esre, ötrü 
okıınmasıdır, Yanlış okuyana, i'râba riâyet etmiyor 
derler, î'râpsız okuyuş, anlamı bozar, 

3642. Arap alfabesiyle yazılan Amr, Ömer'den 
farkcdîlsin dSye Amr'm Önüne bir vav (V) koyarlar. 

3647, L cildin, beytinin izahına bk. 

3649, da başlıyan hikâyenin, "Şeh-Nâme"fle, 
'*Ke)ile ve Di m ne " de, "Ferâl<l , üs-Sü]ük"te ve "Acâ- 
yib-Nâme"de bulunduğunu Bedi'us-KLimân söyliyor ve 
hicri altıncı yüzyıl kitaplarında l, Acâyib-Nâme"den P 
metin naklediyor. Metnin türkçe hulâsası şudur : 

Nû$îrevan, bir kitapta, Tanrı'nın bir ilâç yarat- 
tığını, ölüye damlatılma dirileceğini görüyor; her yanı 
aratıyor, bulunmuyor. Serendip'le, dağlarda yaşayan 
bir adam bulunduğunu, bilse bilse, onun bileceğini 
söylüyorlar. Nû§i revan, birisini yolluyor, O Ülkenin 
halkı, o, kimseye yüzünü göstermez eliyorlarsa da 
adam, dağtn eteğine varıyor. Ö zat da, dağın başında 
görünüyor ve bu ilâç diyor, ölü gönülleri dirilten 
hikmettir." (Maâhiz, s, S9) 

3G52, Dîvân İçin I. ciltte, 963. beytin şerhine bk, 

* İJu luiap, Kı;?f-ri Kuııûn'tla ve Zey rinde yok, Iîcılî'ıît- 
li'.amân, mürlJifiuL hnbrr VtTHiiy&yj lı#r hiilık- Scitıpt^ j'cık. An- 
rnk 69, snlıJfede AtsIuh uflu lugrul ısınanında, yûni 563'b$0 
E.kTâclc y^abJttj^ınt bhLijr^'or. 
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3692, Istafil ruınca, inep arapça, engür f arşça 
üzüm demektir. 

3700, Bu ciltte, 3464. beytin şerhine bk. 

3716. "Şüphe yok ki biz seni gerçek üzere bir 
müjdeci ve bir korkutucu olarak gönderdik ve hiç. 
bir ümmet yoktur ki içlerinden bir korkutucu çık- 
masın." {Kur'âı>ı Kerîm, XXXV, Fâtır, 24) 

3719. İnananlar içinde bir inanan, gövdedeki baş 
gibidir; inanan, baş ağrıyınca nasıl gövde de rahatsız 
olursa, inananların clemiyle elemlenir," (Hadis, Ca- 
mi' , IL, s. 170) "inananlar, bir tek adam gibidir; 
adamın başı ağrısa bütün vücudu hastalanır, şikâ- 
yctlcnir; gözü ağrısa bütün vücudu ağrır, şikayetle- 
ri r." (Hadis, Cami', IL, s. 171 > 

3721. le başlıyan bahis. Müslümanlıktan önce 
Araplar, mal yağmalamak, öcalmak için boyuna bir- 
birleriyle savaşı riardı (Bu savaşların bir kısmı için 
Ebû-ömcr Aîınned b. Muhammed b. Abdu Rabbih'il 
Enddüsj'nin tölm. 328 H. 939) "EMkd'ü]-Ferid"llR, 

Medine'de Yahudilere Üst olup yerleşen, Araplar, 
İki büyük boya ayrılmışlardı. Bu boyların biri, Evs, 
öbürüsü Hazree'ti. Bu iki boyun arasına, Evs boyun- 
dan Sumayr adlı birinin öldürülmesi yüz tinden düş- 
manlık girmiş, küçük sebeplerle birbirlerini vurup 
kırmışlardır; Bu savaşlar, yüzyıldan fazla sürmüştür. 
(Bakınız; Tabarî, Leyden basımı, 1866, L s. 494^514. 
öbür savaşlar için de aym kitabın 367-494. sabife- 
lerine bakınız). 
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3724. "Hiç şüphe yok iti İnananlar, ancak kar- 
deş tirler, artık kardeşlerinizin arasını bulun, barış- 
tırın, uzlaştı rın onları ve çekinin Allah'tan da acın- 
mıslnrüan olun." (Km"ün-ı Kerîm, XLIX, Küsurat, 
10) 

3730. İrem Bağı. îrem, bir rivayete göre boy 
adlıdır. Âd'ın atasının adıdır diyenler de vardır. Bîr 
şehir adıdır diyenler olmuş, hattâ İskenderiye'nin ye- 
rindeydi de denmiştir-. Bu şehir, Ad'ın oğlu olup 
Tanrı 'lık dâvasına kalkışan Şeddâd tarafından yap- 
tırılmış. İrem, Âd'm lâkabıdır, başka bir adıdır di- 
yenler de vardır. Kur'ân'm LXX3İIX, sûresinde 
(Fecr), "Görmedin mi, Rabbin neler yaptı Âd'a, di- 
reklerle dolu irem'e" dîye adı geçer [âyet, 6-7). 
Direkleı-den maksat güç ve kuvvet, yahut uzun boy- 
pos denmiştir (I. ciltte, b. in şerhine bk.). 

374S, "Ve nice soylar helâk ettik onlardan önce; 
onlar, bunlardan daha tokluktu, daha güçlü .kuvvet- 
liydi; derken şehirleri detik-deşik etmişlerdi; fakat 
bir kaçacak yer mi var?" (Kur'ân-ı Kerim, L, Kaaf. 
36). 

3753. "Merde olursanız olun, yüzlerinizi o yana 
döndürün." (Kur'ân-ı Kerim, X Bakara, 144) 

3760, "Gözü, ne kaydı, ne haddini aştı." {KurV 
ân-ı Kerim, Lül, Necin, 17) Hz. Muhammed hak- 
kındadır; Mi'râc'taki hali anlatılmaktadır. Mîrâc için 
t ciltte, 1589. beytin şerhine bk, 

3769, Kürsî. örfte, üstüne 
sına gelir. II. sûrenin (Bakara) 
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gökleri de kaplayıp kucaklamıştır yeryüzü™ 
Göffü yeri korumak ona ağır da gelmez. Oduı eok 
yüce ve çok ulu" mealindeki sözlerle bittiği için bu 
âyete "Âyerül-KürsI" âemoi&r. Hatta sû renm, yay- 
S ad!, Bakara sûresi olduğu halde bu âyel yüzün- 
ün "Kura Sûresi" diyenler de olmuştur. Kursı sûzu, 
»Kira" bittÜnOsn gelmiştir ki toplu manasınadır. 
Yapraklar forma haline getirilince, bir araya top- 
landığı cilt, kürrâse, yanlış olarak da kerrase adiyle 
an.hr, Kira, bir şeyin kökü, temeli, ash J»| 
rir İbn Abbas'a g3re kürsî, Tanrı bılglsıdır. Salta- 
nat, tedbir ve tasarruftur diyenler de olmuştur. Bat- 
teniyus mesleğine uyanlarca yedi gögu kaplıyan ve . 
sabiteler göğü, burçlar E ogü denen sekizinci kat : şok- 
tur (El-Mufrattt, s. 428, KÜrsi halikında çeşitli ri- 
vayetleri anlamak İçin Macma ! uJ-Eoyâıı T a bakınız, 
t s. 360-363). 

SÛfiyyeye göre kürsî. Mutlak Varlımın, bütün 
filî S1 fat.larınm zuhurdur ki nispet ve itibarla emre, 
nehye mazhar olan g f£ 

meydana gelir (Balımız, El-însan ul-Kamıl t II, s. o). 

3773. ten sonraki hikâye. BedFuz-zamân, Şendin 
"Makrılât'-mdan (Veliyeddin efendi ve. Fatih mısha- 
lari) m mm naklediyor. Türkçelerini sunuyoruz : 

■'Su duacının, küçüldükten beri ^ılacak bîr 
hah vardı; kimse, bu duâcmiE hâlini anlamazdı. Ba- 
Vfirn bile anlamadı da, deli âegifcm, fakat gg" 
vorum, bu gidicin nedir? Riyâzat desem değil başka 
Em desem değil derdi. Baba ded ım , benden bi 
saz m; Sen benimle suna benziyarsun. Tavu-un al- 



tına kaz yumurtaları koymuşlar, kuluçkaya yatırmış- 
Iaı\ Kaz palazları çıkıp büyüyünce analanyla su kı- 
yısına gelmişler; suya dalmışlar. Anaları kara hay- 
vanı, ev hayvanı. Suyun kıyısında kalakalmış, suya 
girmesine imkân yok, Şimdi baba, ben denizi görü- 
yor tun; o, benini bineğim olmuş, yurdum olmuş; ha- 
lim bu. Eğer sen de bendensen, yahut ben dg sen- 
. dönsem,, hadi gel, gir şu denize: yook, gireıııezsen 
var, yürü, kara kuşlarının yanına git" 

"O, su kuğuydu, denize girdi; anası, kardeşleri, 
kıyıda çırpınıp gezinmede; ona uymalarına imkân 
yok; çünkü kaz yumurtasını tavusun altına koymuş- 
lar. Kaz palamı tıkınca, karada onlara karışır ama 
denize girdi mi, öbürleri kıyıya dek gelir, oysa; dalar- 
gider," 

Câmi de "Nafahâfda Mecdeddin-i Bağdâtfı'nin 
h|1 tereem esinde, Meededdîn'ln (607 H. 1210) , Şeyh 
Necmeddirt-i Kebrâ (618 H. 1221) hakkında, biz bir 
kaz yumurtasıydık ; şeyhimiz Neemeddln bir tavuk- 
tu; kanadının altında yetiştik; yumurtadan çıktık; 
deniz? daldık; o, kıyıda kalakaldı dediğini ve bu yüz- 
dün de N'ecmeddin'in, denizde ölsün buyurduğunu, 
gerçekten de, Hârezm-Şâh'ın emriyle Dicle'ye atılıp 
bozdurulduğunu yakıyor (Maâhiz, s. 84). 

3781. "And olsun ki biz Ademoğullarını üstün 
ettik, yücelttik, karada, suda taşıdık onları, tertemiz 
şeylerle rız-ıkland irdik onları ve yarattıklarımızın ço- 
ğundan üstün ettik Olları, " (Kur'ân-ı Kerîm, XVII- 
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Mevlânâ, sohbetlerinde de, sırası geldikçe bu âye- 
ti tanık olarak getirir. "Fîhl Mâ-fîh" te, "And olsun 
id AdemoguUannı uluiadık, dîye andan insanın varlı- 
ğı da Tanrı usturlabıdır. Ulu Tanrı onUj kendisini bi- 
len, duyan, anlayan bîr mahluk olarak yarattığından 
insEillj kendi varlığının usturlabından. Tanrı tecellisi- 
ni, nelrksiz-niteliksiz güzelliği, soluk um-soluğa, bakıg- 
tan-bakışa görür, seyreder; o güzellik bu aynadan hiç 
tnl, hiç ayrılmaz" buyurur (bölüm, 2, s. 7, satır 32-37) . 
Gene bir sohbetlerinde, göklerin, işiğıyle taşlan, 
renkli bir hale getirdiğini, onlara değer verdiğini; 
dağların, mâdenleri meydana getirdiğini, yeryüzünün 
-tohumlan yetiştirdiğini, meyvalar verdiğini, ayıplan 
ürttüğünü, herşeyin, şaşılacak işler yaptığın l, fakat 
insanın yaptığı bir tek İsi, hiçbirinin başaramadığım 
anlatıp buyurmuşlardır ki: "And olsun ki Âdemoğul- 
lannı uluiadık dedi; göğü, yeri uluiadık demedi, îju 
htdde insanın elindsn bir iş geliyor ki ne göklerin 
elinden geliyor o is, ne yerlerin, ne dağların. O Î§İ 
de gördü mü, onda ne zalimlik kalıyor, ne bilgisiz- 
lik.," (Bölüm, 4, s. 12, satır 21-25). 

3785, "Biz de sizin cinsin izdeniz, biz de sîzin gibi 
insEiniz." XIV. sûrenin (ibrahim A. M.) İt âyetinde 
peygamberlerin, kavimlerine böyle dedikleri anlatı- 
lır. XVIII. sûrenin (Kehf) 110. ayetinde, "De ki: 
Ben de ancak sizin gibi bir insanım, bana vahyey- 
ledi ki mabudunuz, ancak ve ancak bir mabuddur; 
artık Rabbiyle buluşmayı uman iyi i§Şerde bulunsun 
,ve R&bbinJn kulluğunda hiç bir kimseyi eş tatma- 
sın" denmektedir ki beyitte, bu âyet kastedilmiştir. 
; XLI, sûrenin (Füssılatt 6, âyetinde do, Hz. Peygam- 
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bere, "Ben de sizin gibi insanım, ancak bana, Al- 
lah'ınla bir tek Allah'tır diye vahyedildi" denmesi 
buyrıdmaktadıl', XI. sûrenin (Hûd A. M,) 27., XIV, 
sûrenîtı (îbrâhim A. M,> 10., XXI. sûrenin (Enbiyâ 1 ) 
13., XXIII, sûrenin (Mü'minûn) 24, , 34 ve 47., XXVI. 
sûrenin (Şuarâ'l 154. ve 186., XXXVI, sûrenin (Yâ 
Sin) 15, âyetlerindeyse, kavimlerin, peygamberlerine 
siz de bizim gibi bir i lisansınız dedikleri anlatılmak- 
tadır. XXV. sûrenin (Fuıkan) 7. âyetinde, Ha. Pey- 
gamber'e. "Bu ne biçim peygamber? Yemek yi yet. 
sokaklarda geziyor; ona bir melek indirilseydi de 
onunla beraber korku tsaydı bizi" dendiği söylenmek- 
te, aynı sûrenin 20, âyetinde, "Senden önce gönder- 
diğimiz peygamberler de yemek yerlerdi, sokaklarda 
gezerîei'di" denmektedir. Evet, Peygamber de, Pey- 
gaıuber'in tam ve olgun vârisi olanlar da insandır. 
Fakat onların bürikıdükleri insanlık elbisesinin için- 
de Tanrı kudreti tecellî eder. VII. sûrenin (A'vai) 
198, âye finde, "Görürsün ki onlar sana bakıyorlar, 
fakat görmezler" deniyor. Bakarlar, Abdül Mutta - 
lib'in yetimini görürler; Allah yetimini, VI. sûrenin 
(En'âm) Î52,, XVII. sûrenin (îsra'> 35. âyetinde 
malına dokunulmaması, mazhariyetine karşı dâvâya 
girişi lmemesi emredilen gerçek y 2 timi göremezler. 
O yetimin malına dokunmak isteyenler de oldu mu? 
Oldu ya. Daha sağken Seeâh, Esved, Miısûyleutc çık- 
tı. Ondan sonra da kimi Mehdîlik, kimi peygamber- 
lik, kimi Tanrılık di vâsiyle nice kişiler gelmis-ge;- 
m iştir. Eki ciltte, S174S28, beyitlerin şerhinde, bun- 
ların bir kısmını anlattık; ancak gönül kalmasın diye 
anlatmadıklarımız da var. Onların da bir kısmı, eren- 
lerden sayılmış, adlarına xarihatıer kurulmuştur. 
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Halbuki gerçek eren, Mcvlânâ gibi, "Canım bedenim- 
de oldukça Kuı-'ân'a kulum -köleyim ben; seçilmiş 
Muhammed'in yolunun toprağıyım ben.. Birisi, söz- 
lerimden bundan başka birsey naklederse, ondan da 
bezmişim, o sözden de bezmişim ben" der (Rubai). 
Edeb-i Muhammedi denen şey de budur işte, 

3789, Dâvüd. Bu ciltte, 494, beytin şerhine bk. 

3799, Abbâdiyye, çeşitli boylara mensup kişilere 
denir. Bu Araplar, çölde otururlar, Tanrı 'ya fazla 
kullukta bulunurlardı. 

3801. Düldül, L cildin 3450. beytinin izahına bk. 

3807. "Hurma lifinden örülmüş ip." 421. beytin 
şerhine bk. 

3812. "Ve gökte de rızkınız ve size vâdediLen 
var." (Kur'âh-ı Kerim, IX Zariyât, 22) 



2 Robiulâhır 13S0 / 23 Eylül 1960 

Tekrar gözden geçirildi; 15 Şevval 1381 / 22 Mart 
1962 perşembe. 

24 Rabiul-Mevlüd cumartesi gecesi son tashih 
bi-fıamdillahi taâlâ. 
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